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СЪ ПРИИЗЧАНТЯМИ. 


ЧЕТВЕРТАЯ КНИГА МОИСЕЕВА. 


ЧИСЛА. 


ВСТУПЛЕНІЕ. 


Въ книг называемой (ХХ Числа въ Вульгатњ Минет, евреями 
Вайедеберъ или Бемидбаръ, расказано пребываніе Израильтянъ въ пустын%, 
отъ того времени какъ закончено законодательство при гор Синайской, (Лев. 
ХХҮП 34), до той минуты, когда они стояли на равнинахь Моавитскихъ у 
Іордана противъ Герихона (Числ. ХХХҮІ 13). 

Въ книг Числъ можно различать слВдующіе четыре отдћла: 

1. Исчисленіе народа, приготовлене къ дальнъйшему движен!ю: (пер- 
выя десять главъ до Х, 10 стиха включительно). 

2. Въ 20-й день втораго мъсяца втораго года подымается облако отъ 
Овиніи откровения (Х, 11) и Израильтяне идутъ отъ Синая до границы Ханаа- 
на: здВсь сначала отказываясь идти въ Палестину, а потомъ вступивъ въ бой 
съ Амалекитанами и Хананеями безъ повелфнія Божія, Израильтяне разбиты. 
Надъ Израилемъ произнесенъ приговоръ сорокалВтняго странствованя. Гл. 
ХІҮ, 45 есть конецъ этого отдВла, | 

8. Между вторымъ и четвертымъ отдБломъ протекаетъ болће 38 хВтъ, 
третій отдВлъ завлючаетъ въ себ несколько постановленій и событій отно- 
сящихся къ продолжительному времени странствованія въ пустынћ. ОтдВлъ 
‚ третій объемлетъ главы отъ ХУ, 1 до ХІХ, 22. 

4. Четвертый отдБлъ заключаеть въ себЂ исторію посл дняго года, про- 
веденнаго въ пустын%ф т. е. сороковаго года послЪ исхода; отдВлЪ ЭТОТЪ 
заключаеть въ себћ остальныя главы (отъ ХХ, 1 до ХХХҮІ, 13. 

Событія, расказанныя въ книгВ Чисдъ вообще расположены въ хроноло- 
гическомъ порядкЪ, но въ третьемъ отдъл%, обнимающемъ собою значитель- 
ное пространство времени приведены лишь отдёльныя событія, которыхъ 
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хронологическое м%сто въ общемъ ходв повфтетвовавия съ достовърностію 
опредфлить нельзя. Во веБхъ отдВлахъ встрфчаются равныя отдЗльныя за- 
конодательныя постановления, по видимому, возникающія изъ самихъ со- 
бытій. 

Хронологія книги Числъ располагается сл$дующимъ образомъ: 


1. ПовЪствоваше начинается первымъ днемъ втораго мБеяца в70ралю, - 
10да: «по выгод Израиля изз земли Нитетской» (1, 1), смерть Аарона . 


имфла место въ первый день пятаго мБсяца, «сороковаго года» (ХХХІП 38) 
на горВ Оръ т. е. вскорВ пост того как Израильтяне изъ Кадеса начина- 
ютъ свое движеше въ Ханаанъ, направляясь къ югу, чтобы обогнуть горы 
Сеиръ. _ 

2. Какъ мы выше говорили между двумя этими событіями (т. е. исходомъ 
и смертью Аарона) протекаетъ тридцать восемь лътъ три месяца, (см. Вто- 
роз: П, 14.) и въ это время долгаго и грустнаго странствованія вымираетъ 
то не послушное поколніе Израильтянъ, которымъ Господь свазалъ, что они 
не увидять земли обътованной, но что трупы ихъ падутъ въ пустынБ 
(ХІҮ 32). 

8. Торжественное повтореніе закона, записанное во Второзаконіи произ- 
носилось Моисеемъ въ одиннадцатый мВсяцъ сороковаго года, посл убіенія 
Сигона царя Аморрейскаго и Ога царя Вассанскаго (Второз. І, 3—4). Мов- 
сей начинаетъ рвчь свою въ первый день одиннадцатаго м8саца. 

4. СлВдственно отъ смерти Аарона до повторенія закона на равнин 
противъ Суса (Второз. І, 1) т.е. до начала книги Второзаконія протекло ров- 
но шесть мВсяцевъ, въ продолженіи которыхъ по всей вЗроятности и прои- 
зошли всЪ событя, записанныя въ четвертомъ отдВлБ книги Числь 0тъ главы 
ХХ, до конца книги. 


5. Въ это относительно короткое времи событія идуть быстро одно за · 


другимъ. Посл тридцати восьми лВтъ безцвЕтной жизни народъ оживаетъ 
въ борьбъ съ врагами заграждающими ему путь къ его цВли. Но вс собы- 
та находятъ себв мЂсто въ этотъ враткій період. 

6. Первый мБсяцъ изъ шести былъ проведенъ у подошвы горы Оръ въ 
плачв по Аарон% (ХХ, 29): —но вфроятно въ продолженіи этого же време- 
ни часть войска Израильскаго воевала противъ царя Арадскаго, въ отом- 
щеніе за враждебныя его д'Вйствія во время слБдованія Израильтянъ отъ Ка- 
деса къ Ору. (ХХІ, 1—3), 

7. ВслЪдъ за тБмъ начинается движеніе отъ горы Оръ «чтобы миновать 
землю Едома путемь Чермнаго моря» (огибая ее къ югу). Это пространство 
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считается до долины Заредъ (ХХІ, 12) около 220 миль *) (или 330 верстъ), 
на что можно было употребить около тридцати дней. 

8. Появленіе народа на равнинахь Моавитскихъ привело его въ сос%д- 
ство Аморреянъ которыхъ царемъ былъ Сигонъ. ПротиводБӣствіе Сигона 
движенію Израильтянъ (ХХІ, 23) было причиной совершеннаго его равби- 
тя и уничтожения его царства. Точно также погибаетъ Огъ царь Вассанскій 
(ХХІ 33—35). Оба сраженія близъ Таццы и Едреи (ХХІ 23 и 33) должны 
были произойти въ теченіи двухъ недвль отъ вступленія на территорію Моа- 
зитянъ, т.-6. въ половин третьяго мВсяца изъ вышеупомянутыхъ «шести. | 

‚ 9. ВсхЪдствіе побБды Израиля надъ двумя этими царями, Валакъ царь 
Моавитянъ посылаетъ за Валаамомъ (ХХІІ 5) въ Пееоръ на Еверат$ на ра- 
стояни миль 350 (525 верстъ) отъ равнинъ Моавскихъ. При спЪшности. 
порученія послы Валака могли въ два мђсяца дважды сходить и возвратить- 
ся, такъ какъ путь пустыни былъ въ рукахъ кочевыхъ племенъ, вБроятно дру- 
жественныхъ Мозаву, и доставлявшихь посламъ его всевозможныя удобства, 
и перевозочныя средства для скорБйшаго путешествія. ВслБдъ за симъ Ва- 
лаамъ произноситъ свое пророчество. Въ продолженіи этихъ же двухъ мђ- 
сяцевъ, вЗроятно, Израиль ованчиваетъ и упрочиваетъ свои побъды «въ землВ 
Аморрейской и въ Вассанђ» (ХХІ 31 и 33, 34) ‹и въ Галаад%» (Втор. Ш, 10). 

10. Изъ шести м$сяцевъ остается такимъ образомъ еще шесть недЗль 
для событій расваванныхъ въ гл: ХХУ, ХХУ[ и ХХХІ т.е. блудъ съ дочерь- 
ми Моава, чума, второе счислевіе Израильтянъ и война противу Мадіанитянъ. 

11. По овончаніи этого недолговременнаго похода, въ которомъ убить. 
и Валаамъ, не успфвиий, по видимому, возвратиться въ свою страну (ХХХІ, 
8), Моисей произносить свое торжественное обращеніе къ народу и согхас- 
но повелВнію Господню (ХХХІ, 2) — противу Іерихона на горв Нево, на 
вершин Фасги— прилагается въ отцамъ своимъ (Второз: ХХХТУ 1 и 5). 


*) Мы заниствуеиъ это вычислеще у Еспина комментатора Кпига Чисат. 


` ЧЕТВЕРТАЯ КНИГА МОИСЕЕВА 


ЧИСЛА, 


ГЛАВАІ. 


Исчасленіе Израця, Леваты призываются къ особому служенію Богу. 


1. И свазажь Господь Моисею въ пустын® Синайской, въ скиши собра- 
нія, въ первый (день) втораго мВсяца, во вторый годъ по выходћ ихъ изъ 
земли Египетской, говоря: !) | 

° 8. Исчислите все общество сыновъ Израилевыхъ по родамъ ихъ, по се- 
мействамъ ихъ, по числу именъ, всЗхъ мужескаго пола поголовно. 

3. Отъ двадцати лВтъ и выше, всћхъ годныхъ для войны у Израиля, но 
ополченіямъ ихъ исчислите ихъ-—ты и Аарон». *) 

4. Съ вами должны быть изъ каждаго колВна по одному человћку, ко- 
торый въ родъ своемъ есть главный. °) 


') (Ст. 1) Сравни Исх.: ХТ, 17 изъ котораго видно, что прошехь иБсяцъ послћ 
постановки скянін, въ этотъ иБсяцъ скинія была освящена, первосвященникъ и свя- 
щенники были помазаны и законъ Синайскій быль въ сущности законченъ. 

1) (Ст. 2—3). Мы папоминаемъ то, что мы уже говорили въ приићчанін на стихъ 
12 главы ХХХ Исхода (пр. 6-е), а именно что приказаніе вносить выкупь думи дано 
было одновременно съ началомъ построенія Скинін, настоящее же счпсленіе произве- 
дено было послЬ построенія Скинін, служа съ одной стороны повфркой внесенной Из- 
раильтянами суммы выкупа душъ, но вићстћ сътёмь имя и другое значеше, а именно 
зачислене въ войско всфхъ годныхъ къ войн отъ 20 лЁть и выше. Точно также 
какъ полъ-сиЕля, со ВСЗхъ душъ Израильскихъ составляло подать царю Израиля Теговз, 
такъ я настоящее исчислене имзло ц8ю опредфлить обязательное служеніе сыновъ 
Израиля въ ‹браняхъ Господнихъ» (Числ. ХХІ 14). 

:) (Ст. 4) Въ стихЬ 21 гл. ХХХУШ вв. Исхода исчислене народа приказано 
было сдВлать: «посредствомь Левитовъ подъ надзоромъ Иеамара, сына Аяронова, свя- 
щенника»; здФсь присовокупляется другое приказаніе, чтобы изъ каждаго колфна были 
поставлены именитые мужи, которые были и начальниками тёхъ ополченій, которыя 
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5. И воть имена мужей, которые будутъ съ вами: отъ Рувима Елицуръ, 
сынъ Шедеура; 
6. Оть Симеона Шелуміндъ, сынъ Пуришаддая; 
7. Отъ Іуды Наассонъ, сынъ Аминадава; “) 
8. Отъ Иссахара Наөанаилъ, сывъ Цуара; 
9. Отъ Завулона Еліавъ, сынъ Хедона; 
10 Оть сыновъ Іосиеа: отъ Еърема Елишама, сынъ А міуда; отъ Манас- 
сін Гамаліилъ, сынъ Цедацура; °) 
11. Отъ Веніамина Авиданъ, сынъ Гидеонія: 
12. Отъ Дана Ахіезеръ, сынъ Аммишаддая; 
13. Отъ Асира Пагіилъ, сыкъ Охрана; 
14. Отъ Гада Еліасатъ, сынъ Регуила; 
15. Отъ Нефоалима Ахира, сынъ Енана. 
16. Это—избранные мужи общества, начальники кохЪнъ отцовъ своихъ, 
главы тысячь Израилевыхъ °). 
17. И взялъ Моисей и Ааронъ мужей сихъ, которые названы поименно. 
18. И собрали они все общество въ первый (день) втораго м®сяца. И 
объявили они родословія свои, ио родамъ ихъ, по семействамъ ихъ, по чи- 
слу именъ, отъ двадцати 16т7ъ и выше, поголовно, °) 


составлялись на основав и настоящей переписи. Не безъ основанія полагаютъ, что это 
были тфже лица, которыя поставлены Онин «начальниками народа» въ ті. ХҮШ Ибс- 
хода, ст. 25, самниъ Моисееиъ. 

*) (Јт. 7) Навссовъ былъ праотець Давида (Г Парал, П 11 — 15). Елизавета се“ 
стра его быза женой Аарона (Исх. УТ 23). Оть Наассона, Салмона, Вооза, Овида, 
Тессея и Давида произошелъ родъ Господа нашего Тисуса Христа. 

з) (Ст. 10). Елитама былъ дБдъ Гисуса Навина (1 Паралипом. ҮП 26—27). 

°) (Ст. 16). Войско Израильское дфлилось на тысячи и сотни; колёно Израи- 
лево представляло собою нФсколько тысячъ, поэтому ‘мужи избранные › называются 
«лавами тысячь. Въ рукахъ ихъ, какъ можно судить изъ гл. ХУШ Исхода, сосре- 
доточена была власть и судебная и административная въ колънћ. Они же предводи- 
тельствовали и войскомъ. 

1) (Ст. 18). По всей вћроятности съ перваго приказания объ исчислени Израиля, 
даннаго нБсколько ићсяцевъ тому назадъ, приготовлялись списки колЗнъ Изранхевыхь 
«по родаиъ ихъ, по семействамъ ихъ, по числу именъ отъ двадцати лътъ и выше». 
(Сравни Исх. ХХХ, 14). По этимъ спискамъ внесена была подать (Исх. ХХХҮШ, 26) 
и по этимъ же спискамъ призванъ былъ вародъ для исчисленія «въ первый день вто- 
раго изсяца’, въ который повидимому н окончена была эта повЪрка, имфвшая въ виду 
опредфлить, (какъ мы видимъ ниже) въ круглыхъ цифрахъ силу войска Изранльскаго 
Н установить принципъ обязательной службы. 

Заифтниъ здёсь мимоходомъ, что доказательствоиъ тому, что списки были тЬже въ 
Исх. ХХХУШ, 26 и здёсь при исчисленін войска (ст. 46), это то, что въ обоихъ 
случаяхъ упомянуто тоже число Израильтянъ, обазанныхь и податью и службою, а 
зменно 603,550 челов къ. 


ГЛАВА 1. ‚9 


19. Бакъ повел®лъ Господь Моисею. И сдЗлаль онъ счислене имъ въ 

`` пустынз Синайской, | 

20. И было сыновъ Рувима, первенца Израилева, по родамъ ихъ, по 

_ шлеменамъ ихъ, по семействамъ ихъ, по числу именъ, поголовно, всбхъ му- 
жескаго пола, отъ двадцати 1Втъ и выше, всфхъ годныхъ для войны, 

21. Исчислено въ колёнъ Рувимовомъ сорокъ шесть тысячь пятьсотъ. 

22. Сыновъ Симеона по родамъ ихъ, по племенамъ ихъ, по ссмействамъ 
ихъ, по числу именъ, поголовно, воћхъ мужескаго пола, отъ двадцати тёть и 
выше, всБхъ ГОДНЫХЪ для ВОЙНЫ. 

28. Исчислево въ колБав Симеоновомъ ‘пятьдесять девять тысячь 
триста, | 

24. Сыновъ Гада по родамъ ихъ, по племенамъ ихъ, по семействамъ 
ихъ, по числу именъ (ихъ, поголовно, всВхъ мужескаго пола), отъ двадцати 
лВть и выше, всБхъ годныхъ для войны, 

25. Исчислено въ колБнъ Гадовомъ сорокъ пять тысячь шесть сотъ 
пятьдесят. 

26. Сыновъ Туды по родамъ ихъ, по племснамъ ихъ, по семействамъ 
ихъ, по числу именъ (ихъ, поголовно, всБхъ мужескаго пола), отъ двадцати 
лБтъ и выше, всБхъ годныхъ для войны, | 

27. Исчислено въ колБн% Тудиномъ семьдесять четыре тысячи шестьсотъ 

23. Сыновъ Иссахара по родамъ ихъ, по племенамъ ихъ, по семействамъ 
ихъ, по числу именъ (ихъ, поголовно, всБхъ мужескаго пола), отъ двадцати 
лтъ и выше, всБхъ годныхъ для войны, | 

29. Исчислено въ кол5нВ Иссахаровомъ пятьдесятъ четыре тысячи че- 
тыреста. 

30. Сыновъ Завулона по родамъ ихъ, по племенамъ ихъ, по семействамъ 
ихъ, по числу именъ (ихъ, поголовно, веВхъ мужескаго пола), отъ двадцати 
1Втъ и выше, веБхъ годныхъ для войны, 

31. Исчислено въ колфа Завулоновомъ пятьдесять семь тысячь че- 
тыреста. | 

32. Сыновъ Іосиа, сыновъ Ефрема по родамъ ихъ, по племенамъ их», 
по семействамъ ихъ, по числу именъ (ихъ, поголовно, всБхъ мужескато пола) 
отъ двадцати лётЪ и выше, всёхъ годныхъ для войны, · 

33. Исчиелено въ колн® Ехремовомъ сорокъ тысячь пятьсоть. 

34. Сыновъ Манассіи по родамъ ихъ, по племенамъ ихъ, по семействамъ 
ихъ, по числу именъ (ихъ, поголовно, всБхъ мужескаго пола), отъ двадцати 
лВтъ, и выше, всфхъ годныхъ для войны, 

35. Исчислено въ коли Мавассінномъ тридцать двф тысячи двфсти. 

36. Сывовъ Веніамина по родамъ ихъ, по племенамъ ихъ, по семей- 
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ствамъ ихъ, по числу именъ (ихъ, поголовно, всбхъ мужескаго пола), отъ 
двадцати лтьъ и выше, всВхъ годныхъ для войны, 

37. Исчислено въ волхви В Веніаминовомъ тридцать пять тысачь четы- 
реста. В 

38. Сыновъ Дана по родамъ ихъ, по племеңамъ ихъ, по семействамъ 
ихъ, по числу именъ (ихъ, поголовно, всхъ мужескаго пола), отъ двадцати 
тБтъ и выше, вефхъ годныхъ дзя войны, 

39. Исчислено въ колЗнВ Дановомъ шестьдесять двЗ тысячи семьсотъ. 

40. Сыновъ Асира по родамъ ихъ, по племенамъ ихъ, по семействамъ 
ихъ, по числу именъ (ихъ, поголовно, всЗхъ мужескаго пола), оть двадцати 
іВтъ и выще, всБхъ годныхъ для войны, 

41. Исчислено въ колЗыз Асировомъ сорокъ одна тысяча пятьсоть. 

49, Сыновь Нефеальма по родамъ ихъ, по племенаиъ ихъ, по семей- 
ствамъ ихъ, по числу именъ (ихъ поголовно, всБхь мужескаго пола), отъ 
двадцати лБтъ и выше, всЪхъ годныхъ для войны, 

43. Исчислено въ колин НеФөалимовомъ, пятьдесятъ три тысячи че- 


тыреста. ') | ``. 

44. Вотъ вошедшіе въ исчисленіе, которыхъ исчислилъь Моисей и Ааронъ 
и начальники Израиля— двзнадцать челов къ, по одному челов ву изъ важ- 
даго племени. 

45. И было всзхъ, вошедшихъ въ исчисленіе, сыновъ Израилевыхъ, по се- 
мействамъ ихъ, отъ двадцати лътъ и выше, всвхъ годных для войны у Израиля. 

46. И было вевхъ вошедшихъ въ исчисденіе шестьсотъ три тысячи пять- 
сотъ патьдесятъ. 

47. А Левиты по покохёнямъ отцовъ ихъ не были исчислены мевду 
ними. °) 


в) (Ст. 19—43). Вотъ списокъ колЁнъ Израиля, по числу взрослыхъ мужчинъ въ 
каждомъ колВнЪ: 


1. Іуда . . . . 74,600 челов къ 7. Рувимъ. . . 46,500 человзкъ. 
2. Данъ . . . . 62700 › 8. Гадъ. . . . 45,650 › 
3. Симеонъ. . . 59,300 » 9. Асиръ.. . . 41,500 » 
4. Завулонъ. . . 57,400 » 10. Ефрехъ. . . 40,500 » 
5. Иссахаръ. . . 54,400 » 11. Веніаминъ . . 35,400 » 
6. Нефөалииъ . . 53400 › 12. Манасеія. . . 32200 › 


Числа выражены въ круглыхъ сотенныхъ цифрахъ (крои колфна Гада, гдф мы 
встрёчзаемъ полсотни), представляя собою дћленія, служившія. основан1емъ военному 
строю, причемъ излишне, не составлавшіе полной сотни люди, считались, вёроятно, 
запасными для тополненя случайной убыли. Туда, согласно пророчеству Такова (Быт. 
ХІХ, 8) превосходить већ колЁна своею иногочисленност!ю. 

%) (Ст. 47). Исчисленіе Левитовъ производилось на другоиъ основан. Племя это, 
предназначенное для служевія Богу, принимало въ разсчеть все мужское населеше, 


х 


ГЛАВА І. 11 


48. И сказалъ Господь: Моисею, говоря: | , 

49. Только волна Левина не вноси въ перепись, и не нсчисляй ИХЪ 
виБстЬ съ сынами Израиля, 

50. Но поручи Левитамъ скивію отеровенія и всБ принадлежности ея 
и все, что при ней; пусть они носять скин и веБ принадлежности ея, и 
служать при ней, и около скиніи пусть ставятъ станъ свой. 

51. И когда надобно переносить скиню, пусть поднимаютъ ее Левиты; 
и когда надобно остановиться скинін, пусть ставятъ ее Левить; а если при- 
ступить кто посторонній, преданъ будетъ смерти. '°) 

59. Сыны Израилевы должны становиться каждый въ стан своемъ и 
каждый при своемъ знамени, по ополченіямъ своимъ. !!) 

58. А Левиты должны ставить станъ около скинін отеровенія, чтобы не 
было, гвъва на общество сыновъ Израилевыхъ; и будуть Левиты стоять на 
страж у скиніи отеровевія, ') 

54. И сдВлали сыны Израилевы; вакъ повегђлъ ан Моисею, такъ 
они и сдфлали. 


• 


начиная отъ мБсячнаго ребенка (Ш, 15); Левиты, хотя были вооружены (Исх. ХХХШ 
27—28) но не считались въ числћ войска, служа исключительно при Окиніи. 

19) От. 48—51). ЗдЪсь впервые высказано поведБніе Господне о призваніи 6сезо 
потомства Левина къ служевію при Скин, хотя намеки на это призван1е встрћча- 
чаются уже прежде, какъ напр. въ гл. УГ 14—25 Исх., гдЪ изъ всфхь родовъ Из- 
раильскихъ перечисленъ лишь родъ Левіинъ (посл упоминанія вератцЬ двухъ стар- 
шихъ братьевъ Рувима и Симеона); въ гл. ХХХИ Исх. (ст. 26—29), гдё Монсей за 
ревность, оказанную покодфн!емь Левіннымъ въ дві Господнемъ говоритъ: «сегодвя 
посвятите руки ваши Господу"; въгл. ХХХУШ Исхода (ст. 21), гд исчислевіе того, 
что употреблено для Скин сдЗзано посредствомъ Левитовъ подъ надзоромъ Иоамара, 
н наконецъ въ Левит8 ХХУ 32—33, гд уже будущее значеніе ихъ выступаетъ яснфе. 
Въ настоящемъ, читаемомъ нами текст$, все племя Левіино торжественно призывается 
къ исключительному служеню Богу при Скин, съ запрещеніемъ подъ страхомъ смерти 
кому бы то ни было изъ другихъ кохёнъ вторгаться въ это служеніе. Ы 

и) (От. 52). Объ устройств становъ и знаменахъ, ом. ниже пр. на 2-й и пос. 
стихи слъдующей главы. 

‹1) (Ст. 53). Левиты, какъ видно, составзяли и военную охранную стражу Скинін 
и потому должны были имВть такое-же военно-походное устройство, какъ и остальныя 
кохВна Израилевы. Можно думать, что при Окинін была постоянная стража «чтобы _ 
не было гнъпа на общество сыновъ Израилевых» т. е. чтобы не подпускать къ Ски- 
ши. (исключая законныхъ поводовъ, какъ то жертвоприношенія, очищеня и пр.) ни- 
Бого изъ принадлежащихь въ другимъ колЁнамъ. 


о А 


Порядокъ устройства колънъ Изранлевыхь по станаит. 


1. И сказать Господь Моисею и Аарону, говоря: 

2. Сыны Израилевы должны важдый отавить станъ свой при знамеви 
своемъ, при знакахъ семействъ своихъ; предъ скиніею собравія вокругъ 
должны ставить станъ свой. !) 

8. Съ передней. стороны къ востоку ставятъ станъ: знамя стана Гудина 
по оцолченіймъ ихъ, и начальникъ сыновъ [уды Наассонъ, сынъ Ами- 
надава; *) 


Бааз талаа оьз задо жаы лада) 


1) (Ст. 1—2). Мы скажемъ ниже, какой видъ представлялъ весь станъ Изранлевъ; 
здЪсь захфтимъ только, что онъ располагался четвероугольникомь вокругъ Скин!и, со- 
ставлявшей центральный пункть всего пространства, занимаемаго станомъ Знамена. 
(дезель) намъ не извфстны *); хотя раввинское преданіе и указываетъ, что главныхъ 
знаменъ или стяговъ было четыре, которые и были вручены четыремъ колёвамъ, со. 
ставлявшимь центральную колонну каждаго фаса, составченнаго изъ трехъ ЕолћнУ, 
остальныя же колфна Израилевы имли знамена меньшей величины (0%). 

Еспинъ дунаетъ, что еврейское слово дезель происходить отъ корня, означаю- 
щаго блистать и полатаетъ, что знамена, какъ у Егиитянъ (см. \УПЕ зов Евуре) 
были металхичесыя фитуры Рош Сајтеё на основан и раввинскаго преданія думаетъ, 
что «дегель» были полотняные стаги съ вытканными на нихъ изображеніями. И тотъ и, 
другой думаютъ, что четыре главные стяга (ср. Быт. ХЫХ, 9, о ІудВ и Второз, 
ХХХ, 17 о Ефреи%), иифли изображеня 4етырехъ эмблематическихь фориъ, упо- 
мянутыхъ въ Іезек. І, 26 и Х, 1 и Апокалипс. ІУ, 4 и посі, 

Ниже мы упомянемъ объ этнхъ стягахъ и о знаменахъ другихъ колънъ 

з) (Ст. 3). Туда въ середин%, Иссахаръ съ правой стороны его, Завулонъ съ 1%- 
вой, составляли передній фасъ, обращенный лицеиъ къ востоку (спиной къ Скивя). 


*) Знамя нисъ (какъ въ Исх. ХҮП,15 иу Исаіи ХШ, 2, ХУШ Зи др.) не упоминается въ 
Числахъ. 
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4. И воинства его, вошедшихъ въ исчисленіе его, семьдесятъ четыре ты; 
сячи шестьсотъ. 

5. Подлћ него ставитъ станъ колфно Иссахарово, и начальникъ сыновъ 
Иссахара Наөанаилъ, сынъ Цуара, °) | 

6. И воинства его, вошедшихъ въ исчислеше его, пятьдесятъ четыре, 
тысячи четыреста. 

7. (Дале ставить станъ) колБно Завулона, и начальникъ сыновъ Заву- 
хона Еліавъ, сынъ Хелона, “) 

8. И воинства его, вошедшихъ въ исчисленіе его, пятьдесять семь ты- 
сячь четыреста. | | 

9. Всъхъ вошедшихъ въ исчисленіе къ стану Гуды сто восемьдесят шесть 
тысячь четыреста, по ополченіямъ ихъ; первыми они должны отправ- 
латься. 5) 

10. Знамя стана Рувимова къ югу, по ополченіямъ ихъ, И начальникъ 
сыновъ Рувимовыхъ Елицуръ, сынъ Шедеура, °) 

11. И воинства его, вошедшихъ въ исчисленіе его, сорокъ шесть ты- 
СЯЧЬ пятьсот. . 

12. ПодлВ него-ставитъ станъ кохбво. Симеоново, И НАЧАЛЬНИКЪ СЫНОВЪ · 

Симеона Шелуміялъ, сынъ Цуришаддая, 7) 

13. И воинства его, вошедшихь въ исчисленіе его, пятьдесятъ девять 
тысячь триста. 

14. Потомъ колвно Гада, и начальникь сыновъ Гада Емасафъ, сынъ 
Регуила °). | 

15. И воинства его, вошедшихъ въ исчисленіе его, сорокъ пять тысячь 
шестьсотъ пятьдесятъ. 


Вс стяги этого фаса, по преданію раввиновъ, были зеленые. Большой стягъ Туды но- 
силъ изображеніе льва. (Ср. Быт. ХІХ, 9). 

з) (Ст. 5). Стягъ (зеленый) Иссахара изображалъ по преданію солнце, луну и 
звфзды; стяги, принадлежавшіе покоіфніямъ, стоявшимъ по правую и по лћвую сторону 
большаго стяга, были меньшей величины. 

4) (Ст. 7). Стагь (также зеленый) Завулона изображаль корабль, плывущій по 
морю. 

з) (Ст. 9). Весь этоть фасъ обращается при движенін въ колонну, и составляеть - 
авангардъ Израиля; вс три поколВ называются ‹станомъ Туды», поэтому ясно здёсь, 
вакъ и въ другихъ колоннахъ, что начальникъ средняго и главнаго колна быль глав- 
вымъ военачальникомъ всфхъ трехъ колфнъ во время боя и движенія. 

‹) (Ст. 10). Рувимъ нићлъ большой стягь и былъ главныхь колёномъ на южномъ 
фас стана. Стати южнаго фаса, по преданию красные. На больнонь красноиъ стагћ 
Рувима, изображенъ быль орелъ. 

1) (Ст. 12). расный стягъ Симеона носилъ изображеніе дерева на торё. 

«) (От. 14). Малый красный стягь Гада носилъ изображеніе серны. 


14 ЧИСЛА. 


16. Вехъ вошедшихъ въ исчисленіе въ стану Рувима сто пятьдесятъ одна 
тысяча четыреста пятьдесять, по ополченіямъ Б: вторыми они должны 
отправляться. 

17. Когда пойдеть скинія собранія, станъ нл будетъ въ серединђ 
отановъ. Какъ стоятъ, такъ и должны идти, каждый на своемъ мъстћ при 
знаменахъ своихъ. °) 

18. Знамя стана Ефремова по ополченіямъ ихъ къ западу, и НАЧАЛЬНИЕЪ 
сыновъ Ехрема Елишама, сынъ Амміуда, ®) 

19. И воинства его, вошедшихъ въ исчислене его, сорокъ тысячь 
ПЯТЬСОТЪ. 

20. Подлв него волно Манассіино, и начальникь сыновъ Манассім 
‚ Гамаліилъ, сынъ Педацура, ‘) 

21. И воинства его, вошедшихъ въ исчисленіе его, тридцать дв тыся- 
чи двзети, 

23. Потомъ козфно. Веніамина, и начальникъ сыновъ Веніамина Ави- 
данъ, сынъ Гидеонія, 1) 5 

28. И воинства его, вошедлшихь въ исчисленю его, тридцать пять ты= 
сячь четыреста. В 

24. Вс%хъ вошедшихъ въ исчисленіе къ стану Ефрема сто восемь ты- 
сячь сто, по ополчевіямъ ихъ; третьими они должны отправляться. 

25. Знамя стана Данова къ сЗверу, по ополченіямъ ихъ, и начальникъ 
сыновъ Дана Ахіезеръ, сынъ Аммишаддая, '") 

26. И воинства его, вошедшихъ въ исчислевіе его, шестьдесятъ ДВЪ ты- 
сячи семьсотъ. 

97. Подл него ставитъ станъ колвно Асирово, и начальникъ сыновъ 
Асира Пагіилъ, сынъ е7 м) 


*) (От. 17). Посреди стана, т. е. нићя шесть когЬнъ въ авангардћ передъ собою и 
шесть кохёнъ въ арріергард® за собою, идетъ колонна Левитовъ, иићя въ середини 
ковчөгъ завЪта, несомый на плечахъ, точно также, какъ и другія принадлежно- 
сти храма, и самую разобранную Скин. 

Кажется, что можно принять позднЪйшее приказаніе Тисуса Навина за прежнее 
постоянное распораженіе относительно движенія скинін и колонны. Въ кн. Гис. Нав. 
ПІ, 4 сказано: (разстояніе между ` вами (войскомъ) и имъ (ковчегогъ завЪта) должно 
быть до двухъ тысячь локтей ићрою), (т. е. 428 саж. 4 фут.). 

10) (Ст. 18). Большой стягь Ефрема по преданию имфхь два цвфта: зеленый съ з0- 
лотомъ; на немъ было изображеніе быка. 

и) (Ст. 20). Малый стягъ Манассіи зеленый съ золотомъ, съ изображеніеиъ единорога. 

12) (От. 22). Малый стягъ Веніямина зелевый съ золотомъ, съ изображеніемъ волка. 

‹з) (Ст. 25). Большой стягь Дана, по преданію въ два цвъта, красный съ бВлымъ, 
иилъ на себъ изображене человка съ вЁтв!Ю въ руЕЗ. 

14) (Ст. 27). Малый стягъь Асира, бёлый съ краснымъ, съ изображеніеиъ города. 


ГЛАВА П. 15 


28. И воинства его, вошедшихь въ исчисленіе его, сорокъ одна тысяча 
ПЯТЬСОТ. 


29. ДалВе (ставить станъ) колБно Нефеалима, и начальникъ сыновъ 
Нефеалима Ахира, сынъ Енана. '°) 


30. И воинства его, вошедшихъ въ исчисленіе его, пятьдесятъ три ты- 
сячи четыреста. 


31. Везхъ, вошедшихъ въ исчисленіе къ стану Дана, сто пятьдесатъ 
семь тысячь шестьсотъ: они должны идти посл®дними при знаменах своихъ. '°) 


ГА 


15) (Ст. 29). Малый стягъ БЕ бЬлый съ краснымъ, съ изображенівиъ опол- 
ченія кохЬна Израилева. 


1‘) (Ст. 30—31). Сколько мы можемъ судить изъ этого ифста и изъ другихъ, каж- 
дое колно Израилево имло совершенно независимое устройство съ начальникомъ, 
тысячаначальниками, сотниками, десятниками и т. д. Такъ, въ ки. ис. Нав. въ ги. 
ХҮП, ст. 15 и послъд. въ Суд. ГУ, 10, видно, что отдвльныя колЪна Израилевы, вели 
отдВльныя войны на границахъ своихъ, независимо отъ общихъ войчъ Ивраилевыхъ. 
Вфроятно, это независимое устройство каждаго племени, принято основаніеиъ всей си- 
стемы военнаго устройства еще въ пустынћ. Подчинен1е же двухъ племенъ третьему, 
въ каждой колонн при движени, и въ каждомъ фас стана, при остановећ, было 
распоряжешемъ, относящимся лишь до движешй въ пустыни и посреди враждебныхъ 
_ вародовъ по пути къ Палестин. Мы не можемъ незамфтить, что боевой и лагерный 
порядокъ Изранльтянъ указывають на значительное знаве и развитіе военнаго искус- 
ства. Мы выше говорили уже объ отличительных знакахъ каждаго племени, какъ они 
переданы намъ раввинскимъ преданіемъ, основаннымь преимущественно, повидимому, 
на благословени Такова и тБхъ уподобленяхъ, которыя онъ дълаетъ во главё ХШХ 
кн. Быт. Общий видъ стана былъ таковъ: посреди стана стояла скинія съ ковчегомъ 
завЪта, охраняемая Левитами; причемъ роды ‚Гирсоновы становились на западъ отъ 
скинін, т. е. сзади святая сватыхъ; по правой сторон скиніи или на югъ отъ нея 
становились роды Казеовы, а по хВвую сБверную сторону скивін, роды Мерари. Впе- 
реди скинін, т. е. на востокъ отъ нея и передъ ея входомъ расположены были шатры 
Моисея и Аарона съ ихъ родственниками, составлявшими также особый стан». 
(Числа Ш, 28). Здфсь же къ востоку, на передней (почетной) сторон стана, какъ 
похлагаюгъ, около версты разстоянія отъ скинін впередъ, становился соединенный станъ 
трехъ племенъ Туды, (какъ старшаго) и Иссахара и Завулона. На югъ отъ скиніи и 
вфроятне на такомъ же разстояніи отъ скиши, какъ станъ Іуды, становится станъ Ру: 
вима съ Симеономъ и Гадомъ. На западъ, сзадн скинін, Ефремъ, какъ получившій ’ 
первенство между потомками общей родовачальницы Рахили, Манассія и Вевіаминъ; 
и ваконецъ къ сћверу, по лЬвой сторонВ скинін, Данъ съ Ассиромъ я Нефезлимомъ. 
Эта послћдняя колонна служила и постояннымъ арріергардоиъ при движенін. Заи%- 
тимъ, что племя Данопо, (кавъ мы видфли выше въ пр. 8, Г), было племя сильнёйшее 
по числу воиновъ, нослВ племени Туды въ ИзраихВ. 

Естественно предиоложить, что указанное здфсь расположеше стана измВнялось, 
смотря по обстоятельствамъ ифстности, и только въ общихь чертахъ приближалось къ 
этому порядку тамъ, гдВ мВстность ве позволяла его вполић осуществить. 
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32. Воть вошедшіе въ исчисленіе сыны Израиля по семействамъ ихь, 
Всхъ, вошедшихъ въ исчисленіе въ станахъ, по ополченіямъ ихъ, шесть 
сотъ три тысячи пятьсоть пятьдесать. | 

38. А Левиты не вошли въ исчисленіе вибств съ сынами Израиля, каєъ 
повелЗль Господь Моисею. . 

34. И сдВлали сыны Израилевы все, что повел ль Господь Моисею; такъ 
становились станами при знаменахъ своихъ, и такъ шли каждый по племе- 
намъ своимъ, по семействамъ своим. 


ВЪроатно на равнинахъ Моавитскихъ (Числ. ХХП, 1) станъ долженъ былъ быть 
расположенъ впохнф правильно, чему способствуеть сама мфстность на ВОСТОЕЪ ОТЪ 
Тордана и Мертваго моря, по свидфтельству путешественниковъ (Тгівігат Іар в Івгае] . 
р. р. 528 её вед). 
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Сыны Азарововы, вазначеше Левитовъ: ови взаты ва служеніе Бегу вифсто первеицевь, роды Ле- 
вінны, потомки Гирсова, Ќаава и Мерари. Выкунъ нервешцовъ, превышающихь число Левятовъ. 


1. Воть родословіе Аарона и Моисея, когда говорить Господь Моисею 
на гор Сина%; ') ь 

2. И воть имена сыновъ Аарона; первенецъ Надавъ, Авіудъ, Елеазаръ 
и Иөамарь. 

3. Это имена сыновъ Аарона, священниковъ, помазанныхъ, которыхъ онъ 
посвятилъ, чтобы священнод®йствовать. °) | 

4. Но Надавъ и А віудъ умерли предъ лицемъ Господа, когда они при- 


1) (Ст. 1). Родослове (толедоеъ) есть выраженіе обыкновенно употребляемое (Быт. 
У, 1, УГ, 6, ХІ, 10—27. ХХХУТ Руеь ІҮ), когда наступаеть новый отдфль жизни 
народа и послБдующіе дВятелхи, происходящіе отъ упомянутаго родоначальника при- 
званы къ новой высокой двятельности. Такимъ образомъ, въ книгахъ Св. Писанія ис- 
числевіе родовъ знаменуетъ начало новаго проявлен1я Прохысла Божія, ведущаго на- 
родъ или племя къ новому совершениВйшеиу развитію. Сравни, напримВръ, исчисленіе 
родовъ Монсея и пренмущественно Аарона въ УТ Исхода, когда подготовлялось Про- 
мысломъ Божіниъ но только изведевіе Израильтянъ изъ Египта, но и устройство ихъ 
жизни н Богослужения. 

Заиътниъ, что и здёсь проводятся роды исключительно Аарона, ибо только его 
потомство священнодъйствовадо въ Израил. Величе Моисея не было насхВдственно, _ 
онъ и не ихћълъ и не желалъ величія въ наслфдникахъ своихъ по плоти. (Ср. напр. 
Исходъ ХХХП, 10 и Числа ХУ, 12, гдЪ Господь хочетъ ироизвести сильный народу, 
отъ Моисея, но онъ молитъ за Израиля). Монсей ви'итъ духомъ только Того, о ко- 
торомъ сказано: Я воздвигну имъ пророка, какъ ты, и вложу слова Мои въ уста его- 
(Второз. ХҮШ, 18). | 

*) (Ст. 3). Сравни Левита УШ, прим. 2, 6, 12 п. 14. | 

Четвертая книга Моисеева Числа, . 9 


8 ЧИСЛА. 


несли огонь чуждый предъ лице Господа, въ пустын Синайской, °) дътей 
жө у нихъ не было; и остались сващенниками Елеязаръ и Иөамаръ при Аа- 
рон, отцВ своемъ. 

5. И сказалъ Господь Моисею говоря: . 

6. Приведи колфно Ленино, и поставь его предъ Аарономъ сващенни- 
комъ, чтобъ они служили ему. 

7. И пусть они будуть на страж% за него, и на страж за все общество 
при скиши собранія, чтобы отправлять службы при свини; “) | 

8. И пусть хранятъ веБ вещи скини собранія и будутъ на страж за сы- 
новъ Израилевыхъ, чтобы отправлять службы при скиніи. 

9. Отдай Левитовъ Аарону (брату твоему) и сынамъ его (священникамъ) 
в5 распоряженіє: да бүдутъ они отданы ему изъ сыновъ Израилевыхъ. 

10. Аарону же и сынамъ его поручи (свинію отеровенія), чтобы они 
наблюдали священническую должность свою (и все, что при жертвенниєВ и 
за вавБсою); а если приступить вто посторонній, преданъ будетъ смерти. · 

11. И сказать Господь Моисею говоря: 

12. Воть я взялъ Левитовъ изъ сыновъ Израилевыхъ вм%сто вс хь пер- 
венцевъ, разверзающихъ ложесна йзъ сыновъ Израилевыхъ, (они будутъ въ 
замфнъ ихъ). Левиты должны быть Мои; °) 

13. Ибо ве первенцы Мои; въ тоть день, когда поразилъ Я всЗхъ пер- 
венцевъ въ земл Египетской, освятиль Я Себъ вс®хъ первенцев Израи- 
 левыхъ оть человЪка до скота; они должны быть Мои. Я Господь. 

14. И сказалъ Господь Моисею въ пустынћ Синайской, говоря: 

15. Исчисли сыновъ Левіиныхъ по семействамъ ихъ, по родамъ ихъ; 
везхъ мужескаго пола отъ одного м$сяца и выше исчисли. 


з) (От. 4). Сравви Левита гл. Х, пр. 1, 2, Зи 7. 

‹) (Ст. 6—7). Левиты призываются не къ священнодЕйствію, а къ служенію свя- 
щеннодъйствующииъ, къ содержанію стражи при скинін и къ службВ при скивіи за 
народъ Израильскій. Но слухеше это, какъ это ясно высказано въ стихћ 12, возвы- 
'шаеть ихъ въ сред® Израиля, требуетъ отъ нихъ большей чистоты, такъ какъ изъ 
всего народа Вожія они еще особенно избраны, чтобы приближаться къ тёмъ свящев- 
нымъ предиетамъ, посреди которыхъ видимо проявляется присутств!е Теговы. 

%) (Ст 11—19). Мы уже въ Г прим. ХШ та. Исхода пићли случай говорить, что 
первенцы въ древнъйшія времена считались особо посвященными Богу въ семействъ 
Евера и въ особенности Авраама; они священнод йствовали въ семь за сиертію ро- 
дителя, и въ страшную ночь казни первородиыхъ въ Египтћ, они отдаются въ выкупъ 
за снасеніе Израиля. Первенцы эти отдаются обратно семьямъ Израильскимъ при вы- 
полнен!и двухъ условій; а) выкупа цфною серебра (Числа ХҮШ, 15, 16) и б) вза- 
иБнъ священнодфйствія первенцевъ берется для служенія все племя Левіино. ЗдВсь 
воспоминвется законъ главы ХШ Исхода и цотому съ особыниъ ударенемъ пае 
зто Левиты принаддежать Господу. 
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16 И исчислалъ ихъ Моисей (и окто: по слову Господню, какъ по- 
велћно. 

17. И воть сыны Левины по именамъ ихъ: е Кааөъ и Мерари. 

18. И вотъ имена сыновъ Гирсоновыхъ по родамъ ихъ: Ливни и Шимей 

19.-И сыны Кааөз по родамъ ихъ: Амрамъ и Идгаръ, Хевронъ и Узінлъ; 

20. И сыны Мерари по родамъ ихъ: Махли и Муши. Вотъ роды Левіи- 
ны по семействамъ ихъ. 

21. Оть Гирсона родъ Ливни и родъ Шимея: это роды Гирсоновы. 

29. Иечисленныхь было всфхъ мужескаѓо пола, отъ одного мфеяца и 
выше, семь тысячь пятьсотъ. 

23. Роды Гирсоновы должны становиться станомъ позади скиніи на 
западе. 

24. Начальникъ поколБнія сыновъ Гирсоновыхъ ЕласаФъ сынъ Лаеловъ. ` 

95. Храневію сыновъ Гирсоновыхъ въ скин собранія поручается ски- 
нія и покровъ ея, и завфса входа скиніи собрания, 

26. И завЪсы двора, и завёса входа двора, который вокругь скивіи и 
жертвенника, и веревки ея, со всВми ихъ принадлежностями. 

27. Отъ Кааөа родъ Амрама и родъ Ицгара, и родъ Хеврона, и родъ 
Уз1ила; это роды Кааөа. 
- 88. По счету всхъ мужескаго пола, отъ одного мВсяца и выше, восемь 
тысячь шесть сотъ, которые охраняли святилище. 

29. Роды сыновъ Кааөовыхъ должны ставить станъ свой на южной сто- 
ронв скиніи. 

30. Начальникъ же поволћнія родовъ Калонов Ехчафанъ, сынъ Узіила. 

31. Въ храненіи у нихъ ковчегъ, столъ, СВЁТИЛЬНИЕт, жертвенника, свя- 
щенные сосуды, которые употребляются при служени, и завфса со всфми 
принадлежностями ея. °) 

32. Начальник надъ начальниками ЕЯ Елеазаръ, сывъ Аарона 
священника; подъ его надзоромъ т%, которымъ ввБрено храненіе святилища. 

33. Отъ Мерари родъ Махли и родъ Муши; это роды Мерари. 

34. Исчисленныхъ по числу вефхъ мужескаго пола отъ одного м8саца и 
выше-— шесть тысячь дв'Всти. 


‹) (Ст. 31). Родъ Капеовъ ближе всфхъ родовъ Левіиныхъ родственный Моисею и 
Аарону (Исх. ҮІ, 16 и 20) и самый многочисленный въ кодфнв Левія, имфль и 
важнёйшія обязанности; ему ввфрены были ковчегъ завфта, вс вещи, употребляемыя 
при Богослужени и жертвопривошеніяхъ, завБса, отдФлявшая святая отъ святая свя- 
тыхъ, и наконець оиъ непосредственно управлялся Елеазароиъ, который имфлъ власть ` 
начальника надъ начальниками другихъ двухъ родовъ Левінныхъ (ст. 32). 


ЫЎ 
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85. Начальникъ покохбн!я родовъ Мерари Цуріигъ, сынъ Авихаила; они 
должны ставить станъ свой на сБверной сторон% скиніи. 

36. Храненію сыновъ Мерари поручаются брусья скини и шесты ея, и 
‚ столбы ея, и подноғія ея и вс вещи ея, со всмъ устройствомъ ихъ. 

37. И столбы двора со всБхъ сторонъ и подножія ихъ, и колья ихъ и ве- 
ревви ихъ. ') 

Р 38. А съ передней стороны скиніи, къ востоку предъ скиніею собранія 
должны ставить станъ Моисей и Ааронъ и сыны его, которымъ ввВрено хра- 
неніе святилища за сыновъ Израилевых; а если преступа кто посторон- 
ній, преданъ будетъ смерти. 

39. ВеБхъ исчисленныхъ Левитовъ, которыхъ исчислилъ Моисей и Аа- 
ронъ по повелћнію Господню, по родамъ ихъ, вс$хъ иужескаго пола, отъ 
одногомсяца и выше, двадцать дв тысячи. °). 


— 


1) (Ст. 36—37). Сравнивая стихъ этотъ съ стихомъ 26, мы видимъ, что сыпамъ 
Гирсона поручена была скинія и завњса двора... и веревки ея т. е. по вашему разу- 
иБнію веревки скинін. | 

Сыновьяиъ же Мерарп поручены между прочимъ, веревки ить, т. е. столбовъ двора 
только. 

Мы останавливаемся на этомъ предмет, ятобы наромнить наше описаніе скиніи во 
вступлен!и, предпосаанномъ нами главё ХХУ, кн. Исхода, въ которомъ, на основанін 
изслдованія Фергюссона и Кларка мы указывали, что скинія должна была быть П8- 
затка, а не ящикъ съ плоской крышей, какъ ее представляли ро въ прошедшемъ 
стохёти, (напр. Рот Са] тей). 

8) (Ст. 39). Сумма Левитовъ, исчисленныхъ по родафь составтяетъ 22,800, а 


именно: г 
Родъ Гирсона. . . . . . . .`. . . 17,500 (ст. 92-й). 
Родъ Кава. .......... 8.600 (ст. 28-1). 
Родъ Мерари. .......... 6,200 (ст. 348). 


| Итого . 22,300 


Но видно изъ стиха 43 н 46, что Левитовъ принималось только 22 тысячи при 
нсчисленіи разности между нпми и новорожденными первенцами. 

Талмудъ признаетъ, что эти отброшенные 300 изъ числа Левитовъ представляли 
собою новорождевныхъ первенцовъ кохёна Лев!ива, и будучи особо посвящены Богу, 
не могли служить замЁною первенцовъ Израилевыхъ. (Еспинъ). 

Зах чають, что число первенцовъ новорожденныхь въ народћ Израильскомъ отио- 
сительно не значительно, такъ какъ на 660 тысячъ взрослыхъ мужей приходится лишь 
22,273 первенца, т. е. по одному на 26 человЪкъ, при общей числительности народа 
до двухъ милліоновъ. Мы, дВЙствительно, мало знаемъ состояніе народа Израильскаго 
при выход его изъ Египта, но указанное соотношеніе заставляетъ насъ думать, что 
въ первые четыре изеяца странствованія, совершено относительно лишь малое число 
браковъ, и потому то во второй иЗсяцъ втораго года и не могзо быть большаго ко- 
личества рожденій. И дЬйствительно, въ первые три м8сяца странствованія, народъ 
Израильскій достигъ лишь Синая (гл. ХІХ, 1 Исхода); послЪдній мфсяць посвященъ 
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40, И сказалъ Господь Моисею: исчисли всфхъ первенцевъ мужескаго 
пола изъ сыновъ Израилевихъ, отъ одного мВсяца и выше, и пересчитай ихъ 
поименно. | 


41. И возьми Левитовъ для Меня, Я Господь, —вмсто вефхъ первен- 
цевъ изъ сывовъ Израиля, а свотъ Левитовъ вмВсто всего первороднаго 
скота сыновъ Израилевых. °) 


42. И исчислиль Моисей, какъ повелътъ ему Господь, вехъ первеп- 
цевъ изъ сыновъ Ивраилевых», | 

48. И было веЪхъ первенцевъ мужескаго пола, по числу именъ, отъ одно- 
го м'сяца и выше, двадцать дв тысячи двёсти семьдесатъ три. ю), 

44. И сказалъ Госполь Моисею, говоря: 

45. Возьми Левитовъ вм%сто всфхъ первенцевъ изъ сывовъ Израиля, и 
воть Левитовъ вмВсто скота ихъ; пусть Левиты будуть Мои. Я Господь. 

46. А въ выкупъ двухъ соть семидесяти трехъ, которые лишніе противъ 
числа Левитовъ, изъ первенцевъ Израильскихъ, 

47. Возьми по пяти сиклей за человћка, по сиклю священному возьми, 
двадцать геръ въ сикл. 

48. И отдай серебро сіе Аарону и сынамъ его, въ выкупъ за излишр- 
нихъ противъ числа ихъ. 


49. И взялъ Моисей серебро выкупа за излишнихъ противъ числа зам$- 


‚ ненныхъ Левитами. 


50. Отъ первендевъ Израилевыхь взялъ серебра тысячу триста шесть- 
десатъ пять (спклей), по сиклю священному. 


быхь выслушанію законовъ Господнихъ, и только въ то время, когда Моисей былъ на 
торћ, а народъ стоялъ уже въ пустынВ Синайской болђће м3сяца, т. е. черезъ четыре 
ифсяца посл Исхода, можно полагать, что жизнь вошла въ обыкновенное свое тече- 
ніе, и начались многочисленные браки въ лагерь Изразльтянъ. 


*) (Ст. 41). Скотъ Левитовъ, принадлежа имъ, призвается замФною передъ Іеговой 
первороднаго скота всего Израиля, такъ какъ сами Левиты принадхежатъ Господу. 


10) (Ст. 42—43). Мы повтораяемъ, что мы здБсь разумфемъ не всВхъ первенцевь 
Изрзильскихъ, которыхъ приблизительно на 600,000 взрослыхъ мужей и на общее на- 
селеніе въ 2 иилліова слёдуеть положить по крайней мфрЪ 150,000, а поворожден- 
ныхъ первенцевъ отъ Исхода до счисленія. Мы опираеися на то, что законъ о пер- 
венцахъ данъ только впервые въ кн. Исхода. (Гл. ХШ, 2 и 12). 


| 
Туден всегда составляли расу сильную п пходородную; я потому то мы и думаемъ, 
что количество новорожденныхъ первенцевъ мужескаго пола по 1 на 27 взрослыхъ 
мужей, въ продолженін года относвтельно мало. 
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51. И отдаль Моисей серебро выкупа (ва излишнихъ) Аарону исынамъ 
его по слову Господню, кавъ повелёлъ Господь Моисею. '') 


и) (Ст. 44—51). Замътимъ, что вс% первенцы Израилевы, рожденные со дня из- 
давія закона о первенцахъ (см. выше пр. 10-е) на первый разъ замВнены Левитами, 
выкупъ берется лишь за излишнее число, т. е. за 273 новорожденныхъ. Отнынв племя 
Левінно, посвященное Богу, со всъмъ своимъ потомствомъ принадлежить ІеговВ,. и не 
можеть служить замБною имфющимь родиться первенцамъ, которые подчиняются за- 
кону, издоженному въ книгахъь Исхода, ХПИ 2, 12, Лев. ХХУП, 6 п въ Числахъ 
ХҮШ, 16. 


б 


ГЛАВА П. 


Нечаслене Левитовъ отъ тридцати дб пятидесяти деть; снятіе скин обязанности сынобъ Кааво- 
высь; обязанности другить родовъ колфна Левінна. Часленность Девитовь но родаиъ. 


1. И скавалъ Господь Моисею и Аарону, говоря: 

2. Исчисли сыновъ Баяөовыхъ изъ сыновъ Леви по родамъ их», по се- 
мействамъ ихъ, 

3. Отъ тридцати лётъ и выше до пятидесяти лтъ всвхь способвыхъ 
къ служб, чтобы отправлять работы въ скиніи собранія. 

4. Вотъ служене сыновъ Кааеовыхъ, (Левитовъ по родамъ ихъ, по се- 
мействамъ ихъ,) въ скиніи собранія: носить Святое Святыхъ. !) 

5. Когда стану надобно подняться въ путь, Ааронъ и сыны его войдутъ 
и снимутъ заввсу закрывающую, и покроютъ ею ковчегъ откровения. 

6. И положатъ на нее покровъ изъ кожъ синяго цвфта, и сверхъ его на- 
кинуть покрывало все изъ голубой шерсти, и вложать шесты его. *) 


\ 


) (Ст. 3—4). Въ четвертомъ тих слово косить не находится въ Еврейскомъ 
что н обозначается въ нашемъ текст курсивомъ. Поэтому это слово передается разно 
въ разныхъ переводахъ, (аЪопё {Ве Ъо]у №188, ргепіге вот и т, д.). По характеру 
Еврейскаго языка, и ҳаже отчасти въ вашемъ языкВ можно выразить стихъ 4-й такъ: 
«Воть служеніе сыновъ Казеовыхъ... въ скиШи собрав я: Святое Святыхъ», разумВя 
что этому только роду позволено (и то съ особыми предосторожностями ниже ст. 18— 
20), касаться при передвиженін скин и, сватёйшихь вещей, находящихся въ скиніи; 
поэтому и употреблено сильное выражеше: (служен!е сыновъ Кааеа: Святая Святыхъ). 
Какъ увидвиъ ниже, лишь священники Могли снимать завёсы и приготовлять къ дви- 
женію священных принадлежности, племя Кааеово подъ особымъь надзоромъ Елеазара 
призывахось только тогда, когда все было уложено, и нужно было поднять тяжести. 

1) (Ст. 5-6). Ааронъ и сыны его священники, только одни имфють право снимать 
‹завЬсу покрывающую» и ею покрываютъ прежде всего ковчегь откровенія, накидывая 
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7. И столъ 2лљбовѕ предложенія накроютъ одеждою изъ голубой шерсти 
и поставятъ на немъ блюда, тарелки, чаши и кружки для возліянія, и 0: 
ео всегдашній долженъ быть на немъ. 

8. И возложать на нихъ одежду багряную, и покроютъ ее покровомъ 
изъ кожъ синяго цвћта, и вложатъ шесты его. 

‚9. И возьмутъ одежду изъ голубой шерсти, и покроють свътильникъ и 
лампады его, и щипцы его, и лотки его, и вс$ сосуды для елея, которые упо- 
требляютъ при немъ, 

10. И повроють его и вс принадлежности его покровомъ изъ кожъ си- 
нахъ, и цоложатъ на носилки. 

11. И ва золотой жертвенникъ возложатъ одежду изъ голубой шерсти 
и покроютъ его покровомъ изъ кожъ’ синихъ, и вложать шесты его. 

12. И возьмутъ всъ вещи служебные, которыя употребляются для слу- 
женія во святилищ, и положать въ одежду изъ голубой шерсти и повро- 
ютъ ихъ покровомъ изъ ЕОЖЪ синихъ и половатъ на носилки. 

13. И очистятъ жертвеннникъ отъ пепла и накроютъ его одеждою пур- 
пуровою. 

14. И положатъ на него ве® сосуды его, которые употребляются для слу- 
женя при немъ, —угольницы, вилки, лопатки и чаши, вс сосуды жертвенни- 
ка, и покроють его покровомъ изъ кожъ синихъ и вложать шесты его. (И 
возьмуть пурпуровую одежду и покроютъ умывальникъ и подножия его, и. 
положать на нихъ кожаное, синее покрывало, и поставятъ на носилки °). 


РА 


еще сверху покровъ изъ кожъ синяго цвЪта и покрывало голубое. (О матеріалћ, изъ 
котораго были сдФланы голубыя покрывала и о кож синяго цвёта, сравни вступле- 
нів въ глав, ХХУ Исхода). ЗдБсь представляется вопросЪ, суть-ли это сия кожи, 
` снятыя съ верху скинін, и покрывала, изъ которыхъ составлялся внутренній покровъ 
скиши (Исх. ХХҮІ, 1—5 и 14), или же для покрытя ковчега во время переноски 
были сдёланы особыя покрывала? Тотъ же вопросъ возбуждается и въ отношении свф- 
тильниковъ, стола, предложен1я и жертвенниковъ. Мы, думаемъ, что голубое покрывало 
ковчега, голубыя одежды стола, свЪтильника и жертвенника куреній и одежды: багря- 
ная стоза предложенй и пурпуровая одежда большаго жертвенника (ст. 7—14) быля 
сдБланы особо отъ покрововъ скинін, такъ какъ объ 'этихъ послЬднихъ упомануто 
особо въ обязанностях сыновъ Гирсона (ст. 25). Мы еще замтииъ, что посдфднія 
слова стиха 6-го означаютъ вфроатно, что посхВ вахоженія покрововъ шесты ковчега 
поправлялись, такъ какъ они никогда не вынимались. (Исх. ХХУ, 14—15). 

з) (Ст. 14). Объ вещахъ, составляющихъ принадлежности жертвенника пи жертво- 
приношен см. въ кн. Исхода главу ХХУП, ст. 3, пр. 3-е. Объ словахъ, заключен- 
ныхъ въ скобкахъ западные богословы замфчаютъ, что можно съ достовфрностию ду- 
мать, что они должны были находиться въ Еврейскихъ рукоцисяхъ, потому что нътъ 
_ причины, почему умывальникъ могъ бы быть пропущенъ при исчислени священныхь 
предметовъ скинін, и потому вћроятно, что ХХ переводчиковъ внесли ихъ не по до- 
гадкВ, а на основани манускриптовъ, имЗвшихся у нихъ въ рукахъ. " 
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ГЛАВА ІҮ. 25 


15. Когда при отправленіи въ путь стана, Ааронъ и сыны его покро- 
ють все святилище и всБ вещи, святилища, тогда сыны Кааов подойдутъ 
чтобы нести; но не должны они касаться святилища, что бы не умереть. Сін 
части скини собранія должны носить сыны Кааөовы. 

16. Елеавару, сыну Аарона священника, поручается елей для свЪтиль- 
ника и благовонное куреше, и всегдашнес хлВбное приношеніе и елей п0- 
мазанія, —поручается вся скивія и все, что въ ней, святилище и принадтен- 
ности его. 

17. И сказалъ Господь Моисею и Аарону, говоря: 

18. Не погубите колЪва племенъ Кааеовыхъ изъ среды Левитов», 

19. Но вотъ. что сдћлайте имъ, чтобы они были живы и не умерли, ког- 
да приступають къ Святому Овятыхъ: Ааронъ и сыны его пусть прйдутъ, 
и поставятъ ихъ каждаго въ служеніи его и у ноши его; 

20. Но сами они не должны подходить, смотрБть святыню, когда по- 
крывають ее, что бы не умереть. *) 

"21. И сказалъ Господь Моисею, говоря: 

29, Исчисли и сыновъ Гирсона по семействам ихъ, по родамъ ихъ. 

23. Отъ тридцати лътъ и выше до пятидееяти лътъ, исчисли ихъ всЪхъ 
способныхъ къ служб%, чтобы отправлять работы при скиніи собранія. 

. 24. Вотъ работы семейетвь Гирсоновыхъ, при ихъ служеніи и ношени 
тяжестей: 

25. Они должны носить покровы скиніи, и скинію собранія, и покровъ 
ея, и покровъ кожаный сипій, который ‚поверхъ его, и завфсу входа скиніи 
собранія, '’. 

26. И завЪсы двора, и завёсу входа во дворъ, который вокругъ скиніи и 
жертвенника, и веревки ихъ, и вс вещи, принадлежащія къ нимъ, и все, 
что дВлаетея при нихъ, они должны работать. 

97. По повел н!ю Аарона и сыновъ его должны производиться вс служ- 


— 


*) (Ст. 17—20). Повидихому снятіе н укладка всъхъ священныхъ предметовъ, была 
возложена на одно семейство нисходящихъ потомковъ Аарона, въ котордбе вфроятно 
входили и внуки Аарона, ибо иначе нельзя понять, какимъ образомъ Ааронъ съ двумя 
сыновьями, могъ не только усп$ть уложить всВ священныя вещи, но еще и поднять тяже- 
лые предметы какъ напр. жертвенникъ всесожженій п умывальник. Вфроятно онъ и 
сыновья его исключительно занимались укладкою всђхъ предметовъ, находящихся 
внутри скинш, а остальные члены его семейства укладкою вещей, стоявшихъ на дворћ 
скинін. ЗатВиъ священное муро, куреніє и елей поручаются особенно Елеазару. Левиты 
сыны Кааеовы были только носильщиками п могли касаться только шестовъ, вложен- 
ныхъ въ свэщенные предметы, и носилокъ. 
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бы сыновъ Гирсоновыхъ при всякомъ ношеніи тяжестей и всякой работ5 
ихъ, и поручите ихъ храненію все, что они носятъ. 

28. Воть службы родовъ сыновъ Гирсоновыхъ въ скини собранія, и 
воть, что поручается ихъ храненію подъ надзоромъ Иозмара, сына Аарона 
священника. °) 

29. Сыновъ Мерариныхъ по родамъ ихъ, по семействамъ ихъ исчисли. 

30. Отъ тридпати 1$ть и выше до пятидесяти хЪтъ, исчисли всЪхъ спо- 

 собныхъ на службу, чтобы отправлять работы при скиніи собрания. 

31. Вотъ, что онӣ должны носить, по служб ихъ при сќиніи собрани: 
брусья скиви и шесты ея, и столбы ея и подножия ея, 

32. И столбы двора со всхъ сторонъ и подножя ихъ, и колья ихъ и 
веревки ихъ, и вс вещи при нихъ и вс принадлежности ихъ; и поименно 
сосчитайте вещи, которыя они обязаны носить. 

33. Воть работы родовъ сыновъ Мерариныхъ, по служб ихъ при ски- 
нін собранія, подъ надзороиъ Иөамара, сына Аарона, священника. ‘) 


0) (От. 21—28). Сынамъ Гирсона поручается перенесеніе и храненіе (ст. 27) по- 
крововъ скиши, какъ висонныхь такъ и кожанныхь и завћсы, не той которая отдћ- 
ляла Святая Святыхъ, а той, которая висфла прн входћ въ самую скин и была 
выткана безъ херувимовъ. (См. ветуш. въ главу ХХУ Исхода). Имъ же поручались 
вс завВсы, окружавшія дворъ и висфвия на столбахъ, а также «узорчатая» т. е. вы- 
шитая цвЬтная завћса, висфвшая при вход во дворъ (Исх. ХХҮП, 16 и прим. 7-е 
къ ней), и всБ веревки. которыя держали столбы двора, натягиваясь на колья. Не 
безъ причины поручено Иеамару сиотрћніе за всЪми этими вещами, такъ какъ онъ 
былъ главнымъ надсмотрщикомъ за работами скиніи, которыя Оо Веселін- 
ломъ и Аголіавоиъ. (Исх. ХХХУШ, 21—22). 


2%) (Ст. 29—33). Сыновьямъ Мерари, самыиъ многочисленныхь изъ Левитовъ (ср. 
ниже ст. 36, 40 и 44) выпадаеть на долю и самая тяжелая работа; такъ какъ на 
НИХЪ возложено было ношеніе всВхъ громоздкихъ и тяжелыхъ частей, входящихъ въ 
составъ скинін. Надъ ними также поста вленъ быль Иөамаръ, который распоряжахся 
передвиженіемъ всей скиніи, кроив священныхъ предметовъ, носимыхъ сынами Кааөз 
подъ личнымъ наблюдешемъ старшаго сына Аарона Елеазара. Въ указаніяхъ, давае- 
мыхъ о сынахъ Мерари (ст. 32) употреблено выраженіе, не встрћчавшееся въ распо- 
ряженіяхъ, касавшихся двухъ первыхъ поколВн!Й, а именно: «поименно сосчитайте 
вещи, которыя они обязаны носить. Мы объяснаемъ эту особенность тћиъ, что на 
рукахъ сыновъ Мерари. были веревки, колья, деревянные брусъя и тому подобные пред- 
меты, которые могли быть утаены и употреблены въ’ домашнемъ быту, при чемъ по- 
хититель могъ оставаться не открытымъ, такъ какъ всё эти предметы могли легко 
быть изм$ненными. Не такъ легко было утаить, не говоря о священвыхъ предметахъ, 
завБсы и кожи, составлявшія покровъ скинін, такъ какъ изящно окрашенныя ткани и 
кожи или серебряныя подножія брусьевъ, легко могли быть найденными. Притомъ зна- 
чительное количество мелкихъ вещей, крючковъ, застежекъ и т, п. требовало аккурат- 
ности, чтобы ве растерять ихъ. 


ГЛАВА ТҮ. 27 


34. И исчислили Моисей и Ааронъ и начальники общества сыновъ Каз- 
өовыхъ по родамъ ихъ, и по семействамъ ихъ, 

35. Отъ тридцати лётъ и выше до пятидесяти лЬтъ, всёхь способныхъ 
къ службЪ, для работь въ скиши собрания. 

86. И было исчислено, по родамъ ихъ, дв тысячи семь сотъ пять- 
десятъ. | 

37. Это— исчисленные изъ родовъ Кааеовыхъ, всё служащіе при скинии, 
собранія, которыхъ исчислилъ Моисей и Ааронъ по повелБнію Господню, 
данному чрезъ Моисея. 

38. И исчислены сыны Гирсона по родамъ ихъ и по семействамъ ихт, 

89. Отъ тридцати лБтъ и выше до пятидесяти лћтъ, вс способные къ 
служб, для работъ въ скиніи собранія. 

40. И было исчислено по родамъ ихъ, по семействамъ ихъ, дв тысячи 
шесть сотъ тридцать. 

41. Это— исчисленные изъ родовъ сыновъ Гирсона, всБ служащіе при 
скиніи собранія, которыхъ исчислилъ Моисей и Ааронъ, по повелфнію Го- 
сподню. | | 

42. И исчислены роды сыновъ Мерариныхъ по родамъ ихъ, по семей- 
СТВАМЪ ИХЪ, \ 

43. Отъ тридцати лфтъ и выше до пятидесяти лфтъ, вс способные къ 
служб, для работь при скиніи собрания. 

44. И было исчислено по родамъ ихъ, (по семействамъ ихъ,) три тысячи 
двзети. 

45. Это— исчисченные изъ родовъ сыновъ Мерариныхъ, которыхъ исчи- 
слилъ Моисей и Ааронъ по повелёню Господню, данному чрезъ Моисея, 

46. И ясчислены всф Левиты, которыхъ исчаслиль Моисей и Ааронъ и 
начальники Израиля по родамъ ихъ и по семействамъ ихъ, 

47. Отъ тридцати лътъ и выше до пятидесяти лЪтъ, вс способные кз 
службтъ для работъ и ношенія въ скивіи собрания. 

48. И было исчислено ихъ восемь тысячь пять сотъ восемьдесятъ. 

49. По повел ю Господню чрезъ Моисея опредћлены они каждый къ 
своей работ и ношенію, и исчислевы, какъ повелълъ Господь Моисею. ') 


1) (Ст. 34—49). Общее число сыновъ Левиныхъ, какъ мы видЪъли выше, было 22.300. 
Изъ этихъ взрослыхь т. е. отъ 30 до 50 лёть исчислено 8,580 человЪкъ, а именно: 


28 — | ЧИСАА. 


` 


Сыповъ Казеа.......... . 9,760 (ст. 36). 

Сыновъ Гарсона....... . . . 2,680 (ст. 40). 

Сыновь Мерари. ........ . . 3,200 (ет. 44). А 
Итого . . . 8,580 (ст. 48). 


т. е. РИА болБе одной трети всего населенія мужскаго поза. Цифра эта пред- 
ставляетъ нБсколько больший чмъ обыкновенный процентъ взрослаго населенія (въ 
особенности племя Мерари, въ которомъ общее число душъ мужскаго пола относится | 
къ взрослымъ, какъ 6,200 къ 83,200), 

Мы полагаемъ, что и здъсь мы можемъ указать, что число рожденій въ ИзраихВ 
было менфе обыкновеннаго въ первый годъ по исходф, какъ н самое число браковъ 
въ первые четьре изсяца Исхода. 

Быстрое увеличеніе населенія должно было начаться лишь во второй годъ по Ис- 
ходЪ: но мы увидимъ ниже въ ХХУ[ глав Числъ, что моровая язва опять уменьшила 
насехене Израиля. ·. 


ГЛАВА УТ. 


, 


Шечистые высьщаютса изъ стана; закон объ возврат веправильно цріобрътевнаго; законъ о 
ревновани. 


1. И сказалъ Господь Моисею, говоря: !) 

2. Повели сынамъ Израилевымъ выслать изъ стана всъхъ прокаженныхъ, ' 
и всъхъ имвющихь истеченіе, и веБхъ осквернившихся отъ мертваго, | 

3. И мужчинъ и женщинъ вышлите, за станъ вышлите ихъ, чтобы не 
оскверняли они становъ своихъ, среди коихъ Я живу. 

4. И сдБлали такъ сыны Израилевы, и выслали ихъ вонъ изъ стана; какъ 
говорихъ Господъ Моисею, такъ и сдБлали сыны Израилевы. *) 


1) (Ст. 1). Въ послдующихъ двухъ главахъ У и ҮІ изложено н%еколько поста- 
новленій, имЬющихъ цЪлію очистить образованную Господню общину отъ скверны 
плотской и нравственной и указать путь къ высшей чистотЬ. Законы эти суть: вы- 
сылка изъ стана всфхъ прокаженныхъ и нечистыхъ; законъ о прихиренін съ собой 
посредствоиъ возврата обижевному неправильно ·пріобрътеннаго имущества; успокоеніе 
духа, ревнующаго посредствомъ испытанія подозрћваекой жены, и законъ о назорей- 
ствВ. ОтдЪлъ этотъ заканчивается Формулой благословен1я, которую Ааронъ и свя- 
щенники должны произносить вадъ народомъ. Такииъ образоиъ мы видииъ, что послф 
исчисленія народа, отдфлен1я Левитовъ для службы Богу и устройства правильной ор- 
ганизацін этой общины, первымъ дфломъ законодательства является очищене ея отъ 
тёхъ сквернъ, которыя могутъ иБшать правильному и законному -теченію жизни. 

Это создате церкви Ветхаго Завћта, не ограниченной какъ прежде тћснымъ кру- 
томъ семьи, а объемлющей цфлый народъ. 

` а) (От. 2—4). Приказавіе о высылкћ прокаженныхъ вн стана дано Лев. ХІП, 46; 
объ другихъ нечистотахъ тВлесныхъ упомянуто въ Лев. ХУ; хотя тамъ ничего не ска- 
зрно о высылеВ ихъ изъ лагеря, — но изъ другихъ м$стъ книги Левита видно, что 
считавшійся нечистымъ, даже при условной нечистотЪ (напр. отводившій козла отпу- 
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5. И сказалъ Господь Моисею, говоря: | 

6. Скажи сынамъ Израилевымъ: если мужчина или женщина сдфлаетъ 
какой либо гръхъ противъ человћка, и чрезъ это сд®лаетъ преступлене про- 
тивъ Господа, и виновна будетъ душа та: 

7. То пусть исповздаются во грВхВ своемъ, который они сдЗлали, и воз- 
вратятъ сполна то, въ чемъ виновны, и прибавятъ къ тому пятую часть и 
отдадутъ тому, противъ кого согрЪшили. 

8. Если же у него нътъ наслЗдника, которому слЗдовало бы возвра- 
тить за вину: то посвятить это Господу; пусть будетъ это священнику, сверхъ 
овна очищенія, которымъ онъ очиститъ его. °) 


\ 

щенія Лев. ХҮІ, 26) могь войти въ станъ лишь омывши все т$ло свое и всф одежды 
свои; (также лица, сожигавшія ви стана тфльца за гръхъ и пр.). Нечистота, сооб" 
щаемая прикосновешехъ къ трупу умершаго человЪка, упоминается уже въ Левит 
въ гл. ХХ, а къ трупу животнаго въ гл. ХГ 24; но болће подробныя наставленія 
объ очищенін посл прикосновевія кь трупу человБка отнесены въ ХІХ гл. Чисдъ 
(ст. 11—22). Здесь, при чтеніи ст. 2 — 4 этой главы, мы должны разумфть, что въ 
стан, —т. е. правильно очерченномъ пряиоуголънвеВ, стороны котораго обозначены 
расположевіемъ, какъ выше упомянуто, извВстныҳъ колёнъ Израилевыхъ,—вс$ осквер- 
ненные постоянно или временно или усховнымъ оскверневшемъ, не могли находиться, 
докол они нечисты. Но при этомъ нельзя заключить, чтобы прокаженные не были 
отдБлены въ особый лагерь отъ временно нечистыхъ. Какъ мы говорили въ кн. Ле- 
вита (см. вступх. вътл. ХШ), прокаженные всегда имфли особый лагерь, гдћ они пи- 
тались щедрыми подаяніями общины. Что же касается нечистыхъ или условно нечис- 
тыхъ, то они выносили своя шатры временно за станъ, и жили въ нихъ докогћ окан- 
чивались дни очищенія. Замћтинъ, что по всей вфроятности, изданные нћсколько иф- 
сяцевъ ранфе законы о прокаженныхъ, и другіе законы начали быть приводииы въ 
исполненіе лишь со втораго м$сяца втораго года, со дня Исхода, т. е. съ того вре- 
мени, какъ это исполненіе записано въ кн. Числъ. 

3) (Ст. 5—8). Въ кн. Лев. гл. У, 15, и въ гл. ҮІ, 2—6 указаны случаи, когда кто 
либо ‹соғрБшитъ противу посвященнаго Господу, или «согр®шитъ.... запрется предъ 
ближнимъ въ томъ, что ему поручено или... обманетъ.... или найдеть потерянное и 
запрется въ томъ,.... Во всВхъ этихъ случаяхъ, желающий войти въ общеше съ Гос- 
подоиъ и очистить сердце свое покаяніеиъ, холженъ возвратить утаенное или неза- 
вонно присвоенное сполна; приложить пятую часть, и за грБхъ свой принести въ 
жертву повинности «изъ стада овецъ овна безъ порока» (Лев. вышеуказ. стихи). 

ЗдЪсь повторейів и дополнен!е высказаннаго уже Закона, но при томъ въ весьма 
знаменательной связи съ очищеніеиъ всего стана Израилева отъ всякихъ оскверненій, 
при чемъ естественно, въ умы народа проводится мысль, что для сохраненія себя въ 
полной чистот® предъ Господоиъ недостаточно плотской чистоты, но что и обида, на- 
несенназ брату сквернитъ обидчика, который очищается воззращеніемъ неправильно 
пріобрБтеннаго съ добавлешемъ пятой части, и жертвопринотенемъ. Отсылая для бо- 
1%е подробнаго разъясненія этихъ законовъ къ Гл. У и ҮІ Левита, мы замфтимъ, что 
при возвратћ святихищу неправильно отъ него удержаннаго, овенъ по инфнію 0. Гер- 
лаха, зачитался по оцфнЕВ въ счетъ слБдуемой съ виновнаго шаты. Въ законахъ же 
о возвратВ неправильно пріобрћтеннаго отъ частнаго лица нфть этого зачета и овенъ 
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9. И всякое возношеніе изъ веБхъ святынь сыновъ Израилевыхъ, кото- 
рыя они приносятъ къ священнику, ему принадлежить. 

10. И посвященное к мъ-либо ему принадлежитъ. Все, что дасть Ето свя- 
щеннику, ему принадлежит”. “) 

11. И сказалъ Господь Моисею говоря: 

12. Объяви сынамъ Израилевымъ, и скажи имъ: если измБнитъ кому 
жена и нарушить вЪрность къ нему, | 


13. И пресивтъ кто съ нею и изліеть сБмя, и это будеть скрыто отъ 
глазъ мужа ея, и она осквернится тайно и не будетъ на нее свидЪтеля, ине 
будетъ уличена, 

14. И найдетъ на него духъ ревности и будеть ревновать жену свою 
когда она осевернена, или найдетъ на него духъ ревности понъ будетъ рев- 
новать жену свою, когда она не осквернена: °) 

15. Пусть приведетъ мужъ жену свою къ священнику, и принесетъ за 
нее въ жертву десятую часть ефы ячменной муки; но не возливаеть на нее 
елея и не кладетъ ливана, потому что это приношевіе ревнованія, приноше- 
не воспоминан!я, напоминающее о беззаконіи. °) | 

16. А священникъ пусть приведетъ и поставить ее предъ лице Господне, 


` 


представляется для жертвы сверхъ возврата утаеннаго обиженному съ пеней пятой ча- 
сти: вотъ почему и здесь въ стихћ 8 уплата святилищу, за отсутствіемъ наслЪдни- 
ковъ производится сполна (сверхъ овна очищенія). 


“) (Ст. 9—10). Повтореніе вкратцъ установленій о части жертвы и всей жертв, 
которыя составляли собственность священиика. Ср. въ Левит Главу ГУ 11, 19; УП 
26—29; УП 6, 9, 11, 14, 32, 33 — 35; а также от. о посвященномъ Господу Левитъ 
гл. ХХУП съ соотвБтствующиии примчанями. 


%) (Ст. 11—14). Въ ряду закововъ, объявленныхь при устройств8 и очищени 
стана весьма знаменателенъ законъ объ очищеніи ‘посредствомъ указаннаго обряда 
женщины отъ несправедливаго подозрЁн1я, и успокоенія имъ ревности мужа ея;— этой 
страсти съ такой силой, разыгрывхющейся въ особенности въ восточныхъ расахъ, и 
чаще всего ведущей къ убійству. 

ЗдБсь имфется въ виду съ одной стороны, держать подъ страхомъ наказанія пре- 
любодћевъ и презюбодВЙцъ, очищая такииъ образомъ народъ Божій отъ этой язвы 
семьи, на которой зиждется общество; съ другой исполненнымъь испытаніекъ передъ 
Теговой снять всякую тБнь подозрБнія ст жены и вполнћ успокоить встревоженную 
душу мужа, водворивъ миръ въ семь$. 

е) (Ст. 15). Въ Лев. У, 11 сказано о жертв грха: «пусть не льетъ на нее (на 
муку) елея, и ливана пусть не кладетъ... Это ‘жертва за грхъ». Здфсь также жертва 
гр®ха, и при томъ мука берется самая грубая и дешевая, какъ ее и считали въ Из- 
ранил (напр. въ 4Ц. УП 1, 16), зваменуя, что пока женщина не очистилась отъ подо“ 
зрћнія, она считается самою низшею у презр8вною личностью. 
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17. И возьмете ‘священникъь святой воды въ глиняный сосудъ, и возь- 
меть священнивъ земли съ полу екинія и положить въ воду; ') 

18. И пюставить священникъ жену предъ лице Господне, и обнажитъ 
голову жены, и дастъ ей въ руви приношеніе воспоминанія, это приноше- 
ще ревнованія, въ рук же у священника будетъ горькая вода, наводящая 
проклятіе. 

19. И завлянетъ ее священникъ, и скажетъ жен: если никто не преспалъ 
съ тобою, и ты не осквернилась и не измБнила мужу своему: то невредима 
будешь отъ сей горькой воды, наводящей прокляте. 

20. Но если ты изм$нила мужу твоему'и осквернилась, и если кто пре- 
спать съ тобою кром мужа твоего: | 


21. Тогда священникъ пусть заклянетъ жену клятвою проклятия, и ска- 
жетъ священникь жен%®: да предасть тебя Господь провлятю и клятв® въ 
народБ твоемъ, и да содБлаетъ Господь лоно твое опавшимъ и животъ твой 
опухшимъ; Е 

23. И да пройдетъ вода сія, наводящая проклятіе во внутренность твою 
чтобы опухъ животъ (твой), и опало лоно (твое); и скажетъ жена: аминь, аминь, 

23. И напишетъ священникъ завлинанія сіи на свите, и смоеть ихъ въ 
горькую воду; °) 


7) (Ст. 16—17). Вода берется по преданію изъ ифднаго умывальника, земля съ 
полу скиніи и въ сосуд самомъ простомъ, глиняномъ, дабы указать на паденіе жен- 
щины, доколВ на ней тяготЗетъ `подозрВніе. О. Герлахъ дучаетъ (и по нашему миЪ- 
нію совершенно справедливо), что въ воду ничего бохфе не клалось, такъ какъ выра” 
жен!е въ «орькую воду, (ст. 18-и ст. 23) по духу языка относится къ проклатію, ко- 
торое принесетъ воча эта женщин, если она виновна. Многіе однако комментаторы, 
и въ томъ числ рот. Саіпеё (а4щёге) думали, что въ воду примфшивалась по- 
лывь но на это никакихъ доказательствь нётъ. Раввинское преданіе объ этомъ ‚ умал- 
чиваетъ, но присовокупляеттъ, что кромф обнажешя головы (см. слЁх. стихъ) женщин 
раздирали одежду до пояса, и подпоясывази ее веревкою подъ грудями, и тогда да- 
вали ей пить эту воду. 

- 8) (Ст. 18—93). Выражене «горькая вода» можетъ быть передано словами «вода 
скорби». Этой водой священникъ угрожаетъ обвиненной и заклиная ее начертанной въ 
этнхъ стихахъ формулой проклятія, заставляеть ее самую подтвердить это проклатіе 
въ случаВ ея виновности словами аминь, аминь. Эти слова означаютъ «истинно», и 
переводились также весьма древними переводчиками словами «да будетъ*. Произне- 
сенная клятва писалась на «свиткВ», по преданію равьиновъ, черною краскою, не 
въБдающеюся въ матеріалъ свитка, такъ чтобы все написанное смывалось безъ сл да. 
Въ клятвъ этой, какъ видимъ, два раза повторялось имя Іеговы. Рет Сате на осно- 
ваніи Талмуда и ‘Леона Моденскаго (ученый еврей, врачь, жившій въ начал ХУП 
стог.), говоритъ, что пос2ћ возвращенія изъ плфна Вавилонскаго случаи прелюбод$я- 
нія стали такъ часты, зто перестали употреблять испытаніе горькою водою проклятья 
дабы священное имя Теговы не подвергалось частому смытію въ водф нспытанія, По- 
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24. И дасть жен® выпить горькую воду, наводящую прокляте, и войдетъ 
въ нее вода, наводящая прокляте, ко вреду ея. 

25. И возьметъ священникъ изъ рукъ жены хлбное приношене ревно- 
ванія и вознесетъ сіе приношевіе предъ Господомъ, и отнесетъ его къ жер- 
твеннику. 

26. И возьметь священникь горстію изъ хлЁбнаго приношенія часть 
въ память, и сожжеть на жертвенник, и потомъ дасть женћ выпить воды. 

27. И когда наповтъ ее водою, тогда, если она нечиста и сдБлала пре- 
ступлен!е противъ мужа своего, горькая вода, наводящая прокляте, войдетъ 
въ нее, ко вреду ея, и опухнеть чрево ея и опадетъ лоно ея, и будетъ эта 
жена проклатою въ народ$ своемъ. 

28. Еели же жена не осквернилась и была чиста; то останется невреди- 
мою и будетъ оплодотворяема сБменемъ, °) 


29. Вотъ законъ о ревнованіи, когда жена изиънитъ мужу своему и 0с- 
квернится; 

30. Или когда на мужа найдетъ духъ ревности и онъ- будетъ ревновать 
жену свою: тогда пусть онъ поставить жену предъ лицемъ Господа, и сд$- 
лаетъ съ нею священникъ все по сему закону. · 

31. И будеть мужъ чистъ отъ грёха, а жена понесетъ на себ грћхъ свой. 


сі этого времени ввелся обычай при первомъ возвикшехъ подозрћнін разводиться съ 
женой, что и послужило похомъ предлогомъ всякому Јудею выгонять жену свою, если 
она ему не нравилась, присвояя себ$ на основанін подозрЪнія приданое жены. 

Вотъ почему и Господь нашъ исусъ Христосъ укорялъ Іудеевъ въ жестокости, по 
поводу ихъ разводовь и напомнилъ имъ первобытный законъ о брак, Мате. ХІХ 3—9. 

%) (Ст. 24—28). Раввинское преданіе говорить, чло если женщина была невинна, 
то горькая вода проклятія обращалась ей въ благословение и приносила ей здоровье 
и плодородіе. 

Замфтимь па основанін указанія нЪеоторыхъ путешествевниковъ (Кю Епсус1ор. 
Аг. АдоЦегу) что между племенами Африки есть обычай, весьма сходвый съ испыта- 
віехъ чистоты женщины, посредствомъ горькой воды. Между этими племенами, вода 
эта называется «красною водою» и нъкоторые думаютъ, что Монсеевъ завонъ могъ 
подать мысль объ этомъ испытан!и, такъ какь мы знаехъ, что иножество Тудейскихъ 
обычаевъ и вфровзній проникли въ Абиссинію, которая имћла всегда непрерывныя 
свошенія съ Неграми центрахьной, а вфроятно и западной Африки. 


Четвертая книга Моисеева числа. 3 


ГЛАВА 11|. 


Зажонъ о назереять; Формула благословения. 


1. И сказалъ Господь Моисею, говоря; 

д. Объяви сынамъ Израилевымъ, и скажи имъ; если мужчина или жен- 
щина рЬшится дать обБтъ назорейства, чтобы посвятить себя въ назореи 
Господу; ') | 


() (Ст. 1—2). Какъ независимо отъ священства въ народ Изранльскомъ, возста- 
вели люди, одаренные пророческимъ словомъ, такъ и законоиъ о вазарейств дается 
возможность каждому изъ этого «народа священниковъ» участвовать посредствомъ 
обфта въ пБкоторыхъ пренмуществахь я высокохъ похожен!и священнослужителей. На- 
зорей или отдљленный не могъ пить вина во все время своего отчужденія, какъ не 
иогь пить вина священникъ, приступая къ свящепио-слүженію (Лев. Х, 9); онъ какъ 
первосвященнекъ, не могъ прикасаться даже къ трупамъ отца своего и матери, что 
разрЬшено было даже священникамъ (ср. Лев. ХХІ, 2 и11); онъ растить волоса свов, 
дабы не осквернить головы своей прякосновеніеиъ жез$за; и только оканчивая дни 
обфта своето, сожигаетъ волосы свои на жертвенник, знаменуя тёмъ, что во вс дни 
отчужден!я, онъ всецћло пранадлежахъ Богу и не имЪлъ права даже волосъ своихъ 
отчуждать отъ себя. | 

НЪкоторые западные богословы ввдятъ въ назорействь первообразъ монашества, 
при чемъ, независимо отъ временнаго своего характера и отъ особенностей нозорей- 
ства зависфвшихь отъ особенностей жизни Израиля и самаго различія между закономъ 
Ветхаго и Новаго Завфта,—основная мысль, преподаваемая закономъ о назореяхъ тож- 
дественна съ мыслью, лежащею въ основанін монашества, & именно: среди общины 
Бозыей, которая требуетъ безусловной чистоты и которая үдаляетъ изъ среды своей 
все оскверневное и нечистое, есть однако (независимо отъ священства) высшая сте- 
пень чистоты, которую можеть желать достигнуть человзкъ, отдавая себя (временно 
или до смерти) всецёло Богу, и налагая на себя какъ знамене этого обфта, изкото- 
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3. То онъ долженъ воздержаться отъ вина и кжњнкоєо нанитка, и не дол- 
женъ употреблять ни уксуса изъ вина, ни увеуса изъ напитка, и ничего при- 
готовленнаго изъ винограда не долженъ пить, и не долженъ ®сть ни сырых 
ни сушевыхь вимоградныхь ягодъ. 

4. Во всВ дни назорейства своего не долженъ онъ Зеть (и пить) ничего, 
что дфлается изъ винограда, отъ зеренъ до кожи. *) 

5. Во вс дни обЪта назорейства его бритва не должна касаться 
головы его. До испохненія дней, на которые онъ посвятитъ себя въ назореи 
Гоеподу, святъ онъ; долженъ растить волосы на голов своей °) 

6. Во вс дни, на которые онъ посвятить себя въ назореи Господу не 
долженъ онъ подходить къ мертвому тілу. | 


1. Прикосновеніемљ къ отцу своему, и матери своей, и брату своему, и 
сестр своей, не долженъ онъ осквернаться, когда они умрутъ; потому что 
посвященіе Богу его на глав его. 

8. Во вс дни назорейства своего святъ онъ Господу. “) 


рыя хишенія. Законъ о назореяхъ воспозняеть тћ законы объ очищеніи стана «на- 
рода святаго», которыми заканчивается устроеніе жизни народа Израильскато, полу- 
чившаго весь строй своего народнаго существованія въ пустын® Синайской. 

*) (Ст. 3—4). Изъ Осш Ш, 1 видно, что изъ винограда дћлались лепешки, кото- 
рыя посвящались языческимъ богамъ, и входили вћроятно въ число ихъ жертвопри- 
ношеній, (соединяясь вБроятно съ культомь Вакха, Адониса, Озириса и всёхъ тЬхъ 
божествъ, которыхъ чтили какъ винод$лателей),—и были хюбимы сынами Израилевыми, 
всегда такъ легко увлекавшимися чуждыми обрядами. Изъ везрћлаго винограда и изъ 
зеренъ его дфлался кислый напитокъ, который былъ въ употреблени какъ прохлади- 
тельное въ жаркихъ странахъ. Къ этимъ именно предметамъ относилось запрен(еніе, 
независимо отъ всякаго вина, крБпкаго напитка, уксуса (какъ продукта броженія или 
тніеніз) самыхъ плодовъ виноградной лозы во всякомъ видћ, и тёхъ напитковъ, кото- · 
рые приготовлялись изъ нихъ. Независимо отъ воздержанія назорея отъ всякаго охиђ- 
1зющаго и туманящаго голову напитка, какъ несовићъстнаго съ. достоинствомъ посвя- 
щеннаго Богу челов ка, —воздержаніе отъ невинныхъ въ сущности по посіћдствіяиъ 
свонмъ пходовъ виноградной лозы, было видимымъ знакомъ выдёлен!я назорея лзъ 06- 
щества, зленамъ котораго, ни плоды ни даже охмёляюще напитки не были возбра- 
нены, ибо общество было выраженіеиъ обыкновенной жизни чезовъческой со вс%ии 
ея слабостями и радостями, а назорей былъ человЬкъ внћ этого общества, преслЁдую- 
щій высшую цёль. ; 

з) (Ст. 5). Волосы справедливо считались у Израильтянъ доказательствомъ физиче- 
ческой силы, правильной, сильной организащи и красоты. (2 Ц. ХІҮ, 25—26) Лысина 
подвергала васићшкаиъ (4 Ц. П, 23 и Исаіи Ш, 93). Рощепіе волосъ назорееиъ, 
означало, что онъ отдаватъ себя Богу, а длинные волоса его знаменовали силу ивр: 
постъ, даруемую Госнодомъ своему посвященному (ср. сказане о Самсон Оуд. 
ХҮІ, 17 и 172). 

‹) (Ст. 6—8). Мы выше говорили, что въ отношевін осквернен!я трупами, назореи 
подчинялись тёмъ же правиламъ, какъ Первосвященникъ, не иићя права даже ка- 

* 
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9. Если же умретъ при немъ кто нибудь вдругъ нечаянно, н онъ осввер- 
нить тБмъ голову назорейства своего: то онъ долженъ оетричь голову свою 

въ день очищевя его, въ седмый день долженъ остричь ее. 

10. И въ осмый день долженъ принести двухъ горлицъ, или двухъ мо- 
лодыхъ голубей, къ священнику, ко входу скиши собрания. 

11. Священникъ одну 435 ятицз принесетъ въ жертву за грВх%ъ, а дру- 
гую во всесожженіе, и очистить его оть осквернения мертвымъ т®8ломъ, и 
освятитъ голову его въ тоть день. | 

12.И долженъ онъ снова начать посвященные Господу дни назорейства 
своего, и принести однолВтияго агнца въ жертву повинности; нрежне же 
дни пропали, потому что назорейство его осквернено. °) 

18. И воть законъ о назореф, когда исполнятся дни назорейства его: 
должно привести его ко входу скиніи собрания, °) 

14. И онъ принесетъ въ жертву Господу одного однолБтнаго агнца 
бевъ порока во всесожжене, и одну однохВтнюю агницу безъ порока въ 
 верїву ва тръхъ, и одного овна безъ порока въ жертву мирную. 

15. И корзину опрёсноковъ нзъ пшеничной муки, хдФбовъ, испеченыхъ 
съ елеемъ, и прЬсныхъ лепешекъ, помазанныхь елеемъ, и при нихъ хлфб- 
ное приношеніе и возліяніе, ') 


саться труповъ умершихъ родителей, брата, сестры или дочери дфвицы; что было раз- 
ршено даже священникамъ (Лев. ХХІ, 1— 3). 

5) (От. 9—19). Очищеніе.назорея происходитъ по уставу Левит. У, 2, 6, 7 и крок 
того назорей приносить жертву повинности, какъ согрВшившій по ошибкћ (Лев. У, 
15, 17, 18), и затВмъ натинаетъ исполненіе своего об%та снова. Въ стихв 9-иъ вы- 
раженіе, что назорей долженъ остричь голову ‹6ъ день бчищенія ею» объясняется сти- 
хомъ 11 главы ХІХ Числъ гд сказано: «кто прикоснется къ мертвому тђБлу какого 
либо человфка, не чистъ булетъ семь дней»; по стиху 12 Числъ ХІХ въ третій и 
седьмый день требовалось омываться водою „очистительною, (о которой въ своемъ м$- 
ст$). Стало быть въ случа нечаяннаго оскверненія трупомъ, назорей долженъ былъ 
исполнить сперва общий законъ и въ день очищеня остричь голову, принести упомя- 
нутыя выше жертвы и начинать снова исполнен!е своего обфта. 

°) (Ст. 13). Весьма иногіе думаютъ, что при Моисе совершенно не извВетны были 
пожизпенные обфты назорейства или посвящене дётей отъ утробы материнской, какъ . 
Самсона или Іоанна Крестителя. Гудейск!е ученые призваютъ, что въ древности было 
два разряда постоянныхь назореевъ, изъ которыхъ одинъ,—по имени Самсона, назы- 
вавшійся «Самсоновскими назореями»,—не былъ подчиненъ правилаиъ объ осквернения 
трупами, (ст. 9—11), а другой разрадъ назореевъ назывался «обыкновеннымь постоян- 
нымъ назореемъ» и имфхь право остригать свои волоса, когда они дВлеались слишкомъ 
тажелыми. (Еспинъ). По мнБвію раввиновъ не дозволялось произносить обфта назо- 
рейскаго менфе, чфиъ на тридцать дней. 


1) (Ст. 14—15). Жертвоприношевія совершаются по уставу книги Левита (Гх. 1. 
Ш, 1У) хлбныя првношен!я и возліянія по гл. П Лев. Мы замътииъ только, что жертво- 
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16. И предетавить сіе свящевникъ предъ Господа, и принесеть жертву 
его за гр$хъ и всесожженіе его. 

17. Овна принесетъ въ жертву мирную Господу съ корзиною опр%ено- 
ковъ, также совершить священникъ хлёбное приношеніе его и возліаніе его. 

18. И острижеть назорей у входа свиніи собранія голову назорейства 
своего, и возьметъ волосы головы назорейства своего и положить на огонь, 
который подъ мирною жертвою. 

19. И возьметъ священникъ свареное плечо овна и одинъ прВсеный пи- 
рогъ изъ корзины, и одну пр$еную лепешку, и положитъ иа руки паздрею 
послБ того, вавъ острижетъ онъ голову назорейства своего. 

20. И вознесеть сіе священникъ, потрасая ‘предъ Господомъ: эта святы- 
ня—для священника, сверхъ груди потрясенія и сверхъ плеча возношепія. 
Посл сего назорей можетъ пить вино. °) 

21. Воть законъ о назорећ, который далъ обътъ, и жертва его Господу 
за назорейство свое, кромВ того, что позволить ему достатокъ его; по 0б$- 


р 


приношен1я, приносимыя вазореемъ, перечислены здфсь въ порядеЁ ихъ важности и- 
значен1я; приносились же онБ по всей взроятностп (ср. ст. 16) въ той посл дователь- 
ности, въ которой он слВдуютъ одно за другииъ при посвященін Аарона, т. е. прежде 
всего приносится жертва за гръхъ (Лев. УПТ, 14), потомъ всесожженіе (ій. 18), по- 
номъ хлфбное возношенше (14. 26) и потомъ уже мирная жертва благодарности, (съ 
ххЬбнымъ приношеніеиъ и съ корзиною опр$феноковъ), которою оканчивались жертво- 
привошеня, такъ какъ жертва мирвая служила для трапезы и празднованія (Лев. ІХ, 4 
сравни также въ Лев. прим. 4-е гл. УП её развіт о мирной жертв). 


в) (Ст. 16—20). Въ стих 16—17 указанъ истинный порядокъ жертвоприношений, 
какъ мы говорили о немъ въ предыдущехъ приифчавін. Назорей у входа скинш 
остригаетъ волосы, вфроятно до принесенія жертвъ и во всякомъ случаВ до принесе- 
нія жертвы мирной, такъ вакъ онъ въ числ сожигаемаго кладетъ остриженные во- 
лосы евон на огонь, сожигающій части жертвы мирной. Потрясеніе передъ Господоиъ 
нлеча мерной жертвы съ пръсныиъ пирогомъ и лепешкой сближается скорће съ обря- 
домъ принесевія жертвы овна посвященя Аарона (Лев. УШ, 22 и 25—27) чЬмъ съ 
обыкновеннымъ, при принесени жертвы мирной потрясаніемъ частнаго человћка, ко- 
торый приносилъ предъ Господа и своими руками потрясалъ зрудь съ тукомь (Лев. 
УП. 30). Грудь при принесен!и овна посвященія, также принесена была предъ Гос- 
пода и потрясалась Монсеемъ, что и составило долю его, независимо отъ плеча жертвы, 
которая потрясалась Аарономъ на рукахъ Моисея (ср. Лев. ҮШ, 27 и 29). 

Изъ этого мы можемъ заключить о священномъ характер назореевъ, сравнивае- 
мыхъ при этомъ заключительномъ жертвоприношен!и съ священниками. Но плечо, воз- 
несенное предъ Господа, для Аарона было сожжено всесожженѓемь, (Лев. УШ, 28)— 
плечо же, принесенное назорееиъ, было долей евященника, (кромЪ обыкновенной доли, 
груди) и съБдавиое священниками какъ святыня (ст. 20) оно принималось за всесож- 
жемное для частнаго челов ка, какамт отнын® опять становится назорей.—Ср. пост. 
Лев. ҮІ, 24—30, УП, 31—87). 
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ту своему, какой онъ дастъ, такъ и долженъ онъ дфлать, сверхъ узавонен- 
наго о назорейств® его, *) 

22. И свазалъ Господь Моисею, говоря: 

23. Скажи Аарону и сынамъ его: такъ благословяяйте сыновъ Изран- 
лөвыхъ, говоря имъ; 

24. Да благословить тебя Господь и сохранить тебя! 

25. Да призритъ на тебя Господь свБтлымъ лицемъ Своимъ и поми- 
луетъ тебя! 

26. Да обратить Господь лице Свое на тебя и дастъ теб% мир»! ') 

27. Такъ пусть призываютъ имя Мое на сыновъ Израилевыхъ, и Я в 
подь) благословлю их». ") 


*) (Ст. 21). Независимо отъ упомянутыхь жертвъ, ожиделись отъ назорея нзкото- 
рыя пожертвованя въ пользу храма и священниковъ, при окончаши имъ назорейскаго 
служенія. Мы не совсмъ увБрены, быль-ли обВтъ обстрижешя головы Апостола Павла 
въ Кенхреяхъ (ДВянія ХУШ, 18) обтоиъ назорея, или же простое обБщаніе, данное 
во время одной изъ опасностей, которой отвергалея Апостохъ въ Филипиахъ (Дан. 
ХҮІ, 19) или въ Оессалоникв (ХУП, 10) или даже въ Коринев пос видћнія (ХУШ, 
9—10)—но изъ главы ХХІ, 24 ДЗан. Ап. видно ясно, что четыре челов ка, ве ихВв- 
ші средствъ привести жертвы, были конечно назореп, и изъ этого видно еще, (что 
согласно и съ раввинскииь предашемъ), что взять на себя издержки за бфднаго по 
окончаніи ето назорейства, считалось х$ломъ богоугоднымъь и виёнялось въ заслугу 
жертвователю, дВлая его какъ бы участникомъ назорейства. 


10) (Ст. 22—26), Ср. Левита ІХ 22 и пр. 10-е о благословени Аарона. Благослове- 
ніехъ заканчивается освящевіе скин!и и помазаніе священниковъ, формулой благосло- 
венія заканчивается и отдБлъ устроенія церкви Божіей въ очищенной общин® народа 
Изранльскаго. Гудейское преданіе говорить, что это благословен!е произносилось еже- 
дневно по окончанін жертвоприношен!я. Обратниъ особое вниманіе нато, что формула 
благословенія три раза призываеть Имя Господне, давая прозръвать таинство Св. 
Троицы. Въ первомъ (24) стих упоминается о благословеши Господнеиъ и сохране- 
ніп человћка милостію Его; во второмъ (25) о призрёни Господнемъ на челов ка, и 
какъ бы о явленін Его («Свфтлымъ Лицомъ Свониъ»), въ третьемъ (26) стихв о бла- 
годати Господней, дающей миръ душ челов ческой. Это благословевіе есть уже пер- 
вообразъ того благословенія, произнесеннаго Апостоломъ Павломъ и принатаго въ 
Христіанской церкви (и замЁтикь во всёхъ исновданіяхъ ея), которое говорить, 
«Благодать Господа нашего Івсуса Христа и любовь Бога и Отца и причастіе (обще- 
віе) Св. Духа, буди со всБми вами». (2 Корине. ХШ, 13). Еспинъ говорить, что фор- 
муха благословенія ст. 24—26, по заићчанію раввиновъ, состоить изъ двБнадцати 
словъ, за исключешемъ трехъ разъ повтореннаго священнаго имена Іеговы, стоящаго 
въ именительнохъ падежћ; послЪдній стихъ указываеть на высшее благо, даруемое 
человћку миръ душевный. Христіанинъ знаетъ, что это достигается лишь блегодатю 
Господа Гисуса Христа по любви Бога Отца, въ общени Духа Святаго. 

и) (Ст. 27). Съ призывапіемъ имени Господня на Изранля связано благословеніе 
Господне на народъ: потому что только народъ, остающійся взрнымъ Господу, вос- 
принимаеть благословеніе, дающее ему счастіе. Сл$дя за жизшю вародовъ, слитель 
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подифтитъ этотъ великій законъ счастія тфхъ племенъ, которые знають Господа и вћ- 
рать и поклоняются ‘Ему ВЪ дух8 и истин%,, и потому воспринниають благо- 
словене Его. 

По поводу оао благословеніх ваиътииъ, что Маймонидъ (море небушимь 
часть І, гл. 62) *) говоритъ, что посл смерти первосвященника Симона Г праведназо 
(ум. 289 лёть до Р. Хр., время Птоломея Евергета), перестали произносить священ- 
вЪъйшее имя Іеговы (тетраграматонъ т. е. изъ четырехъ буєвъ состоящее), замнивъ 
его другимЪ словомъ, состоящимъ изъ двфнадцати буквъ. Поэтому настоящеє произ- 
ношеніе слова Јеговы совершенно потеряно. Преданіе добавляетъ, что и ния изъ дв 
вядцати буквъ состоящее, н не ветр&чающееся въ Библін, также забыто.—Имя Іеговы 
до Симона праведнаго произносилось только одинъ разъ въ годъ и притомъ во время 
произнесевія его трубили въ трубы, дабы оно не сдБлалось извћстнымъ народу, такъ 
какъ сказаніе приписывало тому, кто зналъ его чудодЪйственвую силу. Имя Теговы 
похъ названіемъ «имени изъ четырехъ буквъ» не безъизвстно было язычникамъ, какъ 
говорить Рот Сапе, Въ такъ вазываемыхъ золотыхъ стихахъ Пнөагора (ссылка, — 
Селъдена въ его де 418 Зугіів) есть упоминаше о клятвЪ именемъ Того, который изо- 
бражается четырьмя буквами. Точно также по свидфтельству Евсевія (Ргаер. Етацо. 
І4Ьг. ХІ ссылка на Плутарха) на Дельфійокомъ храм была надпись: «Ты өен». У Егип- 
тянъ быль также храиъ съ надписью ‹Азъ есмь. ПВтъ соинћнія, что священный 
страхъ Гудеевъ къ имени Іеговы и вфроятно сказаше о чудесахъ, сопровождавшихъ 
° изшестве Израиля изъ Египта, а также нфкоторыя черты законодательства Монсеева 
въ пустынћ были извфстны мудрецамъ языческаго міра. И у Цицерона (4е пага е 
огит) и уЛукана (Гасал, Ыг. УТ, 744—745) есть упоминане объ имени Божества, 
которое нельзя произносить, ибо «еслибы оно было произнесено, то земля бы задро- 
жала». 


*) Рош Сашеь Егапск 1а Саіа1е; Езріп ее. 


е 


ГЛАВА Ш. 


Привошевья начальников Взранлевыхь: по окончаши я освящения свинш, и при осващенія жерт- 
венника. Господь глаголеть Монсею въ скан. 


\ 


1. Когда Моисей поставиль скин! ю и помазалъ ее, и освятилъ ее и ве 
принадлежности ея, и жертвенникъ и всћ принадлежности его, и помазалъ 
ихъ И ОСВЯТИЛЪ ИХЪ: ') | | 

2. Тогда пришли (двфнадцать) начальниковь Израилевыхъ, главы се- 
мействъ ихъ, начальники колфнъ, завВдывавшіе исчисленемт, 

8. И представили приношеніе свое предъ Господа, шесть крытыхъ по- 
возокъ и двБнадцать воловъ, по одной повозкВ отъ двухъ начальниковъ и по 
одному волу отъ каждаго, и представили сіе предъ скинію. *) 


` 


') (Ст. 1). Въ посл днихъ трехъ главахъ УП—ТХ разсказаны посл дня события и 
посл дн!я распоряженія въ стан$ до выступленія изъ пустыни Синайской —(Числ. Х, 11). 
Приношенія, которыя записаны въ настоящей глав, повидимому, представлены были 
посл исчислевія народа, когда начальники колфнъ были торжественно, и по приказа- 
нію Божію облечены властію; (сравни Числа 1, 4—16, съ прежнимъ распоряженемъ 
Моисея по совфту Іоөора Исх. ХҮШ, 21 и 25). Приношенія продолжались двфнад- 
цать дней, и въ каждый изъ этихъ дней приносилась особо жертва за каждое изъ ко- 
іБнъ Израилевыхъ. Выражен!е «когда Монсей.... освятилъ скивію и жертвенникъ», — 
ознатаетъ, что не прежде этого событія принесены послБдніе дары, которыми и окан- 
чиваются приношевія народа для устройства и украшен!я скинш, поставленной и освя- 
щенной въ первый м$еяцьъ втораго года (Исх. ХІ, 1, 17). | 

Первое приношене крытыя повозки съ волахи, для передвиженія громоздкихъ и 
тяжелыхъ вещей скиніи, указываетъ, что народъ готовился уже къ выступленю. 
Окончено исчислене вфроятно, въ весьма краткій срокъ, по ихВвшимся уже спискамъ 
(ср. пр. 7-е первой главы) и вслёдъь за симъ предъявляются колЪнамни приношенія и 
приносатся жертвы. | 

з) (Ст. 2—3). Гевепіусъ йе Үеке у др. думаютъ, что вифсто «повозки» надо читать 
«носилки», въ которыя впрагались, спереди и сзади по одному волу; при чемъ они по- 
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4. И сказалъ Господь Моисею говоря: 
5 Возьми отъ нихъ; это будетъ для опредБленія работь при скиніи соб- 
ранія; и отдай это Левитамъ, смотря по роду службы ихъ. 
‚6. И взялъ Моисей повозки и воловъ, и отдалъ ихъ Левитамъ. 
7. ДвЪ повозки и четырехъ воловъ отдалъ сынамъ Гирсоновым»ъ, по ро- 
‚КУ службъ ихъ. 
8. И четыре повозки и восемь воловъ отдахь сынамъ Мервринымь, по 
роду службъ ихъ, подъ надзоромъ Иөамара сына Аарона, священника. 
9. А сынамъ Казеовымъ не даль, потому что служба ихъ, носить святи- 
лище; на плечахъ они должны носить. *) | 
10. И принесли начальники жертвы освящен!я жертвенника въ день по- 
мазанія его, и представили начальники приношєніе свое предъ жертвенникъ. 


! 


лагаютъ, что въ гористой стран движеніе повозокъ было затруднительно. 

Еспинъ склоняется къ этому же мнЪзнию. Но мы позволяемъ себЬ не соглашаться 
съ ними по слфдующимь причинам: 

а) ВполнВ извЪстно, что Египтяне имфли повозки или колесницы и употребляли 
ихъ въ похбдахъ свонхъ въ Палестину, а въ ‹Уоуаре 4’ип Еруріеп» рукописи, пере- 
веденной и кохментирбванной Шабасомъ. есть описаніе путешествія въ колесницз въ 
самыхъ трудныхъ гористыхъ частяхъ Палестины *); поэтому колесницы должны были 
быть близко знакомы Израилю и при?омъ нельзя думать, чтобы весь народъ прохо- 
дилъ по такимъ путямъ, гл бы не могла пройти повозка. б) Странно бы думать, что 
для того чтобы сдБлать одни носплкв, необходим было сложиться двумъ колЁнамъ 
Израилевыиъ. Понятно, что при отсутствін хорошаго лћса на колеса, оси и т. под. 
и при необходимости посылать за нимъ далеко въ горы, или даже можетъ быть вы: 
писывать его черезъ караваны, два колЗна Израилева сложились, чтобы сдВлать одну - 
большую повозку, (быть можетъ арбу) или купили ее готовую черезъ Мадіамскихъ- 
купцовъ, при чемъ всяфдстви трудности достать этотъ относительно дорого стоющій 
предметъ, онъ и могъ быть записанъ въ лфтопись Моисея, какъ доказательство усер- 
дія Израильтянъ къ скиніи Господней. Вотъ почему мы утверждаемъ, что слёдуеть 
понимать это исто буквально, какъ въ нашемъ перевод. 

з) (От. 4—9). Сравни тл. [У о служеніи сыновъ Кааөовыхъ, Гирсоновыхъ и сы- 
новъ Мерари. Гирсоновы сыны носили покровы и завћсы, сыны Мерарины вс® тяже- 
1ыя и громоздұія деревянныя части скиніи, поэтому въ помощь первывъ даются лишь 
двВ повозки, а вторымъ четыре. Не слЗдуетъ думать, чтобы на эти повозки могла удо- 
житься вся скинія; большая часть вещей носнлась все таки на плечахъ, а повозки 
служили лишь пособіемъ при распредВленіи тяжестей, которыя впрочемъ разлагались 
на довольно звачительное число лицъ. Что же касается сыновъ ЌКазөовыхъ, то такъ какъ 
всБ священвйшіе предметы скиніи были у нихъ на рукахъ, и әти предметы обяза- 
тельно должны были быть носимы на носилкахъ, возлагаемыхъ на плечи, то имъ не 
дается вовсе повозокъ. 


*) Напр. Үоуаре Фоп Езуріеп, ќгайисіоп зиме (р. 311—817 Весе 4, расе да раругив 
24; а у Вилькинсона Апсіепќ Едурбацѕ см. о древности изобрЪтћнія колесницы Г стр. 874 
и др. (изд. 1874). 
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11. И сказахъ Господь Моисею: по одному начальнику въ день пусть 
приносять приношеніе свое для оспящен!я жертвенника “) 

12. Въ первый день принесъ приношеніе свое Наассонъ, сынъ Амина- 
давовъ, отъ волна Тудина. | 

18. Приношене его было: одно серебряное блюдо, вћсомъ въ сто тридь 
· цать сиклей, одна серебряная чаша въ семьдесятъ сиклей, по сиклю священ- 

ному, наполненныя пшеничною мукою, сыЗшанною съ елеемъ, въ прино- 

шеніе хлъбное, 

14. Одна золотая кадильница въ десять сиклой, наполненная вуренемъ, 

15. Одинъ телецъ, одинъ овенъ, одинъ однолћтній агнецъ, во всесожженіе, 

16. Одинъ козелъ въ жертву за грЬхъ. 

17. И въ жертву мирную два вола, пять овновъ, пять козл0въ, пять одно- 
1Ътнихъ агнцевъ. Воть приношеніе Наассона, сына Аминадавова 5) 


‹) (Ст. 10—11). Приношенія начальниковъ, или всего вћрнве колнъ Израилевыхъ 
доставлявшихъ свои дары черезъ своихъ начальниковъ, (представлявшихь собою ко- 
хЪна), дВлеются лишь по одному въ день, во первыхъ, для большей торжественности, 
а также и потому, что невозможно было совершать въ одинъ день столько разныхъ 
жертвоприношеній, о которыхъ мы скажемъ въ своемъ м$стВ. Замфтимъ здфсь только, 
что вс приношен!я и всё приводимыя къ жертвеннику животныя совершенно тожде- 
ственны; повторяется же описаніе тБхъ н другихъ, для каждаго колёна Изранлева, 
какъ МОЖНО полагать, потому, что мы имфемъ передъ собою подлинный докумевтъ, въ 
котороиъ отифчалось приношене каждаго колћна по иБрВ того, какъ оно поступало въ 
святилище. НЪтъ соинћнія, чтобы одинаковыя дары и жертвы были заготовлены всфии` 
кохвнами заранБе по состоявшемуся между ними соглашенію, а драгоцЕнныя вещи из- 

готовлялись тёми же мастерами, по общему заказу колЗнъ Израилевыхь,—которые из- 
° готоваяли священные предметы для скинін (Веселінлъ и Аголіавъ). 

°) (Ст. 12—17). Какъ мы уже говорили выше, вс приношевія были одинаковы, и 
разсмотрёвши одно изъ нихъ, мы будемъ имфть понятіе о всъхъ. Дары были: 

1. Серебряное блюдо вћсоиъ въ 130 сиклей т. е. приблизительно считая сикль по 
80 коп. серебра вЗсу (ср. прим. 12-е на стихъ 16-й гл. ХХШ, кн. Бытія и прим. 1-6 
на стихъ 25-й гл. ХХХУШ Исхода) цённостью въ рубляхъ серебряныхь 104 рубл. 
Мы замВтимъ, что рёдкость металла въ древнія времена весьма увеличивала его зна- 
чені какъ нредмета мёны и цнность его .относительно напр. хлЪба, была въроятно 
весьма велика. | 

1 серебряная чаша въ 70 сиклей приблхизительно—56 руб. `1 золотая кадильница 
въ десять сиклей вфсомъ: 1 3040т0% сикль принимается Англ. Коммент. Бибмей цън- 
ностью въ 1,15 соверена, т, е. въ 25 шиллинговъ (отъ девяти до десяти рублей), тавъ 
что вся кадильница стоила около ста рублей. ВсВ приношенія по всу металла на се- 
ребро представляли около 270 руб. сер. | 

Жертвоприношевія состояли изъ козла, въ жертву за грћхъ по уставу кн. Левита 
гл. ГҮ ст. 22—93. Мы упоминаемъ первымъ объ этомъ жертвоприношенін потому, что 
вообще жертвы за грфхъ приносились первыми; только примирившись съ Господомъ, 
сознашемъ грёха, приступахь. жертвователь къ вознесенію «жертвы благоухан1я», т. ө. 
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_ 18. Во второй день принесъ Наеанаилъ, сынъ Цуара, начальникъ (ко- 

дна) Иссахарова. | 

19. Онъ принесъ ·0тъ себя приношене: одно серебряное блюдо, в*- 
сомъ въ сто тридцать сиклей, одну серебряную чашу въ семьдесятъ сивлей 
по сиклю священному, наполненныя пшеничною мукою сићшанною съ 
елеемъ, въ приношеніе хя%бное, 

20. Одву золотую кадильницу въ десять сиклей, наполненную куреніемъ. 

91. Одного тельца, одного овна, одного однолтнаго агнца, во всесожженіе. 

22. Одного козла въ жертву за грђхъ, 

23. И въ жертву мирную двухъ воловъ пять овновъ, пять ковловъ, пять 
оҳвохВтнихъ агицевъ. Воть приношеніе Наезнаила, сына Цуарова. 

24. Въ трет! день начальниЕъ сыновъ Завулоновыхъ Епавъ, сынъ Хелона. 

25. Приношене его: одно серебряное блюдо, всомъ въ сто тридцать 


\ 


къ всесожженію (Лев. І, 3—9), для котораго начальники когЁнъ доставляли одного 
тельца, одного овна и одного однолВтняго Агнца. 

Мы напоминаемъ, что при совершеніи жертвы за гръхъ, кровь козла возлагалась 
на рога жертвенника (Лев. ГУ, 35) и тукъ его сожигалсея (14. 26) а священникъ, со- 
вершившій жертву за грёхъ долженъ быдъ Фсть мясо жертвы на святомъ иђстВ, на 
дворВ скиніи (Лев. ҮІ, 26). Жертва же всесожженія приносилась по уставу ра 
главы книги Левитъ, то есть крои кожи сожигалась совершенно. · 

Наконецъ пося$дняя изъ приносииыхъ жертвъ, жертва мирная сожигалась лишь 
частію; на жертвенникъ возлагался лишь тукъ крупнаго скота и тукъ и курдюкь мел- 
като скота (Лев. Ш, 3, 9); священнику отдавалось правое плечо жертвы, а грудь семьћ 
Аарона ' (14. УП 31, 32); изъ остальнаго же учреждалась трапеза, къ которой присо- 
единялось и приношеніе хлБбное; обязательно приносимое виВстВ съ мирной жертвой 
(Лев. УП, 12, 13). При этомъ заиЪтииъ, что это хаБбное приношеніе не слБдуетъ сић- 
шивать съ Минха т. е. съ приношенієиь муки съ елеемъ, которое сожиталось какъ 
всесожженіе «благоухан!е пріятное Господу» (Лев. П, 2) и которое названо «воликая 
святыня» (осо сіб У, 3). Әтотъ родъ жертвы былъ также принесенъ колфнами Изран- 
левыми; подъ видохъ серебряной чаши, наполненной мукою, сиБшанною съ елеемъ. 
Хота изть указанія въ Св. Писаніи въ какомъ порядкЁ приносилась эта жертва от- 
носительно другихъ жертвъ, (установленный порядокъ жертвъ ясвфе всего изъ посвя- 
щен1я Аарона въ УШ глав Левита, но хлЬбное прнношенів тамъ упомянутое есть 
приношене посвяшещя и скорће подходить подъ разрядъ хлфбныхь приношеній мир- 
ныхъ),—-но мы можемъ кажется съ достаточною достовЪрностію предноложнть, что. 
она, пиъя характеръ всесожженія, приносилась вивссБ съ жертвою всесожженія (ср. 
ст. 8 и 12, главы УШ Числь), независимо отъ того хлбнаго правом, которое 
приносилось вићств съ жертвой мирной. 

‚Намъ остается еще сказать о принесениоиъ куреніи, которое повидимому, хишь 
передано было въ запасъ святилища, такъ какъ съ куреніеиъ' входиль Ааронъ лишь 
въ торжествевнЪйшія служенія и именно тогда, когда онъ проникалъ за завВсу во 
Святая Овятыхъ (ХҮІ, гл. Левита), постоянная же жертва куренія воздымалась всегда 
на алтар куренія, стоявшемъ передъ завћсой. 
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сиклей, одна серебряная чаша въ семьдесятъ сиклей, по сиклю священному, 
наполвенныя пшеничною мукою, см шанною съехеемъ, въ привошеніе ххћбное, 

26. Одна золотая кадильница въ десять сиклей, наполненная куреніемъ, 

27. Одинъ техецъ, одинъ овенъ, одинъ однолВтній агнецъ, во всесожженіе, 

28. Одинъ козелъ въ жертву за гръхъ, | 

99. И въ жертву мирпую два вола, пять овновъ, пять козловъ, пать 
однолБтнихъ агнцевъ. Вотъ привошеніе Езлјава, сына Хедонова. 

30. Въ четвертый день начальникъ сыновъ Рувимовыхъ Елицуръ, сынъ 
Шедеуров»ъ. | 

31. Приношеніе его: одно серебряное блюдо, вђсомъ въ сто тридцать 
сиклей, одна серебряная чаша въ семьдесятъ сиклей, по сиклю священному 
наполненныя пшеничною мукою, сыБшанною съ елвемъ, въ приношеше 
ххВбное, | 

32., Одна золотая кадильница въ десять сиклей, наполненная куреніемъ. 

33. Одинъ телецъ, одинъ овенъ, одинъ однолВтній агнецъ, во всесоженіе. 

34. Одинъ козелъ въ жертву за гр®хъ, | 

35. И въ жертву мирную два вола, пять овновъ, пать козловъ и пять 
однолБтнихъ агнцевъ. Воть приношене Елицура, сына Шедеурова. 

36. Въ пятый день начальникъ сыновъ Симеоновыхъ Шелуміилъ, сынъ 
Цуришаддая. 

87. Привошеніе его: одно серебряное блюдо: вфсомь въ сто придцать 
сиклей, одна серебряная чаша въ семьдесятъ сиклей, по сиклю священному, 
‚ наполненныя пшеничною мукою, смБшанною съ елеемъ, въ приношеніе 
хлфбное, | 
38. Одна золотая вадильница въ десять сиклей, наполненная куре- 
н1емъ, | 

39. Одивъ телецъ, одинъ овенъ, одинъ однолЬтиій агнецъ, во ·всесож- 
женіе, | 

40. Одинъ козелъ въ жертву за гр3хьъ, 

41. И въ жертву мирпую два вола, пять овновъ. пать козловъ и пать 
однолЪтнихъ агнцевъ. Вотъ приношепіе Шелуміила, сына Цуришаддаева. 


Вопросъ о тоиъ, было ли употребляемо при жертвахъ возліянія вино, обязательное 
при жертвопрвношеніяхъ въ Палестив% (Числ. ХУ, 2, 5, её веди), не можетъ быть рВ- 
‚ шенъ вполн$ достовЪрно. Мы отсылаемъ по этому предмету къ примфчанямъ главы Х. 
Левита (о смерти Надава и Авіуда) и думаемъ, что хотя принесен!е вина вмфстВ съ 
жертвой не могло быть обязательно въ пустын® и законъ этотъ данъ лишь дая страны, 
гдВ каждый Израильтянивъ нифлъ или могъ имфть виноградникъ,—но вино (если оно 
было) могло быть приносимо въ жертву въ пустынф, н служило кроић возліявій и дла 
трапезы, учреждаемой изъ мяса мирныхъ жертвъ. 
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42. Въ шестой день начальникъ сыновъ Гадовыхъ Емасаь, сынъ Ре- 
гүнза. | 

48. Приношеніе его: одно серебряное блюдо, вфсомъ въ сто тридцать 
сиклей, одна серебряная чаша въ семьдесятъ сиклей, по сиклю священному, 
наполненныя пшеничною мукою, см%шанною съ елеемъ, въ приношеніе 
хлфбное, | | 

44. Одна золотая кадильница въ десять сиклей, наполненная куре- 
ніемъ. | | 

45. Одинъ телецъ, одинъ овент, одинъ однояёти!й агнецъ, во всесож- 
жене. | 

46. Одивъ козелъ въ жертву ва гр®хъ, 

47. И въ жертву мирную два вола, пять овновъ, пять козловъ и пять од- 
нол Втнихъ агицевъ. Воть приношеніе Еліасафа, сына Регуилова. 

48. Въ седмый день начальникь сыновъ Ефремовыхь Елишама, сынъ 
Амшуда. 

49. Приношеніе его: одно серебряное блюдо, вБсомъ, въ сто тридцать 
сиклей, одна серебряная чаша въ семьдесять сиклей, по сивлю священному, 
ваполненныя пшеничною мукою, смЪшанною съ елеемъ, въ · приношене 
хлбное, 

50. Одна золотая кадильница. въ десять сиклей, наполненная куреніемъ, 

51. Одинъ телецъ, одинъ овент, одинъ однол т агнецъ, во веесожжеше. 

52. Одинъ козелъ въ жертву за гр®хъ, 

53. И въ жертву мирную два вола, пять овновъ, пять козловъ, пять од- 
нолфтнихъ агнцевъ. Вотъ праношеніе Елишамы, сына Аишудова. 

54. Въ осмый день начальникъ сыновъ Манассиныхь Гамаліялъ, сынъ 
Педацура. 

55. Привощеаіе его: одно серебряное блюдо, вБсомъ въ сто тридцать 
сиклей, одна серебряная чаша въ семьдесать сиклей, по сивлю священному, 
ваполяенныя пшеничною мукою, см%шанною съ елеемъ, въ приношен!е 
хлзбноее =. | 

56. Одна золотая кадильница въ десять сиклей, наполненная куреніем», 

57. Олинъ телецъ, одинъ овенъ, одинъ однолБтній агнецъ, во всесожженіе. 

: 58. Одинъ козелъ въ жертву за гр%хъ, 

59. И въ жертву мирную два вола, пять овповъ, пать козловъ, пять одно- 
тнихь агнцевъ. Воть приношеніе Гамалила, сына Педацурова. 

60. Въ девятый день начальникъ сыновъ Вен1аминовыхъ Авиданъ, сынъ 
Гидеонія. | 

61. Привошеніе его: одно серебряное блюдо, вћсомъ въ сто тридцать 
сиклей, одна серебряная чаша въ семьдесатъ сиклей, по сиклю священному, 
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наполненныя пшеничною мукою, сиБшаннор съ елеемъ, въ приношеніе 
хіБбное, 

69. Одна золотая кадильница въ десять сиклей, наполненная куренемъ, 

68. Одинъ телецъ, одинъ овенъ. одинъ однолВтній агнецъ, во всосожженше, 

64. Одинъ ковелъ въ жертву за грЂхъ, 

65. И въ жертву мирную два вола, пять овновъ, пять козловъ пять одно- 
ІБтнихъ агицевъ. Воть приношеніе Авидана, сына Гидеошева. 

66. Въ десятый день начальнивъ сыновъ Дановыхъ Ах1езеръ, сынъ Амми- 

67. Приношеніе его: одно серебряное блюдо, вЗсомъ въ сто тридцать 
сиклей, одна серебряная чаша въ семьдесятъ сиклей, по сиклю священному, 
наполненныя пшеничною мукою, смБшанною съ өлеемъ, въ праношен!е 
хлЬбное. 

68. Одна золотая кадильница въ десять сиклей, наполненная вурен!емъ, 
69. Одивъ телецъ, одинъ овенъ, одивъ однолћтній агнецъ, во всебож- 
женіе. | 

70. Одинъ козель въ жертву за гр®хъ. 

71. И въ жертву мирную два вола, пять овновъ, пять козловъ, пять одно- 
хЪтнихъ згнцевъ. Воть приношеніе Ахіезера, сына Аммишаддаева. ` 

72. Въ одинадцатый день начальникъ сыновъ Асировыхъ Пагіилъ, сынЪ 
Охрана. 

73. Праношеше его: одно серебряное блюдо, взеомъ въ сто тридцать 
сиклей, одна серебряная чаша въ семьдесятъ сивлей, по сиклю священному, 
наполненных · пшеничною мукою, см®шанною съ елеемъ, въ приношеніе 
хдЬбное. | 

74. Одна золотая вадильница въ десять сиклей наполненпая курешемъ, 

75. Одивъ телецъ, одинъ овенъ, одинъ однолЪтвій агнецъ, во всесожженіе, 

76. Одинъ козетъ въ жертву за гръхъ. Е 

17. И въ жертву мирную два вола, пять овновъ, пять козховъ, пять од- 
нод'Втнихъ агнцевъ. Воть приношеше Пагила, сына Охранова. 

18. Въ двЪнадцатый день начальник сыновъ Нефоалимовыхъ Ахара, 
сына Енана. 

19. Приношеше его: одно серебряное блюдо, вћсомъ въ сто тридцать 
сиклей, одна серебряная чаша въ семьдесятъ сиклей, по сиктю священному, 
наполненныя пшеничною мукою, смБшанною съ елеемъ, въ приношеніе 
хлБбное. | 

80. Одна золотая кадильница въ десять сиклей, наполненная куренівиъ. 

81. Одннъ телецъ, одинъ овенъ, одинъ однохћтній агнець, во всесожженіе, 

82. Одивъ козелъ въ жертву за грёхъ, 
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83. И въ жертву мирную два вола, пять овновъ, пять ковловъ, пять одно- 
лЬтнихъ агнцевъ. Воть приношеніе Ахиры, сына Енанова. 

84. Воть приношенія отъ начальниковъ Израилевыхъ при освященіи 
жертвенника въ день помазанія его: двфнадцать серебряныхъ блюдъ, двЗ- 
надцать серебряныхъ чашъ, двВнадцать золотыхъ кадильницъ. 

85. По сту тридцати сиклей серебра въ каждомъ блюд», и по семиде- 
сяти въ каждой чаш%: и такъ всего серебра въ сихъ сосудахъ дв тысячи 
четыреста сиклей. по сиЕлю священному, 

86. Золотыхъ вадильницъ, наполненныхъ куреніемъ, двфнадцать, въ 
каждой кадильницВ по десяти сиклей, по сикдю священному: всего золота 
въ БаДдИЛЬНИЦахъ сто двадцать сиклей. 

87. Во всесожженіе всего двЂнадцать төльцовъ изъ скота врупнаго, 
дДВВНадЦАТЬ овновъ, двЬнадцать однолътнихъ агнцевъ и при нихъ хлђбное 
приношеше, и въ жертву за грВхъ двфнадцать ковловъ. 

88. И въ жертву мирную всего изъ крупнаго скота двадцать четыре 
тельца, шестьдесять овновъ, шестьдесятъ (однолтнихъ) козловъ, шестьде- 
сять однохЬтнихъ агнцевъ (безъ порока). Воть приношенія при освященіи 
жертвенника посхъ помазанія его '). у 

89. Когда Моисей входилъ въ скин собранія, чтобы говорить съ Гос- 
подомъ, слышаль гохосъ, говорящий ему съ крышки, которая надъ вовче- 
гомъ откровен!я между двухъ херувимовь, н онъ говорилъ ему °). 


°) (Ст. 84—88). Какъ видно по сравненію съ примч. 5 количество даровъ всБхъ 
колВнъ Изранлевыхъ вистБ представляло на вћсъ до трехъ тысячъ рублей серебра, не- 
зависимо отъ жертвенныхъ животныхъ.—Надо помнить, что на устройство скиніи были 
употребаены уже кромф множества драгоцнныхь камней значительныя кохичества 
драгоц®нныхъ металловъ и бронзы, а именно, волота больше чвиъ на милліонъ рублей 
серебряныхъ, серебра боле 240,000 рублей серебряныхъ и значительное количество 
(боле 70 тазантовъ) бронзы (сравн. Исх. гл. ХХХУШ прим. 6, 7; 9). 

") (Ст. 89). Исполненіе обфщаннаго Господохъ въ Исх. ХХУ, 20—29. До нын% 
Господь глаголазъ Моисею вн стана Израильскаго на горз Синаћ (Исх. ХЖУ, 18, 
ХХХІҮ, 2 её раввіат), или въ шатрф, вынесенномъ изъ среды лагеря Израильскаго 
(Исх. ХХХШ, 7—9); теперь посл очищенія народа Бохжія, окончанія законодатель- 
ства, устройства скинін, учрежденія полнаго порядка става и удаленія изъ него вся- 
кія сєверны,—Господь проявляется въ сред народа своего, и присутствіе особой бла- 
годати и промысла Божя о народ указывается видимымъ знакомъ: постояннымъ при- 
сутстыехь облака надъ скишей днемъ, н огня въ ней ночью (Исх. ХГ, 88). 
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(евфщеше скини лампадами; посвященіе Левитовъ; законъ о Левитахъ я времени нсъ служения. 


И сказатъ Господь Моисею, говоря: 

2. Объяви Аарону и скажи ему: когда ты будешь зажигать лампады, то 
на передней сторон свВтальника должны горъть семь лампадъ. · 

3. Ааронъ такъ и сдълалъ; на передней сторовВ свЪтильника зажегъ 
лампады его, какъ повел Вхъ Господь Моисею. 

4. И воть устройство свЗтильника: чеканный онъ изъ золота, отъ стебля 
его и до цвзтовъ чеканный. По образу, который показалъ Господь Моисею, 
онъ сдВлалъ свБтильникъ. !) 

5. И, сейзатъ Господь Моисею, говоря: 

6. Возьми Левитовъ изъ среды сыновъ Израилевыхь и очисти ихъ. 

7. А чтобы очистить ихъ, поступи съ ними такъ: окропи ихъ очясти- 
тельною водою, и пусть они обрБютъ бритвою все тВло свое и вымоютъ 
одежды свои, и будуть ч чисты, *) 


С 


0) (Ст. 1—4). Въ книг8 Исхода въ главахъ ХХУ, 31—37, ХХХУП и ХІ, 24—95 
нодробно описаны свфтильникъ и лампады, дохженствовавшія свфтить «на переднюю 
сторону». (ст. 37 гл. ХХУ Исходъ и приићч. 19 и 20). Въ настоящемъ текстВ книги 
Чнехь указывается лишь смысть и значеніе возжиганія лампадъ, табъ касъ это воз- 
жигавіе связуется съ послднииъ стихомъ предыдущей главы и символически знаме- 
вуетъ невидимое присутстве Боже въ храм и среди народа своего. 

2) (Ст. 5—7). ДокохВ Левиты не были посвящены, они весьма вЪроятно и небыли 
‘еще употребляемы ва особое служеніе святилищу. ДоселВ при святилищ находились 
лишь Ааронъ н сыны его (Исх. ХХУШ, 1) которыя посвящены особымъ номазанемъ 
священства въ гл. УШ Лев. описаннымъ. Быть можеть ниъ помогали въ тяжелыхъ 
работахъ семьи ихъ, объ чемъ можно только догадываться изъ гл. Х, 4 Левита, когда 
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8. И пусть возьмутъ тельца и хлъбное приношеніе къ нему, пшенич- 
ной муки, смБшанной съ елеемъ, и другаго тельца возьми въ жерту за 
грБхъ °). 

9. И приведи вожда; предъ скинію собранія, и собери все общество 
сыновъ Израилевых. 

10. И приведи Левитовъ ихъ предъ Господа, и пусть возложатъ сыны 
Израилевы руки свои на Левитовъ “). 

11. Ааронъ же пусть совершитъ надъ Паши посвященіе ихъ предъ 
Господомъ отъ сыновъ Ивраилевыхъ, чтобы отправляли они служеніе Гос- 
поду. 

12. А Левиты пусть возложать руки свои на голову тельцовъ, и при- 
неси одного въ жертву за гръхъ, а другаго во всесожженіе Господу, для 
очищенія Леви"ов%. 

13. И поставь Левитовъ пред, Аарономъ и предъ сынами его, и со- 
верши надъ нями посвященіе ихъ Господу °). 


саана лнь, сочи при 


` 


родственники Надава н Авіуда выносять трупы ихъ со двора скиніи. Служеше же 
Богу, доко:Ъ первенцы Израилевы не были выкуплены, повидимому совершалось при 
пособіи ихъ, а не Левитовъ, какъ можно заключить изъ стиха 5 главы ХХУ Исхода, 
ибо съ Египта (гл. ХШ, 2) дано было приказаніе освятить Господу каждаго первенца.— 
Какъ колфно’ Израиля, Левиты были отличены во время отпаденія Израиля отъ Гос- 

пода и Моисей прорекъ ихъ будущее (Исх. ХХХІІ, 26—29), но Господь еще не при- 
` казывалъ выдБлить ихъ изъ Израиля. Нын%, когда первенцы Израилевы, посвящен- 
ные Богу, быхи захБнены Левитами, эти послЪдвіе вступаютъ въ служеніе свое, но 
не иначе какъ посл особаго посвящен!я, хотя ве имВющаго того высшаго характера, 
какъ помазавіе священниковъ. Первымъ дЪйствехъ, предшествующимъ посвященію 
есть обритіе всВхъ волосъ на тёл (какъ исцБлявшіеся прокаженные, готовящіеся 
воспринять очященіе Лев. ХІУ, 8—9) и омовеніе всъхъ одеждъ своихъ. Кром того, 
Моисей окрапляетъ ихъ очистительною водою, подъ которой коммептаторы разуићютъ 
воду изъ умывальника, стоявшаго на дворЪ скинін, такт какъ законъ о рыжей телицф 
(гал. ХІХ Числъ 9) данъ позже. 

3) (Ст. 8). Жертвы, приносимыя за Левитовъ какъ и при посвящена Аарона суть: 
жертва за зръхь приносимая первою (см. ниже ст. 12 и сравни примЗч. 5 гл. УП о 
порядкВ жертвъ), и потомъ жертва всесожженія; (она была овенъ при посвящени 
Аарона и сыновъ его), сопровождаехая сожжешемъ муки, су$шанной съ елеемъ. НЕтъ 
только овна посвященія, какъ при помазан!и Аарона (Лев. УШ, 22). ` 

“) (Ст. 9—10). Служеніе при скивін торжественно передается отъ народа Изранль- 
скаго Левитамъ возхоженіехъ рукъ вфроятно начальниковъ колЁнъ и старцевъ отъ 
имени всего народа на главы преклоненвыхъ Левптовъ, которые символически изобра- 
жали жертву, приведенную предъ алтарем». 

5) (Ст. 11—13). Какимъ образомъ совершалось посвященіе левитовъ, мы въ точ- 
ности не знаемъ, но по Еспину и О. Герлаху употреблено выражене ‹«потрясать предъ 
Господоиъ, тоже, которое употреблено для означенія! приподниман!я предъ Господомъ 
части жертвы (Лев. УП, 34). По Тудейскоху предавію (Рот Са]теь О. Герлахъ) Ле- 
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14. И такъ отдБли Левитовъ отъ сыновъ Израилевыхъ, чтобы Левиты 
были Моими. 

15. Посл сего войдутъ Левиты служить скин1и собранія, когда ты очи- 
стишь ихъ и совершишь надъ ними посвящеше ихъ. Ибо они отданы Мнз 
изъ сыновъ Израилевых”. 

16. Ви%сто весхъ первенцевъ изъ сыновъ Израилевыхъ, разверзающих%ъ 
всякія ложесна, Я беру ихъ (еб%. 

17. Ибо Мои вс первенцы у сыновъ Израилевыхъ, оть человћка до 
скота. Въ тотъ день, когда Я поразитъ всъхъ первенцевъ въ землћ Египет- 
ской, Я освятилъ ихъ Оебё %), 

18. И взялъ Левитовъ вм%сто всъхъ первенцевъ у сыновъ Израилевыхъ. 

19. И отдалъ Левитовъ Аарону и сынамъ его изъ среды сыновъ Израи- 
левыхъ, чтобы они отправляли службы за сывовъ Израилевыхъ при скиніи 
собранія, и служили охраненіемъ для сыновъ Израилевыхъ, чтобы не по- 
стигло сыновъ Израилевыхъ пораженіе, когда бы сыны Израилевы присту- 
пили ЕЪ сватихищу '). 

20. И сдВлали такъ Моисей и Ааронъ и все общество сыновъ Израиле- 
выхъ съ Левитами: какъ повелфлъ Господь Моисею о Левитахъ, такъ и сдћ- 
лади съ ними сыны Израилевы. 

21. И очистились Левиты и омыли одежды свои, и совершиль надъ ни- 
ми Азронъ посвященіе ихъ предъ Господомъ, и очистилъ ихь Ааронъ, что- 
бы сдЂлать ихъ чистыми. , 


виты должны были сдБлать по два шага во всф четыре стороны свфта, въ то время, 
когда Ааронъ простиралъ вверхъ руки; они говорять, что этотъ обычай сохранился 
отчасти въ синагогВ, при выход изъ которой, во время заключительной молитвы Іу- 
деи дБзаютъ по два шага вправо, влЁво и нэзадъ, приподнимаясь при томъ на носки 
ногъ, знаменуя этимъ, что они отдаютъ себя Тому, Который наполняетъ собою весь 
міръ и есть Владыка его. 

Какъ сыны Израилевы простирали руки свои надъ Левитами Е надъ жертвой, 
приносимой 0тъ нихъ и за нихь Господу), такъ и Левиты простираютъ руки свои 
надъ жертвеннымь животнымъ. О значени этого дъйствія сравни приухВчанія къ І, 
Ш, ІУ главъ Левита (о жертвоприношеніяхтъ). 

в) (От. 14—17) Сравни прим чане 1-е главы ХШ Исхода о посвященіи первен- 
цевъ Господу и прим. 5-е главы Ш Числъ. 

7) (Ст. 18—19). Левиты ‹служатъ охраненіемъ для сыновъ Израилевыхъ» и потому 
что они исполняютъ служеніе, небреженіе котораго навлекло гнЪвъ Господень на на- 
родъ, и шотому что вародъ не могъ быть допущенъ къ служенію, не будучи достаточно 
чистъ въ масс своей, чтобы приступать всегда къ святилищу; и потому ваконецъ, 
что народъ самъ въ страхЪ (Второз. Ү, 25) просилъ посредничества между Богомъ и 
и имъ, стоя передъ Синайской горой. Даже священники и Левиты не всегда были до- 
стойны своего призванія и навлекали на себя гнфвъ Господень, напр. Лев. Х, 1 и 
сађд.; 2 Царствъ ҮІ, 6. - 
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23. Посл сего вошли Левиты отправлять службы свои въ скиніи собра- 
нія предъ Аарономъ и предъ сынами его. Какъ повелёлъ Господь Моисею 
о Левитахъ, такъ и сдВлали они съ ними. ь 

23. И свазалъ Господь Моисею, говоря: 

24. Воть законз о Левитахъ: отъ двадцати пяти 1Бтъ и выше должны 
вступать они въ службу для работъ при скиніи собрав!я °). 

25. А въ патьдесять л8ть должны прекращать отправленіе работъ, и 
болђе не работать. ; 

26. Тогда пусть помогаютъ они братьямъ своимъ содержать стражу при 


скини собрания, работать— пусть не работаютъ. Такъ поступай съ Леви- 
тами касательно служен!я ихъ °). 


в) (Ст. 20—24). Въ гл. ІУ Числъ ст. 3, 23, 30 постановлено, что Левиты начи- 
наютъ свое служеніе съ тридцати 1ътъ. НФкоторые западные богословы духаютъ, что 
служеніе съ тридцати лётъ, о. которомъ сказано въ ст. 3 ІҮ Числъ ‹отправлять ра- 
боты въ скиніи собранія» относилось лишь къ служенію въ пустын%, гдф число Леви- 
товъ 0тъ 30 до 50 1®тъ было достаточно для служенія, а самая переноска тяжестей 
требоваза людей крикихъ, совершенно зрЕлыхъ, достигшихъ полнаго возраста и силы; 
общій же законъ, призывавшій Левитовъ къ служенію и на основавін котораго можно 
было призвать и возрасты младшіе,—былъ тотъ, что Леватъ начинаетъ свое служенше 
съ 25 хВтъ. При этомъ указываютъ, что въ Ханаан, гдћ Левиты жили разећянно по 
всей странф, понадобилось еще увеличить ихъ число (не смотря на то, что числен- 
ность племени увеличивалась), —и Давидъ нашелъ нужнымъ призвать къ очередному 
служеню при скиніи всфхъ Левитовъ, начиная сь двадцатилњтняю возраста и это 
установленіе было удержано и въ позднъйшія вромена См. Г Парал. ХХШ, 3, 24— 
28, и сравни 2 Парал. ХХХІ, 17; Ездра Ш, 8. 

°) (Ст. 25—26). Пятьдесятъ лёть отъ роду вездВ положено крайнимъ пред®ломъ 
обязательной работы для Левитовъ. За пятидесятилЬтними (и свыше сего) Левитами 
остается лишь обязанность помогать другимъ Левитамъ въ охраненін скинія (ІҮ, 23), 


около которой стояла постоянная стража, чтобы блюсти ее отъ осквернен1я и даже 
отъ любопытства народа. 


Новое повелъніе о Пасхё; Пасха неочистявшихся и путешествующихъ, @блако надъ скиніей. 


]. И сказалъ Господь Моисею въ пустын% Синайской во второй годъ по 
исшествін ихъ изъ земли Египетской, въ первый мВсяцъ, говоря: 

2. Пусть сыны Израилевы совершать Пасху въ назначенное для нея 
время '). | 


1) (Ст. 1—2). Такъ какъ исчисленіе сдфлано было во второй мћъсяцъ втораго года, 
то ясно, что Пасха должна была быть совершева ранфе исчислевія ин законы о ней 
приведены здфсь для того, чтобы включить дополнительныя постановленія объ осквер- 
нившихся и путешествующихъ (ниже ст. 6—4.—Почти всВ комментаторы, основываясь 
на выражени Исх. ХИ, 25 «когда войдете въ землю, которую Господь даеть вамъ, 
соблюдайте сіе служеніе» и на стихахъ 5—10 главы ХШ Исхода, думаютъ, что сх$- 
дующая за Исходомъ Пасха, была бы совершена уже въ землБ Ханаанской, если бы 
народъ не возмущался неоднократно въ пустынв и въ особенности не согршилъ бы 
изваяніехъ золотаго тфльца (Исх. ХХХП). И нын% совершая Пасху въ пустынВ передъ 
движеніемъ въ землю обфтованную, народъ могъ совершить уже въ Палестин сл$- 
дующую Пасху, если бы народъ опять упорно не воспротивился (на оспованін свф- 
деній, доставленныхъ лазутчиками) въ пустынВ Фаранъ движенію впередъ (Числа ХТУ, 
1—4). Господь наказалъ тогда народъ сорокалЪтнимъ странствованіемъ по пустынф 
(Числ. ХІҮ, 11, 21—923, 27—35). Въ продозженін этого сорокалБтняго странствова- 
нія, народъ не совершалъ Пасхи, что можно заключить изъ того, что весь Израиль 
былъ даже не обрЪзавъ передъ вступленіехъ въ Палестину и обрЬзаніе совершилось 
по приказаню Іисуса Навина (Гис. Нав. У, 2 — 8); никакой не обр®занный не могь 
сть Пасхи» (Исх. ХП, 48) —вотъ почему и указано въ вн. Іисус. Нав. (У, 10), что 
въ ГалталЪ, на равнинахъ Іерихонскихъ сыны Изралевы совершили Пасху, которая 
была первая посл той Пасхи перваго мЪсяца втораго года, о которой говорятся въ 
настоящемъ м3стВ книги Числъ. ПослВ возмущен!я народа въ пустын® Фаранъ, онъ 
сдЪлался какъ бы ве существующимъ передъ Господомъ, его духовная жизнь прекра- 


“ 
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3. Въ четырнадцатый день сего месяца вечеромъ совершите ее въ наз- 
наченное для нея время, по всфмъ постановленіямъ и по вс$мъ обрядамъ 
ея совершите ее. | 

4. И сказалъ Моисей сынамъ Израилевымъ, чтобы совершили Пасху. 

5. И совершили они Пасху въ первый мюсли, въ четырнадцатый день 
мъсяца вечеромъ, въ пустынћ Синайской: во всемъ, какъ, повелвлъ Господь 
Моисею, такъ и поетупили сыны Израилевы °). 

6. Были люди, которые были нечисты отъ прикосноввнія въ мертвымъ 
тБламъ челов ческимъ и не могли совершить Пасхи въ тотъ день; и пришли 
они къ Моисею и Аарону въ тотъ день. | 

7. И сказали ему т8 люди: мы нечисты отъ ярикосновеная къ мертвымъ 
тВламъ человфческимъ; для чего насъ лишать того, чтобы мы принес- 


тилась и возобновляется только съ новымъ поколфемъ посл смерти всего виновнаго 
покол$н1я. Поэтому упоминаніе здесь о поса$ дней Пасх%, посів которой посл довало 
долгое утомительное, безрадостное не освфщенное благодатію Божей странствованіе, — · 
весьма знаменательно. 


2) (Ст. 3—5). «По весиъ постановленіямъ и по всфмъ обрядамъ» совершена была 
Пасха, которые указаны въ книгЬ Исхода въ глав (ХИ, при учрежденін ея. Возни- 
калъ вопросъ, исполнялся-ли теперь обрядъ помазанія кровью Пасхальною Атнца две- 
рей, какъ указано въ Исх. ХП, 7. Мы уже упоминали въ прим. 5-мъ, на эту главу 
Исхода, что по мнЕнію весьма уважаемыхъ авторитетовъ, помазаніе кровью агнца две- . 
рей доховъ совершилось только одинъ разъ передъ той ночью, когда Господь пора” 
зилъ нервенцевъ Египетскихъ. Посл этого мы не видимъ повторенія этого обряда. 
Мног!е думаютъ, что на основаніи постановленій, въ Левитћ ХУП, 3—6 изложенныхъ, 
кровь пасхальныхъ агнцевь кропилась на жертвенникъ, что и замЪнило номазаніе две- 
рей, которое впрочемъ и должно было уже потому уничтожиться, что не на всякомъ мВ- 
стЬ позвоіялось закалать Пасху, а только тамъ, гдф Господь избиралъ и приказы- 
валъ народу совершить ее. (Второз. ХҮІ, 5, 6, 7). Поэтому и въ Исходвь ХХШ, 17 
приказано всфмъ взрослымъ мужамъ Израильсепмъ являться передъ лице Господа три 
раза въ году и въ томъ числВ для празднованія Пасхи (сравн. въ упомян. глав прим. 
12-е). Ясно, что Израильтяне въ своихъ домахъ въ Палестин, Пасху не совершали, 
а совершалась она тамъ, гдЪ стояла скишя, а впослъдствіи гдз воздвигнуть былъ 
храмъ Господу: поэтому вђБроятно, большая часть пришлыхъ жила точно также въ шат- 
рахъ, кақъ жили въ шатрахъ или въ кущахъ Израильтяне въ пустынф, такъ что са- 
мое ислолненіе обряда было невозможно.—Возникало еще сомнніе, какъ могли усић- 
вать Ааронъ и сыны его въ пасхальный вечеръ окропить жертвенникъ Еровью такого 
огрохнаго количества жертвъ, которое требовалось для совершенія Пасхи многочислен“ 
наго народа. Но мы должны вспомнить, что по глав ХІІ Исхода два или даже бо- 
ле семейства могли соединяться, чтобы съфсть одну жертву, что непремфнно должно 
было нифть мфсто въ пустынф, гхф число скота было ограничено, при чеиъ и самое 
Іудейское преданіе указываетъ, что достаточно было вкусить самый малый кусокъ пас- 
хальнаго мяса, чтобы исполнить законъ. Это же предавіе (Рот Саше{) указываетъ, 
что въ извБстныхъ случаяхъ кровь нъсколькихъ жертвъ сливалась въ одинъ общій 
сосудъ, изъ котораго и бралась кровь для помазан1я роговъ жертвенника. 
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ли приношеніе Господу въ назначенное время среди сыновъ Израихе- 
выхъ! °) 


`8. И сказалъ имъ Моисей: постойте, я послушаю, что повелитъ о васъ 
Господь. 

9. И сказалъ Господь Моисею, говоря: 

10. Скажи сынамъ Израилевымъ: если ЕТО изъ васъ ИЛИ изъ ПОТОМБОВЪ · 
ващихъ будетъ нечистъ отъ ярижосновеня къ мертвому тлу, или будетъ въ 
дальней дорог%, то и онъ долженъ совершить Пасху Господню. 

11. Въ четырнадцатый день втораго месяца вечеромъ пусть таковые 
совершать ее, и съ опрВсноками и горькими травами пусть дять ее “). 

12. И пусть не оставляютъ отъ нея до утра, и костей ея не сокру- 
шаютъ; иусть совершатъ ее по всмъ уставамъ о Пасх® °). 


з) (Ст. 6—7). Весьма вБроятно, такихъ людей въ стан было много; но по ивћ- 
нію Блунта (Віапёв Ѕсгіріџгаі соіпсійепсев рр. 62—65), весьма вфроятно, что вопросъ 
Моисею быль сдфланъ Мисаиломъ и Елщафаномъ, родствевниками Моисея, которые 
выносили изъ скиніи тла Надава и Авіуда (Лев. Х, 4). Скивія была поставлена въ 
первый день мфсяца втораго года (Исх. ХГ, 17) вБроятно тогда же, или` днемъ или 
двумя позже началось освящеше ея и помазаніе Аарона и сыновъ его; освященіе 
скиніи и помазаніе Аарона и сыновъ его продолжалось семь дней (Лев. ҮШ, 33—34); 
надо полагать, что съ окончательвымъ посвящешемъ скиніи, т. е. въ седьмой день со- 
шелъ огонь и испепелилъь жертву всесожженія, (Лев. ІХ, 24) и только посл этого 
разсказана смерть Надава и Ав1уда.—Пасха совершалась вечеромъ 14-го числа пер- 
ваго мВсяца (Исх. ХП, 14), стало быть отъ смерти Надава и Авіуда не протекло пол- 
ныхъ семи дней, необходимыхъ дая очищенія (ХІХ, 11 Числъ). Вотъ почему очень 
можно думать, что вопросъ для всъхъ подобныхъ случаевъ былъ возбужденъ Мисан- 
ломъ и Езцафаноиъ. | 

*) Ст. 8—11). У Тудеевъ называлась и называется донынћ Пасха, совершаемая (по 
указаннымъ случаямъ) черезъ ифсяцъ посл законной Пасхи малою Пасхою. Такимъ 
образомъ почти Всуъ давалась возможность исполнить этотъ священвЪйшій долгъ 
сывовъ Израилевыхъ, который служилъ и общею связью всей наци. Вторая или ма- 
лая Пасха праздновалась выфсто законной Пасхи въ первый годъ царствованія Езе- 
ми въ Јерусалим, потому что священники и Левиты не успЗли къ четырнадцатому 
числу перваго иБсяца очистить запущенный въ предшествовавшія царствованія храмъ 
Господень и самнхъ очиститься, поэтому Пасха Езещи совершилась въ четырнадца- 
тый день втораго м$сяца и праздновалась не только обязательныхъ семь дней, но еще 
семь другихъ дней (2 Паралипом. ХХІХ, 3, 17; ХХХ, 2, 15, 22, 28). Пасха Езекін 
поэтому признается учеными Евреямя законно совершенною, въ виду обстоятельствт, 
замедлившихъ возможность ел совершения. О совершеви малой Пасхи частными людьми 
смотри ниже. 

5) (Ст. 12). Малая Пасха совершалась по всБиъ уставамъ законной Пасхи, отно- 
сительно жертвеннаго животнаго, опр$сноковъ, горБвихъ травъ и всего того, что от- 
носилось къ уставу именно этого вечера. Но преданіе синагоги говорить, что эта 
Пасха праздвовалась ве семь дней, а лишь одинь день и дая совершенія ея не тре- 
бовалось уничтожать въ дох все квасное, какъ требовалось это для Пасхальной седь- 
мицы (Исх. ХП, 15). 


/ 
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13. А кто чистъ и не находится въ (дальней) дорог%, и не совершить 
Пасхи; истребится душа та изъ народа своего; ибо онъ не принесъ прино- 
шенія Господу въ свое время; понесетъ на себф грЗхъ челов къ тоть. 

14. Если будетъ жить у васъ пришелецъ, то и онъ долженъ совершать 
Пасху Господню: по уставу о ПасхВ и по обряду ея онъ долженъ совер- 
шить ее. Одинъ уставъ пусть будетъ у васъ и для пришельца и для туземца °). 

15. Въ тотъ день, когда поставлена была скинія, облако покрыло скинію 
откровения, и съ вечера надъ скин1ею какъ бы огонь видиъ былъ до са- 
маго утра. 

16. Такъ было и всегда: облако поврывало ее (днемъ), и подобіе огня ночью. 

17. И когда облако поднималось отъ скин, тогда сыны Израилевы от-` 
правлялись въ путь, и на мфстф, гдБ останавливалось облако, тамъ останав- 
ливались ставомъ сыны Израилевы. . 

18. По повелћнію Господню отправлялись сыны Израилевы въ путь, и 
по повелБнію Господню останавливались: во все то время, когда облако сто- 
я10 надъ скиніею, и они стояли. 

19. И если облако долгое время было надъ скиніею, то и сыны Израи- 
левы слБдовали этому увазанію Господа и не отправлялись. 

20. Иногда же облако немного времени было надъ скиніею: они по ука- 
занію Господню останавливались и по указавію Господню отправлялись въ 
путь. 

21. Иногда облако стояло только отъ вечера до утра, и поутру подни- 
малось облако, тогда и они отправлялись; или день и ночь стояло облако, и 
когда поднималось, и они тогда отправлялись. 

29. Или если два дня, или мсяцъ, или нБскольво дней стояло облако 
надъ свивнісю, то и сывы Израилевы стояли и не отправлялись въ путь; а 
когда оно поднималось, тогда отправлялись. 

23. По указанію Господню останавливались, и по уквазанію Господню 
отправлялись въ путь: слфдовали указанію Господню по повелЬнію Господ- 
вю, данному чрезъ Моисея '). 


«) (Ст. 13—14). Объ иноплеменникахъь, пришельцахъ и поселенцахъ ср. Исх. ХП, 
43—45; 48—49 и нрим. 39-е, 41-е 42-е. Пришелецъ былъ иноземецъ, обрзавный и 
принятый въ общину Израилеву. 

1) (Ст. 15—23). Въ 15 ст. есть явная ссылка на главу ХІ, Исхода, гдф говорится, 
что облако покрыло скинію, то облако, которое шло впереди Израиля съ самаго двя 
Исхода (ХШ, 21—22).—Въ настоящемъ ифстф священная л%топись говоритъ о всемъ 
странствованш, указывая, что станъ Израильскій всегда находился подъ руководствомъ 
особаго милостиваго Промысла Божия. 


ГЛАВА Х. 


(еребривыя трубы. Движеніе въ пустыню Фаранъ. Порядокъ движенія. Мадіанитявипъ Довавъ. — 
Благословение Монсея яри остановкь и дваженін. 


1. И сказалъ Господь Моисею, говоря: 
2. СдВлай себБ дв серебрянныя трубы, чеканныя сдфлай ихъ, чтобъ 


он служили теб для созыванія общества и для снятія становъ. ') 
3. Когда затрубятъ ими, соберется къ теб все общество ко входу ски- 
ніи собрания. | 


1) (Ст. 1—2). Въ этой глав съ стиха 11-го начинается движеніе Израильтянъ 
изъ пустыни Синайской и Синайскаго полуострова, поэтому всф повелБнія, объявляе- 
мыя Израилю, имБютъ въ виду приготовленіе къ стройному выполненію движенія и въ 
чисхВ этихъ повел дается указаніе объ инструментахъ, которыми будуть пода- 
ваться сигналы.--Впрочемъ объ трубахъ есть уже упоминаніе въ Левит ХХУ, 9, и 
очень можеть быть, что трубы были уже изготовлены въ числ принадлежностей сен 
нін (равно какъ и роги), но въ настоящемъ мъстЬ дается разъясненіе объ употребле- 
нін ихъ для управленія движеніемъ стана. Надо различать трубу, о которой здЪсь 
идетъ р%чь отъ кривало роза, о которомь упомянуто въ Іис. Нав. ҮІ, 4. Труба быза 
инструментъ прямой, безъ выгиба; ихфла она по описанію Флав. Іосифа (Арі 11р. 
Ш, сар. ХІ) въ длину около одного локтя, т. е. около полутора футъ, маметръ ея не 
превышалъ діаметра свирели или флейты, но она оканчивалась раструбомъ, какъ всЪ 
трубы; Евреи называютъ ее асосра. (осо сіќаіо в@ оп Висһоп 1836, р. 78). Хотя 
Фл. Тоснфъ говоритъ, что эта труба была изобрфтена Моисеемъ, но по всей вфроят- 
ности, она зануствована у Египтянъ. (Си. Маппегз апі Сизютз ої апсіепі ЕбурНа0з 
П, рр. 260 её зедп. \УШЕтзоп).—Рогъ быль явно воспоминанемъ пастушеской жизни 
и дВлался вначалВ изъ роговъ животныхъ, хотя впослъдствін его дВлали и металли- 
ческимъ, удерживая однако оригинальную кривизну (Еспинъ). 
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4. Когда одною трубою затрубятъ, соберутся къ теб князья и тысачена- 
чальники Израилевы. | 

5. Когда затрубите тревогу, поднимутся станы, становящ!еся къ вос- 
току *). 

6. Когда во второй разъ затрубите тревогу, поднимутся станы, стано- 
вящіеся къ югу: (когда затрубите въ третій разъ тревогу, поднимутся сташы, 
становящіеся къ морю); вогда въ четвертый разъ затрубите тревогу, подни- 
мутся станы, становящіеся (въ сБверу); тревогу пусть трубять при отправ- 
лени ихъ въ путь °). 

7. А когда надобно собрать собраніе, трубите, но не тревогу. 

8. Сыны Аароновы, священники должны трубить трубами; это будетъ 
вамъ постановленіемъ взчнымъ въ роды ваши “). 

9. И когда пойдете на войну въ землВ вашей противъ врага, наступаю- 
щаго на васъ, трубите тревогу трубами; и будете воспомянуты предъ Гос: 
подомъ, Богомъ вашимъ, и спасены будете отъ враговъ вашихъ. 

10. И въ день веселія вашего, и въ праздниви ваши, и въ новомћсячія 
ваши трубите трубами при всесожженіяхъ вашихъ и. при мирныхъ жертвахъ 


1) (Ст. 3—5). Какъ видимъ ниже (ст. 7), лБлается раззичіе между словомъ тру- 
бить и трубить тревозу. Подъ словомъ трубить разумЗется издавать трубою радъ 
коротквхъ отрывистыхъ звуковъ; подъ словомъ трубить тревозу одинъ сильный про- 
тяжный звукъ, (Такъ О. Герлахъ, Еспинъ). Поэтому рядъ короткихъ звуковъ въ одну 
трубу быль сигналомъ созыва князей и тысячаначальниковъ Изранлевыхъ; рядъ ко- 
роткяхъ звуковъ въ дв трубы созывалъ общество на площадь передъ скиніей; одияъ 
длинный протяжный звукъ въ 06$ трубы означаетъ начало движенія для передоваго 
стана, было-ли это движеніе сборомъ въ путь или приготовленіемъ къ выступлевію 
противъ непріятеля. 

з) (Ст. 6). Въ западвыхъ переводахъ съ Еврейскаго , Ътъ словъ внесенныхъ ХХ 
переводчиками я которыя въ нашемъ текстћ заключены въ скобкахъ, но комментаторы 
признаютъ, что по всему вћроатію, сигналы, упомянутые въ этомъ добавлении были 
въ употребленін для становъ западнаго (‹къ морю») и свернаго. Мы еще прибавимъ 
что въ древн. истори Јудеевъ въ кн. Ш гл. П Фл. Іосифъ точно также какъ пере- 
водъ Семидесати приводитъ сигналы для этихъ станозъ. 

‹) (Ст. 7—8). Замфтимъ, что не военачальники и не начальники козвнъ нићютъ 
въ своемъ распоряженіи трубы, возвфщающия движеше, а священники, такъ акъ на- 
родъ имВлъ царемъ Гегову. Священники одни только имфли право трубить и въ пус- 
тын$ и въ Цалестин%, но съ тою разницею, что въ пустын$, получая повел я отъ 
Теговы черезъ посредство Монсея, Ааропъ и сыны его въ сущности распоряжались 
дЪйствіяхи народа (ср. Числ. ХХХІ, 6), чего нельзя сказать о свящеввикахъ при ца- 
ряхъ Израильскихъ (напр. Г Парал. ХУ, 16, 24 и 2 Парал. гл. І и слъдующія о 
Соломон%). Мы между прочимъ замътимъ, что въ пустынћ упомянуто лишь о двухъ 
трубахъ, въ которыя трубили два сыва Аарона; при Давид было уже семь трубъ 
(1юсосНа®ю), а при Соломон 120 священниковъ, трубившихъ въ трубы при перенесе- 
нін «ковчега завфта Господня» (2 Пар. У, 2, 12). 
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вашихъ; и это будетъ напоминаніемъ о васъ предъ Богомъ вашимъ. Я Гос- 
подь, Богъ вашъ °). Е 

11. Во вторый годъ, во вторый Ся, въ двадцатый день м'Всяца, под- 
нялось облако отъ скиніи откровенія, 

12. И отправились сыны Израилевы по станамъ своимъ изъ пустыни 
Синайской, и остановилось облако въ пустын® Фаранъ °). 

13. И поднялись они въ первый разъ, по повелБнію Господню, данному 
чрезъ Моисея. 

14. Поднято было во первыхъ знамя стана сыновъ Јудиныхъ по опол- 
ченіямъ ихъ. Надъ ополчевіемъ ихъ Наассонъ, сынъ Аминадава. 

15, И надь ополченіемъ волна сыновъ Иссахаровыхъ Наөанаитъ, сынъ 
:Цуара. 

16. И надъ ополченіемъ колБна сыновъ Завулоновыхъ Еліавъ, сынъ 
Хөлона. 

17. И снята была скинія, и пошли сыны Гирсоновы и сыны Мерарины, 
носящіе скиню. 

18. И поднято было знамя стана Рувимова по ополченіямъ ихъ. И надъ 
ополченіемъ его Елицуръ, сынъ Шедеура. 

19. И надъ ополченіемъ колВна сыновъ Симеоновыхъ Шелумінтъ, сынъ 
Цуришаддая. 


°) (Ст. 9—10). О трубахъ во время военныхъ дъйствій сравни ХХХІ, 6 Числъ: 
главу УТ, Гис. Нав. о взяти Іерихона; также 2 Парал. ХШ, 12, 14; ХХ, 28. Трубы 
напоминали Израилю, что побъды даруются ему Господомъ. О трубахъ во время празд- 
нества сравни Левит. ХХШ 24, Числа ХХІХ, 1; также 2 Парал. ХХІХ, 27; Ездра 
Ш, 10 и др. Мы напохинаеиъ, что праздникомъ трубъ назывался первый день м$ся- 
ца Аоанимъ или Тисри. (Октябрское новолуніе; сравни прим. 12-е главы ХХШ Ис- 
хода и прим. 8-е главы ХПІ Левита). 

6) (Ст. 11—12). Мы говорили выше въ вступлени, что съ стиха 11-го главы Х 
начинается второй отдФлъ, кончающійся главой ХГУ, который повћътствуетъ намъ о 
движенін отъ горы Синая къ границ Палестины и о наказаніи народа Израильскаго 
за ропотъ его и невВріе. Этотъ отдфль начинается во второй ифсацъ втораго года 
посл Исхода, въ двадцатый день м$сяца. Здесь въ этихъ двухъ стихахъ кратко вы- 
сказано направленіе движенія и то исто, гд остановилось облако Господне на про- 
должительную остановку; изъ стиха же 33-го этой главы видно, что пустыня Фаранъ 
начиналось въ разстоянін трехдневнаго пути отъ пустыни Синайской. Эта пустыня 
занимаетъ все пространство отъ южной границы Ханаана приблизительно до 30° сЪв. 
широты, спускаясь однако въ восточной части своей южнфе этой паралели и зани- 
мая всю известковую плоскую возвышенность, лежащую въ середин® пространства 
между долиной Нила и горами такъ назыв. каменистой Аравіи (Сеиръ Библіи); запад- 
ной границей пустыни Фаранъ считаютъ такъ назыв. Ееипетскій поток, (балку впа- 
дающую въ Вади ел-Аремъ); южной— пески, которые простираются отъ однаго залива 
до другого н різко отдфляють скалы Синайскаго полуострова отъ пустыни. ОЗверная 
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20. И надъ ополченіемъ колфна сыновъ Гадовыхъ Еліасафъ, сынъ Ре- 

гуила 
21. Потомъ пошли сыны Кааеовы, носящіе святилище; скинія же была 
поставляема до прихода ихъ '). 

22. И поднято было знамя стана сыновъ Ефремовыхъ по ополченіямъ 
ихъ. И надъ ополченіемъ ихъ Елишама, сынъ Амміуда. 

23. И надъ ополченемъ колЪна сыновъ Манассіиныхъ Гамаліихъ, сынъ 
Педацура. | 

24. И надъ ополчешемъ колћна сыновъ Веніаминовыхъ Авиданъ, сынъ 
Гидеонія. 

25. ПослБднимъ изъ всБхъ становъ поднято было знамя стана сыновъ 
Дановыхъ съ ополченіями ихъ. И надъ ополченіемъ ихъ Ажезеръ, сынъ 
Аммишаддая. | 

26. И надъ ополченіемъ волна сыновъ Асировыхъ Пагіилъ, сынъ Ох- 
рана. 

27. И надъ ополченемъ колЗна сыновъ Нефөалимовыхъ Ахира, сынъ 
Енана. 


часть пустыни Фаранъ, прилегающая къ Палестин называлась пустыней Синъ или 
Цинъ и часто сы шивалась съ Фараномъ, пеэтому Кадешъ помфщается безразлично то 
въ той, то въ другой пустывВ. НынЬ вся пустыня отъ Синайскихъ посяёднихь ска- 
товъ (скалистый храбеть Ти) до Палестины извфстна подъ однииъ общииъ именемъ 
Етъ-Ти т. е. «Странствоване». Пустыня Фаранъ въ настоящее время представляетъ 
собою бФловатую (отъ извЪстковыхъ песковъ). плоскость, переръзанную цфпями низ- 
кихъ холмовъ и кое гаф орошенную потоками, варочемъь совершенно пересыхающиии 
во время жаровъ. Пустыня эта не представляетъ однако такого унылаго вида какъ 
`Вади-Араба (сухая долина простирающаяся отъ Еланитскаго залива къ Мертвому мо- 
рю), такъ какъ въ ней встрЬчаются иста способныя быть обработанныхи и въ н$- 
которыхъ долинахъ ветрфчаются деревья и кустарники. Но въ ней не встрВчается 
тБхъ плодоносныхъ долинъ, которыя находятся посреди скагъ и горъ Синайскаго по- 
хуострова. Полагают, что прежнее время пустыня эта не представляла такого безплод- 
наго вида, какъ вын, потому что растительность видимо въ ней исчезаетъ съ каж- 
дынъ годомъ вслЪдствіе поса истребленія деревьевъ пережиганіеиъ на уголь, ко- 
чующиии племенами. 


Позагаютъ, что упомянутые въ главахъ ХТ, 35, ХП, 16 (сравни главу ХХХШ 16—18) 
станы Кибротъ-Гатаава и ХП, 35 Асироеъ не находились еще въ пустынв Фаранъ 
(сравни ХПІ, 1). Хотя пустыня Фаранъ дЬЙйствительво отстояла только на три дня 
пути отъ стана при горз Синайской (приблизительно градусъ широты разстознія), но 
Израильтяне пришли въ пустыню Фаранъ гораздо позже, очень быть можетъ не ра- 
нће полутора иБсяца посл выхода изъ долины еръ-рахахъ, т. ө. пустыни Синайской, 
такъ какъ они имфли продолжительную остановку въ Кибратъ Гаттаава и въ Асирое$. 

1) (Ст. 13—21). Зам тимъ, что сыны Кааеовы съ священвыми. вещами шествуютъ 
какъ приказано въ ст. 17 главы П Числь, позади обояхъ стяговъ стана [удива и Ру- 
вимова, но для удобства и быстраго развит я скинш, долженствующей быть готовою, 
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28. Воть порядок шествія сыновъ Израилевыхъ по ополченіямъ ихъ 
И отправились они °). 

29. И сказаль Моисей Ховаву, сыну Рагуилову, Мадіанитянинү, род- 
ственнику Моисееву: мы отправляемся въ то мВсто, о которомъ Господь 
сказать; вамъ отдамъ его; иди съ нами, мы сдълаемъ теб добро, ибо Гос- 
подь доброе изрекъ объ Израил% °). 

30. Но онъ сќавалъ ему: не пойду; я пойду въ свою землю и на свою 


родину. 
31. Моисей же скавалъ: не оставляй насъ, потому что ты знаешь, ваєъ 
располагаемся мы станомъ въ пустын%, и будешь для васъ глазом”. 
32. Если пойдешь съ нами, то добро, которое Господь сдБлаетъ намъ 
мы сдБлаемъ тебз '"). .- | 


ране чћиъ принесутъ священные предметы, сыны 1'ерсона и Мерари, Левиты несу- 
пе самую скинію идутъ вслБдъ за переднимъ отрядоиъ Іуды, впереди отряда Рувима; 
(ст. 17). Объ ковчегБ ЗавЪта см. ниже прим. 11-е. Каждый изъ этихъ отрядовъ, со- 
стоящій изъ трехъ колнъ представлялъ конечно весьма длинную походную еще колонну, 
тфиъ боле, что и въ каждомъ колВнЪ были свои военныя подраздВ ления. · 

в) (Ст. 22—28). Ср. по всему отдфлу шествія главу П и ТУ. Выраженіе стиха 28 
«по ополченямтъ» указываетъ на военный характеръ движенія этихъ колоннъ, и пред- 
ставляетъ чрезвычайно интересный примфръ военной организація цБлаго народа, иду- 
щаго на покореніе страны ему `Богоиъ данной. Никхъ не разъясненъ вопросъ, со- 
провождала-ли толпа женщинъ, дётей и рабовъ и иноплеменниковъ съ вьючными жн- 
вотнымн свое котБно на пути во врехя движенія, шла-ли вся эта толпа сзади всей 
военной колоны или же прикрывалась когонной подъ стягомъ Дана? Мы склоняемся 
къ миЪнію, что исключая случая движенія колоннъ на встр$чу непріятеля, женщины, 
дЪти и пожитки на вьюкахъ съ прислужниками шествовали при своемъ колъв%в я по 
всей вЗроятностя сифшанные съ воннами своими братьями и отцами, доколВ особыя 
обстоятельства не заставляли ихъ вылВлить изъ толпы готовыхъ къ сраженю. Такъ 
перекочевываютъ и досел племена имхћющія полувовнственную организацию, при чемъ 
каждый отецъ семейства наблюдаетъ за своею семьею и каждую минуту готовъ защи- 
щать ее отъ всякой случайности. 

%) (Ст. 29). Ср. прим. 24-е главы П Исхода. Хотя Ховавъ у насъ (совершенно пра- 
вильно) вазванъ родственникомъ Моисея, но слово, означающее это родство То-же, ко- 
торое въ 18 стих ‘главы ТУ Исхода передано словоиъ тесть (также ст: 5, 6, 7, 8, 
12, 14, 15, 17, 27 главы ХУШ Исхода). Ховавъ названъ сыномъ Рагунла, поэтому 
справедливо думаютъ, что терминъ ( Хаванз), означающій родство Рагуила съ Моисеемъ 
Тоеоромъ и Ховавомъ есть выражение, соотвфтствующее греческому «амбрось, которое 
означаетъ всякое родство по женъ (свойство). Такое же значені даетъ и еврейскій 
лексиконъ Фюрста. Хававъ повидимому былъ младшій братъ Іоөора, насхВдовавшаго 
достоинство своего отца, который былъ священникомъ (кахенъ) въ землъ Мадіавитанъ. 
Іоөоръ ушелъ въ свою землю (Исх: ХҮІ 27), Ховавъ же, примкнувЙ какъ видно 
изъ Суд. І, 16, ІУ, 11 къ Израильтянаиъ служнль имъ вожакоиъ въ пустынъ (ниже 
ст. 31). 

1°) (Ст. 30—32). «Будешь для насъ злазомь, весьма и нынф употребительное вы- 
ражене на востокВ. Комментаторы заиъчаютъ, что Господь, независимо отъ Своего Про- 
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33. И отправились они отъ.горы Господней на три дня пути, и ковчегъ 
завБта Господня шелъ предъ ними три дня пути, чтобъ усмотр$ть имъ м%ето 
тд остановиться !). 

34. И облако Господне осФнало ихъ днемъ, когда они отправлялись изъ 
стана. | 

35. Когда поднимался ковчегъ въ путь, Моисей говорить: возстань · 
Господи, и разсыплются враги Твои, и побЪгуть отъ лица Твоего ненави- 
дящіе Тебя! | 


мысла, ведущаго къ извћстной Ему цфли, требовахль и требуетъ работы способностей 
человфческихь, потому что въ `пользовани этими способностями лежитъ развӣтіе чео- 
вВка. Такъ и здфсь облако, стоявшее надъ скиніей и сопровождавшее ковчегь повиди- 
моиу указывало Израильтянамъ лишь общее ваправлене, которое опредФлялось и 0с0- 
быми Божшими откровен!ями, даваемыми Мопсею. ЗатЁмъ во всемъ остальномъ (кром 
пищи, манны, и чудеснаго въ искзючительныхь случаяхъ дарованія воды въ пустын%), 
Господь предоставляль Израиля собственнымъ силамъ и требовать отъ него, чтобы онъ 
подобно другимъ народамъ, умВлъ пользоваться собственными соображеніями, розыска- 
віями и помощью тБхь лицъ, которыя могли быть полезными. Поэтому отъ Ховава 
Моисей желалъ позучать сэЪдћнія полезныя для колБнъ Израильскихъ, вВроятно оро- 
ходившихъ въ пустынъ разныхи паралельными, даже далеко отстоящими другъ отъ дру- 
га путями, по различнымъ вади или долинамъ. Ховавъ, вћроятно, могъ также указать 
многія воды и оазисы пустыни, предупреждать объ опасныхъ вихряхъ, возникающихъ 
въ извфстное время года, указывать на иста изобилующія лђсомъ и кормохъ для ско- 
та, наконець предупреждать о привычкахъ и кочевкахь иногочисленныхъ грабитель- 
скихъ пдеменъ, жившихъ преимущественно какъ и нын% воровствомъ скота и оказывать 
другія подобныя услуги. Хотя въ настоящемъ, читаемомъ нами м$стф, не высказано 
окончательное согласіе его на предложене Моисея, но какъ мы выше указывали, въ 
книгв Судей І, 16 к ТУ 11 находится доказательство того, что онь пошель сь Моисеехъ 


и) (Ст. 33). Комментаторы не согласны възначевія этого стиха, такъ какъ иноге 
думаютъ (ср. ст. 21 пр. 7-е), что ковчегъь шель сзади отряда Рувима. Епископъ Па- 
трикъ Әреакег%в ВіЫе ір 1060, сеызка Еспина) думаетъ, что нельзя сиБшивать поня- 
те объ облакВ и присутствіи Божіемъ съ ковчегоиъ завфта. Вело Израильтянъ, гово- 
ритъ онъ, облако, опускавшееся на скинію, когда она останавливалась; ковчегъ же за- 
вфта шелъ въ середин колонны. Кейль думаетъ иначе: онъ полагаетъ, что какъ при 
Тис. Навин® (Ш) ковчегъ завъта шелъ всегда впереди, а подъ именемъ «святилища» 
(ст. 21), несомаго сынамй Кзааеовыми надо разум$ть жертвенникъ куреній, большой 
жертвенникт, столъ предложен, свЪтильникъ и другіе священные предметы. Это мнћ: 
не Кейля кажется справедливыхт и вВроятно ковчегъ завБта шелъ виереди Израиля 
даже во время войны, вслдствін чего и можеть быть объяснено взяте его Филисти- 
млянами, описанное въ І Царствъ ТУ, 11. 

Въ стих 33 есть еще слово «остановиться», которое останавлипаетъ вниман{е ком- 
ментаторовъ. Оно имфетъ значеніе «успокоиться», ‹успокоеніе» и Еспинъ по сравненію 
съ Второз. І, 33, полагаеть, что вся эта фраза: ‘№ ковчеь завњта щель предь ними 
три дня пути, чтобы усмотрњьть имъ исто дъь успокоиться», означаетъ, что Господь 
велъ игъ прямо въ землю Ханаанскую, т. е. въ имЪфсто ихъ настоящаго успокоения, ко- 
тораго они не достизли при этомъ движении лишь вслњдстеіе невњрќя ихъ (см гл. ХТУ). 
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36. А когда останавливался ковчегъ, онъ говорить: воввратись, Господи 
къ тысячамъ и тьмамъ Израилевымъ! ") | 


12) (Ст. 34—36) Эти слова Моисея возвфщали побду надъ врагами и скорый ко- 
нецъ странствован1я (докохв надъ Израилемъ не произнесенъ быть приговоръ за воз- 
мущевіе), и утёшали Израиля сознанівиъ присутствія Теговы въ средв ихь— давая 
каждой остановкВ и движенію впередъ ковчега священное значеніе. 

Зауътимъ еще по поводу 35-го стиха, что Давидъ въ псалић ТХУП 1, буквально 
повторяетъ тБже слова Моисея, и по всей вћроятности намфренно беретъ ихъ изъ 
Числь Х, 35, тавъ какъ полагаютъ, что торжественный псаломъ 67 написанъ по сху- 
чаю переноса ковчега на гору Сіонъ; и есть сближене между движешемь ковчега 
въ пустын%, который велъ Израиль на успокоеніе въ землю обћБтованную и между 
полнымъ исполнешемъ этого, постановкой ковчега на Оіонћ при Давид. 


ГЛАВА ХІ 


«Гореше» въ Тавера; народъ плачеть о масЪ. Монсей вошеть къ Господу; Господь назначаеть 
семьдесать старЬйшинъ ему въ помощь. Перепела и язва въ Киброть-Гатаава. Двяженіе въ Асироеъ. 


1. Народъ сталь роптать въ слухъ Господа; и Господь услышалъ, и вос- 
пламенился гиёвъ Его, и возгорЗлся у нихъ огонь Господень и началъ ис- 


треблять край стана. 
2. И возопилъ народъ къ Моисею; и помолился Моисей Господу, и 


утихъ огонь. 
3. И нарекли имя месту сему: Тавера *); погону чго возгорВзся у нах ъ 


огонь Господень '). 


*) Гореніе. 


:) (Ст. 1—3) Изъ Синайской пустыни можно выдти двумя путями за скалистый 
хребетъ Ти, а именно или приморскимъ путехъ или ущельями, изъ которыхъ послћд- 
нія представляютъ, по инфв!ю путешественника Лаборда, болфе удобствъ для движе- 
нія большой массы народа. 

Не успБлъ народъ Изранльскій, только что видБвшій чудеса Господни на Синаз 
выдти изъ Синайской пустыни, какъ поднялся посреди его ропотъ, вызвавшій гяБвъ 
Господень. По самому правдоподобному объясненію страшная гроза съ молніями раз- 
разилась надъ станомъ и отдаленная часть стана начала горфть зажженная молніей, 
Пожаръ началъ быстро распространяться и грозилъ разрушенівхъ всему стапу, если 
бы молитва Моисея къ Господу не спасла его. Имя нарћченное этому месту Тавера 
(пожарище или горБніе) не встр8чается въ спискахъ становъ Изранлевыхъ, поэтому 
не безъ основанія полагаютъ, что имя это принадлежить лишь той части хъстности, 
въ которой находилась сгорБвшая часть стана и что весь станъ названъ Кабротъ Гат- 
таава по поводу еще бохьшаго несчастія поразившаго Израиль (ст. 33—34), который 
здъсь стоялъ болће иВсяца (ст. 20). Кларкъ (Ве Айаз) позагаетъ, что Кибротъ-Гат- 
таава съ урочищемъ Тавера надо искать на ифстћ, называемомъь нынВ Ель Аинъ, т. е, 


г: 
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4. Пришельцы между ними стали` обнаруживать прихоти; а съ ними и 
сыны Израилевы. сидБли и плакали, и говорили: кто накормитъ насъ мя- 
сомъЇ 

5. Мы помнимъ рыбу, воторую въ Египт8 мы Бли даромь, огурцы и ды- 
ни, и лукъ, и рБпчатый лукъ и чеснокъ °). 


источникъ. МВсто это, котораго викакъ не могли миновать Израильтяне, шедшіе по 
всей вВроятности отъ Синая черезъ хребеть Ти ущельемь Вадиесь Зулаже (Стэнли 
Защеу, Эша р. 84) представляетъ большія удобства для остановки, такъ какъ оно снаб- 
жено въ изобилія водой и представляетъ н%сколько дохинъ, съ многочисленными въ 
нихъ источниками), сходящахся къ одному центру, составляя въ сущности самый боль- 
шой оязисъ этой части пустыни. 

*) (Ст. 4—5) Комиентаторы указываютъ, что аа въстихВ 4-мъ для 060- 
зваченія пришельцевъ (т. е. не Израильтянъ), слово Хасаөъ-суөъ сесть слово очень ръд- 
кое и встрВчается только въ этохъ ићБстћ. Оно означаетъь въ сущности сбродъ, толпу 
безпорядочную, состоящую изъ разнородныхъ элементовъ (такъ Еспинъ). Плачъ, начьв- 
шійся посреди иноземцевъ и къ которому присоединились легкожысленные и веблз- 
годарные сыны Израиля есть повторен!е такихъ же сВтованій, которыя возникали по- 
среди Израильтянъ на Синайскоиъ полуостров® въ пустынћ Синъ, черезъ полтора м%- 
сяца только посл чудеснаго избаваен1я ихъ отъ Египтянъ (Исх. ХҮІ, 2 и посх.). 
Какъ тамъ, только что оставивъ пходоносную долину Ехима, они войдя въ пустыню 
начинаютъ свои сВтованія, такъ и здфсь, отойдя только что отъ горы Синайской, Из- 
раиль входя въ страну относительно пустынную, хотя еще не въ самую пустыню, на- 
чинаетъ свой ропотъ, доказывая тёмъ, что въ народё этомъ не было ни сдержанно- 
сти воли, ни даже благодарной памяти за всф уже испытанныя благодВянія. Поэтоху, 
какъ увидимъ ниже, испорченное Египтомъ поколфе вымираеть именно въ пустывЊ, 
и только сынаиъ его даруется увихфть землю обфтованную. И дЁйствительно Егинеть 
до такой степени матеріально привязать къ себ это покохвніе земными богатствами 
своими, развивъ въ рабахъ своихъ Израильтянахъь чревоугодіе, ставимое ими выше 
всВхъ другихъ своихъ интересовъ, что мы постоянно встрЕчаехъ только эти воспоин- 
нанія посреди Израиля. Египтологи замфчають еще, что всё воздыханія Изранльтанъ 
въ пустынв рисуютъ необычайно вВрно пищу употребляемую въ ЕгиатЗ, какъ въ древ- 
нія времена, такъ и въ новћйшія-(Геродотъ П, 125; Генгстенбергъ, Вилькинсонъ). Ры- 
ба, которою изобилуеть Нилъ и въ особенности рукава его, огурцы, дыни (иногіе чи- 
таютъ арбузы), чеснокъ, лукъ и нынЁ обычная пища населен!я и указан! на ту-же 
пищу встрћчается въ надписяхъ и папирусахъ Египта. *) Всё эти предметы встр%- 
чаются въ скульптурныхь и въ раскрашенныхь изображеніяхъ памятнивовь Египта. 
Мы замфтимь только, что то слово, которое въ нашемъ ' переводВ передане лукъ (т.е. 
зеленый лукъ въ отличе отъ рфичатато), по Еврейски хатсирь означаетъ обыкновен- 
но траву: и названіе это можеть быть примВнено и къ зеленымъ перьяиъ лука; но 
Генгстенбергь полагаетъ, что подъ словомъ катсирь надо разухъть родъ ароматиче- 
ской зелени, (тархунь или остроюнъ, крессалать или наконецъ другія ароматическія 
или горькія травы), которую оченъ любять я цънятъ вс жители востока. Еспинъ же 


Е | 

*) Напр. документальное исчисленіе пищи для плъввыхъ, дзя войска, для города относящееся 
къ временамъ Рамезеса П см. М6апреѕ Еруріоіорідпев и у Вилькинсона Маппегв аю@ Си- 
віотв 0 Апсіепё Ерурбацв. 
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6. А нын% душа наша изнываетъ; ничего нтъ, только манна въ глазахъ 
нашихъ, | 

7. Манна же была подобна коріандровому смени, видомъ, какъ бдолахъ. 

8. Народъ ходилъ и собиралъ ее, и мололъ въ жерновахъ или толокъ 
въ ступВ, и варилъ въ котлВ и дВлалъ изъ нея лепешки; вкусъ же ея подо- 
бенъ былъ вкусу лепешекъ съ елеемъ, 

9. И когда роса сходила на станъ ночью, тогда сходила на него и манна *). 
. 10. Моисей слышалъ, что народъ плачетъ въ семействахъ своихъ, каж- 
дый у дверей шатра своего; и сильно воспламенилея гнёвъ Господень, и 
прискорбно было для Моисея. 

11. И сказаль Моисей Господу: для чего Ты мучишь раба Твоего? И 
почему я не нашелъ милости предъ очами Твоими, что Ты возложиль на 
меня бремя всего народа сего? 

12. РазвЪ я носихь во чревБ весь народъ сей, и разв я родилъ его, 
что Ты говоришь ми: неси его на рукахъ твоихъ, какъ нянька носить ре- 
бенка, въ зеилю, которую Ты съ клятвою обБщалъ отцамъ его? 

13. Откуда мив взять мяса, ‚чтобы дать всему народу сему? Ибо они 
плачутъ предо мною и говорятъ: дай намъ сть мяса. 

14. Я одинъ не могу нести всего народа сего; потому что онъ тяжелъ 
для меня. 

15. Когда Ты такъ поступаешь со мною; то лучше умертви меня, если 
я нашель милость иредъ бчами Твоими, а миф не видВть бБдсетвія 
моего “). 

16. И сказалъ Господь Моисею: собери Ми% семьдесятъ мужей изъ ста- 
рйшинъ Израилевыхъ, которыхъ ты знаешь, что они старзйшины и над- 
зиратели его, и возьми ихъ къ скиніи собрании, чтобъ они стали тамъ съ 


тобою. . 


настанваетъ на томъ, что Г.ХХ переводчиковъ должны были лучше всёхъ понимать 
значеніе Еврейскаго выраженія и поэтому держится греческаго перевода, который пе- 
редаеть слово катсирь словомъ праса, т. е. то что мы называемъ порей. 

з) (Ст. 6—9) О манн сравни Исх. ХҮІ прим чаше 21-е и другія этой-же главы 
О бдоллахф сравни примч. 14-е кн. Бытія главы П. Кажется естественнће всего пред- 
положить, что бдоллахъ значить жемчугь это значене правдоподобнфе всего и для 
13-го стиха П ‘главы кн. Бытія и здфсь для манны. 

*) (Ст.10—15). Скорбь и моленіе Моисея глубоко трогательны и поразительны. Слиш- 
комъ глубоко былъ онъ огорченъ народоиъ, чтобы не излить скорбь свою передъ Іеговой. 
РазвЪ я родилъ народъ или носихъ его во чревё?.... Я одинъ не могу вести народа умерт- 
ви меня» и т. под. Господь снисходитъ милостиво къ такому моленю Моисея, назначая 
ему похощниковъпосызая удовлетвореніе необузданному желанію Израилътанъ и главное 
подкр®пляя Моисея откровеніемъ, которое даетъ новую силу упавшему хухомъ вождю 
(Ср. Исх. ХХХП, 11). 
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11. Я сойду и буду говорить тамъ съ тобою, и ВОЗЬМУ .0тъ Духа, Е0Т0- 
рый на тебђ, и возложу на нихъ, чтобы они несли съ тобою бремя парода, 
а не одинъ ты носитъ У. Ей 

18. Народу де скажи: очиститесь къ завтрешнему дню, и б дете Беть 


: слой м т’ т № 


Н Ж) 
мясо. `Тавъ хағъ ВЫ плавали Въ слух Господа, и говорили: кто накормить 


го т 


асъ мясомъ; хорошо намъ было въ "Египт: то и дасть вам Господь мясо, 
(лева 4%’ СТ а УЗ я, МАТЕ г. ‹. 
и будете Ъсть (масо). 
Г 4 * у? 
19. Не. ОДИН день будете Ъсть, не два дня, не пять дней, не десять дней 
Я м рУ ИТ 4 


том ^ { 


и не двадцать дней; 
"90.'Но цёлый мсяцъ (будете Всть), пока не пойдетъ оно изъ ноздрей 


ал УЛ уси ме 
шихъ и не сдЪлается дла васъ отвратительным, за ТО, что вы през 
1\4 ‘ Утес (79 

оспода, который ' среди васъ, и плавали предъ Нимъ го: говоря: ДЛЯ чего было 

ъ том КА мое ; ГЫ ШЫ Л #1 ар вв} в чаи, 


намъ выходить изъ Египта °)} 
21. И сказать Моисей: шесть СОТЪ ТЫСЯЧЬ 1 пЪШихь въ народр | семъ, 


Е ВАТ И Иа м 


среди аг ас Я назожусь, а Ты говоришь: Я дам» имъ МЯСО, И будуть 
Боть целы Бсяць. ; СИТ : киа точ Т 

22, Зак са ЛИ всъхъ овецъ и вол0вљ, чт0бъ амъ было довольно? Или 
вся рыба морская соберется, чтобы. удовлетворить ихъўф 

28. И свавалъ Господь Моисею: разв руда Господня коротка} Ны ты 


увадишь, ‘сбудется ли слово Мое теб%, или вёть 0 


е 


5) (От. 16—17). О. Герлахъ заиБчаетъ, что мы здесь встрћчавиъ въ средв Изрви- 
ля впервые начало того пророческаго духа, который Господь давахъ избранным, иићв- 
шииъ важное значеніе въ духовной жизни этого народа. Священники Изранзя Хотжны 
были блюсти за ‘испозненемъ во всей чистотћ закона 'и въ догматической его части 
и въ обрядовой; судьи были установлены Монсевиъ по совфту Тбебра (Исх. ХУШ 17 
и посл.):-старЬйшины жё пророчествующе Духомъ Божимъ должны были быть нрав- 
ственными помощниками Мопсея и облегчать ему управленіе умами, проводя въ сре- 
ду народа правильное поняман!е его обязанностей, проповћдуя ему и разъясняя ему 
духъ закона и Господнихъ повегћній; —эти старцы носили на себ$ печать дара Господ- 
ня и отъ Него получали свое прпзвавіе, кавъ позже получали его пророки, которымъ 
поручено ( было передавать слова Господни народу. Предайе говоритъ, что эт ги семь- 
десятъ старцёвъ послужили впослъдствіи прототипомъ для создании санедріона, ‘ре рхов- 
наго судихиіща Тудейскаго. Быть можеть и школы пророческія, образовавшіяся при Са- 
иунгф а. `Царствъ Ф, 5), были созданы и распространялись по образцу ‘Тото проро- 
ческаго сони, который говорилъ народу смБло ' нравственныя истины И и {коратъ его 
въ нечестіи, 

°) (Ст. 18—20). Народъ долженъ былъ готовиться воспринять даръ посылаеиый 
отъ Бога’ для удовлетВоренія ёго необузданнаго желавія не иначе, кӧк очиснршись 
и злЬсь иы встрёчвемся съ воспитаніейъ 'Народа, "котбрый'ёъ одной стороны Г ТӦтОвИт- 
ся какъ ЕЪ акту покаянія, съ’ гой предупреждается На перед», то ИВОТНЫЯ стфён- 
тевія ведуть за собою наказаніє самым ҳовлеѓворёшемъ ихъ бъ алчностью. ‘^^ 

) (От. 21—23). Монсей исаиъ ёначаза такъ бы 'не ћонийзеть сиы 'Гобйодня по- 


1 лере" еъ у И: зог, ‹ 
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24. Мовгей вышягт, и сказазъ чароду сква Гасцодли, р собизть семь- 
ме мужей инр стеръйтинэ варода Е доставио» икъ ордо окчеів, 

Б. И рошедь Гослодь въ обла? уговорить съ пимь, и вуихь орь Духа, 

хына на кому, и дахр сариррити МР СТАВАЙШНЦИ А: И ХОСА 00- 


ЧИЛЪ НЗ НИХЪ Духъ, они стали пророчествовать, во потомъ персстади, ) 

26. Двое изъ "мужей оста вались въ стан, Одному 1 вия `Ерадь, а а другому 
имя Модадь; но и на вухъ п почил Дүхъ (они биди изъ. числа записан- 
НЫХ”, ТОЛЬКО НЄ ВЫХОДИЛИ КЪ окинів), и ОВИ пророчествовали въ став’. 

21. И прибфкалъ отровъ и донесъ Моисею, и сказалъ: даль и Модадъ 
пророчествують въ стан 

28. Въ отвБтъ на сіе Іасусъ, сынъ Навинъ, служитель Моисея, одинъ 
изъ избранныхъ его, сказалъ: господинъ мой Моисей, запрети имъ. 

29. Но Моисей сказать ему: Не ревнуршх ли ты за менаў © если бы 
воф въ дарод Госродяемь были рророками, когда бы Господь ыы Духа 
Овоего на нихъ Ру 


х 


ебі арин народными волненіями, онъ боится опять что ему придется изы 
скивать средства накориить сотни тЫсячъ. 

«Развћ рука Іеговы коротка»? напоминаеть ему милостиво Господь. Моисей опом- 
вившись вЫходить къ народу и въ схЬдующихъ стихахъ при помощи тже старћйшинъ 
на которыхъ почвлъ Духь Божій, переддетъ народу поветфвіе Боже. 

е) (Ст. 24—55) Семь ьдесять бтрацевъ, изъ которыхъ 68 собралось ЕЪ скиніи (ср 
ниже ст. 26) начивають пророчествовать, пропозфдивать народу, разъяснять ему сло 
во Боже. Весьма трудное ићсто представляетъ послёдняя фраза ст. 25-го: «но п0томъ 
перествли пропочествовать О. Герлахъ думаетъ, что какъ въ христівнской церкви 
воспринихави!6 крещеніє и премлюще дары Духа Святаго (Дфян, Х, 44), въ эту 
минуту осфиенные благодатію свыше, пророчествали, но этоть даръ проявившись въ 
эту торжественную минуту, ис̧чезалъ потомъ и оставался постояннымъ достоярівуъ лишь 
не увогизъ; такъ в семрдесять старђевь подучиля дарь пророчества иш» для эзого 
нокдютнуелрнаго сдузая у посхф процовфдя народу почувствовали утасавіе аъ себё того 
дар?. Мы ңе савеёиЪ соглашаемся съ этииъь рзгрёнівиъ на оснодацін вышенриведеу- 
наго стихе 17, изъ котораго қажедся можно оъ достовёрносхью зацпочать, чта онд едё- 
дались постоянными помощникзия Моцсея и проводниками въ ңародъ Господвихъ по- 
Е „Я порицфежь стякъ 28 фар, что старцы сначала процовђдырети народу о вре- 

8 ТОВ 1 не обұзданныхъ его желаній, но видя, что .онъ не хочеть цоваҹать ихъ 
аыл они перестали, и тогда Господь посдфть перецеловр, котррие быз рричиной 

моро й 5199 (ст. 33). 
| У, —29). Слова зұвтрчевныя въ скобкахъ дархъ ңаиь понять, что мужи 
эти быдя Жу ны ранфе погузенія дара Божія, к были внесены въ сдиски, такъ ҷто 
они дозе были составлять постоянное ұчрежденіе. Почему дэ старца здесь цожме- 
вованные ВЫтли Бъ скинји, уы не знаехъ, & надо подагать, ято они фоддерглись 
какоуу нибудь случайному осеверневію (напр. Левит. ХГ 34 или Чисдъ ХІХ, 14). Но, 
не сиотря на это и они будучи въ числ избранныхъ, цолучихи угновение даръ про- 
рочества, котораго особенность заключается еще въ томъ, что челов къ не только мо- 
жетъ говорить слова Бохжіп, но и не можеть умолчать: онъ долженъ высказать «то что 
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30. И возвратился Моисей въ станъ, онъ и старёйшины Израилевы "). 


81. И поднялся вЗтеръ отъ Господа, и принесъ отъ моря перепеловъ, 
и набросатъ ихъ около стана, на путь дня по одну сторону, и на путь дня 
по другую сторону около стана, на два почти хоктя отъ земли. · 

82. И всталь народъ, и весь тоть день, и всю ночь, и весь схВдующій 
· день собирали перепеловъ; и кто мало собиралъ, тотъ собралъ десять хо- 
меровъ: и разложили ихъ для себя вокругъ стана ‘!). 


33. Мясо еще было въ зубахъ ихъ, и не было еще съдено, какъ гиВвъ 
Господень вовгор%Ђлся на вародъ, и поразить Госнодь народъ весьма вели- 
ЕОЮ #8В0Ю. 


ему влагаеть въ уста благодать Божия. И такъ даже чувствуя вфроятно, что съ обря- 
довой стороны они считаются не чистыми, Елдадь и Модедъ не могли воздержаться 
и начали проповъдь народу о покаяніи, Точно также какъ Апостогъ и Квангедистъ 
Тоаннъ говорить Господу нашему Інсусу Христу о человъкф, который именемъ Господ- 
нимъ изгонялъ бБсовъ и не ходилъ за Шисусомь Христоиъ (Марка ІХ, 88), такъ точ- 
но и Јисусъ Навинъ, движимый ревностью за Моисея и считая, что вліяніе Моисея 
могло умалиться, потому что эти два старца получили даръ Божій не въглазахъ Мои- 
сея, а какъ бы внВ его посредничества, проситъ Моисея запретить имъ пророчествовать. 
Но величіе духа Моисея очень ярко рисуется въ словахъ его (Ст. 29). Онъ какъ и 
вездБ (напр. ХХХИ 10—11 кн. Исхода) менфе всего цфнить себя, свою личность 
свое потомство, свое вліяніе; онъ весь живетъ только жизнію Израиля. «О восклицаетъ 
онъ, если бы вс въ народв Господнемъ были пророками!» «Если бы Господь на вс®хъ 
Израильтянт послахъ Духа Своего 

Онъ радуется, что Господь носфщаетъь народъ Свой; онъ же проси:ъ Господа 
убить его (ст. 15) въ отчаянии за народъ, когда онъ видфлъ его неблагодарность -и 
чревоутодіе. | 

10) (Ст. 80). ЗамВтимъ по сравпенію съ стихомъ 25 (и наше прим. 8 іп 10с0) что 
старцы перестали пророчествовать «т. е. пропов®дхывать народу» чтобы онъ отказался 
отъ животныхъ желашй свонхъ и когда замолили, (вЪроятно въ виду неуспвшности 
проповзди) тогда Моисей съ ними возвращается въ стань, т. е. въ свои шатры и тог- 
· да начинается вётеръ, который неветъ тучи перелетныхъ птицъ, удовлетворяющихъ 
жадности народа, но и служащихъ ему наказаніеиъ. См. ниже. 

11) (Ст. 31—32). Ср. Псал: ГХХУЦ, 26—81; выражене псалма я0верз» (птицъ) 
и здфсь набросаль, свидћътельствуетъ о сил, съ которою вфтеръ несъ тучи перепеховъ 
и бросать ихъ именно на иђстЬ стана Израилева. Стаи птицъ, несомыя вфтромъ и 
въ такомъ количеств, что они затемняли солнце, быхи видимы многими путешествев- 
никами, какъ напр. Стэнлеемъ на самомъ Синайскомъ полуостров (Зша апа Раезипе 
р. 82), а въ Америк перелетъ голубей въ подобныхъ тьмахъ составляетъ известное 
явленіе. Измученныя ошеломленныя бурею птицы вфроятно лежали на земл въ без- 
чувственномъ состоянін. Собравъ ихъ Израильтяне хВлаютъ запасы, которые они скла- 
дываютъ вив стана, во избфжане тяжелаго запаха; эти запасы мяса по стиху 20 долж- 
ны были быть достаточны на мФсяцъ. 


Ф 
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35. И нарекли имя м%сту сему: Кибротъ-Гаттаава; *) ибо тамъ похо- 
ронили прихотливый народъ '°). 

35. Отъ Кибротъ-Гаттаавы двинулся народъ въ Ас ря и остановился 
въ Асирое%, 1) 


*) Гробы прихоти. 


11) (Ст. 33—34) Комментаторы вс согласны въ томъ, что стихъ 33-й не значить 
что моровая язва появилась немедленно по вкушеніи мяса, а что значеніе этого стиха 
то, что обширные м%сячные запасы (вфроятно сушеныхь) перепеловь еще не исто- 
щихлись ‘еще мясо не было все съФдено, еще было на зубахъ, т. е. продолжало слу: 
жить ежедневною пищею»,—когда норазиль Господь народъ язвою. Мы уже говорили 
выше въ прими. 1-мъ, что Киброть Гаттаава или «робы прихоти» отожествляють съ 
урочищемъ носящеиъ нынњ имя Ель Анн. 

12) (Ст. 35). Асироөъ, или какъ пишутъ западные (удерживая хе)` Хазероөъ, нахо- 
дится по инћнію Кларка на ифсгности нинЕ носящей имя Бир-еө-Темедъ; ния Хазе- 
роеъ означаетъ по Еврейски ограду, огражденное иђсто и можетъ быть примфнено къ 
мвогииъ ифстностямъ: такъ напр. по самому ходу событій Асироөъ перваго стиха 1-й 
Главы Второзак. не можеть быть никакъ тёмъ «горадищемь» ‹Аонроеъ, которое упо- 
мянуто здЪсь. Поэтому надобно помнить, что всВ предположения, отождествляюния пунк- 
ты остановокъ Израиля съ известными нын% ифствостями, суть только гипотезы, не 
имфющая твердыхъ доказательствъ и даже подверженныя сомнЪніяиъ. Мы можемь съ 
достовврностью знать дищь главное направлевіе движенія похчищь Израиля. 


ГЛАВА ХИ. 


Поудовольстьие Дара и Шамамь противу Мовсек, Маріанъ покрывается продов а исобляется во | 
Нот осей, 00 псклчаетен бъ сіна ва сойь ДНИ. 


1. Й пурекаля Марізиъ и Ааронъ Моисея за жену, Ебюплянку, которую, 
онъ взялъ; ибо онъ изять за себя Бөіоплянку; 

9. И ёёёзачи: одЮШу 48 Монёёю говорих Господь? Не говори хи 
Онъ и намъ{ И услышать сіе Господь. ') 


:) (Ст. 1—2). Вслёдъ за возмущенемъ народа въ Кибротъ-Гаттаавћ, Монсей испы- 
тываетъ въ АсироеВ новое глубокое огорченіе и въ этотъ разъ отъ ближайших своихъ 
родственниковъ. Ссора, какъ видно, возникаетъ между женщинами; сестра Моисея Ма- 
рамъ возстаетъ противу власти брата своего и увлекаетъ за собою Аарона. Предло- 
гомъ возмущен!я служитъ то, что Богъ открывалъ волю Свою и Марізмъ, какъ проро- 
чицв и Аарону. Но Тегова (ст. 8) указываетъ на различіе между пророками и избран- 
нымъ превыше ихъ Моисеемъ и посылаеть на Маріахъ наказавіе. Настоящій случай 
въ совокупности съ возмущенемъ вспыхнувшимъ посреди Левитовъ (ниже ХҮІ 9) по- 
казываетъ; каке нравственные труды и испытанія вынесъ Моисей: одинъ изъ всего 
народа, понимавшій цћль и будущность Израиля, между тЬмъ какъ вс, начиная съ 
его ближайшихъ родствонниковъ, старались о своихъ личныхъ ивтересахъ и не смо- 
тря на то, что занимали высокое положеніе среди народа черезъ него,—не могли за- 
быть мелкія ссоры свои, чтобы отдаться всецБло тёмъ цфлямъ, интересаиъ и пла- 
намъ, которые пресхВховаль Монсей. 

Териивъ «Ее!оплянка» не означаеть Негритянку, а женщину «Куеъ» т. е. изъ Ку- 
өитскато племени. Мы не разъ говорили уже въ Священной Л%Втописи, что Куөвты 
(очень обширное племя) по видимому завяли съ древнйшахъ временъ всв южные бе- 
рега Азін отъ устьевъ Инда къ западу и южный берегъ Аравін. Поэтому едва-ли мы 
ошибаемся полагая, что Мадіавитянка Сепфора умерла и Моисей взяль себ жену 
изъ Адитовъ (Куөитовъ) южной Аравін, которые вФроятно приходили съ караванами 


4-м а 
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1.0 А а вла, . А 5 р 0 У! 


3. Монсей ке быль человфєъ зротдабшій з и већ: веть тюдей 1 ва земл$. °) 

4. И сказал Господь внезапно „Молер и Аарону и Марізми: выйдите 
вы тров къ скин собранія; и вышли вов трое. з), РРО 

5. И сошехь Господь въ облачномъ столб, и сталь у входа © Скин, и 
позвать Аарона и Маріамь, вышли они оба. . ИИ 

6. И свазалъ: слушайте слова Мок: если бываеть у васъ пророєъ Гос- 
подень, то Я открываюсь ему въ видфвія, во ен говорю съ НИМЪ; | 

7. Но не такъ съ рабомъ Мовиъ Моисеемъ; онъ ввренъ во всемъ дому 
Моемъ. | 

8. Устами въ устамъ говорю Я съ НИМ, и явно, а а не въ гаданідхь; и 
образъ Господа онъ видить: акъ же вы не убоялись упрекать раба Моего, 
Моисея} “) 


въ стаяъ Изранлевъ и говорили между прочииъ языком родственныхь съ Еврейскимъ *). 
Мы думдемъ притомъ, что Монсей не безъ основанія взять жену изъ племени чуждаго, 
желая избётнуть ВСЯЕНХЪ НОВЫХЪ родственныхь связей въ Израиль, которыя могли бы 
только усложнить ёго потоженіе ‚среди, варода. Мы не Можемъ не повторить, что эта 
замфчательная личность, стоящая одиноко среди, народа своего, не оставившай акб 
вамъ извфстваго цотомства, высится | посреди хревностя именно свояиъ одиночествомъ 
ОтдАВЪ своему народу всё, что 6ы10 въ некъ лучшего, отєлоняя отъ себя зично всякія 
мысли 0 будущекъ значенін своего хичваго фотометва (Исх. ХХХ, 11, 10—11). 

зу (Ст. 3). Существуетъ ивфніе, что стихъ 3-Й ириписанъ, 1нсубозт Навияоиъ при 
рне орта пересмотр их» р кописи, „настідованной ‹ отъ великаго вождя, подоб- 
но току какъ бдлана’ р яиъ приписва въ конц Второзаконія (та. ХХХІУ), Мы дер- 
жнисї этого миня, хота бъ д другой с стороны указаніе 3-го стиха можеть быть ‚объяс; 
зено и иначе. Вотъ поэтому поводу кяфн!е Репина: «Ееди му принниаехэ, что’ Слова 
(о кротости Жонсея) произнесены Монсеехъ не по собственному побужденію, ‚ бтофто 
тоби, & по повелфнівю Духа Бохжія, то въ нихъ МЫ ВИДИМЪ истинную характеристику 
Мфисея, ото отораї свид%тельствуєтъ и о томъ, что слова эти начертаны самииъ Мои- 
севир, и отит, что они начертаны вдохновенно. Въ книгахъ Моисея встръчаютоя ўка- 
занія и на ёб ошибки: (Исх. ТУ 94 и сл., Второз. І, 37 и др.). Подъ вдохновеніемъ 
свыше Мӧнсей шисётъ о себ, забывая 0 своей личности», (Вреакегв ВіМе іп 1000). 

3) (Ст. 4). Т. е. въ ту минуту, когда они (Маріаиъ и Ааронъ) подняли го10съ, 
свой противъ Монсея и укоряли его, они вс трое внезапно получаютъ отеровевіе 
выдти ‘изъ шатра и идти къ скин собранія. Какъ было данд это откровение: мы ве 
знаемъ, вБроятно оно проявилось въ форм8 отт вдохновенія, осфнившаго вне- 
запно всвхъ троихъ. 

‹) (Ст. 5—8). Предполагать надо, что около скинін никого не было, такъ какъ 
вародъ не быль созываемъ трубнымъ звукомъ (ст. 3-Й главы Х). До сихъ поръ Го- 
сподь глагозаль изъ столба облачнаго только Моисею (Исх. ХХХ, 9); здВеь въ пер- 
вый ўазъ слышать Е таинственные глаголы родственники Моисея, согрёшивше пе- 


2 


*) Изъ фамилія такъ называемыхь гиміаритическихъ нар, къ которымъ съ одной стороны 
вримыкаетъ древифйшій языкъ Сумировь-—КуеитовЪ въ Вавилонін, съ другой гхезъ или языкъ 
Сабеянъ-Куеитовъ, который оши неренесли съ собой ‘въ Абиссинір. 
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9. И воспламенилея гӯБвъ Господа на нихъ, и Онъ отошелъ. 

10. И облако отошло отъ скинш, и воть, Маріамь покрылась провагою, 
какъ снфгомъ. Ааронъ взглянулъ на, Маріамь, и вотъ, она въ проваз%. 

11. И сказалъ Ааронъ Моисею: господинъ мой, не поставь намъ въ 
грёхъ, что мы поступили глупо и согрЪшили; 

12. Не попусти, чтобъ она была, какъ мертворожденный младенец, у 
котораго, когда онъ выходить изъ чрева матери своей, истхЁла уже поло- 
вина тфла. 5) 


13. И возопилъ Моисей къ Господу, говоря: Боже, исцБли ее! 
14. И сказаль Господь Моисею: если бы отецъ ея плюнухь ей въ лице, 
то не должна ли была бы она стыдиться семь дней? И такъ пусть будетъ 
она въ заключен!и семь дней вн стана,,а послћ опять возвратится. 


редъ нимъ. Но Гофтодь хотълъ укр%пить раба Своего и отнять разъ па всегда поводъ 
близкимь его отягчать его многотрудную жизнь новыми притязанями, основанными 
на пророческомъ дар. Господь начинаетъ съ того, что разъясняеть то различие, ко- 
торое существуетъ между пророкомъ, который лишь въ видфвіи и во сн, (т. е. тог- 
да когда пхотская природа чеховћка ослаблена) получаетъ откровенія, и Монсеемъ 
этимъ избраннымъ мужемъ, котораю Господь сравниваетъ съ «в$рнымъ рабомъ, кото- 
раго господинъ поставихь надъ домомъ своимъ». (Мате. ХХІҮ 45; Евр. Ш, 1—6), и 
который сподобилея слышать глаголы Господни въ обыкновенномъ состояніи челов ка 
и вндфлъ то, что можетъ видёть смертный не въ образахъ и сравненіяхуъ *) а хицемъ 
къ лицу съ проявленіекъ Прирутствя Божя на землф. Заифтимь еще, что великіе свя- 
тые бывали въ ужас и трепетв при видфяхъ, какъ напр: и Авраамь (Быт. ХҮ, 12) 
и Данінлъ (Х, 8)—Моисею же было даровано полное спокойствіе во время откровевй. 
Мы можемъ сказать болфе, онъ, какъ прекрасно заићчаетъ 0. Герлахъ, всякую минуту, 
могъ воспринимать повел$н1я Господни (Числ. ІХ, 8) и былъ, какъ Ангелъ служащий 
передъ Господоиъ», 


з) (Ст. 9—12). Маріамъ, какъ возбудившая ссору и потоиъ увлекшая и брата своего 
Азрона къ возмущеню, одна несетъ на себф наказаше. Она, какъ впосхёдетви Озів, 
желавшій присвоить себ права священниковъ (2. Пара. ХХУТ, 19), мгновенно покры- 
вается проказою, которая всегда считалась Божшииъ наказашемъ: (О проказВ сравни 
вступленіе въ гл. ХШ Левита). Ааронъ въ страх молить за нее Моисея, сознаваясь 
въ винћ своей, и рисуя весьма картинно состояніе челов ка одержимаго этою страш 
ною болћзнію, при которой человъкъ, сохраняя въ продолжеви иногихъ аћтъ жизнь 
видить какъ одна часть тфха его за другою умираетъ и отваливается, Ааронъ сознаетъ 
притомъ, что и онъ долженъ бы былъ нести тоже наказаніе, во пощаженъ ради свя- 
щенства своего. 


") Такъ Іаковъ видитъ во снњь хёстницу (Быт. ХХУШ, 12); Іезекіиль имфетъ видюще таин- 
ственныхъ животныхъ (гл. 1-а); Іеремія въ видьми видить жезль миндальнаго дерева и ки- 
пящій котелъ (гл. 1). Объ откровенін же Моисею на гор сравни Исхода, гл. ХХХПІ, прим. 
‚ 13-е и 16-е. 
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15. И пробыла Маріамь въ заєлюченін внё стана семь дней, и народъ 
не отправлялся въ путь, доколВ не возвратилась Маріамь. °) 


«) (Ст. 13—15). Моисей «кротчайший изъ всхъ людей на земтВ» (ст. 3), забываетъ 
вс причиненныя ему огорченія и вопіетъ къ Іеговъ о пощад$. 

Господь также милостиво, какъ отецъ наказующ свое дитя, прощаетъ Марамъ, 
ограничивая лишь семью днями ея наказае. Комментаторы принимаютъ, что Марамъ 
исцфаяется на ићфстф, мгновенно, и что Господь приказызаеть лишь удалить ее изъ 
стана на семь дней, что совпадаетъ и съ установхеніями о сешидневноиъ пребыванін 
вн стана или вн шатра и дзя обыкновенныхь оскверненій прикосновешемъ къ тру- 
пу и для очищеннаго прокаженнаго (Числа ХІХ, 16, Левитъ ХШ и МУ 8—10). Са- 
мыя выраженія, которыми передается это наказаніе, дышутъ милосермемъ, ссылаясь 
притомъ на понятное для человћка чувство стада передъ отцомъ своимъ, котораго бы 

оскорбила дочь его. 

Мы должны замЁтить здесь, что 1-й стихъ етет (ХІП) главы иногда пере- 
иЗщается и надписывается 16-мъ стихомъ главы ХП. Т. ө. посаћ сказанія о семи: 
дневной остановкВ въ Асироећ, ХП глава заканчивается указашемт на движеніе въ ау- 
стыню Фаранъ. Такъ принято въ Англ. Узак. текстВ и въ Еврейской Библін изд. въ 
Россін въ 1875 году. Но въ большей части другихъ переводовъ, (Лютеръ, О. Геріахъ 
Остервазьдъ, Саси), раздъленіе главь ХЦ и ХШ сходно съ нашимъ текстомъ. 


ГЛАВА ХИ. 


Шесцва жел дал раша о зонт Танаиккой дЫтЬЫ йт; ть вой тствоіаиіе; алав оре- 
вёргаёті Юі пжазаиН. 


1. Поств сего вародъ двинулся изъ Асирова, и остановился въ пустын® 
Фаранъ. 

2. И сказать Господь Моисею, говоря: 

3. Пошли отъ себя людей, чтобы они высмотрёли землю Ханаанскую, 
которую Я даю сынамъ Израилевымъ; по одному челов ку отъ колЪна от- 
Цовъ ихъ пошлите, главных изъ нихъ. !) 


` 
+ 


‹) (Ст. 1—3), Мы находимся въ виду важнЪйшаго кризиса въ жизни того народа 
котораго вывехь Господь изъ земли Египетской. Много разъ Израильтяне искушали 
Господа, но Господь ограничивался наказан1ями краткими, которыя не отдаляли отъ 
народа главную земную цфль его, достиженіе и занаят!е земли Ханаанской.—Мы выше 
видвли (Ср. вступл. въ кн. Чисхь и пр. 6-е, 11-е и 12 гл: Х), что выступлеве изъ 
Синайской пустыни имло предметомъ и цВлию идти прямо на заватіе Палестины, что 
и было бы совершено, если бы самъ народъ не воспротивился тому (см. инже ст. 
1—4 главы ХІҮ). Но еще прежде этого явваго возиущенія противъ воли Божей, по- 
казатись среди народа признаки малодушя и невћрія, которыа однако Господь про- 
стилъ, ие ставя имъ это въ грВкъ; такъ, виВсто того чтобы уповая на Господа и вЪря 
въ вождя своего, послВ столькихъ видћнныхъ имъ чудесъ,—положиться на Промысхь 
Божій и идти по указанному путв, Израильтяне, какъ видно изъ Второз. І 22, сами 
просили и требовали, чтобы посланы были впередъ люди, которые бы прежде изсх$- 
довяли землю и принесли извфстя о дорогахъ и городахъ. ЗдВсь въ читаемомъ нами 
имфст® Господь разрёшаетъ послать этихъ разв дчивопъ, сннсходя къ слабости народа; 
но хотя двое изъ нихъ (Халевъ’и Гисусъ Навииъ) уговариваютъ народъ не страшиться 
непріятеля, а всБ развЪдчвки въ одинъ голосъ рисуютъ богатство страны, наредъ 
испорченный рабствомъ, унижается до того, что желаеть возвратиться служить Етгии- 
тянамъ, утретивъ воякую нащональную гордость и забывъ все, что для него дълелъ 


ГЛАН ЎШ. 15 

$. И осла ихь МОЙСЕЙ и пусты ФАфант, пб пов вн ю Господи 
и всБ они мужи главные у сыновъ Израилевыхъ. 

5. Воть имена иёъ: изъ кбхъна Рувимова Саммуа, син? Заќхуровъ, 

6. Изъ колъна Симеонова Сатаїъ, сынъ Хоріевъ, 

7. Изъ колБна Гудина Халевъ, сынъ Іефониіинъ, 

8; Йвъ кохВна Иссіхарова Игёть, еннъ Тобифовъ, 

9. Изъ колна Ефремова Осія, сынъ Навинъ, 

10. Изъ кохфна Веніаминова Фалтій, синь Рахуевъ, 

11. Изъ колнНа ЗАВулонова Гаддиль, сывъ Оодіећъ, 

12. Изъ колна ІосиФова отъ Манассіи Гаддй, сынъ Оўсіевъ, 

13. Изъ кол$ва Данова Амміилъ, сынъ Гемалліевэ, 

14. Изъ колЪна Асирова Сеөуръ, сынъ Михаилевъ; 

15. Изъ колћна Нефөзлимова Нахб1й, сынъ Вофсіевъ, 

16 Изъ колъна Гадова Геуилъ, сынъ Махіевъ. *) 

17. Вотъ имена мужей, которыхъ посылаль Моисей выснотр®ть землю, 
И назвать Моисей Осію, сына Навина, Гисусомъ. °) 

8: И послатъ ихь Моисей (изъ пустыни Фаранъ), высмотр\ь звыю 


Господь. Тогда, какъ увидимъь ниже, не достойное покохБніе прпговариваетея бхуж- 
дать сорокъ лётъ въ пустын и умереть въ ней, не видӯвъ земли’ обфтованыюй, | 

Согіядатаи, посланные на развъдку, не суть начальники кохћтъ, үпожянутее въ 1 
глав Чисть; какъ явотвуеть изъ сравненія двухъ списков, но ожеахо бичу хохй 
именитые «‹тлявные» т. е. из важн®йшихь и почетиїйшисв родовъ, и роҳоничазіни- 
ки т. е. главы семействъ, а не молодые неизвестные лӧди: 

) (05. 4—26. По поводу этихъ етӣхбві Мы зажвтайъ Ф бъ нить ИЯбколько 
изыней порадойк перечиблёвій кӧчфнъ, тай Ба Поб" Псб ОбыРАОвеМАУ пб 
инея Зву, а Юфрент и Манассія все?дё уїбуініжтёя ћађойъ. 

зу (61. 127). бад наи Оше; (пронзћоһевіе западных?) бин Нуна или Навина 
нізвМЫЙ так Вь тих 6-0, а тиже въ 444% с ХХ тавы Второзан я 
[ба нее” по Кёнижу), Пблучаете ӧтъ Моисея имя Неноль ко ЗЫ ВНФннов, Ҹт6 
у е узатды. что и пра 8 стоявшій близко Моісёй Кек бука, (ИФ. ХТ, 
13, Я ЖХ, 11), Тисусь НАВИН: вотупабкъ въ обязанности ВУИ я афи МоЙ и 
становится его’ ближАЙшйиь ћомощійкбит (хажё ві ёбстаћенії св Шённой #451168). 
7420888 н крайней жЕрӰ значеніє имхо Вова Изхвнёніе йиенъ (6$. Авразыт, Сар- 
р& ИЗ иль, возаожен!8 Иа Тосифа Вова именё ФАраовомь й т. Х.): УбмавЕ И ра- 
58 это йо’ МАНЕ Їисусё 25 вАшеприведенны хе глАваХф ИбхбДЯ), кажет 6 Фх. 
686 Ио ие Момевевййь нбзДиЕА «ЫШ һо ловахо НАрЕЧЕМВ Новдго 
и 198} Йъвяну, # ВВроятНО вели этў офончальльную рёхіндію державе йе 
то Къ Й есь дто Я Въ подфе кони ЖБоіа. Оше, Хошё& или ОКИ озичаеть «06805 
бо: ННН, К 10Му Ймени Моћсёй прибайлібть ИЯ Іеѓона, ПА; #50504 
знаменательно вая, что мужъ такъ называемый есть Господі? о) #4 &НБМа 
Иін, ЖЫ 70го въ Н ҮШ, 17 наче аа теЯ В Бере В и 
яро сс Тешуа. Наше чтөнѓє Гисӯсь взято 45 бефидесити, (БОШ, 6: Верді), 


76 часи. 


Ханаансвую, и сказать имъ: пойдите въ эту южную страну и взойдите на 
гору; *) 

19. И осмотрите землю, какова она, и народъ живущій на ней, силенъ 
ли онъ или слабъ, малочисленъ ли онъ или многочислен? 

20. И какова земля, на которой онъ живетъ, хороша ли она или худа? 
и каковы города, въ которыхъ онъ живеть, въ шатрахъ ли онъ живетъ, или 
въ уврёиленяхь?  — 

21. И какова. земля, тучна ли она или тоща? Есть ли на ней дерева или 
нЪтъ? будьте смЗль и возьмите отъ плодовъ земли. Было же это ко времени 
созрвванія винограда, °) 


22. Они пошли и высмотрфли землю отъ пустыни Синъ даже до Ре- 
хова, близъ Емаеа. °) р 


*) (Ст. 18). Слова «пойдите въ эту южную страну» разумВются не одинаково ком- 
ментаторами. Еспинъ думаетъ, что надо читать ‹идите южною страною неибомъ т. е. 
«пройдите тою сухою страною, которая извъстна подъ именемъ незеба» и которая со- 
составляла самую южную часть Цалестины, простираясь оть Кадеса къ сфверу почти до 
Хеврона, и отъ Средиземнаго моря до Мертваго моря; (т.е. большая часть удфха Гудина 
по Інсус. Нав. ХУ 21—32). Имя Незебь три раза упомянуто по Еврейски (съ Еги- 
‚ петскимъ опредћляющниъ членомъ) въ пероглифической надписи Карнака въ числВ 
странъ покоренныхь Шишакомъ (или Шешонкомъ), какъ указываетъ то Брюгшъ въ 
Сеортарыеве Іпвсһібеп П р. 69. 

Подъ именеиъ зоры вВроятно надо разум Вть горную страну центральной. части 
Палестины, которая начинается нВсколько южное Хеврона и простирается къ сВверу 
хо Генисаретскаго озера или лучше скэзать до равнины Ездрелонской и оканчиваясь 
къ западу горой Кармельской. 

У) (От. 19—21). «Было же это время созрёван!я винограда». Это ићсто даетъ наиъ 
указаніе, что соглядатаи отправлены были въ конц Іюля или даже въ половинВ Авгу- 
ста, такъ какъ лишь къ этому времени созр$ваетъ виноградъ. Если сопоставить это вре- 
мя съ указатями начала книги Числъ, то иы видимъ, что Израильтяне выступають отъ 
горы Синайской 20-го дня втораго ићсяца (гл. Х, 11) т. е. около половины мая. Въ 
Кибротъ ГаттаавВ они стоять ићсяцъ; и семь дней въ Асирое%. Въ пустыню Фаранъ 
они входять въ концв Шюня и вфроатно идутъ не менфе недфль двухъ или трехъ до 
Кадеса (ст. 27), который лежалъ не далеко отъ границы Палестины. Отсюда стало 
быть не ране какъ въ конц [юля могли выступить посланные, которые лишь ЕЪ 
поховин$ или даже къ концу сентября возвратились къ стану Израильскому въ Кадесъ. 

е) (Ст. 23). Не сх$дуетъь сиъшивать понятій о пустынћ Синъ, о которой мы гово- 
ризи въ прим, 1 и 3 главы ХҮІ Исхода съ упоминаемой здесь пустыней Синъ, кото- 
рую западные пишутъ Дин» (71). Первая пустыня Синъ находится на Синайскомъ 
полуостров и есть широкое ущелье лежащее у южной подошвы хребта Ти; нын$ она 
называется Арабаин Дебеть вр-Рамле. Пустыня Синъ или Цинъ, о которой упоми- 
нается здВеь, есть сФверовосточная часть пустыни Фаранъ, прилегающая къ южной 
границ Палестины. 

Источники въ ифстности Кадесъ считались лежащими внутри этой пустыни, кото- 
уел по ифрћ ириближешя къ ПалестинЪ теряетъ мало по малу свой безплодный и 


2 


ГЛАВА ХШ. = 11 


23. И пошли въ южную страну и дошли до Хеврона, г жили Ахиманъ 
` Сесай и Өалмай, дБти Энаковы: Хевронъ же построевъ былъ семью годами 
прежде Цоана, (города) Египетскаго. ') , 

24. И пришли въ долин Есхолъ, (и осмотръли ее), и срЁзали тамъ ви- 
ноградную вётвь съ одною кистью ягодъ, и понесли ее на шестћ двое; 038/17 
также гранатовыхъ яблоковъ и смоквъ. | 

95. М%сто сіе назвали долиною Есхолъ, *) по причин виноградной 
кисти, которую срВзали тамъ сыны Израилевы. 

26. И высмотрђвъ землю, возвратились они черезъ сорохъ дней. °) 


сожженный видъ. Реловъ есть та ифстность, которая упомянута въ ки. Тисуса Навина 
ХІХ 28 и Суд, І, 31, и которая лежала въ удђлъ Ассира не вдалекћ отъ Сидона въ 
сфверозападномъ углу Палестины; (удвлъ Ассира отдВлялся отъ моря полосой Фини- 
кійской земли). Несколько къ сБверу отъ Рехова, между отрогами Ливана и Антили- 
вана лежала равнина и горный проходъ Емаөа, (или какъ Иногда пишуть Хамат»). 
Самъ гороть Хаматъ изи Емаеъ (нынъ Хамахэ) на Оронтћ лежалъ гораздо сЪвер- 
вфе, въ Целе Сирія; въ настоящемь стихВ сдЪлано упоминане не о город%, а о тор- 
ноиъ проход того же имени ведущеиъ съ юга на сфверъ въ Целе-Сирію и равнину 
Емаөа, и который составлялъ границу удфла народа Израильскаго. 

т) (Ст. 23). Стало быть посланные прошли по всей стран лежащей по западную 
сторону Іордана, и которая была предназначена для народа Израильскаго. Дойдя до 
крайняго сћвернаго пункта прохода Емаескаго, они повернули опять на югъ къ Хев- 
рону: «дБ жили Ахиманъ, Сесай и Өалмай, дЪти Энаковы». .Изъ Тис. Нав. ХУ, 13, 14 
мы знаемъ, что отецъ Әнака назывался Арба и что имя Киріавъ Арба (древній Хев- 
ронъ) это урочище получило отъ имени этого мелкаго вхадфтельнаго князька. По- 
томки Арбы и Энака во времена Шисуса Навина были выгнаны Халевомъ и силь- 
нынъ родоиъ его изъ своихъ владЪній. Весьма большой историчесый интересъ 
иметь введенное въ этоть стихъ зам чан!е, что Хевронь быль построенз семью #0- 
даими ранње Цоана Елитетскозо. Кнобель думаетъ (и вфроятно совершенно спра- · 
ведливо, какъ замчаетъ Еспинъ), что замВчаніе это введено потому, что Цоанъ и 
Хевронъ по всей вћроятности основаны однимъ и тёмъ же лицомъ. Но Цоанъ, (т. е. 
Египетскій Танисъ) былъ, на сколько намъ извъстна Египетская исторія, построенъ 
Гикоосами и быль ихъ столицей. Поэтому мы вфроятно не ошибемся, назвавъ Энака 
и сыновъ ею Кхетами или Гяксосами, родственными тому племени, которое держало 
въ порабощени нижній Египетъ впродолженін долгаго времени и которые вЪроятно 
были въ родствё и съ Палестинскими Семитическими племенахи Ехимами, Рефаимамн 
и др. Хотя Кхеты или Гиксосы напоминаютъ собою тВ племена, которыя привыкли 
называть Туранскиия, т. е. не Семитами и не Арійцами, но есть много основаній 
предволагать, что это племя было племя сићшанное, и притомъ говорившее языкомъ 
Семитическимъ или родственнымъ ему. (Ср. прим. 4 и 7-е главы П Второзакон!я). 
` ®) (От. 24—26). Есхолъ совершенно тождественное въ Еврейскомъ имя съ Ёиколь 
(Быт: ХІУ 13 и 14), иифетъ, какъ видимъ, значеніе кисти или грозда. Долина Есхолъ 
безъ сомићнія богатая, плодоносная долина лежащая къ сБверу отъ Хеврона и кото- 

рая, какъ мы можемъ догадываться, получила имя отъ влахётеля своего, одного изъ 


%) Виноградная кисть. Й Е 


78 РН: 


21. И пошли и пришли къ Моисею и Аарону, у ро всему обреству сы- 


новъ Израилевых» Въ пустыню Фаранъ, въ К ря принесли яму и всему 
обществу отвътъ, и ПОЕАЗАЗИ ИМЪ пходы земли. ° 


соровиколь Авраама; но имя это въ устахъ посланныхь Израильтянъ получило зна- 
чевіе соотвътствующее тому обстоятельству, которое бохВе всего ихъ поразило, Ро- 
бинзонъ указываетъ, что додина эта рзобилуегъ лучшимъ виноградриъ к фруктами 
Палестины, а Ван-де-Вельде говоритъ, что онъ видълъ источНиЕЂ ВЪ азстоянін мили 
отъ Хеврона, который доселћ называютъ «родникъ ЕшЕола», «Амнь Ескали». `У Реланда 
(РаЈевііпа), Катто (РЬуз. Ніві.. оѓ РаевЫше), и другихъ есть подтвержден сказаня 
объ огромныхь гроздяхъ до 20 фунтовъ вфсомъ, которые видфли въ этой долин$ мно- 
пе путешественники. Сорокъ дней совершенно было достаточно, чтобы пройти вдоль 
всю Палестину до Ецаескало горнаго прохода и возвратиться въ Кадес». 

*) (Ст. 27). Фпредфзевіе цоложенія Кадеса изн Кадеша довольно затруднительно 
при теъ ведьзх не заифтить, что имя Кадешь означаетъ «мюсто святое» и потому 
морхо быть придаваемо многимъ ићстностяму. Арабы нын называютъ Терусалимъ 
| Е Күдсъ; *) ү Јис. Нав: ХІХ, 37 есть упоминаше о Кадетћ городё въ удёлВ Неф- 
өвлнуа, Стенли уцощинаехь о священной рфЕЪ Финикіянъ Кадиша» и т. д. Мы думаемъ, 
что надо разумфть подъ ниенеиъ Кадеса, здфсь упоминаемаго, т0тъ Кадесъ, который 
бндъ ръ чисхВ грродовъ удћла Гудина ‘съ краю колфна сыновъ Тудиныхь въ смек- 
ности съ Идумеею» (Тис. Нав. ХУ 21, 23). Его положеше совершенно фоотвфтствуетъ 
выраженю Чисть ХХ, 16, и удобству посылки къ царю Едомскому пословъ; разстоя- 
вію одиннарети дней пути отъ Хорива означенному во Второз.}, 2 и 19 **) разстоянію 
однаго дия рути 0тъ горы Оръ, (Числъ ХХ, 22 и ХХХШ, 39), причехъ гора эта на- 
ходится нӯ югъ оть Кадеса, таъ какъ Израильтяне не проходзтъ на сквозь горъ 
Едома прямо на востокъ, а поворачивають на югь отъ Кадеса къ Ещонъ Раверу, 
чторы обогнуть съ юга всю страну Едомъ, которая состояла изъ горъ Оеира или Едоив 
(Ср. Чисза ХХ, 21—22, Второз. Ш 4, 8). Већ эти признаки повидимому совохупляются 
в} иўстносту, лежащей въ долин% (вади) Араба, и носящей нынћ вия Аикэъ-єлр Вейбе 
въ десяту мизяхь (15 верстахъ) къ сёверу отъ горы Оръ. Здфеь къ востоку отЕры- 
вается лроходъ сғвозь горы, который называется вади-ель Ггувеирь и сквозь который 
ҳотъли рройти Изранльтане, прося о токъ позвозевіз у царя Едохскаго (Числ. ХХ, 
14—17). Здфеь же въ Динь ель Вейбе находятся три источника, вытекающіе изъ из: 

вой скалы. Это отождествлеве сдфлано Робнизономъ и вообще принято боль- 
щЕнргвокъ қоҳиевтаторор»ь. 

им це можеть не упомянуть © другомъ сближенін, дёлаекоиъ Стэнлеемь біра 
814 | а р. 94 арі вед), который думаеть что древняя Петра (выв® Маанъ), ле- 
жащая "дате на востокъ и на юговостокъ отъ Аинъ. ель Вейбе, есть Кадесъ Св. Пн- 
санія, Онъ указываеть, что Св. Геронихъ дћлаетъ тоже сближенів и что въ 4 Ц. МУ 
1 есть указане, что въ стран Едома быль городъ Села (въ сущности скала), и что 
въ Еврейскоџъ текстЬ Числь ХХ 11, для обозначенія скалы употреблено не слово 
знсуръ, (какъ въ Исх. ХУП, 6), а села. 


*) Стоб во ния ‹этимологическя тождественное съ Езрейскимъ Кадесъ или Кадешь освя- 
щенный, посвященный. 


.. Во Второз. истность называется Кадес Барки, но она ие сомннно таже, точно 
также какь Кадисъ Іезекінля ХТ.ҮПТ, 19. Это выясняется самымъ текстомъ. 


РА 


тиз га 


28. И разсказнвали ему н товрриаи: қу ходири въ зерур, рр курорую 
ты поодаль васт въ вой пордирно уечерр музухо и моду, р рге рен ех 
9. Но народъ жавущій на земхВ той силенъ, и города укрёрлениые, 


весьма больше; и сыновъ аы ми видрли тамъ. " 


Не смотря одвако на эти доводы, мы держимся прежняго опредёленія и5стности. 
Кадеса, и не отрицая, что древняя 20909 уогда носить нич 00589010 ган цы 4у- 
иземъ, что только Аикъ ель Вейбе петь грах ЕВргя оь Да е тниъ, что 

ХХ 


въ списк становъ Изранзьсвихъ главы $ Числъ йы посл} сирое — 
станъ Риома, который ‘считаютъ настоящииъ ‘именемь Кадеса. Отаны упо 

г. ХХХІІ Числъ, считаются пунктами болће или менфе НЦ заан 
Изранльтянъ, кочевавшихъ въ пустынВ посхВ объявляя Инь нәказазія Господня, # 


которые они впродолжен!я ВВ 1%тъ посфщали пе 10 ически + ВЪ свонхь с ствова- 
ніяхъ. Кадёсъ упомянуть лишь въ ст. 36 авы ИСЛЪ, 'передъ ‘самою ‘скертью 


Аарона, 7. е. уже не задоло до Хвиженія Бъ З5аю обътованную. Позагёють,' что 
урочище Риома получило имя Кадеша т. е. соятёзо, вслъдотвје того, что зАфеь Холо 
стоялъ ковчегъ, и здВсь совершились великія и рЬшительныя для народа событія, за- 
писанныя въ ЕНИГВ Числъ. Весьма вћроятно еще инЪніе, что упомянутый въ вв. Бы- 
тя ХІҮ, 7 источникъ Мишпать или «сточникъ судныў, по геотрафитескоиу пеню 


свое} му ' ‘также соотвфтствуеть позоженію Кадеса, ури чемь уы долин помнуть зто 
въ пустын% изобитьные источники весъиа Гаде и тв ифстности, въ которых Кат 


таіти, з вензифнко . остаются ностаии важными 244 жүвүщиъ въ ЧН 
мень ип троходащихь каравановъ, составляя тт зом пури АЕ 


ИИА А 


долженін й вћковъ не утразивають своег 
- бк. 28— "9 . лени ко ц. оиа я стран виля 


$ хорошо в обла ва основані Егнипетсвнтъ памятников м оз Е (т 
призох. Бъ ‚вашей к ЕН. Исхода). По вадииоиу за Пре ест 


К КН 118 за ет о, ТВА “ 
Вт ‘вародцевъ которыхъ тлавные города были =. си вес СИЛЬНО ГА 
ду Ибстояннаго движенія через. Палестину гипетскихъ вой СЕЪ, во 1. Тавна цфлъ 
Егиртянъ ‘была 1 не Палестина, стужившая ЕШЬ отьЩииЪ пүтехъ + ИХЪ движения, ‘а бв- 
різ, въ которой ' существовало еитъное царство Ёхетовъ, постоянныхъ орет Ф гип- 


тань, и которое на столько было сильно Н ВАЖНО, что "съ НИМИ позже 


кібчасть з дӧговоръ (Текстъ этого а тай! паго итната си. у! баз ў ојаве Фоп 
Евүр еп; . 389 е пу. ей 1866). Йзъ дов ентовъ Еглпетскйхъ, ‹ относя ся ЕО В 


мени и ХІХ династій + не видно, что Ы" вс Паз алестинв Богда нибудь в нахој дид А 
подъ взастію' 1 "Есте, хотя По пути ВЪ Сарію цари "Етидетовде иногда бвлад Хва зи Го- 
родажи Палестины, ввроятно ВакаЗыващ тв” племена, которыя д дблали, нападеніе на 


войска х. "Но 'в ВЪ спискахъ этихъ мЪсть на паматинвть, досег№ъ ‚не найдено’ ни одного 
ићста Палестины, которое было бы особенно извёстно или важво. 8 е5 
° Упоминав!е здВсь въ стих 99 сыновъ  Әваковыхъ довбльно 38 чательно: кажется 
какъ будто посланные говорать о пземени уже прежде ааш рандътананъ. Мы 
выше вь "прим. 7-мъ ‘товорили' ‘уже, что п028т8ють, что за мфтка СТИХА 23-го, связуя 
Цовнъ съ Хевроноиъ ‹ сравнешемт времени ғ аъ острой; тажеть | ина одвого, строн- 
теля и на то дество племенъ их строявшихь. оэтох основания полагать, 
что А68, Энёкъ и сыны его или племена отъ нихъ ыы ‘были, заст Ю того 
племени,‘ которое извЪство намъ Под ниёнеиъ Г ркосовъ, Нс 10 МОИМ 
е ЕТТЙ ч о соорра аженіякъ бый ч тож ественно съ Кхет: посто 


Ч "А р’ и 7 эр‘ меф ‚Г (И! г азогран отн ніна ос 
Ань, (Ои. выш е шр. 1-е), 
ерам г зет е, 
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30. Амаликъ живетъ на южной части земли, Хеттеи, (Евеи,) Іевусен и 
Аморреи живутъ на гор», Хананен же живуть при морђ и на берегу Іор- 
дана. ") 

31. Но а успокоивагъ народъ предъ Моисеемъ, говоря: пойдемъ и 
завладћемъ ею, потому что мы можемъ одолђть ее. 

32. А ть, которые ходили съ нимъ, говорили: не можемъ мы идти про- 
тивъ народа сего, ибо онъ сильнфе насъ. 

33. И распубкали худую молву о землЪ, которую они осматривали, между 
‚сынами Израилевыми, говоря: земля, которую проходили мы для осмотра, 
есть земля, поядающая живущихь на ней, и весь народъ, который вид&ли мы 
ереди ея, люди великорослые. 

34. Тамъ видъзи мы и исполиновъ, сыновъ Энзковыхъ, отъ исполин- 
скаго рода; и мы были въ глазахъ нашихъ #и005 ними, какъ саранча, такими 
же были мы и въ глазахъ ихъ. ') 


и) (Ст. 30). Амалимь или Амаликитяне здЁсь упомянутые не были вБроятно по- 
томки Исава отъ Ады (Быт. ХХХУТ 19, 16) а были племя хананейское о которомъ 
говорится въ Выт. ХІҮ, 7; въ гл. ХҮП Исхода мы ввдВли что они воевали съ Из- 
раилемъ, занимая повидимому какъ кочевое племя «южную часть земли» т. е. всю пу- 
стыню отъ Петры къ югу и часть Синайскаго полуострова. Позже они повидимому 
были оттБснены къ Востоку (ср. прим. 13-е гл. ХҮП Исхода) и вВроятно сиБши- 
ваются съ другими пленами, хотя имя ихь посіЬдній разъ упоминается еще въ 1 
Парал. ІҮ, 41—43, въ горахь Сенръ. Хеттеи, по всей вфроятности были Ехеты, 
какъ мы уже упоминали въ прим. 20-мъ главы ХУ кн. Бытія; Гевуссеи и Аморреи были 
вфроятно родственныя хамитсыя племена, извёстныя подъ общимъ именемъь Хаяаан- 
скихъ племенъ: Аморреи составляли одно изъ сильнёйшихь племенъ Ханаанскихъ. 
Выражен!е ‹они живутъ на горз» приводится между прочимъ въ подтвержденіе того, 
что Кадесъ есть дБйстввтельно источнвкъ Амнь ель Вейбе, лежащ въ глубин до- 
лины Араба, и отъ котораго чтобы идти въ страну Аморревъ, занимавшихь южную 
часть Палестины, надо подыматься въ гору (сравни также ст. 18-Й этой главы и ст. 
40-й гл. ХІУ). Кажется, что здёсь Хананен ‹живущіе при мор» должны означать 
Филистимлянъ. О томъ, что Филистииляне уже занимали приморскую полосу Палестины 
во времена Исхода, см. ифснь Монсееву въ главћ ХУ Исхода стихъ 14-Й и прим. 
9-е этой главы. Сравни также Второз. П, 23, гдВ. говорится о Кафторимз т. е. Фи- 
листимлянахь вышедшихь изъ Кафтора или О-ва Крита и поселившихся на имЬстахъ 
истребленныхъ ими Аввевъ, которыхъ надо отличать оть Евеевь Хамитовъ в Х, 
17) жившихъ при Гис- Нав. (ХІ, 3) подлњ зоры Ермона. 

‹1) (От. 31—34). Что племя жившее подів Хевроне было племя сильное и могу- 
чее, въ томъ вБроятно нътъ причины сомнћваться, но ясно изъ стиха 83-го Овящен- . 
наго сказанія, что соглядатан преувеличиваютъ ихъ ростъ и силу «распуская худую 
мохву». Самое успокаиваніе народа Халевомъ служить тому доказательствоиъ. Ком- 
ментаторы останавхиваютъ вниман!е на выраженіи, употребленномъ соглядатаями: «земля 
поядающая живущихъ на ней». И Еспинъ и О. Герлахъ согласны въ томъ, что вы- 
ражен!е это означаетъ землю, въ которой постоянная война, въ которой надо безпре- 
рывно быть на сторожз своей безопасности и собственности. Это совершенно согла- 
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сно со всфми свћденіями, которыя мы имЂВеиъ о Палестин, всегда служившей пу- 
темъ движенія великихъ армій, а прежде усилешя Израиля и образованія царствъ 
Давида, раздфленной на множество мелкихъ владћній (см. кн. Судей), которыя вели 
войну между собою тяготћя преимущественно къ Сирійскому царству Кхетовъ, часто 
однако и воевали противу нихъ, переходя иногда на сторону Египтянъ. Кром того, 
Палестина подвергалась часто и нападевію кочевыхъ жителей близь лежащихъ пу- 
стынь. | 


‘ 


Четвертая квига Моисеева Числа. 6 


ГЛАВА ХМ. 


Реноть народа, шеусъ Нававъ и Далевь стараются его успокоить: таъвъ Господень; вавазаніе 
назначенное народу за рошоть, смерть соглядатаевъ; народъ безъ разръшевія Господа вдеть пре- 
тавъ Амалпкитанъ и Хананеевь и терпить пораженіе 


1. И подняло все общество вопль, и плакаль народъ во (всю) ту ночь. 

2. И роптали на Моисея и Аарона ве% сыны Израилевы, и все обще- 
ство сказало имъ: о если бы мы умерли въ землЬ Египетской, или умерли 
бы въ пустын% сей! 

3. И для чего Господь ведетъ насъ въ землю сію, чтобы мы пали 0тъ 
меча? Жены наши и дБти наши достанутся въ добычу вразамз. Не лучше ли 
намъ возвратиться въ Егицетъ} 

4, И сказали другъ другу: поставимъ себ начальника, и возвратимся въ 
Египетъ. !) | 

5. И пали Моисей и Ааронъ на лица свои предъ вс$мъ собраніемъ об- 
щества сыновъ Израилевых. 


1) (Ст. 1—4). Это послфднее великое возмущене людей, выведенныхъ изъ Египта 
надъ которыми Господь произносить приговоръ, что они умрутъ въ пустын$. Посхв 
этого событія мы ничего боле не знаемъ объ нихъ. Съ ХУ главы сказаніе перено- 
сится черезъ 38 л$тъ и тогда дБйствуетъ уже молодое поколБніе. Старое поколЪніе 
слишкомъ было еще полно воспоминаній объ ЕгиптБ, чтобы понять свою націовать- 
ную индивидуальность; при каждомъ случа, когда отъ нихъ требуется проявленіе воли 
они начинаютъ плакать объ Египтћ, теряя всякое мужество, удерживая лишь свир$- 
пость толпы. (ниже ст. 10). Уже Халевъ уговаривалъ народъ образумиться; изъ Вто- 
роз. І, 29 и посл. видно, что и Монсей призывалъ народъ къ послушанію, вспоминая 
ему Господни милости и чудеса, но народъ не хотћлъ ихъ слушать и обратился въ 
буйную толпу, готовую на всякое преступленіе 
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6. И Іисусъ,сынъ Навннъ и Халевъ, сынъ ІеФонніянъ, изъ осматривав- 
шихъ землю, разодрали одежды свои, | | И 

7. И сказали всему обществу сыновъ Ивраилевыхъ: земля, которую мы 
проходили для осмотра, очень, очень хороша. 

8. Если Господь милостивъ къ намъ; то введеть насъ въ землю сію и 
дастъ намъ ее, —эту вемлю, въ которой течетъ молоко и медъ, 

9. Только противъ Господа не возставайте, и не бойтесь народа земля 
сей; ибо онъ достанется намъ на съћдевіе, защиты у нихъ не стало; а съ 
нами Господь, не бойтесь ихъ. *) 


10. И сказало все общество: побить ихъ камнями! Но слава Господня 
явилась (въ облавБ) въ екинія собранія вефмъ сынамъ Израилевым». °) 

11. И евавалъ Господь Моисею: докол будетъ раздражать Меня народъ 
сей? И докохћ будетъ онъ не вБрить Мн при всВхъ знаменіяхъ, которыя 
дБлалъ Я среди его? 


12. Поражу его яввою и истреблю его, и произведу отъ тебя (и 0тъ дома 
отца твоего) народъ многочисленнЪе и сильн%е его. *) 


1) (Ст. 5—9). Въ стихЁ 5-мъ Моисей и Ааронъ «падаютъ ‘на лица свои предъ’ 
собравіехъ общества сыновъ Израилевыхъ» т. е. какъ понимають всё камментаторы 
падаютъ ницъ не предъ народомъ, но предъ Господомъ въ иолитвћ. 


3) (Ст. 10). Народъ доходитъ до безумя п только чудесное явленіе славы Господ: 
ней въ облакћ въ сквніи останавливаетъ безумную толпу. Подобное же явлене славы 
Госнодней, но только вив стана, видћли Израпльтяне въ пустынЪ Синъ по пути между 
Елимомъ и Синаемъ (Исх: ХҮІ, 10), в тамъ также явленіе это было послЪдствіеиь 
ропота народа; но въ началћ его странствованія и воспитанія, Господь иногократно 
прощалъ ему его возлыханія о Египт и ропотъ; здВсь же толпа дошедшая до оже- 
сточенія вслБдетвіе невБрія своего и не разумнаго страха передъ преувеличенной 
опасностью и притоиъ способная забывать всВ благодћВянія Господни и постоянную 
Его помощь, ръшается побить каменьями какъ Іисуса Навина и Халева, такъ и того 
который весь отдался на служен!е этому народу. Тогда (какъ слЪдуетъ кажется по 
нимать это иБсто), облако сіяющее свЪтоиъ напознило скинію и покрыло ее (Сравви 
Исх. ХІ, 34). Народъ не иогъ не понять, что это означало видимое присутствіе Го- 
сподне и остановился въ ужасв. Тогда Господь обращаеть слова свои къ Моисею 
простертому ницъ передъ скишей въ молитв. 


4) (Ст. 11—12). Какъ въ главЪ ХХХП, 10 Исхода, Господь говорить Моисею, что 
Онъ произведетъ отъ него народ многочисленный и сильный и какъ тамъ, такъ и 
зАЁсь Моисей молитъ за народъ и отказывается отъ личной славы своей, Во вету" 
плени въ гі. ХХХИ Исхода и въ прии. 7-хь этой главы на стихъ 10-й мы говорили, 
что это было великое иёпытаніе Моисея, ибо предвздене Господне знало будущность 
Израиля и знало самаго Моисея, но онъ самъ долженъ быль познать себя и въ эту 
страшную и горькую минуту, когда онъ быль оскорбленъ дикой толиой, онъ долженъ 
быль найти въ себ силу а въ сердц своемъ иного любви, чтобы молить Господа за 


этотъ народъ. 
ж 
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13. Но Моисей сказалъ Господу: услышать Египтяне, изъ среды кото- 
рыхъ Ты силою Твоею вывелъ народъ сей, 

14. И скажуть жителямъ земли сей, которые слышали, что Ты, Господь, 
находишься среди народа сего, и что Ты Господь даешь имъ видБть Себя 
лицемъ къ лицу, и облако Твое стоить надъ ними, и Ты идешь предъ нимн 
днемъ въ столп облачномъ, & ночью въ столп огненномъ, 

15. И если Ты истребишь народъ сей, какъ одного человВка: то народы, 
которые слышали славу Твою, скажутъ: 

16. Господь не могъ ввести народъ сей въ землю, которую Онъ съ клят- 
вою обфщаль ему, а потому и погубилъ его въ пустынЪ. 

17. И тавъ да возвеличится сила Господня, какъ Ты скавалъ, говоря: 

18. Господь долготери®ливъ и многомилостивъ (и истиненъ), прощаю- 
щій беззакония и преступленія и (грЪхи), и ае оставляющій безъ наказания, 
но наказывающій безваконіе отцовъ въ дЪтяхъ до третьяго и четвертаго рода. 

19. Прости трБхъ народу сему по великой милости Твоей, какъ Ты про- 
щалъ народъ сей отъ Египта досел» 5). 

20. И сказать Господь (Моисею): прощаю по слову твоему. 

21. Но живъ Я, (и всегда живетъ Имя Мое), и славы Господней полна 
вся земля. | 

22. ВеВ, которые вид'Бли славу Мою и знаменія Мои, сдБланныя Мною 
въ Египт и въ пустынВ, и искушали Меня уже десять разъ и не слушали 
гласа Моего °), 

23. Не увидят земли, которую Я съ клятвою обБщалъ отцамъ ихъ: 


х) (Ст. 13—19). Молитва Мопсея дышетъ любов!ю къ Господу, какъ и къ народу. 
Онъ является ревнптелехъ славы Господней, и просить о пПОЩАДВ народа, во вне 
зицъ совершившихъ преступленіе (ст. 18). Моисей вспоминаетъ слова произвесенвые 
Господомъ на горћ Синаћ, когда Моисей сподобился видЂнія, въ продолжени котораго 
ему были разъяснены пути Божіей справедливости (Исх. ХХ ХТУ 6—7). Въ примЗча- 
ніяхъ 5-мъ главы ХХ, 5 и прим. 2-иъ главы ХХХІҮ 7 Исхода мы высказывали наше 
мвфн!е, что по смыслу Св. Писанія наказаніе простирающееся до третьяго и четвер- 
таго рода назначается именво и только за грёхъ «‹«ненавидВнія Господа бхагодћътезя» 
(Это подтверждается и Второз. ХХІҮ, 16 гдВ дъти не наказываются смертію за пре- 
ступзепіе отдовъ). Воть почему Монсей молитъ за сохранеше народа, какъ цфлаго 
и Господь, какъ увидимъ ниже, прощает» народь, наказуя однако все настоящее по- 
кояфте, хотя простпраетъ милость Свою на д%тей ихъ. 

0) (Ст. 20—22). «Которыя искушали Меня десять разъ» (22). Это выраженіе мо- 
жетъ быть принято и какъ круглое число, выражающее полноту хЗры беззаковія Из- 
рапля (ср. Быт. ХУ, 16 пр. 16-е), но вмст съ тБыъ въ болће тфеномъ смысл какъ 
дЪЙствительное укаѕаніе деслтп возхущен!Й народныхъ а ихенно: 1) Укоризна народа 
въ Исх. ХГУ, 11 при Черхномъ мор: (‹развћ нътъ гробовь въ Египт}, что ты при- 
шедъ васъ умирать въ пустынз»). 2) Ропотъ варода въ МеррВ по поводу горькой 
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(только дфтямъ ихъ, которые здЪсь со Мною, которые не знаютъ, что добро, 
что 310, всБмъ малолтнимъ, ничего, не смыслящимъ, имъ дамъ землю, а) 
вс, раздражавшіе Меня, не увидать ея. 

24. Но раба Моего, Халева, за чо что въ немъ быть иной духъ, и онъ 
совершенно повиновалея Ми, введу въ землю, въ которую онъ ходилъ, и 
сфма его наслВдуетъ ее. ') 


воды (Исх. ХУ 24, 3). Ропотъ въ пустынв Синъ, гдВ дана быза манна (ід. ХҮІ 2); 
4) Невћріе народа оставившаго манну до утра, не смотря на предупреждевіе Моисея 
14. №4. ст. 20. 5). Нев%ріе в®которыхъ, вышедшяхъ, не смотря на запрещеве Мон- 
сея, собирать манну въ субботу 14. 14 ст. 27. 6) Ропотъ въ РефидимВ по недостатку 
воды Исх. ХҮП, 2. 7) Возиущенів народа въ Синайской пустывВ нередъ священвою 
горою и созданіе золотаго тельца, Исх. глав. ХХХІІ. 8) Ропоть народа въ Таверв 
(Чнеғь ХТ, 1), посхЁ котораго возгорБлся огонь въ концв стана. Роаотъ этотъ ие 
ниълъ опред$леннаго предмета, онъ начался потому только, что глазаиъ Израиля пред- 
ставилась пустыня, черезъ которую имъ нужно было проходить (ср. пр. 1-е іп 10со). 
9) Ропотъ боле опредЪленный о мясё въ Киброть Гаттаава названномъ «гробы при- 
хоти», Числъ ХІ 4, 5, 33—34 и наконецъ 10) Великое и посяЁднее упомянутое 
здфсь возиущеніе въ КадесЪ, имфвшее рЪшительное вліяніе на судьбы наличныхъ пред- 
ставателей народа Израильскато. 

1) (Ст. 23—24). ЗамЗчательно, что предвденіе Боже не дфлаетъ исключеня для 
Моисея п Аарона, хотя они подвергаются приговору умереть въ пустын%ћ, позже че- 
резъ 38 лЪтъ. (Ср. Числъ ХХ, 12). Весьма вБроятно однако, что племя Левино не 
нифвши представителя въ чисхВ посланныхь въ Палестину соглядатаевъ и притомъ 
отчужденное отъ народа для служенія Богу, не включено въ общій приговоръ, ироиз- 
песенный надъ народомъ, что доказывается и тёмъ, что сынъ Аарона Елеазаръ, всту- 
пявшій посів смерти отца въ первосвященство, въ киигв Іисуса Нав. ХТУ 1 помо- 
гаетъ вождю распредфлать земзи народу. Но такъ какъ во время возмущеня въ Ка- 
десф онъ былъ уже священвикомъ (Лев. Х, 6; Числь Ш, 82) то конечно онъ быль 
уже взрослымъ и могъ считаться въ чисхВ мужей, которые подверглись приговору. По 
всей вФроятности племз Левінно вовсе неприсутствовало на собранін когвнъ Изран- 
левыхъ и свято держалось повфленй Господнихъ, а потому не включено въ общій 
приговоръ. Гораздо трудвЪе объяснить, почему въ стихћ 24 упомянуть Халевъ, а не 
упомявуть Тисусъ Навинъ, между тфмъ какъ ниже въ стихъ 30-мъ и во Второз. П, 
38 Іисусъ Навинъ упомануть, какъ предназначенный также какъ и Халевъ, вндфть 
землю обфтованную. Многіе хотфли видфть въ этохъ обстоятельствВ два паралельныя 
сказанія (ст. 20—24 и 26—38) соединенныя въ главВ ХГУ; во кажется вфрафе пред- 
возложить что Іисусъ Навинъ только что переименованный изъ Осіи въ Іегошуа (спа- 
сеніе Боже) и предназначенный уже ввести будущее поколфніе въ землю обфтован- 
ную, (сравни Чисх. ХШ, 17 и прим$ч: 3-е; а также Второзак. Г, 38) естественно вы- 
дЪлялся изъ народа, какъ будущій вождь его, а о Халев$ въ стих 24 упомянуто особо, 
ибо онъ одинъ только изъ мужей Израильскихъ (крои племени Левина) предна- 
значенъ быль увидфть Палестину. Мы замЪтимъ при томъ, что Халевъ былъ изъ ко- 
1$на Тудина, а Інсусъ Навинъ изъ кодфва Ефремова, и что только представители 
этихъ двухъ царственныхъ колёнъ пронсшедиихъ отъ двуть супругь Јакова увидёли 
землю обфтовавную. Можетъ быть есть еще причина, почему въ стихф 24-иъ упомянуть 
Хэмевъ; объ вехъ прибавлено: ‹и сия его насхёдуеть ее» (землю), что и исполни- 
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25. Амалевитяне и Хананеи живутъ въ долин$; завтра обратитесь и 
идите въ пустыню къ Чермному морю. °) | 

26. И сказалъ Господь Моисею и Аарону, говоря: 

27. Докол злому обществу сему роптать на Меня? Ропотъ сыновъ Из- 
раижевыхъ, которымъ они ропщутъ на Меня, Я слышу. 

28. Скажи имъ: живу Я, говоритъ Господь: какъ говорили вы въ слухъ 
Мн%, такъ и сдБлаю вамъ. 

29. Въ пустын% сей падутъ тфла ваши, и вс% вы исчисленные, скозько 
васъ числомъ, отъ двадцати лЪтъ и выше, которые роптали на Меня, 

80 Не войдете въ землю, на которой Я, подъемля руку Мою, клялся по- 
селить васъ, кром'® Халева, сына Техонн!ина, и Тисуса, сына Навина. *) 

. 81. ДВтей вашихъ, о которыхъ вы говорили, что они достанутся въ до- 

бычу вразамз, Я введу туда, и они узнаютъ землю, которую вы презръхи; 

32. А ваши трупы падутъ въ пустынв сей. 

33. А сыны ваши будуть вочевать въ пустын® сорокъ л®тъ, и будутъ 


`` 


20сь при ис. Нав. ХУ 14, и притомъ Халеву досталась земля’ т%хъ именно сыновъ 
Оваковыхь, которыми пугали соглядатаи маловБрныхъ Изранльтднъ. Объ Тисусв же 
сын8 Нуна, или Навина мы не знаемъ, имфлъ ли онъ какое либо потомство, объ немъ 
ничего ие упомянуто ни въ кн. Гисуса Навина, ни въ родословныхь снискахъ 1 Па- 
раг. УП, 27. Наиъ кажется, что преемникъ Моисея, какъ великій учитель его, отдавъ 
всю жизнь Господу и народу Израильскому, не оставизъ по себ потомства, и потому 
то въ стих 25 не упомянуто о ШисусЁ Навин, такъ какъ онъ въ лицБ своего по- 
тоиства не имълъ участія въ землћ обЪтованной. За Іисусохъ Навиномъ осталось лично 
великое имя на иногія тысячелфтія. 


8) (Ст. 25). Посл произнесевя проговора, Господь повелъваетъ идти обратно на 
гъ къ Чермному морю т. ө. къ заливу Акабы. ‹Амалекитяне и Хананен, сказано въ 
этомъ стих, живутъ въ долин». Между тБмъ вь стих 44—45 сказано, что Израиль- 
тяне поднялись въ гору, непріятели же сошли съ горы. Это не есть противорз че, а 
очень естественное разъясненіе иъстъ жительства Амалекитянъ и Хананвевъ. Отъ Ка 
деса изъ глубины ложбины Вадя Араба, Израильтяне должны были подыматься въ го- 
рестую возвышенную страну, въ долинахъ которой, какъ обыкновенно въ горныхъ 
странахъ, находились многочисленныя носеленя Амалекитянъ и Хананеевъ. Мы при- 
нимаемъ эти слова за предупрежден1е народа, который видя вершины горъ могъ по- 
думать, что эта часть южной границы Палестины мазо населепа, такъ какъ горныя 
долины съ ихъ воннствовнымъ паселевівмъ были скрыты отъ глазъ ихъ. По обыкно- 
венію Израиль не послушахся Господа и пораженіе его описано ниже въ стихахъ 
40—45. 

*) (Ст. 26—30). Сравни прим: 5-е 7-е. За основаше налатаемаго наказанія бе- 
рется (Ст. 29) исчисленіе, сдфланное передъ выступлешемъ (Числ. 1 3), причемъ воз- 
мужалость считается съ двадцатиатняго возраста, или какъ выражено въ стих$ 23-мъ 
въ перевод ХГ толковниковъ, Господь обфщаеть ҳать землю только: «дфтямЪ, ко- 
торыя заВсь со мною, которыя не знаютт, что добро, что зло, всБиъ малолфтнихъ ни- 
чего не смыслящимъ». 
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нести наказаніе за блудодВйство ваше, докол не погибнуть пев тВла ваши 
въ пустын. 


34. По числу сорока дней, въ которые вы осмӯтривали землю, вы поне- 


сете наказан за грВхи ваши сорокъ лБтъ, годъ за день, дабы вы в, 
что значитг быть оставленнымъ Мною. 

35. Я Господь говорю, и такъ и сдБлаю: со всФмъ симъ злымъ обще- 
ствомъ, возставшимъ противъ Меня: въ е сей већ они погибнуть и 
перемруть. *) кз 

36. И т, которыхъ посылалъ Монсей для осмотр%нія земли, и которые, 


возвратившись, возмутили противъ него все сіе общество, распуская худую 
молву о зеил%, 


37. Сін, распустившіе худую молву о земл, умерли, бывъ поражены 
предъ Господомъ. 


38. Только Іисусъ, сынъ Навинъ, и Халевъ, сынъ еФонніинъ, остались 
живы изъ тфхь мужей, которые ходили осматривать землю. ") 

39. И сказаль Моисей слова си предъ всбми сынами Ивраилевыми, и 
народъ сильно опечалился. | 


40. И вставши рано поутру, пошли на вершину горы, говоря: вотъ, мы 
пойдемъ на то м%сто, о которомъ сказалъ Господь; ибо мы согрёшили. 


41. Но Моисей сказалъ: для чего вы преступаете повел не Господне? 
Это будетъ безуси шно. 


1°) (Ст. 31—35). Сильнёйшее повтореніе приговора произнесеннаго въ стих 23 
«Трупы ваши падутъ въ пустым» (32); «ДФти, о которыхъ вы боялись, что они до- 
станутся врагам», будуть насяфлникахи земли обфтованной (31); «но за отпаденіе 
оть Господа называемое «блуходфян!емъ», (выражен!е употребляемое въ Св. Нисани 
въ особенности для обозначенія идолопоклонства, но вполив примфнимое ко всякому 
отпиденію отъ Господа), отцовъ этихъ дћтей, эти послъдпія ` «хотя узнаютъ землю, ко- 
торую отцы ихъ презрћли (ст. 31), но и они по’ числу сорока дней осмотра зейли 
(34) понесутъ отчасти наказаніе (ср. ст. я прим. 5-е), кочуя большую часть жизни 
своей въ пустынВ, н взойдутъ въ землю обфтованную уже старцами. Поэтому прито- 
воръ обнималъ дЁтей уже рожденныхъ во время возмущен!я, и только отчасти ииъю- 
щихъ вновь родиться. Но тфмъ не менфе три и въ н$которыхъ случаяхъ четыре по- 
когБнія подвергались наказанию согласно ст. 18-му на ст: главы (и повторяемъ мы со- 
тласно ХХ, 5 кн. Исхода). 

и) (Ст. 36—38). Слова «поражены передъ Господохъ «не могутъ означать ничего 
другаго, крокв внезапной смерти передъ лицемъ собранія. Въ Англ: Уз: ТекстЕ исто 
это переводится «умерли отъ чумы» (рІарпе), такъ и у О. Герлаха; у Остервальда 
ѓтаррёз. ВсЪ эти слова, какъ наше слово поразить довольно вЗрно передаютъ смыслъ 
Еврейскато выраженія означающаго «ударъ» (ср. вступл. наше въ ХШ главу Левита) 
такъ какъ и слово ріадие пронсходитъ отъ затинскаго рѓада ударъ. 
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42. Не ходите; ибо нътъ среди васъ Господа, чтобы не поразили васъ 
враги ваши. 

43. Ибо Амалекитане и '`Хананея тамъ предъ вами, и вы падете отъ 
меча, потому что вы отступили отъ Господа, и не будетъ съ вами Господа. 

44. Но они дерзнули подняться на вершину горы; ковчегъ же зав$та 
Господня и Моисей не оставляли стана. 

45. И сошли Амалекитяне и Хананеи, живущіе на гор той, и разбили 
вхъ и гнали ихъ до Хормы; (и возвратились въ станъ). ') | 


13) (Ст. 39—45). О Хори% см. гл. ХХІ, 3 Числъ и упоминаше въ [исусё Навивъ 
ХП, 14. Городъ Хорма, какъ мы узнаёиъ изъ этого посафдвяго ` сказанія, былъ сто- 
лиңею одного изъ царьковъ Хананскихъ и назывался прежде Дефаө»ъ (Суд. І, 17). 
Названів Хорма «закляте» придано этому ићсту лишь черезъ 38 1Ътъ, когда города 
Ханаансые были преданы заклятію); поэтому здЪсь имя это употреблено вЗроятно Јису- 
сомъ Навиномъ, при окончательномъ пересмотр книгь Моисеевыхъ, въ воспоминане 
событія описаннаго въ Числ. ХХІ, 1—3. Пальмеръ по Роландсу отождествляеть Хориу 
съ вынфшними развалинами Себата, Робинзонъ думалъ, что подъ именемъ Цефаеъ 
(впослВдстви Хорма) надо разумфть ущелье ведущее изъ глубины Араба на возвы. 
шенныя земли юге-восточной окраины Ханаана, которое называется Накбь-ес- Сафо, 
Здфсь недалеко находятся развалины, называемые Райкхма, которыя могутъ съ до- 
статочной вфроятностио указывать м8сто древней Хормы. Имя это Ракхма написан- 
уое Еврейскими буквами по словамъ Еспина есть анаграмма Хормы, т. е. заключаеть 
въ себ тБже согласныя поставленныя въ другомъ порадк$. 

Возвращаясь къ сказанію о военномъ движенін Израильтянъ къ границь Пале- 
стввы; мы не можемъ ве обратить вниманія на легкомысліе этого народа, ве слуша- 
вшагося вождя своего и выказавшаго даже въ самой рБшимости своей актъ невЂрія, 
ибо не послушавшись Моисея, когда онъ обнадеживалъ ихъ Господнею помощью, ови 
опять ве послушались, когда онъ объявилъ ниъ приговоръ Господень, и когда види- 
мый звакъ помощи Господней ковчегъ завБта не выступать изъ стана. 

Израильтянскія полчища, вфроятно, какъ мы говорили, пошли ущельоиъ ес-Сафа, 
по которому подымаются съ юговосточнаго угла Палестины въ горную ићстность, и 
обойдя Ракхма изи Хорха, вышли на большую возвышенную равнину, называемую 
Ес-Серръ или Ес-Сарь (Сепръ во Второз. 1 44). ЗдЁсь принялъ сраженіе царь Арада 
и гналъ пхъ обратно до Хормы, даве же Хормы онъ не преслћдовалъ ихъ по 
ущелью. 


ГЛАВА ХТ. 


Заковы о жертвоприношеніяхъ и возліявіяхъ; тже законы для тузенцевъ и прашельцевъ; право- . 
шения оть начатковь тіста. 0 грыхф по келосиотру и ошибкь. Закенъ о тулителяхь Казнь нару- 
шатедя субботы. Каста ва одежл. 


1. И сказать Господь Моисею, говоря: 

9. Объяви сынамъ Израилевымъ, и скажи имъ: когда вы войдете въ землю 
вашего жительства, которую Я даю вамъ. ') 

3. И будете приносить жертву Господу, всесожженіе, или жертву зака- 
лавмую, отъ воловъ или овецъ, во исполнен!е об$та, или по усердію, изи въ 
праздники ваши, дабы сдълать пріятное благоухавіе Господу: 

4. Тогда приносящій жертву свою Господу долженъ принесть въ при- 


1) (Ст. 1—2). Мы говорили уже во вступлевін, что съ главы ХУ начинается от- 
дЪлъ обнимающ собою 38 лћтъ: это время жизни въ пустын%, и въ пяти главах» 
отъ ХУ до ҲІХ 22 включительно, собраны заковоположенія издавныя въ разныя вре- 
мена этого дозгаго періода времени и разсказаны нфкоторыя событія, ниБвшія исто 
въ продолженін этого странствованія. Мы говорили также, что опредълнть хронозоги- 
чесый порядокъ этихъ законовъ н событій пе возможно; мы можемъ руководствоваться 
только нфкоторыми соображеніяин, которыя отчасти уяснять намъ время изданія изв$- 
стћыхъ законовъ. Такъ напр: въ читаемохъ пами м%стЁ, стихъ 2-Й даеть намъ по: 
нять, что прибхежалхось уже окончаніе странствованія народа. Старое поколћвіе, вы- 
веденное изъ Египта, посів приговора Господня произнесеннаго въ предъидущей глав 
вымирало: законы, объявзяемые нын%, повторенів старыхъ съ добавленіями, о кото- 
рыхъ мы скажемъ ниже), должны были относиться къ молодому поколфн!ю, довольно 
однако возмужавшему, чтобы понимать ихъ. Кроми того Господь прямо указываетъ на 
землю обфтованную, и приказываетъ начать исполненше предписываемыхъ постано- 
влевій по вступленін въ нее: стало быть недалеко уже было время, когда срокъ стран- 
ствованія въ пустын% кончался. \ 
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ношен!е отъ хлъба десятую часть (ефы) пшеничной муки, сиБшанной съ 
четвертою частію гина елея. 

5. И вина для вовліянія приноси четвертую часть гина при всесожже- 
нін, или при закалаемой жертв%, на каждаго агнца (въ пріятное благоуханіе 
Господу). *) | | 

6. А принося овна, приноси въ приношеніе хлћбное дв десятыхъ части 
ефы пшеничной муки, смБшанной съ третьею частію гина елея, 

7. И вина для возліянія приноси третью часть гина въ пріятное благоу- 
ханіе Господу. 

8. Если молодаго вола приносишь во всесожженіе или жертву закалае- 
мую, во исполненіе обвта или въ мирную жертву Господу: 

9. То вифстъ съ воломъ должно принести приношевія хл№бнаго три де- 
сатыхъ части еды пшеничной муки, смшанной съ половиною гина елея. 

10. И вина для возліянія приноси полгина въ жертву, въ пріятное благо- 
уханіе Господу. 

11. Такъ дВлай при каждомъ приношени воза и овна и агнца изъ 
овецъ, или к08ъ. 


= 


\ 

) (Ст. 3—5). Изъ нЪкоторыхкъ ифстъ предъндущихъ книгъ Монсеевыхь можно за- 
ключить что вино должно было приноситься для возліяній (Ср. Исх: ХХІХ, 40; Лев, 
ХХ, 13), но похожительнаго закона объ этомъ мы не встрчаемъ въ первыхъ семи 
гіввахъ Левита, заключающихь въ себъ законы о жертвоприношеніяхъ и въ особен- 
ности въ главе П, въ которой говорится о хіћбныхъ приношеніяхъ, всегда впослћд- 
ствін сопровождаемыхъ виномъ. Кром того мы здёсь встрёчаемъ новое постановленіе, 
чтобы это приношене муки елея и вина всегда сопровождало всякую жертву прино- 
СИМую «во всесожжеше или по усердію или въ праздники» т. е. всякую жертву упо- 
мянутую въ устав кн. Левитъ. Естественно думать, что уставъ кн. Левитъ, состав- 
1яя основное законодательство о жертвахъ, не могь быть полонъ дотолћ, пока Изра- 
ильтяне не войдутъ въ землю обфтованную, на что иуказываеть прямо стихъ 2-Й. Въ 
пустыни пшеничная мука и вино могли быть добываемы лишь рёдко и случайно, и 
потому законодательство о жертвоприношеніяхъ отъ скота умалчивало объ обязатель- 
ности этихъ приношеній для частныхъ лнцъ. Приношевія эти были обязательны только, 
для жертвъ, приносимыхъ ежедневно въ скин!и. (Исх. ХХІХ 40), т. е. разум$я в$- 
ронтно что для Скинши хотя съ трудомъ, но можно было нићть вино и муку въ не- 
значительномъ относительно количествћ. Но вотъ Господь указываетъ Израилю на 
близкое достиженіе народохъ земли обфтованной и повелёваетъ чтобы «когда вы вой- 
дете въ землю вашего жительства, которую Я даю вамъ» тогда бы приведено быхо въ 
исполнеше это поставовзевіе, которое служило и радостнымь знамешемъ новому воз- 
мужавшему покохћнію. Мы говориля уже иа основаніи авторитета Рот Соїтеё и Англ. 
Комм. Бнблін, что одна десятая часть Ефы муки (Гоморъ) ровнялась приблизительно 


3‘, фунтамъ, а четвертая часть Гина вина составляла 1 штофъ, или 2 бутылки (Ор. ' 
прим, 15-е гл: ХХІХ Исхода). 
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19. По числу жертюз, которыя вы приносите, тавъ дЪлайте при каждой 
по числу ихъ. °) 

13. Всявій туземець такъ долженъ дЪлать это, принося жертву въ прі- 
ятное блатоуханіе Господу. ` 

14. И если будетъ между вами жить пришелец», или кто бы ни ба. 
среди васъ въ роды ваши, и принесетъ жертву въ пріятное роза Гос- 
поду: то и онъ долженъ дфлать такъ, вакъ вы дБлаете. 

15. Для васъ, общество (Господне), и для пришельца, живущаго (у васъ), 
уставъ одинъ, уставъ вФчный въ роды ваши: что вы, то и пришелець да бу- 
детъ предъ Господомъ. 

16. Законъ одинъ и одни права да будеть для васъ и для пришельца 
живущаго у васъ. *) 

17. И свазалъ Господь Моисею, говоря: 

18. Объяви сынамъ Израилевымъ, и скажи имъ; когда вы войдете въ 
землю, въ которую Я веду васъ, 

19. И будете Всть хлъбъ той земли; то возносите возношевіе Господу. 

20. Отъ начатковъ тћста вашего лепешку возносите въ возношене: вов- 
носите ее такъ, какъ вовношеніе съ гумна, 


21. Отъ вачатковъ тБста вашего отдавайте въ возношеню Господу въ 
роды ваши. °) в 


2) (Ст. 6—12). РазмЪры приношеній муки елея и вныв изиъняются с00 бразно при 
носяиой жертвы, и притомъ требуется, чтобы каждая жертва была сопровождаема осо- 
бымъ приношеніеиъ этихъ предиетовъ. 

‘) (Ст 13—16). Подъ именемъь туземцз разумФется природный Изранльтянинъ 
подъ именемъ пришельца разуиЂется всякій иноплеменникъ, который приходит т. е. 
принихаетъ обр$зане и вступаетъ законнымъ образомъ въ народъ Израильскій, Сравни 
стихъ 48-й главы ХП Исхода и примЁчане 42-е. Эти пришельцы посл обрћзанія и 
могли Бстъ пасху и считались наравн® «съ природными жителяхи земли», Стихи 15-й 
16 настоящей главы почти буквально повторяютъ законъ, изложенный въ 49-мъ стих 
главы ХП Исхода, о равноправности съ Израчльтянами лицъ вступившихъ въ обще- 
ство народа Божя. 

$) (Ст. 17—21). Еще въ Исход ХХП 29 и ХХШ, 19 приказано, (въ виду неда- 
лекаго еще тогда вступленія въ землю обфтованную), приносить отъ «начатковъ пхо- 
довъ земли... и отъ гумна и отъ точила» Бъ ЛевитБ П, 14 выяснено что «первые 
плоды земли» должны приноситься въ вид высушеннаго и растолченнаго зерна (съ 
елееиъ и ливаномъ, стихъ 15), ивъвидВ перваго снопа жатвы (Ср. Исх: ХХ Ш, прим. 
12-е $ 1 и Лев. ХХШ 10—11 и прим. 4-е) на 16 Авива; а въ день пятидесятницы 
два хлћба возношенія (Лев. ХХШ, 17), какъ первый испеченный изъ новыхъ зеренъ 
хлћбъ. ЗдВсь устанавливается еще особый видъ возношепія, состоящій изъ тфста въ вид 
лепешки, который представляегся Господу, какъ всф остальные начатки плодовъ. Воз- 
ношенія составляли собственность священниковъ, какъ десятина удълъ Левитовъ, о 
чемъ будетъ сказано подробифе въ своем ифстћ. (Чис. ХҮШ 19—26). 
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29. Если же преступите по невЪдБнію, и не исполнится всђБхъ сихъ за- 
повВдей, которыя изрекъ Господь Моисею, 

23. Всего, что заповБдалъ вамъ Господь (Богъ) чрезъ Моисея, отъ того 
дня, въ который Господь запов$далъ вамъ, и впредь въ роды ваши: 

34. То, если по недосмотру общества сдфлана ошибка, пусть все обще- 
ство принесеть одного молодаго вола, (безъ порока), во всесожкеюе, въ 
пратное благоуханіе Господу, съ хлЬбнымъ приношеніеиъ и возліяніємъ 
его, по уставу, и одного козла въ жертву за гръхъ. 

25. И очиститъ священнакъ все общество сыновъ Израилевыхъ, и бу- 
детъ прощено имъ; ибо это была ошибка, и они принесли приношене свое въ 
жертву Господу, и жертву за грёхъ свой предъ Господомъ, за свою ошибку. 

26. И будеть прощено всему обществу сыновъ Израилевыхъ, и при- 
шельцу, живущему между ними; потому что весь народъ сдфлалъ это по 
ошибкћ. ‘) | 


27. Если же одинъ кто согрЬшитъ по нев$дЪн!ю; то пусть принесетъ 
козу однол$тнюю въ жертву за гръхъ. 

28. И очистить священникъ душу, сдфлавшую по ошибЕ$ грвхъ иредъ 
Госиодомъ, и очищена будетъ и прощено будетъ ей. 


29. Одинъ законъ да будетъ для васъ, какъ для природнаго жителя изъ 
сыновъ Израилевыхъ, такъ и для пришельца, живущлго у васъ, если кто сдВ- 
лаетъ что по ошибкЊ. 7) 


е) (Ст. 22—96). Срапнивая съ стихами 22—96, уставъ о жертв за грВхь въ глав 
ГУ Левита мы замьчаемъ, что въ этомъ послБднемъ устав въ стихахъ 13—21. За 
гръгь общества съ особыми обрязами ириносится тедець, (котораго совершенно можно 
считать тождественнымъ съ «иододымъ воломъ» стиха 24-го читаемой нами главы); & 
за 1рњхъ начальника по уставу Лев. ТУ 24 приносился въ жертву козелъ. Поэтому 
здВсь мы кажется встрБчавхъ тотъ же законъ нФсколько видоизи$ненный, тфиъ что 
хотя 0б$ жертвы за гръхъ общества н начальника приносятся предъ Господа, но пер- 
вая изъ нихъ проносится во всесожженіе, а со второй поступается по обряду, жертвы 
грЪха. Комментаторы согласны въ томъ, что здБсь имћегся въ виду жертвоприноше- 
ніе за грћхъ частнаго человЪка (не начальника), но который · могъ навести наказаніе 
Господне, на всю общину, п потому характеръ самаго жертвоприношенія вфБсколько 
изиБвяется, хотя главныя черты жертвы за грфхъ остаются тии же, какъ и въ Лев. 
ГУ. Несомн$ано, что приближаясь къ землъ обфтованной народъ чувствовалъ необходи- 
мость строго держаться закона и въ случа невольной ошибки кого нибудь изъ чле- 
новъ общины, или невольнаго или по забывчивости пенсполненія законовъ и уставовъ 
Господвихъ, имЗть возможность очистить и успокоить свою совЪсть, и отвратить 
гиЪвъ Господень. Господь самъ даетъ челов$ ку этотъ упокоительвый обрядъ на случай 
ошибки. Но намфренное и дерзкое нарушеніе води Господней рфзко отличается отъ 
слабости челов ческой и наказывается смертію (см. ниже ст. 30—31). 

1) (Ст. 27—29). Для частнаго человБка, когда грфхъ его не наводить грЁха на 
все общество, остается въ сил совершенно уставъ Лев. ТУ 28. 
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30. Если же кто изъ туземценъ, или изъ пришельцевъ, сдБлаетъ что 
дерзкою рукою, то онъ хулить Господа: истребится душа та изъ народа 


своего. 
31. Ибо слово Господне онъ презръзъ, и заповВдь Его нарушить: ис- 


требится дута та; гръхъ ея на ней °) 

32. Когда сыны Израилевы были въ пустынВ, нашли человћка, соби- 
равшаго дрова въ день субботы. 

33. И привели его нашедшіе его собирающииъ дрова (въ день субботы) 
° въ Моисею и Аарону и ко всему обществу (сыновъ Израилевых). 

34. И посадили его подъ стражу, потому что не было еще опредфлено, 
что должно съ нимъ сд'Влать. 

35. И сказалъ Господь Моисею: должепъ умереть человБкъ сей; пусть 
побъетъ его камнями все общество вн} стана. 

36. И вывело его все общество вовъ изъ стана, и побили его камнями, 
н онъ умерт, какъ поволль Господь Моисею. °) 


в) (Ст. 30—31). Сдвлать дерзкою рукою значить впасть въ грёхъ не по слабости 
челов ческой, пе по невъдћнію, не по. забывчивости, а нахћренво, дерзко, съ цфлью 
явнаго пепослушан!я воли Господней, п притохъ съ цлью увлечь и другихъ, явно 
варушая законъ Божій. Әтотъ грЪхъ, равпосильный «пенавидЪнію Господа» (Ср. Ис- 
хода ХХ 6, приићч: 5-е), считается равносильнымъ п «хулВ на Господа» (Ср. Лев. 
ХХІ 11—14) и наказывается ‹истребленіехъ души и:ъ народа своего»; но смертной 
казни предавался преступникъ не иначе, какъ по суду (Сравни ст. 34), посл того, какъ 
доказано было, что нарушеве закона не было вызвано особыми обстоятельствами, а 
было прямымъ возмущенемъ. 06 выраженін ‹истребится душа та изъ народа своего’ 
сравни прнифчаніе 6-е главы ХХХІ, 13—15 Исхода, и прим. 6-е главы УП 20—21 
Левита). 

%) (Ст. 32—36). «Когда сыны Изранлевы были въ пустын»... Законы, излагаемые 
въ настоящей главћ Числъ, предписывались для земли Ханаанской, но соблюдеше 
субботы было строго предписано и въ пустынВ слћдующими словами Исх. ХХХІ, 14... 
‘кто осквернитъ ее (субботу), тотъ да будетъ предапъ смерти. Кто станетъ въ оную 
дать дфло, та душа должна быть истреблена изъ среды народа своего». Здћсь является 
случай явваго парушенія субботняго покоя. Но является вопросъ, почему въ стихћ 34 
сказано «не было еще опред лено, что должно съ нимъ сдВлать’. Кажется, (возвращаясь 
къ указаннымъ нами ссылкамъ, на паши примфчашя на Исх: ХХХІ и УП Лев. вт 
предъидущемь прнхфчанін) необходимо было опредфлить разслхованшемъ, было-ли дъй- 
стве этого человћка ‘оскверневехъ субботы» т. е. намфреннымъ возмущенемъ про- 
тиву закона, или поступокъ его подходилъ позъ опредЗлеше» онъ дфлалъ дћло въ суб- 
боту». Въ послћднеиъ случаћ, какъ мы говорили въ упомянутыхъ приизчаняхъ, онъ 
лишался кажется всякихъ гражданскихъ правъ, лишался всякой помощи своихъ с0- 
тражданъ п изговялся изъ общества и става, въ случаћ же возиущенія, онъ, какъ на- 
иЂВренпо осквервившій субботу, предавался смерти, на основанін ст. 14-го Исх. ХХХ. 
Въ виду возвикшаго соинфвія Монсей вопротаетъ Господа сердцевфдца, и Господь по- 
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37. И сказалъ Господь Моисею, говоря: 

38. Объяви сынамъ Израилевымъ, и скажи имъ, чтобъ они дБлали себ 
кисти на краяхъ одеждъ своихъ въ роды ихъ, и въ кисти, которыя на вра- 
яхъ, вставляли нити изъ глубокой шерсти. 

39. И будуть онъ въ кистяхъ у васъ для того, чтобы вы, смотря на 
нихъ, вспоминали всВ заповВди Господни и исполняли ихъ, и не ходили въ 
сл№дъ сердца вашего и очей вашихъ, которыя влекутъ васъ къ блудодъйству. 

40. Чтобы вы помнили и исполняли вов ваповъди Мои, и были сваты 
предъ Богомъ вашим». | 

41. Я Господь, Богъ вашъ; который вывелъ васъ изъ земли Египетской, 
чтобъ быть вашимъ Богомъ: Я Госцодь, Богъ вашъ. №) 


велЗваетъ предать смерти челов ка, который по невБрію и явному возмущен! ю нару- 
шилъ вофмъ известный законъ, и могь служить поводомъ соблазна и возмущенія для 
другихъ. 

10) (От, 37—41). Израильтянамъ ставится въ обязанность возлагать на себя ви- 
димый знакъ послушанія Богу и рёшимости исполнять законъ. Не безъ основанія по- 
становленія о кистяхъ съ голубою нитью издается немедленно посів случая избіенія 
камнями осквернившаго субботу. Мы иожемъ полагать, на основан!и этого случая и 
возмущевія Корся, что въ средф Израильтянъ возникло довольно значительное обще- 
ство людей. начавшихъ возбуждать не послушаніе закону и явное проводъйствіе Мон- 
сею. Видимый звакъ (Цициеъ), который требовался отъ Изранльтант, въ доказатель- 
ство, что они признаютъ законъ и готовы ему повиноваться, могь заставить многихъ 
возвратиться на путь истины. Тогда явно вспыхиваетъ возмущен!е Корея, въ которомъ 
какъ увидимъ участвовали не одни Левиты. Кисти должны были пришиваться къ тому четве- 
роугольному плащу (родъ пледа, какъ говорятъ комментаторы, на основавін преданія), ко- 
торый составлялъ въ древности верхнюю одежду Израильтянъ. Нынф Евреи носятъ 
талебъ лишь въ синатогахъ; онъ есть четвероугольный платокъ съ кистями по угламъ, 
которымъ они накрызаютъ голову. 
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Возиущеніе Корея, Давана и Авирона, Монеей приказывать вароду отступить отъ шатревъ возму- 
тавшихся и земля погдощаетъ ихъ, а огонь сжигаеть принесшихь кадильшацы. Чума. появляется 
въ лагер за ропоть противъ Мошсея и Аарона; Даронъ съ кадильшищей заступгеть вародъ. 


1. Корей, сынъ Иссаара, сынъ Казеовъ, сынъ Левійвъ, и Даөанъ и Ави 
ронъ, сыны Еліава, и Авнанъ сынъ Фалеөа, сыны Рувимовы, '). 


< 


1) (Ст. 1). Причину возмущен!я необходимо искать и въ общемъ настроенін части 
народа Изранльскаго, (пред,: глава пр. 10) и въ нЪкоторыхъ частностяхъ относящихся 
къ вопросу о первенств происхожденія, который былъ нарушенъ въ отношеніи Ко- 
рея. Въ глав УТ 18 Исхода видно, что Амрамъ и Ицгаръ, и Хевронъ, и Узінхъ были 
четыре сына Кааеовы. Главою сыновъ Кааеовыхъ поставленъ Елцафанъ сынъ Узінла 
(Числ. Ш, 27, 30) младшаго изъ братьевъ и такимъ образоиъ Корей сынъ Ицгара, 
(у васъ Иссаара, но несомн%нно, что это тоже имя см. Исх. ҮІ 921) считалъ себя 
оскорбленнымъ, такъ какъ всёмъ родомъ Кааеа управляло лицо, взятое изъ младшей 
вфтви рода. Мы напоминаемъ также читателю, что Амрамъ быль отецъ Аарона, Мон- 
сея и Марамъ. Даөанъ и Авиронъ, сыны Еліава и Авнанъ (западные читаютъ Онъ) 
сынъ Фалеөа изъ колБна Рувимова нөизвъстно почему примкнули къ возиущенію Ко- 
рея, которое иићло характеръ частной ссоры. въ козвиВ Левіиноиъ о первенств. 
Н%которые комментаторы думають, что потомки Рувима считали себя обиженными 
передъ потомками Туды, и какъ Коренты хотёли достичь священства, такъ сыны Ру- 
вима хотфли быть первенствующимь пљеменемъ во Израилв; проводя принципъ стар- 
шинства, противу доселВ признаннаго въ семействв Евера принципа Божія пзбравія.— 
Хотя эта догадка и не лишена правдоподобія, но мы скломяемся къ высказанному 
нами иннію, что въ сред Израиля образовалось ядро недовольныхъ, изъ всфхь ко- 
1Бнъ, какъ то видно изъ слВдующаго стиха, которые презирали постановленія Закона 
и которыхъ повидимому главная цъль была свергнуть власть Монсея, что эта партія 
и пыталась уже сдћлать воспользовавшись ропотомъ народа въ Кадес$. Вепыхнуло 
возстан!е посхв казни сквернителя субботы, когда заговорщики р$ёшились явно возму- 
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2. Вовстали на Моисея, и сз ними изъ сыновъ Израилевыхъ двВсти 
пятьдесятъ мужей, начальники общества, призываемые на собранія, люди 
именитые. *) 


титься противу Моисея, подъ начальствохъ Корея, Даевна и Авирона. Очепь быть мо- 
жетъ, что Левитъ Корей пресхъдовалъ свою личную цфль, опираясь на сообщииковъ 
и добиваясь, чтобы за устранешемъ рода Амрама, родъ Ицгара (т. е. онъ лично и 
дфти его) сдЪлался священнодйствующимь родомъ. Отцы Даеана и Авирона, и Ав- 
нана не значатся въ родахъ Рувимовыхъ (Ср. І Парал: У 1—8); поэтому нельзя пред: 
положить, чтобы они были старшими въ родахъ своихъ и семьяхъ свойхъ *), и не 
сказано также здВеь, чтобы все колЗно Рувимово возмутплось, поэтому-то мы не ду- 
маемъ, чтобы движеніе имъло цфлью поставить все это колфно. вивсто колћна Тудина; 
которое конечно отстаивало бы свои права. ф 


*) (Ст. 2). Мы видимъ, что возиущеніе не ограничено однимъ козЪноиъ Рувима 
подъ главнымъ рувоводительствоиъ трехъ лицъ упомянутыхъ въ 1 стихћ. (Четвертый 
Авпанъ или Онъ при разсказћ послъдующихъ событій не упоминается вовсе). Возму- 
маютсл виЁстВ съ Кореитии и изкозорыми изъ Рувимитовъ двести пятьдесятъ име- 
нитёйтихт людей изъ всъхь колюнь Изранлевыхъ, вфроятно поддержанные огром- 
вой толюй своихъ приверженцевъ, что весьха ясно изъ стиха 41, гд видво, что 
народь поднялъь ропоть на Монсея за смерть Корея и сообщниковъ его, — стало 
быть былъ возбужденъ къ тому оставшимися въ живыхъ заговорщиками. Мы здъсь 
несомпфнно присутствуемь при раскрытін обширнато заговора, начавшагося ав- 
пымъ пренебреженемъ законныхъ постановленій, (ХУ, 32) и вспыхнувшаго, когда 
Монсей потребовахь, чтобы оставшіеся в®рными Господу и признающіе власть его 
Мопсея, носили особые знаки на одеждћ своей (ХУ 37—41). Весьма трудно опредћ- 
лить время этого событія: мы уже говорили во вступленін, что книга Числъ, въ 0со- 
бенности съ ХҮ по ХХ главу повидимому есть выписка изъ болће обширной записной 
книги Монсеевой и изъ книги браней Господнихъ. Законодательство ХУ главы, какъ 
мы говорили въ своёмъ иВстћ, явпо принадлежить къ послъднимъ годамъ странство- 
ванія Израиля, и приготовляетъ народъ къ занятію земли обЕтованной; но нарушеніе 
субботы, постановленіе о кистяхъ одежды, и возмущеніе Корея, кажется, имютъ 6б0- 
лБе древній характеръ связываясь съ рядоиъ возмущен!й начавшихся «съ Гробовъ 
прихоти» (Кибротъ Гаттаава) и Асирова (Числ. ХІ 34, ХП). Возмущеніе Корея при- 
надлежитъ, кажется, еще тому упорному испорченному поколфвію, которее было при- 
говорево къ странствованію въ пустын%ф, п которое можетъ быть дфлаеть здесь п0- 
пытку изићнить насиліемъ и избраніемъ другого вождя то, что было повехфніемъ Во- 
жіниъ. Мы эдфсь высказываемъ только предположеніе, хотя мы созваемся, что и мо-. 
лодое возиужавшее покохъніе во многихъ случаяхъ оказалось похожихъ на отцовъ 
своихъ какъ то видно изъ возиущевія въ Кадес во время вторичнаго его посфщценія 
несомнфино въ 1-Й ићсяцъ сороковаго года послВ Исхода, (ХХ 8 и 6); н на пути къ 
Черному морю (ХХІ, 4, 5); и по блуду въ Ситтииъ (ХХУ 1—2). Но вс эти по- 
слБднія событія далеко не нићютъ такого угрожающаго характера, какъ возмущен!я 
старато поколћвія, на пути отъ Синая до Кадеса н возиущеніе Корея; послЪ же блуда 


*) Старшимъ сыномъ Рувима быль Ханохъ, а пе Фаллу, внуки котораго замфшаны были 
въ возмушеніе Ср. Быт. ХГУТ и Числ. ХХУ! 8, 9. 
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3. И собрались противъ Моиеея и Аарона, и свазали имъ: полне вамъ; 
все общество, всЪ святы, и среди ихъ Господь! Почему же вы ставите себя; 
выше народа Господня °)? 

4. Моисей, услышавъ сіе, палъ на лице свое, 

5. И скавалъ Корею и всмъ сообщникамъ его, говоря: завтра покажетъ 
Господь, кто Его, и кто святъ, чтобы приблизить его къ Себ®; и кого Онъ 
изберетъ, того и приблизить къ (еб%. 

6. Воть, что сдБлайте: Корей и вс сообщвики его, возьмите себЪ ка- 
ДИЛЬНИЦЫ, - 

7. И завтра положите въ нихъ огня и всыпьте въ нихъ куренія предъ 
Господомъ; и кого изберетъ Господь, тотъ и будетъ святъ. Полно вамъ, сыны. 
Левины *)! 

8. И сказаль Моисей Корею: послушайте, сыны Леви: 

9. Неужели мало вамъ того, что Богъ Израилевъ отдфлиль васъ отъ об- 
щества Израильскаго и приблизиль васъ къ (Себф, чтобы вы исполняли 
сзужбы при свиніи Господней, и стояли предъ обществомъ (Господнимъ), 
слуха для нихъї 

10. Овъ приблизилъ тебя, и съ тобою всБхъ братьевъ твоихъ, сыновъ 
Лени, а вы домогаетесь еще и священства. 

11. И такъ ты и все твое общество собрались противъ Господа. Что 
Ааронъ, что вы ропщете на него °)і 


съ дочерьми Моавитянъ въ Ситтимћ, мы видимъ полное повиновеніе молодого поко- 
ІБнія Моисею п Іисусу-Навину, преемнику его (Ом. Второз. раѕвію её ХХХІҮУ 9 и 
кн. Тис. Нав. разви). 

з) (Ст. 3). Удивительно, какъ заговорщики посл столькихъ видённыхь ими чудесъ 
ло молитв и заступничеству Монсея предъ Богомъ, рЬшились такъ дерзко нападать 
на власть его, и обвинять его въ томъ, что онъ ставить себя и брата своего Аарона 
выше народа Господня. «Все общество, всь святы и среди ить Господь»! товорятъ 
они Моисею, не отрицаясь Господа, но вВроятно подозрВвая, что Моисей по собствен- 
ному пронзволенію ведетъ ихъ въ пустыню, и что во всякомъ случа онъ можеть 
быть зам ненъ всякимъ другимъ, такъ какъ Тегова избраль себф въ народъ всю семью 
. Израплеву и народь любезенъ Господу, а не Моисей, который, какъ они думали, от- 
нын для нихъ безполезевъ и даже вреденъ по упрямству своему и сил характера 
Моисей не хочетъ и не можетъ убфждать ихъ словами, какъ видно изъ слёдующихь 
стиховЪ. ь 

*) (Ст. 4—7). Моисей обращается къ сынамъ Левіинымъ Кореитамъ, давая ниъ 
понять, что онъ знаетъ, что они во глав заговора, и что главная цъль ихъ, опираясь 
на мужей другихъ колфнъ, восхитить священство. Приказаше, которое онъ отдаетъ о 
кадильницахъ должно будетъ р®шить и для Корентовъ и для всего Израиля вопросъ 
о власти его лично и о законности избравія Аарона первосвященникомъ. 

%) (Ст. 8—11). Корей, замВчаетъ Естинъ, вовсе не имълъ намВренія уничтожить 
исключительное положеніе Левитовъ среди народа: онъ домогался лишь священства 

Четвертая книга Моисеева числа. 7 


98 ЧИСЛА. 


12. И послалъ Моисей, позвать Даеана и Авирона, сыновъ Емава; но 
они сказали: не пойдемъ! 

13. РазвВ мало того, что ты вывель насъ изъ земли, въ которой течетъ 
молоко и медъ, чтобы погубить насъ въ пустынћъї и ты еще хочешь вла- 
ствовать надъ нами! 

14. Привелъ ли ты насъ въ землю, гдВ течеть молоко и медъ, и дагъ 
хи намъ во владвніе поля и виноградники? Глаза людей сихъ ты хочешь 
остћпить? Не пойдемъ %)! 

15. Моисей весьма огорчился, и сказаль Господу: не обращай взора 
Твоего на ириношеніе ихъ. Я не взялъ ни у одного изъ нихъ осла, и не 
сдБлалъ зла ни одному изъ нихъ '). 

16. И сказалъ Моисей Корею: завтра ты и все общество твое будьте 
предъ лицемъ Господа, ты, они и Ааронъ. 

17. И возьмите каждый свою кадильницу, и положите въ нихъ курені, 
и принесите предъ лице Господне каждый свою кадильницу, двести пятьде- 
сятъ кадильницъ; ты и Ааронъ, каждый свою кадильницу. 

18. И взялъ каждый свою кадильницу, и положили въ нихъ огня, и всы- 


для себя и семьи своей, скрывая предъ народомъ свою истинную цфль словами: «вс$ 
святы въ народ». Моисей обращается сначала ко всБиъ левитамъ, стараясь привести 
вивовныхъ въ сообщничествЪ съ Кореемъ къ сознанію своей вины и неблагодарности 
къ Богу Израилеву избравшему ихъ для почетнфйшаго служенія, приблизивъ ихъ къ 
Себф (ст. 9)... И такъ продолжаеть онъ... вы возстали противъ Господа, а не противъ 
Аарона... Что такое Ааронъ? (ст. 11)... `‘овъ есть только исполнитель воли Бохжіей. 

‹) (Ст. 12—13). Моисей дЪлаетъ сначала все, что возможно, какъ человћкъ, чтобы 
утишить волненіе и успокоить умы, переговоривъ съ зачинщикамя и постаравшись 
убВдать ихъ въ незаконности и преступности ихъ замысла; — но Даеанъ и Авиронъ, 
(объ Авнанз совершенно умолчено), рЕшительно отказываются повиноваться. Мало 
того, они черезъ посланныхъ упрекаютъ его опять Египтомъ, и неисполненемъ об%- 
щаній въ отношени Ханаана, какъ бы забывая, что возмущене народа воспрепят- 
ствовахо ему войти въ него. Самыя выраженія: «ты хочешь ослБпить глаза» необы- 
чайно характеристичны. Все это сказаніе носить на себ характеръ такой истины, 
что только очевидець могъ описать его. 

т) (Ст. 15). Моисей въ молитв своей высказываетъ, что онъ никому изъ заговор- 
щиковъ не сдфлахь зла и не братъ ни съ кого дара; мы потому не оставляемъ этой 
мысли безъ ввиманія, что она рисуетъ положен!е Моисея посреди народа, — онъ не 
царствовалъ надъ нимъ, не бралъ съ него податей и подарковъ, не иићълъ стражей, 
онъ жилъ тою же жизнію, которою жихь каждый Изранльтянъ, и былъ выше народа 
хишь, акъ посредникъ между нимъ и Теговой. Который и быль единственнымъ ца- 
ремъ Израиля. Поэтому то онъ и обращается къ этому Царю, умоляя его не прини- 
мать моленія отъ недостойныхъ, обид вшихь его. Моисей самъ не эналъ исхода этого 
событія, вызывая Корея и его сообщниковъ къ скинш, онъ вызывалъ ихъ на судъ 
передъ Цареиъ Изравльскимъ Теговой, и просилъ Господа видимымъ, знакомъ убћдить 
народъ, что дары (жертва куренія) Корея не пріемлются Господоиъ. 
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пали въ нихъ куренія, и стали при входћ въ скинію собранія, также и Мои- 
сей и Аарон». 

19. И собралъ противъ нихъ Корей все общество ко входу скиніи со- 
бранія; и явилась слава Господня всему обществу °). 

20 И свазалъ Господь Моисею и Аарону, говоря: 

21. ОтдБлитесь отъ общества сего, и Я истреблю ихъ во мгновеше. 

22, Ови же пали на лица свои, и сказали: Воже, Боже духовъ всякой 
плоти! Одинъ человъкъ согрБшилъ, и ты гнъваешься на все общество? 

28. И скавалъ Господь Моисею, говоря: 

24. Сважи обществу: отступите со вс®хъ сторонъ отъ жилища Корея 
Даеана и Авирона °). з 

25. И встадь Моисей, и пошелъ къ Даеану и Авирону, и за нимъ пош- 
ли старшины Израилевы. 

26. И сказалъ обществу: отойдите отъ шатровъ нечестивыхъ людей 
сихъ, и не прикасайтесь ни въ чему, что принадлежить имъ, чтобы не по- 
гибнутъ вамъ (вмвстБ) во всфхъ грёхахъ ихъ. 

27. И отошли они со всЗхъ сторонъ отъ жилища Корея, Даеана и Ави- 
рона; а Даезнъ и Авиронъ вышли и стояли у дверей шатровъ своихъ съ 
женами своими и сыновьями своими и съ малыми дБтьми своими 19). 


°) (Ст. 16—19). ‹И сказать Моисей Корею: завтра ты и все общество твое будьте 
предъ хицемъ Господа, ты .ови и Ааронъ». Стало быть Корей успЬлъ уже тайными 
переговорами съ своими приверженцами изъ своего рода, изъ колЪна Рувимова и дру- 
гихъ колёнъ создать какъ бы отдБльное общество въ средв Израиля. Замфтимъ, что 
по расположеню стана шатры кохВна Рувимова приходились противъ шатровъ сы- 
новъ Кааеа. (Ср. гл. П 10 и Ш 29). — Изъ стиха 35 видно, что съ кадильницами 
пришли какъ Корей, такъ и тб 250 человћкъ, именитыхъ мужей изъ већхъ колЬнъ 
_ которые стояли во глав затовора и говоризи Моисею: «вс сваты. Это дћйствіе, 
запрещенное подъ угрозою отчужденія отъ народа въ Исх. ХХХ 38), доказывало, 
что многіе изъ старшинъ всвхъ колфнъ Изранлевыхъ хотфли быть допущены къ свя- 
щеннослуженію, причемъ Корей, вфроятно, хотфлъ быть Первосвященникоиъ, а лицами 
другихь колёнъ (не Левитовъ) проводилась мысль, ‘что всякій могъ быть жрецомъ и 
священникомъ. Желаніе имЗть собственное домашнее святилище и быть своимъ жре- 
цомъ, всегда увлекало народъ къ идолопоклонству (напр. Суд. П 13, ПІ 6, въ особен- 
ности ХҮП 4,5, 9).—Передъ Скинію собираются такниъ образомъ Корей, 250 мужей 
съ кадильницами, и вся толпа, увлеченная уже заговорщиками къ возиущенію. Здфсь 
же стоятъ передъ Господоиъ Моисей и Ааронъ, — когда вдругъ Скинія наполняется 
свётящимъ облакомъ кавъ въ гл. ХЛУ 3 (Ср. прим. 3-е). 

ә) (Ст. 20—24). Постоянная единственная мысль Моисея это спасеніе всего обще- 
ства Израильскаго, какъ народа (Ср. Исх. ХХХП 10 и Числь МУ 11—12, 19 и 
пр. 4-е) Господь принимаетъ молитву великаго и любвеобильнаго мужа и ограничи- 
ваетъ наказаніе, только прямыми зачинщиками загавора. 

1°) (Ст. 25—27). Мы уже говорили выше о близости шатровъ колБна Рувимова 
съ шатрами сыновъ Казеа. КолБно Рувимово стояло по южную сторопу Сканіи и 38- 
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98. И сказалъ Моисей: изъ сего узнаете, что Господь послӯяъ меня д$- 
лать ве дфла сіи, а не по своему произволу (я дълаю сіе): 

99. Если они умруть, какъ умирають већ люди, и постигнетъ ихъ такое 
наказаніе, какое доспипаетз всћхъ людей: то не Господь послалъ меня. 

30. А если Господь сотворить необычайное, и земля разверзетъ уста 
свои и поглотить ихъ (и домы ихъ и шатры ихъ), и все, что у нихъ, и они 
живые сойдутъ въ преисподнюю: то знайте, что люди сіи презрВли Господа. 

31. Лишь только онъ сказалъ слова си, разсБлась земля подъ ними. 

32. И разверзла земля уста свои, и поглотила ихъ и домы ихъ, и всћхъ 
людей Кореевыхъ и вее имущество. 

33. И сошли они со всВмъ, что принадлежало имъ, живые въ преиспод- 
нюю, и покрыла ихъ земля, и погибли они изъ среды общества ''). 

34. И вс Израильтяне, которые были вокругъ ихъ, побБжали ири ихъ 
вопл%, дабы, говорили они, и насъ не поглотила земля. 


5 \ 


нимало середину отряда охранявшаго эту сторону; шатры сыновъ Казеа также стояли 
по южную сторону скинін ближе къ ней, и напротивъ шатровъ Рувимовымъ. Даеанъ 
и Авиронъ, какъ видимъ, не пошли къ скинін и стояли съ семействами у шатровъ 
своихъ съ пасуёшливымъ невВріем'ь. — Не совсБмъ ясно, какъ погибъ Корей: такъ 
какъ онъ былъ съ курильницею передъ скипіею. Семейство его однако не погибло и 
не было поглощено землей, такъ какъ въ гл. ХХУГ 10 — 11 сказано: «что земля по- 
поглотила ихъ, (Даеана к Авирона) и Корея... но сыны Кореевы не умерли!...› Едва 
хи не слфдуеть предположить, что Корей, оставивши свою семью ва мёстё въ стан 
Кааоовомъ, перенесъ свой шатеръ въ станъ Рувимовъ къ сообщникамъ свониъ, и когда 
Моисей (ст. 25) идеть къ Даеану и Авирону, то и Корей идетъ къ своему шатру сто- 
ящеху близь Даеана и Авирона, чтобы виъетБ противудъйствовать Моисею. Тавихъ 
образомъ Даеавъ и Авиронъ съ семействами, а Корей одипъ, поглощаются землей, 
остальные же 250 человфкъ съ кадильницами погибаютъ огнемъ. Этимъ объясняется 
п стихь 11-Й главы ХХҮІ, что «сыны Кореевы не умерли». Переходъ Корея въ станъ 
Рувимовъ можетъ быть объясняемъ и словами его возводимыми въ принципъ: ‹всБ 
сваты», и не сочувствіемъ его одпоплеменниковъ Левитовъ сыновъ Казеовыхъ къ его 
мысляхъ и цВлямъ. О. Герлахъ думаетъ, что сыны Кореевы рВшительно отдфлились 
отъ отца п его замысловъ и потому спаслись. Отъ потомства ихъ, или отъ нихь са- 
махъ остались нБкоторые псалмы, нар. псалмы 43—48. 


11) (Ст. 28—33). Главное обвиненіе на Моисея было то, что онъ дъхаетъ все по 
своему произволу, а не по Господню повелфнію; поэтому онъ указываетъ народу какъ 
на знамене на ямиБющія послдолать событія, о которыхъ онъ получилъ, какъ видно, 
откровеніе. Господь «сотворить необычайное, товоритъ Моисей; (ст. 30) т. е. здесь 
нарушаются законы природы, это событіе будеть актохъ равносильнымъ творевію, 
(0. Герлахъ). — Земля поглощаетъ (ст. 32) ‹ихъ (упоиянутыхъ въ стих 27) и домы 
ихъ, и всБхъ людей Кореевыхъ», (ст. 32) т. е. не родственниковъ его, а принадле- 
жащихъ ему по замыслу и заговору всф они повидимому собрались около этого мБста, 
труппируясь около Даөана, и Авирона и шатровъ ихъ, гдз вфроятно и происходили, 
если можемъ такъ выразиться ‹революціонныя» собрания. 
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35. И вышелхъ огонь отъ Господа, и пожраль тЪхь двести пятьдесатъ 
мужей, которые принесли куреніе *). 

36. И сказаль Господь Моисею, говоря: 

37. Скажи Елеазару, сыну Аарона, священнику, пусть онъ соберетъ (мЪд- 
ныя) кадильнацы сожженныхъ, и огонь выброситъ вонъ; ибо освятились. 


38. Кадильницы трБшниковъ сихъ смертію ихъ, и пусть разобьютъ ихъ 
въ листы, для покрытія жертвенника, ибо они принесли ихъ предъ лице 
Господа, и он сдБлались освященными; и будуть онз зна меніемъ для сы- 
новъ Израилевых». 

39. И взялъ Елеазаръ, священникъ, мдныя вадильниды; которыя при- 
несли сожженные, и разбили ихъ въ листы для покрытя жертвенника, 

40. Въ память сынамъ Израилевымъ, чтобы никто посторонній, кото- 
рый не отъ сВмени Аарона, не цриступалъ пряносить куреше предъ лице 
Господне, и не было съ нимъ, что со Ќорвемъ и сообщниками его, какъ го- 
ворилъ ему Господь чрезъ Моисея "). 


41. На другой день все общество сыновъ Израилевыхъ возроптало на 
Моисея и Аарона, и говорило: вы умертвили народъ Господень. 


42. И когда собралось общество противъ Моисея и Аарона, они обра- 


12) (Ст. 34—35). Въ то время, когда земля разверзается подъ возмутителяхи со- 
бравшимися около лицъ, которые не пошли къ Скин и, 250 человЪЕъ съ кадильницами 
стояли передъ Скишей и здЪсь пожжевы огнемъ «вышедшимъ отъ Господа», т. с. какъ 
мы понимаемъ изъ Скин! и, (см. ст. 19 н сравни Левита Х). Замтимъ, что въ стих% 
25 сказано, что Моисей одинъ пошелъ къ Даеану и Авврону, & Ааронъ, стоявіпій 
передъ Скнніею (ст. 18), остался на своемъ мЪстВ передъ лицемъ мужей незаконно 
принесшихъ куреніе передъ Господомъ. 7 


13) (Ст. 36—40). Приказаніе отдается Етеазару, а не Аарону, потому, что Перво- 
священнику ни въ какоиъ случа нельзя было касаться мертвыхъ (Лев. ХХІ 11), 
сващенникъ же подвергался обыкновевному очищенію. Кадильницы, принесенныя хотя 
незаконно передъ Господа, — освятились этимъ принесеніемъ, и не могли быть пред- 
назначенныхи даже въ матеріал для обыкновезнаго употребленія. ВслФ$дств1е этого 
они въ память событія разбиваются въ листы для покрыт!я жертвенника. О томъ, 
что Изравльтянамъ были знакомы не только холодная ковка, по и другіе боле слож- 
ные металлургическіе пріемы, мы говорили въ квигф Исхода при разборВ сказанія объ 
устройств Скиніи. Отнынћ для Израильтянъ ясно, что только потомство Аарона мо- 
жетъ служить предъ Господомъ, вакъ священники и приносить куреніе. Мы можемъ 
замзтить, что жертвы приносились лицами и не принадлежащими племени Аарона, 
какъ напр. Гедеономъ изъ племени Манассін (Суд. УГ 24—26), н Давидомъ ва Гумн® 
Орна Тевуссеявина (2 Цар. ХХУ 18—25). Но куреніе ве дерзалъ принести предъ 
Господа никто изъ лицъ не принадлежащихь къ потомству Аарона, кроић Озін царя 
Тудейскаго, который быль поражен» за то проказой (2 Парал. ХХУТ 18—20). 
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тились къ свиніи собранія, и воть, облако поврыло ее, и явилась слава Гос- 
подня; м) | 

43. И пришелъ Моисей и Ааронъ къ скиніи собранія. 

44. И сказалъ Господь Моисею (и Аарону), говоря: 

45. Отсторонитесь отъ общества сего, и Я погублю ихъ во мгновеніе. 
Но они пали на лица свои. 

46. И сказалъ Моисей Аарону: возьми кадильницу, и положи въ нее 
огня съ жертвенника и всыпь куренія, и неси скорБе къ обществу и заступи 
ихъ: ибо вышелъ гнЪвъ отъ Господа (и) началось поражеше. - 

47. И взялъ Ааронъ, какъ сказаль Моисей, и побћжалъ въ среду обще- 
ства, и вотъ, уже началось поражеше въ народз. И онъ положиль куренія и 
заступилъ народъ. | 

48. Оталъ онъ между мертвыми и живыми, и пораженіе прекратилось. 

49. И умерло отъ пораженя четырнадцать тысячь семь сотъ человЪЕЪ, 
кромв умершихъ по дълу Корееву. 

50. И возвратился Ааронъ къ сов, ко входу СЕИНЇИ собранія, посл 
того какъ пораженіе прекратилось '). 


м) (От. 41—42). Изъ этого отдЪла мы видимъ какъ многочислены были привер- 
женцы погибшихъ, и какъ это враждебное противу Моисея, настроеніе овладћло сильно 
народомъ, не смотря на страшную въ виду всЪхъ казнь начальниковъ, заговора. Мы 
должны повторить то, что мы уже говорили (ср. прнићч. 10 главы ХҮ и пр. 1, 2, 3 
гл. ХҮІ), что повилимому возмущеше Корея надо отвести къ первымъ годамъ стран- 
ствованія въ пустынВ, а не къ послфднимъ, точно также, кавъ и сказаніе гл. ХҮП о 
жезлВ Аароновф, потому, что при Іисусв Навинъ и даже при Моисез (см. раскаяніе 
народа ХХІ) молодое поколфніе рисуется въ лучшихъ краскахъ, чЬиъ закорензлое 
въ унрямствВ испорченное покохв!е, выведенное изъ Египта, которое притомъ какъ 
видно изъ общаго взгляда на этотъ отдћлъ, — главнфйшее возмущалось приговоромъ, 
что оно должно умереть въ пустынф (см. слова Даөана и Авирона ст. 14 этой главы) 
и потому искало другого вождя. Намъ кажется, что послз возмущенія Корея и зна- 
мен1я съ жезломъ Аароновымъ, прекращаются возмущен!я ве отъ въры, а отъ страха 
(ср. гл. ХУП 12 — 13), и начинается хотя безцвтная но относительно покойная ко- 
чевая жизнь народа въ пустынћ, и народъ какъ кажется (см. ниже гл. ХУ: пр. 1-е) 
даже не былъ въ сбор и кочевахь по колВнамъ, родамъ или семьямъ на значитель- 
номъ пространствћ. 

15) (Ст. 43—50). Моисей всегда остается вФрнымъ себ и своему призванию быть 
молитвенникоиъ за народъ, не смотря ни на какія горести отъ него претерифваеиыя. 
Облако покрываетъ скинію, и между народомъ начинается чума (ср. сказ. 2 Цар. 
ХХТУ 15—16). «Неси скорЊе (кадильницу съ курешемъ) къ обществу и застуни ихъ»... 
говорить Моисей Аарону, «и сталъ Ааронъ между мертвыми и живыми и пораженіе 
прекратилось» здВсь опять наглядно дается понять народу, что куреніе предъ Госпо- 
домъ (‘это великая святыня» Исх. ХХХ 36), принесенное не избранными Ииъ, & чуж- 
дыми руками, убиваеть,—но принесенное законно посвященнымь и назначеннымь отъ 
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Господа, "есть средство спасенія, жизни и заступленія. Самое положеніе Аарона въ 
средв народа еще боле выясняется, и то Первосвященничество, которое возмутители 
отвергали въ Ааронф, хЁлается нынћ очевидно едвнственнымъ средствомъ спасенія 
Израиля. — Ааронъ при этомъ дВЙствін считается прообразомъ Великаго Заступника 
Месси: «камня, который отвергли зиждуще». (Мате. ХХІ 42 и Псал. СХУП 22—23). 


ГЛАВА ХИ. 


Жезль Лароповъ разивфтиий; полагается передъ ковчеюмъ въ знамеше для ненокоршыть. 


1. И сказать Господь Моисею, говоря. 

2. Скажи сынамъ Израилевымъ, и возьми у нихъ по жезлу отъ кол$на, 
отъ всъхъ начальниковъ ихъ по колфнамъ, двћнадцать жезловъ, и каждаго 
имя напиши на жезлВ его. 

3. Имя Аарона напиши на жезлћ Левіиномъ: ибо одинъ жезлъ отъ на- 
чальнива колфна ихъ (должны они дать) '). 


1) (Ст. 1—3), Первосвященство Аарона должно было быть подтверждено не только 
смертію возмутителей, но еще особымъ положительиымъ знаменіеиъ, котораго значеніе 
указывало на особую благодать Господню, на полноту жизни духовной даруемую из- 
бранному. Господь повелћваетъ взять по жезлу отъ колЁна и надоисать на каждомъ 
жезл имя начальника кохВна. Кром того взять жезхь отъ кол$на Левина и надпи- 
сать на немъ имя Аарона. Здфеь надо обратить вниманіе на то: слФдуетъ ли разу- 
ифть, что всћхъ жезловъ было двфнадцать, или тринадцать? Н%которые думали, что 
колБва Ефрема и Манассін были соединены вивстЕ при зтомъ случаћ подъ именемъ 
колфна Јосифова; — но большая часть комиентаторовъ не согласна съ этпиъ, а пола- 
гаетъ, что Ефремъ и Минассія посл благословенія Такова (Ср. Быт. Х.УШ, 5) со- 
ставили два отдВльные рода и потомъ два колБна, и имЪін права раввыя съ другими 
колЁнами Израплевыми. Повидимому такъ и надо понимать стихъ 2, Зи 6-Й этой 
главы, что деънадцать жезловъ начальниковъ колфнъ суть жезлы лицъ поименован- 
ныхъ въ І главЪ Числъ (ст. 5—16); а подъ именемъ колФнъ надо разуиЪть буквально 
когБна Израильсве. исчисленные каждое 0с0бо въ той же глав, при чемъ когЪно 
Ефремово исчислено отдфльно отъ колВна Мавассінна (Числ. Г 33, 35). Поэтому этихъ 
жезловъ должно было быть дБнадцать, а «среди этихъ жезловъ жезль Аароновъ» три- 
надцатый. — И Вульчата передаетъ стихъ 6-й, такимъ образомъ: ‹ѓпегопе угвае д0о- 
десіт ађвапе тігда Аагоп» (такъ и рот. Сапе ай уосаЪ; теге). Второе обстоя- 
тельство, на которое слъдуетъ обратить вниманіе, что Господь хочетъ и передъ Де- 
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4. И положи ихъ въ скиши собран!я, предъ ховчеюмз откровенія, гд 
являюсь Я вамъ: 

5. И кого Я изберу, того жезлъ разцвзтеть; и такъ Я успокою ропотъ 
сыновъ, Израилевыхъ, которымъ они ропщуть на васъ. 


6. И сказалъ Моисей сынамъ Израилевымъ, и дали ему всЪ начальники 
ихъ, отъ каждаго начальника по жезлу, по колзнамъ ихъ двфнадцать жез-- 
ловъ. и жезлъ Аароновъ былъ среди жезловъ, ихъ °). 


7. И положиль Моисей жезлы предъ лицемъ Господа, въ скивіи откро- 
венія. 
8. На другой день вошелъ Моисей (и Ааронъ) въ скин!ю откровения, и 
вотъ, жезль Аароновъ, отъ дома Левина, разцвълъ, пустиль почки, далъ 
цвЕтъ, и принесъ миндали °). 


витами дать знамен1е, что Ааронъ избранъ Господомъ, потому что между Левитами 
старшій родъ былъ не Казоа, а Гирсона (Исх. УТ 16; 1 Пар. ҮІ 1), Ааронъ же про- 
исходилъ изъ рода Кааеова. Хотя сыны Гирсона не участвовали въ возмущения, но 
нёкоторые Левиты были замфшаны въ возмущене Корея, который считалъ себя’ оби- 
женнымъ почетнымъ назначенемъь Елцафана надъ сыновьями Кааоа. (Ср. прим. 1-е 
главы ХҮІ). Поэтому здћсь прежде всего доказывается всђит ропотникамъ и осхуш- 
никамъ, что избраніе Господне есть избраніе свободное, не стфеняющееся узкимъ че- 
ховћческииъ взглядомъ первородства и старшинства, ибо «не плотскія дфти суть дЪти 
Божін, но дВти обЪтованія признаются за смя... (См. къ Римл. гл. ІХ ст. 8, а также 
10—16). ВсеФмъ же начальникамъ колнь Израилевыхъ дается разъ на всегда знаме- 
не, чтобы они не смфли вторгаться въ область священнод йствующихъ. 


*) (Ст. 4 — 6). Жезль Моисеевъ (Исх. ТУ 2 и прим. 2-е) какъ мы говорили въ · 
своемъ мфстЁ, вфроятно былъ по образцу всћхъ жезловъ, носимыхъ и нынћ на Си- 
найскоиъ полуостров, (Робинзонъ, ВилъЕнисонъ), сдъланъ изъ дерева, породы акацій 
(СоІоёеа На]ерріса). Безъ сомвфнія и жезлы другихъ вождей были сдВланы изъ того 
же дерева; но жезлъь Аароновъ вВроятно согласно принятой уже тагда символистик® 
быль сдБланъ изъ дерева миндальнаго, плодъ котораго также даетъ елей, какъ и 
оливковое дерево, и имя котораго по еврейски (Еспинъ), озвачаетъ «дерево пробужде- 
нёя», такъ какъ оно первое цвфтеть весною прелестнымъ б%лымъ цвфтоиъ. Господь 
говоритъ (ст. 5): «кого Я изберу, того жезлъ разцвътетъ» — стало быть всякій жезлъ 
могъ по роду своего дерева разцвФсть. Разцвфхь жезль Аароновъ; и не только раз- 
цвфлъ но и далъ плоды, т. е. знаменовать полноту благодати. См. ниже пр. 3-е. 


*) (От. 7—8). Ср. Терем. І 11—12 гд миндальный жезлъ есть символъ силы слова 
Божия (0. Герлахъ). Весьма вБроятно, что жезлъ Аароновъ «разцвётиий (прозябшій) 
и вустившій почки, и давшій цвътъ, и принесший миндали» (Ст. 8) въ разныхъ ча- 
стяхъ свонхъ представлялъ всБ фазисы этого развитя. Никто изъ начальниковъ не 
могъ:съ перваго взгляда ошибиться въ принадлежности жезла Аарону, такъ какъ онъ 
былъ сдланъ изъ другато дерева, какъ мы думаемъ и говорили выше. Болфе таин- 
ственное значене этого прозябшаго и разцвћтшаго и давшаго плодъ жезла, сдфлав- 
шагося знаменемъ священства, видять и въ словахъ Исми ГУ, 2; ХІ 1; Ш 2—4 
и сл. и Захарін УІ, 12. 
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9: И вынесъ Моисей вс жезлы отъ лица Господня во вс мъ сынамъ 
Израилевымъ. И увидћли они это, и взяли каждый свой жезлъ. 

10. И сказалъ Господь Моисею: положи опять жезть Аароновъ предъ 
ховчеюмз откровен1я на сохраненіе, въ знаменіе для непокорныхъ, чтобы 
прекратился ропотъ ихъ на Меня, и они не умирали. 

11. Моисей сдБзалъ сіе; какъ повехВлъ ему Господь, такъ онъ и сдв- 
лалъ “). 

12. И сказали сыны Израилевы Моисею: воть, мы умираемъ, погибаемъ, 
всБ погибаемъ! 

18. Всякій, приближающийся еъ скиніи Господней, умираетъ: не прій- 
дется ли всБмъ намъ умереть °)} | 


‹) (Ст. 9 — 11). Жезлъ лежатъ въ знаменіе для непоєорныхъ «передъ ковчегомъ 
отеровенія», не въ ковчег, какъ полагали нфкоторые на основаніи не ясно понятыхъ 
словъ Посл. къ Евреяиъ ІХ, 4, такъ какъ и объ маннћ сказано въ кн. Исх. ХҮІ 34 
что сосудъ съ нею поставхенъ быль «предъ ковчегомъь свидфтельства», (а по Исх. 
ХХУ, 16 объ ковчег сказано только: «положи въ ковчегь откровевіе, - которое я дамъ 
тебЪ»), а въ 3. Ц: УШ,9 видно, что при СоломонВ «въ ковчег ничего не было вромЪ 
двухъ каменныхъ скрижахей». | 

у) (Ст. 12—13). Вопль Израильскій очень характеристиченъ посл смерти Корея 
и доказательства Божествевности избранія Аарона; не смЗа нарушать святыни, они 
начинаютъ вопить какъ малыя дЪти, что имъ не позволяется приблизиться къ Скивши. 
Въ воплВ этомъ слышится негодованіе, что они не могли сићънить Аарона, сиё шанное 
съ сознаніемъ безсилія и страхомъ. Господь приговорилъ это поколфн!е въ странство- 
ванію; потому, что оно было глубоко испорчено, и не могло служить къ развит бу- 
дущаго Израиля. | 
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(Фазанности (вященниковь и Левитовъ, частя жертвы и возвошенія приваллежащя (вятенникаиъ; 
содержаніе Левитовъ, десятая часть его обращается въ возношене '). 


1. И сказалъ Господь Аарону: ты и сыны твоп и домъ отца твоего съ 
тобою понесете на себ» грзхъ за небрежность во святилищф; и ты и сыны 


= 


') (Ца гх. ХҮШ). Мы видфли, что рядъ возиущеній начавшихся возсташемъ про- 
тиву Моисея бхижайшихъ родственниковъ его и окончившихся казнію Корея и при- 
верженцевъ его, довели народъ Израильскій до такого положенія, что если бы это со- 
стояніе невБрія и возставія продолжалось, то народъ, если бы не погибъ матеріально 
отъ гиЪва Божія (Ср. Исх. ХХХШ 2—3), то конечно бы погибъ нравственно, срав- 
нившись со всзми другими языческиии народами, или же обратился бы въ кочевыхъ 
Бедуиновъ, какъ братья его по происхождению Измаильтяне, Едомитяне, или Мадіани- 
тяне. Ужасъ народа, выразившійся въ послЪднихъ двухъ стихахъ предъидущей главы, 
послужилъ къ его спасению; старое закорензлое въ упрямствВ и злобВ поколћніе не 
сићло болЂе возставать противу тВхъ учрежден! и того устройства Израиля, которое 
составляло его едипственную силу, ибо только при уваженіи къ законодательству да- 
рованвоху ему Ботомъ черезъ Моисея, могь Израиль разсчитывать на помощь Бо- 
жію, безъ которой онъ быть бы ниже всъхъ народовъ древности, не имя ни грах- 
данскихъ доблестей, ни цивилизации, ни даже уваженія и благодарности въ богоиз- 
бравному вождю своему. Отнынъ мы не встрёчаемъ въ исторін народа возмущеня 
противу учрежденій ему данныхъ, — и глава ХҮШ чрезвычайно умФстно послћ уста- 
новленія на прочвыхъ мачалахъь священства, даетъ общія законы содержанія лиц, 
служащихъ религіознымъ цъляиъ. Мы уже встрЬчали указанія на священническіе ло- 
ходы въ отдЪлћ жертвеприношенй, — здъсь мы встрВчаемъ положительное законода- 
тельство объ этомъ именно предиетВ, которое должно служить основнымъ кодексомъ 
для народа и колЪна Левина, устанавливая неизмЗнныя отношепія народа Изракль- 
скаго къ священносхужителямъ и къ колВну, служащему храму. 

Не безь основан! замфчаютъ, что подобнаго настоящему законодательству о лг:- 
цахъ предстоящихъ предъ Божествомъ, мы не ветр$чаемъ ни у одного изъ язычесгихъ 
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твой съ тобою понесете на себ гръхъ за неисправность въ священств® ва- 
шем» ?). | 

9. Также и братьевъ твоихъ, колВно Левіино, племя отца твоего, возьми 
себ; пусть они будутъ при тебЪ и служатъ теб; а ты и сыны твои съ т0- 
бою будете при свиніи отвровенія. 

3. Пусть они отправляютъ службу тебЪ и службу во всей скиніи; только 
чтобы не приступали къ вещамъ святилища и къ жертвеннику, дабы не уме- 
реть и имъ и вамъ. 

4. Пусть они будуть при тебђ, и отправляють службу въ скиніи собра- 
нія, всБ работы по скиніи; а посторонній не долженъ приближаться въ вамъ. 

5. Такъ отправляйте службу во святизищ% и при жертвенник, дабы не 
было впредь гнъва на сыновъ Израилевыхъ. 

6. Ибо братьевъ вашихъ, Левитовъ, Я взялъ отъ сыновъ Израилевых», 
и даль ихъ вамъ, въ даръ Господу, для отправленія службы при скиніи со- 
брания. 


народовъ, у которыхъ существовали касты жрецовъ. Вездъ въ Египт®, какъ въ Индін 
жрецы прежде всего были надфляемы землями, изъятыми утъ податей; безземельной 
касты жрецовъ не существовало: вліяніе ея основывалось на накопленін богатствъ, 
на увеличени земель. Не такъ въ народВ Божіемъ: ‹и сказаль Господь Аарону: въ 
земля ихъ не будешь имфть удфла, и части не будетъ тебЪ между ними. Я часть 
твоя и удфль твой среди сыновъ Израилевыхъ».—Земля считалась у всёхъ землед$ль- 
ческихъ народовъ необходимостью, владћніе ея счастіемъ: между тёмъ служителямъ 
Божимъ во Израил отказывается въ этомъ счаст!и; ` отъ нихъ требуется жизнь если 
не лишеній, то по крайней ивр не готовящая ничего для потомства, жизнь зависи- 
мая отъ большаго, или меньшаго религіознаго чувства народа, которому однако .ска- 
зано, что онъ можетъ быть счастливъ и великъ лишь подъ условіеиъ вфрности Тегов$. 
Поэтому отъ самихъ священниковъ и Левитовъ требовалось не давать угасать рехи- 
гіозному чувству среди Израиля (Ср. Іезев. ХЛЛУ 23 — 24), и когда они исполняли 
свое призваше, они были сами вліятельны и жили въ довольств$. Главное пропитаніе 
Левитовъ была десятина, даваемая со всзхъ произведен земли жителями; изъ этой 
десятины, десятину они давахи въ видБ возношенія священникаиъ, (какъ о томъ 6у- 
детъ объяснено ниже). Десятинна отдавалась Израилемъ Іеговв Царю своему посред- 
ствомъ Левитовъ, не только какъ законная подать царю своему, но еще по обвту 
Такова, названнаго Израилемъ, который въ ВеенлВ (Луз) обфщаль Господу десятую 
часть всего своего достоянія (Ср. Бытія ХХУШ 22). 

*) (Ст. 1). Аарону глаголетъ Господь, такъ какъ онъ быль не только начальникъ, 
но и едияственный родоначальникъ всего поколћнія священниковъ и будущихъ перво- 
священниковъ: потому все, что касается священства, а также правъ и обязанностей 
Леввтовъ (Ст. 1—24), открывается ему; съ 25-го стиха Господь глаголеть Моисею, 
такъ какъ отданіе десятины Левитамъ, касалось всего народа Израильскаго. 

Но въ первоиъ стихђ, прежде чЬиъ опредВлить фаза священства, опредляются 
его обязанности; и изъ нихъ главная, заключающая въ себф всё остальныя, есть: «не 
творить дла Божія съ небреженіеиъ». 
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7. А тн и сыны твои съ тобою наблюдайте священство ваше во всемъ, 
что принадлежитъ жертвеннику, и что внутри за завћсою, и служите; вамъ 
даю я въ даръ службу священства, а посторонній, приступившій, преданъ 
будетъ смерти *). 

8. И свазалъ Господь Аарону: вотъ, Я поручаю теб наблюдать за воз- 
ношеніями Мн; отъ всего, посвящаемаго сынами Израилевыми, Я дахъ тебЪ 
и сынамъ твоимъ, ради священства вашего, уставомъ вВчным, 

9. Воть, что принадлежитъ тебВ изъ святынь великихъ, отъ сожигаема- 
го: всякое приношеніе ихъ хл$бное, и всякая жертва ихъ за гр%хъ, и всякая 
жертва ихъ повинности, что они принесуть Миф. Это великая сватыня теб 
И СЫНаМЪ ТВОИМ”. 

10. На святйшемъ мъстВ Бшьте сіе; веВ мужескаго пола могутъ Веть 
(ты и сыны твои). Это святынею да будетъ для тебя. 

11. И воть, что тебВ изъ возношеній даровъ ихъ: всЪ возношенія сы- 
новъ Израилевыхъ Я далъ теб%, и сынамъ твоимъ, и дочерямъ твонмъ съ 
тобою, уставомъ вћчнымъ. Всякій чистый въ дом твоемъ можеть сть сіе. 

12. Все лучшее изъ елея и все лучшее изъ винограда и хлБба, начатки 
ихъ, которые они дають Господу, Я отдалъ тебВ. 

13. Вс первыя: произведенія земли ихъ, которыя они иринесутъ Гос- 
поду, да будуть твоими. Всякій чистый въ дом твоемъ можеть Фсть сіе *). 


з) (Ст. 2—7). Сыны Левінны служатъ при Скин!и, и служать священникамъ, к0- 
торые бдни только приступаютъ непосредственно предъ лице Господне. Работы Леви- 
товъ при ношеши скиніц опредфлены въ глав ГУ Числъ; работы при жертвоприно- 
шеніяхъ и обрядахъ, лежаш/я на нихъ были всћ тё, которыя не требовались по уста- 
ву лично отъ священняковъ, наковецъ на нихъ лежали већ работы очищенія двора 
скивін и охраненіе ея. Священники приносили жертвы и «служили за завісою, (Ст. 7) 
т. е. одни только входили въ скинію собранія, не только для служеня, но и для со- 
держанія ея въ порядећ. Ни Изранльтянинљъ не смфлъ вторгнуться въ область служен!я 
Левитовъ, ня Левить взять на себя какую-либо священническую обязанность подъ 
страхоиь сиерти. (3, 4, 7 стихи). 

*) (Ст. 8—13). Подъ именемъ возношен!Й надо разумфть 1) вс жертвы, которыя 
приносились такимъ образомъ: ‹«свонми руками долженъ онъ (жертвователь) привести Го- 
споду... жертву... потрясая ее предъ лицемъ Господнимъ», (Лев. УП 30). Это были 
преимущественно жертвы мирныя и жертвыя благодарности, отъ которыхъ «трудь по- 
трясанія и плечо возношен!я» отдавы были «сынахъ Аарона въ въчный участокъ отъ 
сыновъ Израилевыхъ (Лев. УП, 34). 2) Возношеніяхи же называются приношения, упо- 
мянутыя въ ХХШ гл. Левита, какъ возносихый первый снопъ жатвы (ст. 10—11) съ 
хлбнымь приношешемъ при всесожженін; какъ хлВбы возношеня пятидесятницы 
(ст. 16—17). Подъ именемъ святынь вехикихъ разум лись хаъбное приношене Минха 
(Лев. П 3), мясо жертвы грЪха (Лев. УТ 25), и жертвы повинности (Лев. УП, 1). По- 
сгЬднія, т. е. велик я святыни могли быть съЗдаемы лишь лицами мужскаго пола свя- 
щенническаго рода и не иначе, вакъ на святомъ мот (Лев. УП 6); вс же возно- 
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14. Все, завлятое въ землЪ Израилевой, да будетъ твоимъ °). 

15. Все, разверзающее ложесна у всякой плоти, которое приносять Гос- 
поду, изъ людей и изъ скота, да будеть твоимъ. Только первенецъ изъ лю- 
дей долженъ быть выкупленъ, и первородное изъ скота нечистаго должно 
быть выкуплено. 

16. А выкупъ за нихъ начиная отъ одного месяца, по оцфнЕВ твоей, 
бери выкупъ пять сиклей серебра, по сиклю священному, который въ двад- 
цать геръ °). 

17. Но за первородное изъ воловъ, и за первородное изъ овецъ, и за 
первородное изъ к08ъ, не бери выкупа: они святыня: кровію ихъ окропляй 
жертвенниЕъ, и тутъ ихъ сожигай въ жертву, въ пріятное благоуханіе Гос- 
поду. 

18. Мясо же ихъ теб принадлежитъ, равно кавъ грудь возношенія и 
правое плечо теб принадлежить '). 

19. Ве} возносимыя святыни, которыя возносятъ сыны Израилевы Гос- 
поду, отдаю теб и сынамъ твоимъ и дочерямъ твоимъ съ тобою, уставомъ 
взчнымъ. Это завВтъ соли въчный предъ Господомъ, данный для тебя н по- 
томства твоего съ тобою °). 


шенія, включая въ нихъ, и грудь и плечо мирныхъ жертвъ, а тБмъ болће начатки 
плодовъ земныхъ могли быть употребляемы въ пищу всћиъ семействомъ священника 
н даже рабомъ его (Сравни Левита ХХП 11—13 и приићч. этой главы б-е и 6-е). 

5) (Ст. 14). О посвящаемохъ Господу заклятіемъ (Херемъ) ср. Левита ХХУП 
28—29 и прии$ч. 11-е этой главы. Заклятое уже потому поступало въ собственность 
храма и стухащихь Господу, что оно не могло быть ничьею собственностью. Даже 
заклятые Евеяне сдЗланы были дровосъками и водоносами жертвенника Господня (Гис. 
Нав. ІХ, 27). 

«) (Ст. 15—16). Основное законоположен!е объ посвященін Господу первенцевъ 
находится въ Исх: ХШ 2, (Ср. прим. 1-е). Подробности см. Исх. ХХЖУ 20, и Левитъ 
ХХУП 6; впрочемъ въ послёднемъ указанномъ мёстё говорится вообще о выкуп 
души посвятившей себя (или посвященной родителями) Богу; во нориальная выкупная 
цзна новорождевныхъ первенцевъ мужскаго пола равва выкупу души полагаемому за 
ребенка отъ мЪсяца до пяти ътъ; (Ср: примфч. 1-е гл. ХХҮП, Левятъ). Перворож- 
денное отъ свота принималось натурою (си. ниже 17—18 и Исхода ХШ 12), всякое 
же нечистое животное (Исх. ХШ 13) замБнялось или выкупалось, или наконецъ 
продавалось (Лев. ХХҮП 27). О сикхВ священномъ сравни гл. ХХХУШ Исх. прим$ч. 
6, 7, 8, а также прим. 12-е главы ХХШ въ Св. Лфтописи, часть 1-я кн. Бытия. 

т) (Ст. 17—18). ЗамВтимъ, что по этому постановленію первородное оть скота, 
(приноспмое не ранфе восьмаго дня отъ рожденія: Лев. ХХП 27), не могло поступать 
въ имущество священниковъ, а обязательно возвосилось въ жертву, при чем жертва 
эта имфла хараєтеръ мирной, жертвы; (ср. прим. 6-е главы ХУ Второзаковія на стихъ 
19—20). Другими словами отъ этой жертвы могли вкушать вс члены семейства свя- 
щенника (ср. выше пр. 4-е и ссызен). 

е) (Ст. 19). Осоленів приносимой жертвы какъ мы говорили въ прим. 7-иъ на 
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20. И сказаль Господь Аарону: въ землхВ ихъ не будешь имЪть удфла, 
и части не будетъ тебЪ между ними. Я часть твоя и уд$ль твой среди сы- 
новъ Израилевыхъ 7). - 

21. А сынамъ Левія, вотъ, Я даль въ удёль десятину изъ всего, что у 
Израиля, за службу ихъ, за т0, что они отправлаютъ службы въ скиніи со- 
брания. 

22. И сыны Израилевы не должны впредь приступать къ скиніи собра- 
нія, чтобы не понести грЪха и не умереть. 

28. Пусть Левиты исправляютъ службы въ скини Босни и несуть на 
себ грЬхъ ихъ. Это уставъ вфчный въ роды ваши; среди же сыновъ Израи- 
левыхъ они не получать удБла. 

24. Такъ какъ десятину сыновъ Израилевыхъ, которую они приносятъ 
въ возношене Господу, Я отдаю Левитамъ въ удълъ; потому и сказаль Я 
имъ: между сынами Израилевыми они не получать уд®ла "). 

25, И сказалъ Господь Моисею, говоря: 

26. Объяви Левитамъ и скажи имъ: когда вы будете брать отъ сыновъ 
Израилевыхъ десятину, которую Я далъ вамъ отъ нихъ въ удБлъ: то возно- 
сите изъ ней возношеніе Господу, десятину изъ десятины. 


Лев. П 13 символически представляло вфчность, ненарушимость союза и отношеній 
человвка приносящато жертву къ Богу: другими словами это былъ обђБтъ оставаться 
вфрнымъ Тегов, ибо соль противополагается броженію, разложенію, и знаменуетъ со- 
хранене. (См. Символистику Крейцера). ЗдЕсь выражене ‹завынь соли өњчный» 
равносильно выраженію «ненарушимый (какъ и переводитъ это выражеше Лютерова 
Вибия). 

*) (Ст. 20). Мы въ приифчан!и 1-мъ этой главы говорили уже объ важномъ зна- 
ченш постановленія, не дающаго ближайшимъ слугаиъ Господнимъ участка въ землз 
даруемой народу Израильскому (Ср. Второз. Х 9), указывая имъ какъ бы въ прообра- 
зованін будущей миссіи Апостоловъ что ихь «поле есть иміръ», а воздЪлывать должны 
они души народа ввфреннаго ихъ поученію (Лев. Х 10—11) и что только исполняя 
эти нравственныя обязанности могутъ ови пользоваться и иатеріальныиъ благосостоз 
яніеиъ. 

1°) (От. 21—24). Левитамт, какъ цћлоиу сословію, заключающему въ себ цъхое ко- 
хБно Израилево, Господь отдаеть взамВнъ удћла, котораго они не получаютъ, десятину 
всего того, что даетъ земля другииъ колЁнамъ Израилевымъ. (изъ этой десятины они, 
какъ увидимь ниже, отдаютъ съ своей стороны Господу въ возношеніе десятину чрезъ 
приношеніе священникамъ роду Ааронова). Десятина съ сыновъ Израилевыхъ, какъ 
мы уже выше говорили, была вЗчною никогда не отићняемою податью царю Израиля 
Тегов, которая впрочемъ была въ вћковыхъ обычаяхъ древнихъ народовъ; еще Аврааиъ 
далъ, десятину Мелхиседеку, и Јаковъ обБщалъ приносить ее Господу; Господь не 
измЬняетъ этого древняго закона, но отдаеть десятину тБмъ, кого Онъ соизволилъ 
назвать ухёломъ свониъ, и на которыхъ онъ возложихь служеніе, ‹дабы сыны Израи- 
хевы не понесли гр®ха своего и не умерли» (ст. 22). 

Здесь мы вкратцВ должны сказать нћсколько словъ о недоум и, которое возникло 
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21. И. вм%нено будетъ вамъ сіе вовношеніе ваше, какъ хлђћбъ съ гумна, 
И какъ взятое отъ точила. 

28. Такъ и вы будете возносить возношеніе Господу изъ веВхъ деся- 
тинъ вашихъ, которыя будете брать отъ сыновъ Израилевыхъ, и будете да- 
вать изъ нихъ возношеніе Господне Аарону священнику. 

29. Изъ всего, даруемаго вамъ, возносите возношеніе Господу, изъ всего 
дучшаго освящаемаго. | 

30. И скажи имъ: когда вы принесете изъ сего хучшее: то это вмЪнено 
будеть Левитамъ, какъ получаемое съ гумна и получаемое отъ точила. 

31. Вы можете сть сіе на всякомъ мств, вы и (сыпы ваши и) семей- 
ства ваши; ибо это вамъ плата за работы ваши въ скиніи собранія. 

32. И не понесете за это грёха, когда принесете лучшее изъ сего; и 
посвящаемаго сынами Израилевыми не оскверните, и не умрете "'). 


у многихъ (какъ Кнобель, Коленсо) при сравненін съ настоящииъ м8стомъ Второз 
ХП, 6, 17, гдЪ также говорится о десятин$ но дается ей другое назначеніе,. По осно- 
вательному мннію Еспина, независимо отъ десятины, составлявшей неизиЪнное право- 
царской подати, во Второзаконія говорится о второй десятин%, *) которая не отдава- 
зась кому либо, а имла религіозное назначеніе, употребляясь въ семь. Таєъ въ 
главв ХІҮ Второз. сказано: отдЪляй ее (ст. 22).... и шь ев передъ Господомъ (ст. 23) 
или промнзй на серебро (ст. 25) и покупай на него, что пожелаетъ душа твоя (26). 
Въ каждый же третій годъ... насыщай Левита, и пришлеца и сироту (ст. 29), т. е. 
устраивай пиршенство для бБЬдныхъ! Ясно, что между десятивною податью и второю 
десятиною, им$вшею назначене устраивать религіозныя и нравственныя празднества 
есть большое различе и эти два понятія не слЗлуеть сышивать. 

13) (Ст. 25—32). Въ стих 24-мъ десятина тазвана (возношеше Господу отъ сы- 
новъ Изранлевыхъ», т. е. она прировнена настоящему жертвопринотевію; по изъ этой 
жертвы, дабы освятить ее употреблеще для самихъ Левитовъ, они десятую долю де- 
сятины приносятъ въ возношене (ст. 27) передавая въ руки Аарона и рода его (ст. 
28). Вс эти дары Левитамъ (и отъ Левитовъ священникамъ) будучи постоянвымъ 
ихъ пропитаніеиъ, могутъ быть съфдаемы на всякомъ ифстЬ съ участемъ и семействъ 
ихъ, «ибо эта плата за работу» (Ст. 31) во Левитамь ставится въ условіе, чтобы 
они незабывали отд®лить десятину въ возношеніе, ибо этимь только освящалось все 
остальное, которое приносихо ихъ сехьямъ ихъ здоровье и ховольство. 

Мы уже говорили что отдВлъ обращенный къ Левитамъ передается имъ и народу че- 
резъ Моисея, между тВмп какъ отдБлъ правъ и обязанностей священниковъ, переданъ 
былъ откровешемъ Аарону. 


*) ДЪ десятины составляли '/; часть произведен! земли. Эта подать взималась въ Егиит® 
взимается и теперь въ Восточныхъ государствахъ. 


ГЛАВА ХХ. 


(чистательная вода изъ пепла рыжей телицы, законы объ очищенуи. 


1. И сказать Господь Моисею и Аарону, говоря: 

2. Вотъ уставъ закона, который заповЪдалъ Господь, говора: скажи сы- 
намъ Израилевымъ, пусть приведутъ теб$ рыжую телицу безъ порока, у ко- 
торой нЪтъ недостатка, (и) на которой не было ярма. ') 


) (Ст. 1—2). Весьма вфроятно, что смерть многихъ лицъ при возмущены Корея 
и при послВдовавшей за тБхъ повальной смертности, была причиною изданія законо- 
дательства, которое указывало на способы очищенія значительныхъ массъ народа, 
осквернившихся прикосновеніемъ къ трупаиъ. ВездЪ въ Ветхомъ Завзтв, проводится 
связь между грЬхомъ и смертію, начиная съ грВха перваго челов ка (Быт. П, ч.). Мы 
не разъ, указывали на Библейскія воспоминанія, лежащія въ основанін вЪровӯній мно- 
гихъ разшедшихся по лицу земли племенъ человЪческаго рода. Къ таковымъ, по на- 
шему инБнію, воспоминаніяиъ относится и чувство не столько еще ужаса, какъ созна- 
нія религіознаго оскверненія остающагося на человћеБ отъ прикосновенія къ мертвому 
тБлу кменно человтка. Никакой трупъ, по понятямъ всВхъ народовъ такъ не сквер- 
нилъ, и не дфлалъ столь недостойнымъ приступить къ освященному предмету, какъ 
трупъ человћка; и въ этомъ чувствЪ несомнфнно лежить забытое, не сознаваемое, но 
изъ поколБнія въ поколЬніе передаваемое воспомиване» гр$ха, принесшаго съ собою и 
смерть. Мы бы могли привести доказательства, что это чувство оскверненія трупомъ, 
человћка существовало въ Египт®, у Персовъ, и записано въ ЗендавестВ, у маговъ, 
у Гебровъ у Индейцевъ и наконецъ у дикихъ островитянъ, Очищеніе, предписанное 
Моисеехъ, для частыхъ и неизбёжныхь оскверненій, имло двоякое сходство, а) съ 
очищевіеиъ прокаженнато, б) съ обрядомъ козза отпущенія (Лев. ХІУ и ХУІ). Это 
намъ указываеть на символистику очистительной воды, телица представляла собою 
народъ, она убивалась виЪ стана, но кровь ея принималась въ жертву (ст. 4) и хотя 
она сожигалась не на жертвенник, а виЪ освященнаго лагеря; но пепелъ ея, —(т. е. 
когда огонь уничтожилъ все, что могло сгорЪть и быть нечастымъ/; — вићстЬ съ 

Зетвертая кияга Моисеева числа, ; 8 
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8. И отдайте ее Елеазару священнику, и выведетъ ее вонъ изъ стана 
(на мсто чистое) и заколють ее при немъ. 

4. И пусть возьметъ Елеазаръ сващенвивъ перстомъ своимъ крови ея, 
и кровію покропитъ къ передней сторон% скиніи собранія семь разъ. 

5. И сожгутъ телицу при его глазахъ: кожу ея и мясо ея, и кровь ея съ 
нечистотою ея пусть сожгутъ. 

6. И пусть возьметъ священникъ кедроваго дерева и яссопа, и нить изъ 
червленой шерсти, и броситъ на сожигаемую телицу. 

7. И пусть вымоетъ священникъ одежды свои, и омоетъ тВло свое во- 
дою, и потомъ войдетъ въ`станъ, и нечисть будетъ священникъ до вечера. 

8. И сожигавшій ее пусть'вымоетъ одежды свои водою, и омоеть тБло 
свое водою, и нечисть будетъ до вечера °). 

9. И кто нибудь чистый пусть соберетъ пепелъ техицы, и положить вн® 


жявою водою составлялъ, -очистительное средство Другими словами грфхъ велъ за 
собою смерть, (‹это жертва за гръхъ» ст. 9), но посл смерти телицы, представ 
лявшей символически грёшнаго Израиля, было иБсто Божію милосердію, который 
повелђвахъ очищаться символами смерти, и символами иовой жизни (ст. 6-й), кото- 
рые употреблялись при возрожден къ новой жизни прокаженнаго. Ср. Лев. ХІҮ и 
прим$ч. 2-е и 3-е. ЗамЗчаютъ, (Өеодоритъ: вопросы въ кн. Числъ 35), что рыжая 
(красноватая) телица напоминало имя Адама— земля, также слово красноватый, кото- 
рое было именемъ перваго челов ка (Быт. П, прим. 7-е). Обрядъ очищенія оставилъ 
закое сильное впечатл не у арабовъ, что магоиетъ ввелъ (искаженный) расказъ о 
рыжей телидћ въ Коранъ, (см. Сура П, ст. 63. 64—68). 

з) (Ст. 3—8). Жертвенное животное, какъ во всћхъ случаяхъ, должно было быть, 
безъ порока (ст. 2-й) но завлате его совершается вн правилъ для всБхъ другихъ 
жертвъ предписанныхъ, причемъ хотя священникъ обязанъ присутствовать при ея 
сожженш, но иервосвященникъ освобождается отъ этого жертвоприношенія, ведущаро 
ва собою условное оскверненіе (ст. 7). которое не могло быть допущено въ первосвя- 


щенникв. Телица выводится за станъ, потому, что на нее символически переносится 


нечистота, которая была причиною удаленія изъ стана всВхъ осквернившихся (Чисхл: 
У 2—3); поэтому и вс касающіеся телицы нечисты до вечера, какъ тронувше трутъ. 
Кровь вфроятно собиралась въ сосудъ и священникъ входилъ для кропленія передъ 
скиніею въ станъ, Но въ Герусалим® говорить блаженный Іеронимъ (Ніегопуті Ерз- 
ќоїе ХХҮП), церемовія совершалась на гор, масличной, въ виду храма и вроплеше 
совершалось издали, обратясь лицемъ къ храму. (ош Саше! полагалъь на этомъ 
основаніи, что и въ пустыв® кропленіе могло также совершаться из али: Үоіг Ехрі. де 
Ја рі. Т. ІҮ, р. 2 Ге дея Ве). Мы говорили при разсиотрБніи ХІҮ гл. кн. Ле- 
вита прим. 2-е что негніющій кедръ (вћроятно карандашный кедръ Іорірегиѕ Вегта- 
фіапа). Иссопъ, (вБроятно Маіоранъ), и червзеная нить, были символами прн очище- 
нін прокаженнаго, здороваго тВла, не зловоннаго дыханія, чистой крови, (инфніе 


Абарбанеля). Они знаменовали потому возобновленую жизнь и здфсь, гдВ прикоснове- 


ніе къ трупу какъ бы заражало тлЬніемъ. Священникъ совершавшій обрядъ, какъ и 
Левиты помогавшіе при немъ дмываются и считаются печистыми до вёчера ибо каса- 
лись символически труна. 
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стана на чистоиъ мъстВ, и будеть онъ сохраняться для общества сыновъ 
Израилевыхъ, для воды очистительной: это жертва за грђхъ. 

10. И собиравшія пепелъ телицы пусть вымоетъ одежды свои, и нечистъ 
будеть до вечера. Это для сыновъ Израилевыхъ и для прашохцевь живу- 
щихъ у нихъ, да будетъ уставомъ вФчнымъ °). 

11. Кто прикоснется къ мертвому тВлу какого либо человћка, нечисть 
будетъ семь дней. 

12. Овъ долженъ очистить себя сею (водою) въ третій день и въ сед- 
мый день, я будетъ чистъ; если онъ не очистить себя въ третій день и въ 
седиый день, то не будетъ чист». 

13. Всявій, прикоснувшійся къ мертвому тВлу какого либо челов ка 
умершаго, и не очистившій себя, осквервить жилище Господа; истребится 
человћкъ тотъ изъ среды Израиля; ибо онъ не окропленъ очистифельною во- 
дою, онъ нечисть, еще нечистота его на немъ “), 


14. Воть законъ: если человЪеъ умреть въ шатр%, то всякій, вто прій- 
деть въ шатеръ, и все, что въ шатрЪ, нечисто будетъ семь дней. 

15. Веякій открытый сосудъ, который не обвязанъ и не покрыть, не- 
ЧИСТЪ. 

16. Всякій, кто прикоснется на пол къ убитому мечемъ или къ умер- 
шему, или къ кости челов ческой, или ко гробу, нечистъ будетъ семь дней. 

17. Для нечистаго, пусть возьмуть пепла той сожженной жертвы за 
гр®хъ, и нальють на него живой воды въ еосудъ; 

18. И пусть кто нибудь чистый возьметъ иссопъ, и омочитъ его въ вод 
и окропитъ шатеръ и вс сосуды и людей, которые находятся въ немъ, и 


з) (Ст. 9—10). Ообираетъ пепехь лице не узаствовавшее въ предъидущихъ цере- 
моніяхъ и потому чистое отъ условнаго оскверненія. Пепелъ хранится (въ сосуд 
вВроятно) ва чиетомъ мфстЪ вав стана, (стихъ 9-Й) н сиБшанный съ живою водою 
(ст. 17) онъ составляетъ очистительную воду, которая названа: это жертва за грхъ», 
т. е. принимается Господомъ какъ жертва приносимая за грЪховное состояніе. Посл 
собранія тБла, лицо собиравшее его считается нечистыхь до вечера, какъ и евящен- 
ники и левиты участвовавшіє въ обрядВ. Кажется, что и пепелъ не вносимый въ станъ 
считался символоиъ гръха, (очищеннаго огнемь Милосердія), и потому хотя не могъ 
быть допущенъ въ ставъ Изравлевъ знаменовавшій Царстве Боже во всей чистотв 
по служилъ очищеніеиъ для тћЬхъ кто желали войти въ священную ограду. 

*) (От. 11—13). Очень заифчательно указан!е на числа три и семь, которые всегда 
считались числами священными. Отъ осквернившагося прикосновенемъ, къ трупу не 
требуется никакихъ другихъ обрядовъ ром окропленія въ третій и седьмый день 
водою очиститезьною; по неисполненів этого легкаго обряда ведетъ за собою наказа- 
ніе выраженное словами: «истребитса,... изъ среды Израиля». О значевіи этой угрозы 


ср. пр. 6-е главы ХХХІ Искода. 
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прикоснувшагося къ кости (челов ческой), или къ убитому, или къ умер- 
шему, или ко гробу. 

19. И пусть окропить чистый нечистаго въ третій и седьмый день, и 
очистить его въ седмый день. И вымоеть онъ одежды свои, и омоетъ (тёло 
свое) водою, и къ вечеру будетъ чистъ. °) 

20. Если же кто будеть нечисть и не очиститъ себя; то истребится че- 
 ловБкъ тотъ изъ среды народа; ибо онъ осквернилъ сватилище Господа; 
очистительною водою онъ не окропленъ, онъ нечисть. 

21. И да будетъ это для нихъ уставомъ вћчнымъ. И кропившй очисти- 
тельною водою пусть вымоетъ одежды свой; и прикоснувшійся къ очисти- 
тельной водЪ нечистъ будетъ до вечера. 

22. И все, къ чему прикоснется нечистый, будетъ нечисто; и прикоснув- 
шійся человЪкъ нечисть будеть до вечера, °) 


*) (Ст. 14—19). Мы уже говорили, что этотъ отдфлъ доказываетъ что Нига Числъ 
не только начертана но и самая редакція ея закончена въ пустынћ. Впослфдствін возни- 
калъ вопросъ о степени нечистоты дома, въ которомъ лежалъ умершій. Михаелисъ 
дЪлаетъ нредположеніе, что считалась нечистою лишь та комната, въ которой ле- 
жаль умершій. ' | 

На пепелъ (ст. 17) наливается симвохъ жизни, вода живая, —которою вропится, не 
только человёкъ но и шатеръ, (и домъ) какт очищались, не только прокаженный но и 
дома зараженные особымъ явленіемъ о которохъ см. Лев. (ХІУ. 34—53 и ветупл. въ 
гл. ХШ). 

“) (Ст. 20—22). Чрезвычайно заифчательно и совершенно согласно съ тБиъ что 
сказано выше (ст. 9 и прим. 6-е), что пепелъ телицы и вода очистительная дфаали на 
сутки нечистымъ того человЗка, который окроплялъ другаго для очищенія его. 

Мысль грБха и смерти была не разлучна съ понятіемъ о телиц® и пеилВ изъ нея 
какъ мы говорили выше: , 

Говоря вообще объ законахъ Ветхаго Завта, мы видфли, что жизнь челов ческая была 
поставлена въ тћсныя рамки обрядовой стороны закона, и что эта дисциплина имла 
цю внушить мысль о необходимости великой чистоты, чтобы быть достойнымъ пред- 
стать предъ Господа. Иначе древній человђкъ и не могъ быть доведенъ до мысли о 
величін Бога Творца, —а мы знаемъ до какой распущенности нравовъ дошли язычес- 
кія релими, ставившія самыя постыдныя дЁйств!я, подъ покровительство Божества. 
ЧеловВчество могло получить свободу отъ обрядности лишь посл великаго ученія 
любви и великой жертвы Искупленія; самая проповфдь разносилась по міру евреями 
прнвыкшими къ строгой обрядности, но которые разуићъли, что пришло время покло- 
ненія «въ духћ и истин». Воспитанные въ строгой дисциплин закона, но просвћ- 
щенные Благодатію, они были истинными учителями всфхъ языковъ, ибо ови могли 
вподнф сознавать и сходство въ дух и различіе въ фориВ обоихъ Господнихъ За- 
вВтовъ и Откровеній. 


ГЛАВА ХХ. 


Шрабыте сыновъ Изравля въ пустыню (инъ; смерть Маріаиъ, рошоть велфдств!е недостатка воды 
Монсей ударяеть дважды жезлом въ скалу и вода течетъ изъ нея. Въ Кадесв Мошсей просить у 
Вдома `прохода черезъ его земли; отказъ Вдома, смерть Ларова на гор Орь. 


Мы говорили уже во вступленін, что отдћаъ этотъ переносить насъ въ сороковой 
_ тодъ посл Исхода (Числ. ХХХШ, 38), когда Израильтяне подходятъ снова къ гра- 
вицф обвтованиой земли. Объ жизни вымиравшаго поколћнія, какъ мы выше видфли, 
не сообщается никакихъ свфдВн!Й; самые законны данные во время продолжительнаго 
странствовавія, и которые записаны въ отд отъ главы ХУ, 1 до ХІХ, 22, имћютъ 
въ виду не старое, а новое поколЪ не, которому иредназначено вступить въ Палестину. 
(Ср. га. ХУ, 2, ХҮШ, 12, 13, 27}*). Хотя это поколЪніе не чуждо недостатковъ сво- 
ихъ отцовъ, но его ропоть не принииаетъ никогда такого злобнаго и угрожающаго 
характера, какъ преҳыдущія возмущеня умершихъ въ пустывв. Народъ съ радостію 
вступаетъ въ бой и одерживаетъ побфды (ниже ХХІ 23, 24); и между нихъ вспыхи- 
ваетъ огонь поэзін; какъ то доказываетъ отрывокъ побфдной песни Израиля велючен- 
ный въ ХХІ главу (отъ 28—30 стиха), и которая вћроятво въ этой же поэтической 
формВ была вынесена «въ книгу браней Господнихъ» (Числ. ХХІ, 14). 

Съ главы ХХІ, 11 мы видимъ Израиля уже на равнинахъ Мозвнтскихь, т. е. съ 
восточной стороны Тордана и Мертваго Моря, а изъ стиховъ 41 — 48 главы ХХХШ 
по сравнению съ стихомъ 4-мъ главы ХХІ, мы видииъ, что всё событія заключающеся 
въ главахъ ХХ и ХХІ, происходили во время движенія народа отъ Кадеса на югъ въ 
обходъ горъ Сеира, изи Едома, до равнинъ Моавитскихъ и далЂе до Іордана, откуда 
отправлены были войска еще далће въ Галаадъ и Вассанъ на сћверъ. У подошвы · 
горъ Аварима пли Фасги (сравни Второз. Ш, 17; ХХХП, 49 и ХХХТІУ, 1) мы нахо- 
димъ станъ Израилевъ и здфсь же великій вождь его, посл величественнаго про- 
цальнаго слова восходитъ иа гору Нево, чтобы умереть передъ зицемъ Госиоднимъ. 


*) Законъ о рыжей телиц® былъ вызванъ елучаемъ эпидемін въ пустын%, — но и онъ 
жакъ намъ известно по преданію (см. ирим. 2-е гл. ХІХ), соблюдался и по вступленіи въ. 
землю обфтованную. 
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Разсматривая содержаніе этихъ двухъ главъ, о которыхъ мы говорииъ, иы согласно 
съ большинствомъ коиментаторовъ должны предположить, что нападев!е Ханвавскаго 
царя Арада ‹жившаго къ югу земли Ханванской» (Числ. ХХІ, 1 и ХХХШ, 40) про- 
‚изведено было или во время нахожденія Израиля въ Кадес%ф, или же при начатВ дви- 
жешя на югъ, но ранфе прибытія къ горф Оръ, иначе не понятно это нападеніе 
царька —жившаго на южной границь Палестины, на народъ удалившійся уже отъ его 
ВзадБній: сказвніе же о войн съ Арадомъ, какъ и сказаніе о войн съ Сигономъ 
вифств съ поэтическимъ объ этомъ событіи, воспоиинаніемъ отнесено въ особую главу 
расказывающую все движен!е къ дохинамъ Моввитекимт, отдЪливъ это сказаніе отъ 
той части лётописи, въ которой сгрупировавы событія имфвния другой характеръ, а 
именно: 1) Изведеніе воды изъ скалы, 2) Мирныя предложения Едоху, ноторыя были 
отвергнуты и которыя потому были причиной обходнаю движен!я; и 8) важное со- 
быте смерти Аарона и передачи его званія сыну его Елеазару, 

Мы должны обратить вниманіе еще на одно обстоятельство, которое повидимому 
выясняетъ намъ жизнь народа Израильекаго, въ продозжени его долгаго странство. 
ванія. Выражеше 1-го стиха ХХ главы: «И пришли сыны Израилевы все общество 
въ пустыню Синъ.... и остановился народъ въ КадесВ»,— наводить на мысль, что все 
общество не было въ постоянномъ сбор до сего времени; и дфЙствительно едва хи 
можно предположить, чтобы иногочисленный вародъ съ стадами своими при долговре- 
менноиъ жит!и своемъ въ пустынф, не разсВядся по иногочисленнымь источникамъ, 
оазисамъ и пастбищныиъ мъстамъ, которыя могли дать стадамъ его пропитаніе, а прп 
нБкоторой обработЕ земли п снабдить людей зерновыми растеніяхи. Въ этомъ случа 
мы должны предположить, что станы поимевованные въ гл. ХХХШ Чисзъ представ- 
ляли только священное иђВсто стана, и главную квартиру его начальниковъ, и что 
весь народъ собирался лишь по особому созыву въ нБкоторыя изъ этихъ мёстностей 
какъ на то даже указываютъ имена двухъ становъ, а именно ст. 292 Кегелаөъ (отъ 
слова кезела «собравіе») и ст. 26 Макелова, что можетъ означать ‹иВсто собраній› 
(Н. Наутап іп Ѕтюіёфв ВЫ ісе). По этому мы согласно съ Еспиномъ и другижи по- 
лагаёиъ, что передъ движеніеиъ на Кадесъ послано было привазаніе всему обществу 
къ первому ифсяцу сороковаго года стянутся къ извзстному всфиъ Кадесу, и здЪсь 
то начинается продолжен!е повфствован!я 0 всем» народњ, отнывВ опять соединив- 
шемся для р8шительнаго движенія въ Палестину. 

% 


1. И пришли сыны Израилевы, все общество, въ пустыню Синъ въ пер- 
вый мзсаяцъ, и остановился вародъ въ Кадес, и умерла тамъ Маріамъ и 
погребена тамъ '), | | 

2. И не было воды для общества, и собрались они противъ Моисея и 
Аарона. 


1) (Ст. 1) Мы уже говорили въ прим. 6 главы Х Числъ, что пустыней Синъ, иди 
Цияъ называлась сБверная прилегающая въ ПалестинВ часть всей обширной пустыни 
Фаранъ, которая тянется отъ границъ Ханаана и береговъ Средиземнаго Моря, до 
игвВстковаго хребта Ти, составляющато послёхне отроги горваго накопленія Синай- 
скаго полуострова. О положени Кадеса мы говорили въ прим. 9-иъ, гл. ХШ. Почему 
здВсь не оказалось воды при вторичномь посфщен!и его народомъ, существуеть нЪ- 
сколько различныхь инфв!Й: одни указываютъ на то, что Моисей собралъ народъ 
НФсколько восточиће чфиъ въ первый разъ и считаютъ, что самое имя Кадесъ (свя- 
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3. И возропталъ народъ на Моисея и сказадъ: о если бы умерли тогда 
и мы, когда умерли братья наши предъ Господомъ! 

4. Зачмъ вы привели общество Господне въ сію ПЕНЬ чтобъ уме- 
реть здВсь намъ и скоту нашему? 

5. И для чего вывели вы насъ изъ Египта, чтобы привести насъ на это 
негодное м%сто, гдз нельзя сЗять, нЪтъ ни смоковницъ, ни винограда, ни 
гранатовыхъ яблоковъ, ни даже воды дла питья? 

6. И пошелъ Моисей и Ааронъ отъ народа ко входу скиніи с̧обранія, и 
пали на лица свои, и явилась имъ слава Господня ?). 


щенный) придано той, или тћиъ мЗетностямъ, на которыхъ останавливался ковчегь 
и происходило священное собраше. Постановка же стана бохфе къ Востоку въ пу- 
стыз$ Синъ нићла въ виду предполагаемое движен1е внутрь и насквозь горъ Едома 
(ср. упом. 9-е прич. ХШ главы). Другіе полагаютъ, что весенняя засуха могла сдф- 
лать безводными или маловодными. ифста прежде изобильныя водою. Намъ кажется, 
что первое предположене соединяетъ въ себћ боле условій вфроятности. Объ смерти 
Маріаиъ мы ничего не знаемъ: преданіе не сохранило указанія, на ифсто ея погребе- 
нія, хотя Евсевій (Опотаѕі: арий. Ніёгор. заЪ. уос: Сайев-Багпе; ссылка спина), го- 
воритъ, что въ его время показывали могилу недалеко отъ Петры, которой присвояли 
ния сестры Моисея. - 

1) (Ст. 2—6). Каждый разъ когда народъ входихь въ пустыню, или какъ здфеь 
собирался вићст въ пустын, непремънно среди его раздавался ропотъ, или за недо- 
статокъ воды, или за недостатокъ пещи: такъ роптали они въ Мерр® (Исх. ХҮ, 24) въ пу- 
стывв Оинъ между Елимомъ и Синаемъ (11. ХҮІ, 2), и въ Рефидии% (14. ХҮП, 2), такъ 
роптали они только что выйдя изъ Синайскаго полуострова въ пустыню Фаранъ въ Та- 
вера (Чис. ХІ 1) и въ Кибротъ-Гаттаава (Числ. ХІ 4 и 34) и въ Кадес (хотя по другой 
причин) въ первый разъ пришедшн туда (14. ХІҮ, 10), роптали они и отойдя только 
что отъ горы Оръ войдя въ пустыню, хотя завЪдомо шли для занятія земли Ханаан- 
ской (ниже гл. ХХІ 5). Такъ и теперь впервые собравшись (ср. пр. 1-е) виъстћ въ 
Кадесф посл тридцати восьми хВтняго житія разрозненною жизнію по оазисамъ Фа- 
рана, первымъ дъйствіемъ народа быль ропотъ на недостаточность воды для всего 
общества и скота его. Мы говорииъ м недостаточнесть (очень понятную при та- 
комъ множеств), — потому, что нельзя предложить чтобы Моисей поставилъ станъ въ 
совершенно безводной мЪстности. Народъ постоянно выхиваеть свои жалобы въ окну 
и ту же форму, въ сфтованя по Египт, не потому чтобы молодое поколВніе могло 
знать его иначе, какъ по разсказамъ и притомъ преувезиченнымъ о его богатств$ отъ 
отцовъ своихъ, но потому главиВйше, что вь этомъ воспоминани заключался ядови- 
тый укоръ всей дБятельности и всей жизви Моисея отъ этого неблагодарнаго народа. 
Упоминане о посфвахъ, и смоновницахъ и виноград, и гранатахъ (ст. 5) очень ха- 
рактеристячно: оно можетъ быть служить намекомъ, то впродолжени странствован!я 
и жиуя въ оазисяхь пустыни на западныхъ склонахъ горъ Едома, Израильтяне н$- 
сколько занимались и обработкой земли, и жожетъ быть ихъ ропотъ при ихъ невфри 
относижоя даже къ самому приказанию собраться въ Кадесъ. Упоминан!е стиха 8-го о 
«смерти братьевъ» есть воспоиннаніе и приговора Божія (Числ. ХТУ, 82) п быть мо- 
жетъ чумы поразившей народъ, на этомъ же самоиъ м8ст во время возмущеня Ко- 
рея (Ы. ХҰ 47—49). 


= 


120 Числа. 


7. И сказалъ Господь Моисею, говоря: ^ 

8. Возьми жезлъ и собери общество, ты и Ааронъ, братъ твой, и ска- 
жите въ главахъ ихъ скал, и она дастъ изъ себя воду: и такъ ты изведешь 
имъ воду изъ скалы, и напоишь общество и скотъ его. 

9. И взяль Моисей жезлъ отъ лица Господа, какъ Онъ повелћлъ ему °). 

10. И собрали Моисей и Ааронъ народъ къ скал%ћ, и сказать онъ имъ: 
Л послушайте, непокорные, разв намъ изъ этой скалы известь для васъ 
воду “)ї 

11. И подняхь Моисей руку свою, и ударилъ въ скалу’ жезломъ своимъ 
дважды, и потекло много воды, и пило общество и скоть его. 

12. И сказалъ Господь Моисею и Аарону: за то, что вы не а 
МнЪ, чтобъ явить святость Мою предъ очами сыновъ Израилевыхт, не вве- 
дете вы народа сего въ землю, которую Я даю ему °). 


*) (Ст. 7—10). Замфчаютъ, что Господь не поветћлхъ ударить скалу, чтобы извести 
воду, а повеіВлъ лить «сказать ей», но, какъ кажется, Моисей сей великій мужъ на- 
ходилея въ одной изъ тёхъ минутъ, когда слабость челов ческая брала верхъ надъ 
силою духа и вВрою (см. ниже ст. 12). Жезль онъ вфроятио беретъ свой, —тотъ к0- 
торымъ онъ творилъ чудеса и въ Египт и въ пустынВ (Исх. УП, 8, 19, ҮШ, 5 исі, 
и проч.), а не Аароновъ прозябшій, хотя выраженіе (ст. 9) ‹взялъ жезлъ _Отъ лица 
Господа» заставляло нфкоторыхъ думать, что Моисей взялъ жезлъ лежавшій предъ 
ковчегомъ отеровенія (ХҮП, 10 Числ.). Но справедливо замъчають, что и жезлъ Мон- 
сеевъ по всей вВроятности хранился, какъ святыня въ Окиніи передъ ковчегамъ, въ 
воспоминаніе чудесъ Господнихъ. | т 

*) (Ст. 10). Мерра (горечь Исх. ХІУ 23) Мерива (укореніе 14. ХҮП 7) имЗютъ 
родство съ словомъ непокорные здёсь употребленвомь (Мара ило Море) которынъ 
Монсей называётъ Изранльтянъ: (такъ Гейманъ, Еспинъ, Фюрстъ). Думаютъ что Мон- 
сей спрашивая: «разв изъ этой скалы известь воду?» хотВлъ поразить удивленемъ 
новое покол%фвіе, но это не было согласно съ религ1ознымъ воспитавіеиъ народа, ко- 
торый долженъ быль ирежде всего врить всею душею, что Господь ему помощвикъ 
и что иёть ничего не возможнаго для милости Его. , 

°) (Ст. 11—12). Еспинъ замфчаеть, что и огступлевіе отъ буквальнаго исполненя 
прикаванія Господня «скажите скалњ» (ст. 8), и удареше скалы жезломъ дважды 
указываютъ на сильное раздраженіе Моисея, не совићстное съ покойнымь выполне- 
ніемъ вохи Божей. Это же раздраженіе слышится и въ словахъ обращенныхъ къ народу: 
‘послушайте непокорные!» Великій вождь (продозжаетъ Еспинъ), измученный возмуще- 
ями народа, въ этотъ моментъ былъ ниже своего призванія и спрашивая съ раздра- 
женіеиъ народъ: «изъ этой разв скалы вывести воду?... намъ (т. е. Моисею Аарону), 
какъ бы поселять въ нихъ чувство сомифнія въ возможность этаго чуда, а потому ‹я 
не явилъ святость Господню передъ очами сыновъ Израилевыхъ, выказавъ самъ ми- 
нуту невВрія и сомнфн!я». Господь наказуеть Моисея и брата его Аарона, тБхъ, что 
они не входятъ въ землю обфтованную, но всматриваясь глубже въ это наказаніе, мы 
можемъ видфть великую инлость Господню къ человЁку даруя, и Аарову и потомъ 
Монсею тотъ покой котораго не только вћроятно жаждали эти утомленные борьбою 
старцы, но въ которомъ они и нуждались, ибо смертное въ няхъ уже ослабляхо 
духъ ИХТ. 
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13. Это вода Меривы, у которой вошли въ распрю сывы Израилевы съ 
Господомъ, и Онъ явилъ имъ святость Свою °). 

14. И послаль Моисей изъ Кадеса пословъ къ царю Едомскому, (аа. 
зать): тавъ говоритъ братъ твой, Израиль: ты знаешь вс трудности, кото- 
рыя постигли насъ.. | 

15. Отцы наши перешли въ Египетъ, и мы жиливъ Египтв много вре- 
мени, и худо поступали Египтяне съ нами и отцами нашими, 

16. И воззвали мы къ Господу, и услышаль Онъ голосъ нашт, и пос- 
лалъ Ангела, и вывелъ насъ изъ Египта. И вотъ, мы въ Кадес%, город% у 
самаго предЗла твоего: 

17. Позволь намъ пройти землею твоею; мы не пойдемъ по полямъ, и 
по виноградникамъ, и не будемъ пить воды изъ колодезей (твоихъ); но пой- 
демъ дорогою царскою, не своротимъ ни направо ни налЗво, докол% не пе- 
рейдемъ предБловъ твоихъ '). 


+ 


е) (Ст. 13). Мерива (изи по другому произношенію Мериба) т. е. ссора распов: 
въ соединени съ ‘именемь Кадешь святой, выражаетъ вкратцв все собнтіе, какъ и 
рисуетъ это 13-Й стихъ. Вода «Меривы при Кадесњ» (Числ. ХХУП, 14 и Второз. 
ХХХІ 51) нау$ренно отличаются въ Св. писаніи отъ лодобнаго же названіяданнаго 
одной м%стности на Синайскомъ полуостровВ близь Рефидима (Исх. ХҮШ 1, 7) наз- 
ванной Масса н Мерива (искушеніе и укореніе). Мы потому указываемъ на это раз- 
личіе, что нВкоторые писатели думали видЗть здБсь повтореніе прежняго сказанія, осно- 
вываясь лишь на сходствВ названій данныхъ этимъ иВстностямъ. 

л) (Ст. 14—17). Народъ Изранльсый идетъ на занятіе Ханаана, но не можеть 
завять Палестину съ юга, такъ какъ въ это время Филистимляне основали здБсь ёиль- 
ное государство и крћиость ихъ Газа была не приступна для варода не ниъвшаго 
орудій для осады. Но независимо отъ того Господь предалъ въ руки Изранльтянъ семь 
Хананейскихъ народовъ, (Второз. УП, 1) въ чисяВ которыхъ Филистимляне не упо- 
мянуты (Іососіќаќо); а потому они непосмли нападать на нихъ точно также, какъ Из- 
раильтяне не сили нападать на Аммонитянъ (Второз. П, 19). Объ Едаиф-же выра- 
жено еще опредћлитезънфе: «Остерегайтесь начинать съ ними (сывами Исавовыми на 
Сеир) войну, ибо я не дамъ вамъ земли ихъ ни на стопу ноги, потому, что гору 
Сеиръ Я даль во владћвіє Исаву›. (Второз. П 4—5). ВолЪдствіе этого для Изравля 
оставалось два пути, или изъ Вади Араба повернуть на сквозь горъ Эдома ущельемъ 
Вади Гхувейръ (вћроятно оно то и названо «дорозою царскою» въ ст. 17) если Эдомъ 
допустить пройти Израиль; или же въ случа отказа его, обогнуть съ юга весь этоть 
хребетъ, тянущійся позти до залива Аккабы, и составляющій горвый берегъ лощины 
Вади Ель Араба. Горы Свира, по описанію Робинзона (Ш, 102), состоять изъ трехъ 
приблизительно паралельныхъ хребтовъ; не высокихъ извВстковыхъ скалъ, потомъ пор- 
фировыхъ накопленій составляющихь главную массу горъ и достигающихъ до 2000 
футовъ вышины, и наконецъ самаго высокаго хреебта верхнія части котораго суть 
горскія извВстняковыя породы, ифловыя формація и красные песчаники возвышаю- 
щіеся скалами прихотливыхь формъ выше 3000 футъ. (Джорджъ Гровъ въ ВШ. 
Гісё.) Ущелье Гхувейръ (царская дорога) есть единственный по свидфтельству путе- 
шественниковъ проходъ на востокъ, которымъ сквозь горы могла бы пройти значи- 
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18. Но Едомъ сказатъ ему: не проходи черезъ меня, иначе я съ мечеиъ 
выступлю противъ тебя. 

19. И сказали ему сыны Израилевы: мы пойдемъ большою дорогою, и 
если будемъ пить твою воду, я и скотъ мой, то буду платить за нее; чолько 
ногами моими пройду, что ничего не стоитъ. 

20. Но онъ сказалъ: не проходи (черезъ меня): и выступилъ · противъ 
него Едомъ съ многочисленнымь вародомъ и съ сильною рукою. 

21. И такъ не согласился Едомъ позволить Израилю пройти чрезъ его 
пред%лы, и Израиљ пошелъ въ сторону отъ него °). 

22. И отправились сыны Израилевы изъ Кадеса, и пришло все обще- 
стве къ гор Оръ °), 


тельпая масса людей. Изъ стиха 17-го, какъ изъ свидётельства путешественниковъ 
видно, что продольныя и поперечныя ущелья горъ Сепра предетавляютъ плодоносныя 


° долины обработанныя и насажденнныя плодовыми деревьями потомками Исава. 


%) (Ст. 18—21). Естественно, что воинственные потомки Исава не знали повелћ- 
нія Божія давнаго Моисею объ нихъ (Втор. П 4—5) и потому боялись, что братья 
ихъ по происхожденію также выгонятъ и уничтожать пхъ, какъ они сами вытнали н 
уничтожили Хорреевъ (Втор. П, 92). Въ ст. 19-иъ вфроятно отићчена посылка вто- 
раго посольства послЂ перваѓо (ст. 14), дабы уб®дить Едомитянъ дать позволеніе пройти 
севозь горы ихъ: можетъ быть даже въ ожидави благопріятнаго отвБта авангардъ 
Израихи выдвинулся къ входу ущелья Вади Гхувейръ, и потому Едомитяне взялись за 
оружіе. ПослВ этого Монсөй даетъ приказано идти «въ сторону 0тъ Едома» т. е. 
къ ЮГУ. 

°) (Ст. 22). По еврейски, говорить Дж. Гровъ, нмя горы выражено словами: «Оръ 
Ааръ, т. е. Орь Гора при чемъ Гебраисты полагаютъ что Оръ есть древнёЙшая фор- 
ма слова нарицательнаго гора, (такъ Фюрстъ) и приведенное выражене можетъ быть 
передано словами ‹#0ра зюръ. 

Въ опредленіи ползоженія горы Оръ всБ почти согласны, что преданіе Арабовъ, 
указывающее на Джебель Неби Харунь какъ ва исто смерти и пог: өбенія Аарона, 
заслуживаетъ полнаго вВроятія (такъ Стэнли, Ѕіапіеу Ѕіпаі апі Раезипе р. 86). гора 
эта находится въ связи съ хребтомъ Сенра, на восточной сторон углубленной долины 
Араба и весьма отчетливо отдълтется для взгляда отъ группы горъ Едома. Гора по 
свидфтельству Вильсона (І, 990) состоитъ вся пзъ песчанвика, наслоеннаго почти со- 
вершенно горизонтально и возвышается на 4800 футовъ выше уровня Средиземнаго 
моря. У подошвы горы простирается такъ называемая Ааронова площадь, изъ кото- 
рой подымается прямо масса торы состоящая изъ голаго краснаго песчанника, на кото- 
ромъ не видно никакого признака растительности. Поднявшись на высоту горы нахо- 
дятъ маленькую долинку между звухя вершинами, въ которой стоитъ одинокій бёлый 
кипарисъ. Здёсь въ этой возвышенной долинк®, говорить преданіе, Азронь испустилъ 
духъ. Южная вершина иифетъ конусообразный видъ; вершина сфверная имфетъ виг5 
усВченнаго конуса, и на ней построена маленькая часовня (28 футь и 33 фута; Вилх- 
сонъ), которую называють «гробницей Аарона», хотя очевидно, что постройка ея прп- 
надлежитъ позднйшниь временам. Въ часовн® этой хранитея черный полированный 
камень, нодобный тому, когорый находится эь Казбё въ Мекюё. Такъ назыемая Ааро- 
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23. И сказаль Господь Моисею и Аарону на горБ Ор», у предћловъ 
земли Едомской, говоря: 

24. Пусть приложнтся Даронъ къ народу своему; ибо онъ не войдетъ 
въ землю, которую Я хаю сынамъ Израилевымъ, за то, что вы непокорны 


были повелънію Моему у водъ Меривы. 
26. И вевьми Аарона (брата твоего) и Елеазара, сына его, и возведи 


ихъ на гору Оръ (предъ всВмъ обществом»). | 
26. И сними съ Аарова одежды сго и облеки въ нахъ Елеазара, сына 
его, и пусть Ааронъ отойдетъ и умреть тамъ "). 


нова площадь и засимъ часть Арабы могли быть наполнены народоиъ Израильекииъ 
который смотр®лъ, какъ Аарэнь восходаль съ Монсевиъ и Елеззаромъ на гору (ниже 
ст. 27). Отэнли, который восходиль на Джебель Неби Харунь, переносясь мыслю 
кь посяёднимъ минутамъь жизни Аарона, когда онъ окидывахь взоромъ местность хе- 
жащую въ предлахъ зрЬвія съ высоты вершины, говорить, что онъ старался воспро- 
извести въ ух своемъ послФлн!я впечатлВв1я, которыя получилт Ааронъ готовясь къ 
смерти. Къ западу и къ сВверо-западу взорамъ его открывалась Араба, по которой 
видиЪлись въ нћеоторыхъ иБстахъ потоке, а къ сЗверу можно было различить бБлыя 
нзввстковыя скалы юга Палестины, сквозь которыя хотБли пробиться Израильтяне и 
таинственное Мертвое море. На востокћ были ирачныя горы Эдома, за которыми съ 
высоты хожно было вих$ть далекую подобную морю восточную пустыню (ша! апі 
РаевзЕ: р. 87). 


Понятно что Едомъ не препятствовалъ восхожденію на гору не имБющую никакой 
растительности, и потому не обитаемую. Едомъ охраняль лишь свои плодоносныя 
ущелья и лВсистыя горы, въ которыхъ онъ охотился. 


1) (Ст. 23—26). Начало исполневія приговора Господа произнесеннаго (ст. 19) посл 
колебанія вождей у водъ Меривы. Старецъ хотя не сильный духомъ ню чистый душею 
и несшій болВе 39 лть бремя священства, восходитъ на гору предупре#депный о 
томъ, что онъ идетъ, чтобы уснуть на вфки плотію. Самое предупрежденіе это состо- 
вляетъ вехичіе Аврона и ставить его, не смотря на его слабости не скрытыя въ св. 
Писаніп, выше веъхъ другихъ людей, которымъ Господь по слабости и малодуш!ю че- 
ловфческому не отерываетъ таинственной минуты кончины. ‘Только самымъ избран- 
нымь своимъ Господь открываетъ «грядущей смерти гоховщину» и только тёмъ именно 
которые утомзены жизнію и видятъ душевными очами другое болБе свЪтлое и радо- 
стное будущее. Смерть Аарона, какъ подобаеть Первосвященнику, совершается съ 
нолною торжественностію религіознаго обряда. Онъ готовясь снять плоть свою, сни- 
мзетъ прежде всего съ себя одежды священныя, ставящія его выше другихъ людей 
и передавъ архипастырство народа Израильскаго сыну своему, дабы народ ъ ни одного 
мгновенія не оставался безъ установленнаго Богомъ посредника между Шимъ и наро- 
домъ, Ааронъ отдаетъ духъ свой въ руки милосерднаго Отца, знающаго и его слабо- 
сти и его многотрудную жизнь. Въ продолжени этихъ таинственныхъ минуть болће 
милліона народа стоить у подножія горы, на которой совершается таннство при 
двухъ избранныхъ свидБтеляхъ п соединяеть моленія свои съ молитвою Аарона 
на гор%. Е 
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27. И сдБлалъ Моисей такъ, какъ повеллъ Господь. Потли они на гору 
Оръ въ глазахъ всего общества 12) 

23. И снялъ Моисей съ Аарона одежды его, и облевъ въ вихъ Елеазара 
сына его. И умеръ тамъ Ааронъ на вершин горы: А Моисей и Елеаваръ 
сошли съ горы. — | 

29. И увид%ло все общество, что Ааронъ умеръ, и оплакивалъ Аарона 
весь домъ Израилевъ тридцать дней '?). 


и) (Ст. 27). Они поднялись въ глазахъ всего общества на гору, но вародъ пе могъ 
видфть смерти Аарона, Съ горы спуствлся въ священныхь одеждахъ и неся на ра- 
менахъ своихъ (Исх. ХХУШ 9—12) имена двфнадцати кохЁнъ и съ ними бремя на- 
‚ рода, новый Первосвященникъ Елеазаръ сопутствуемый Монсеемъ. 

13) (Ст. 28—29). Ааронъ умеръ въ первый день пятаго м$сяца (Священнаго года, 
того мФсяца .46з) *) сорокаго года отъ Исхода (Ср. ХХХШ 38—39) ста двадцати 
трехъ лфтъ (Іососќаќо). Смерть его послфдовала приблизительно въ конц іюлдя. До 
конца августа Израильтяне не подымали стана, но какъ мы говорили уже выше (см. 
вступл. въ Ен. Числ. $ 6) и какъ явствуетъ изъ приведенной нами главы ХХХШ, 40 
книги Числ. и ХХІ 1—3, они въ это время плача по АаронВ вели военныя дЁйЙствія 
` противу Арада, даря Хананскато, какъ о томъ будемъ говорить ниже, 


“ 


*) Священный годъ считался отъ Низана (Марта Апр.), гражданскіё отъ Тисри (Сентабрь, 
Октябрь). ЗамЪтимъ, что мы пазываемъ мфсяцъ Абь соотвтстующій іюлю, августу лишь 
потому, что такъ называли его позднфйше Туден. Во времена же Моисея полагають что иф- 
сяцы обозначались только нумерами, по порядку начиная отъ Тасри для гражҳанскаго 4фто- 
исзиленія и отъ Низана (Авиво) дла исчисленія праздниковъ. 


жить Рр Ч 
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Битва Изранльтань съ Арадоиъ и закляте народа его. Роноть варода Израильскаго въ пустыні. | 
Зифи и раскаяше народа. ИЪдный зиЪй. сколько становъ. ПВень Изранля о колоддь. (игенъ Амор- 
рейскій разбить. ПБсаь Изравля о побълъ. Поражевіе Ога Вассансваго. | 


1. Ханаанскій царь Арада, живущій къ югу, услышавъ, что Израиль 
ндетъ дорогою отъ Аеарима, вступилъ въ сраженіе съ `Израильтянами, и 
н'ВСКОЛЬБО изъ нихь взялъ въ пхЬнъ ). 


0) (Ст. 1). Царь Ханаанскій Арада жилъ на юиь (ст. 1) но въ предълахъ Пазе- 
стины и по ия%нію Робинзона (П, 101, 201) маленькое царство Арада им$ло 
укрБиленвою столицей городъ стоявший на холхиБ, который и до нын оставилъ 
этому урочищу свое имя «Тель Арадъ». ЗдВсь не найдено развалинъ, кромВ остатковъ 
обширной цистерны, но что исто это было обитаемо, тому служатъ доказательствомъ 
черепки и обломки глиняной посуды, находимые въ большохъ количеств въ этихъ 
истахъ. Въ стих первомъ есть разница, между нашимъ переводомъ, (который дер: 
жится авторитета ХХ) и переводами западныхъ Остервальдъ. О. Герлахъ, узак. 
Англ. Библ. переводятъ вивсто словъ: «Израиль идетъ дорогой отъ Аеарима» словами: 
Израиль идетъ дорогою соглядатаевъ», разумЗя, что народъ шель тою-же дорогою, ко- 
торою шли 38 тъ тому назадь соглядатан (даримь), посланные въ Палестину Мои- 
сеемъ (Числ. ХШ 18—26). Впрочехъ въ приићчанін О. Герлахъ огаваривается, что 
быть можеть Аөаримъ есть названіе и иВстности, а Еспинъ указываетъ, что по Ара- 
_ мейской этимоломи хожно бы передать значеніе этой фразы такъ: ‹«путемъ (насехен- 
ныхъ) ићстъ», а держась Арабскаго словопроизношен!я: «путемъ измятниковъ» т. е. 
замфчательныхь и®стъ. Мы не рБшаемся произнести своего ивфнія и полагаемъ, что 
до времени какихъ либо новыхъ отєрытій вёрнфе держаться перевода СХХ, которому. 
сіБдуетъ и намъ текстъ. 

"Мы выше во вступленін въ кн. Числъ въ $ 6 я во вступленін въ главу ХХ 
говорили уже, что нападеніе царя Арадскаго послЗдовало по, всей вфроятностн ра- 
не смерти Аарона, очень быть можетъ когда авангардъ Израиля выдвинулся къ ущелью 
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2. И далъ Израиль обзтъ Господу, и сказалъ: если предать народь сей 
въ руки мои, то положу завлятіе (на нихъ и) на города ихъ. 

3. Господь услышалъ голосъ Израиля, и предать Хананеевъ въ руки 
ему, и онъ половилъ заєлятіе на нихъ, и на города ихъ, и нарекъ имя мфету 
тому: Хорма *) *). 

4. Отъ горы Оръ отправились они путемъ Чермнаго моря, чтобы ми- 
новать землю Едома. И сталь малодушествовать народъ на пути. 

5. И говорилъ народъ противъ Бога и противъ Моисея: зачфмъ вывели 
вы насъ изъ Египта, чтобъ умереть (намъ) въ пустын®; ибо здљсь нЪть ни 
хл$ба, ни воды, и душВ нашей опротивћла эта негодная пища °). 


= 


Вади Гхувейръ, надВясь еще на блхагопріятный отвътъ Едома. Отоищеніе царю Арад- 
скому по исчисленіи времени сороковаго года должно быть отнесено ко днямъ плача 
по Аарову. 

Бъ ХХІ глав соединены три военнные эпизода (войны съ Арадомъ, Сигономъ и 
Огомъ) и дв пћсни Израиля, и весьма вфроятно, что мы пуфемъ здесь выписку изъ 
«книги браней Господнихъ», часть которой введена Моисеемъ въ его редакцію ЕнНиги 
Числъ, которая должна была представлять извлеченіс главєћйшихъ событій жизни Из- 
ранля въ пустынВ, какъ Исходъ а отдълъ жизни на Синайскомъ позуостро- 
в, а Левитъ законодательство. 

2) (От. 2—3). ОпредЪленіе бо Хорма, помогаетъ намъ опредфлить, двихже- 
не Израильтянъ и царя Арадскаго. Въ прим. 12-мъ главы ХІҮ мы видали. что раз- ' 
вадины Ракхиа, лежащія недалеко отъ ущелья ведущаго изъ Вади-ель-Араба на воз- 
вышенвыя земли юговооточной окраины Ханаана, отожествляются съ древней Хормой, 
которой древнфйшее имя было Цефафъ (Суд. І, 17). Стало быть когда авангардъ Из- 
раильскій двинулся по направленію къ вади Гхтвейръ, царь Арада по всей вћЪроятно. 
сти сдфлалъ внезапное и отчасти успфшное нападеніе съ фланга, думая, что весь Из- 
раиль идетъ прежнимъ путемъ (Числ. ХГУ 44—45) на его взад%фнія. Тогда отъ горы 
Оръ Моисей посылаетъ для наказан1я царя Аредскаго, отрадъ который поражаеть вой- 
ска Арада и повидимому овладфвъ крфпостью Хорма, уничтожаетъ и сожигаеть это 
поселеніе. (О закляти сравни прим. 11-е главы ХХУП Левита). Но Израиль не идетъ 
по этому пута; отрядъ вВроятно возвращается посл$ наказанія Ханаанитянъ къ стану 
у горы Оръ и по оковчаніи плача по Аарону, Израильтяне инкфиъ уже не тревожи- 
мые идутъ пряме на югъ къ Черивому морю. | 

'з) (Ст. 4—5). Сравни прим. 2-е на главу ХХ 2—6. Израильтяне какъ только на 
‚ чинали испытывать неудобства сопряженныя съ путешествіемъ въ пустын%ф, непре- 
инно начинали роптать и укорять по разъ сложившейся фору Мопсел въ томъ, что 
онъ вывелъ ихъ изъ Египта. Такъ и здысь, едва только они отходятъ отъ месть 
относительно бохће плодонрсныхъ, —они подымаютъ ропотъ противу той пищи (манны) 
которая восполняла имъ недостатокъ пропитанія въ лустыв%, тамъ гдВ они не могли 
пользоваться произведенями земли. Опи шли вфроятно вдоль по Вадн-ель-Арабе. между 
извћстковыми низками скалистыми холмами пустыни Ти и гранитвыхи накоплешями горъ 
Сеира, до ущелья называемаго нын% ‘вади Йөмъ , лежащаго въ нЪсколькихъ часахъкъ сф- 


*) Закляще. 
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6. И послалъ Господь на народъ ядовитыхъ змФевъ, которые жалили 
народ, и умерло множество народа изъ (сыновъ) Израилевыхъ *). 

7. И пришель народъ къ Моисею и сказалъ: согрЕшили мы, что гово- 
рили противъ Господа и противъ тебя; помолись Господу, чтобъ Онъ уда- 
лилъ отъ насъ змБевъ, И помолился Моисей (Господу) о народВ °). 

8. И скавалъ Господь Моисею: ед'Влай себЪ (мБднаго) змћя и выставь 
его на знамя, и (и еели ужалить зыЪй какого либо человВка), ужаленный, 
взРдянувъ на него, останется живъ. 

9. И сдБлалъ Моисей мЪднаго змЂя и выставилъ его на знамя, и когда 
змъй ужалиль человёка, онъ, ввглянувъ на м8днаго змя, оставался живъ °). 


веру отъ захива Аккабы и посредствомъ котораго можно проникнуть съ западной 
стороны горъ Сеира на восточную ихъ сторону, посл чего Израильтяне пове,вухи 
на сфверъ (Второз. П, 3) по направлевію къ равнинамъ Моава. (Такъ Риттеръ, Си- 
вай и Палестина въ Англ. переводв Кларка ч, І стр. 75). Араба имфеть характеръ 
совершенно безплодной пустыни, поэтому кромћъ манны у Израильтянъ другой пищи 
не было и они «‹начинаютъ малодушествовать», т. е. забываютъ, «что эти дни путеше- 
ствія суть только временное хишене, что они идуть въ землю богатую и плодонос- 
ную и съ капризностію дфтей начинаютъ жаловаться и роптать. Но къ счастію это 
молодое поколфнів не было такъ упорно и злобно, какъ вымершее покол не (см. ниже). 
*) (Ст. 6). Ядовитыя змФи весьма многочисленны въ этихъ ифстахъ и нын? (Вигк- 
һагіё П, 814). Надо разумфть что значительное количество случаевъ укушенія зи ями 
какъ и многочисленность ихъ были особымъ’ наказанемъь Божшмъ, выходящим изъ 
ряду обыкновенвыхъ природныхъ явленій. Какъ и въ казняхъ Исхода, (Сравни примћч. 
іп 10со), Господь повелфваеть существующииъ снламъ и явленіяиъ природы дЕйство- 
вать въ небывалыхъ дотолћ разиЪрахъ. Только послВдняя кавнь Египта произведена 
черезъ особаго ангела (Исх. ХП 23). ЗиБи нанавшія на Израильтянъ въ`• пустынћ 
вфроятно были какъ указываеть Нибуръ тв, которыя назнваются Арабами Баетань 
Он очень не большія и тонкія съ бБлыми и черными пятнами; укушене‘ ихъ безу- 
словно смертельно и смерть наступаеть быстро нослВ укушенія; тћло же умершаго 
отъ укушенія распухаеть чрезвычайно. (Ноџріоп, ссылка на Еогкзаѓз девсгірі: апіа]), 
°) Ст. 7). Ропотъ молодато покодънія не принимаетъ такого характера возмущеня 
какь напр. въ гл. ХҮІ 41, посл смерти Корея, или его сообщниковъ, или даже посл 
моровой язвы, когда уже нақазанный народъ и убБдившійся въ Божественномъ избра- 
нін Аарона, не высказываетъ никакого раскаяніи, и только вопитъ со злобою: «мы 
умираеиъ, погибаемъ» (Числа ХҮП 12—13). А 
е) (Ст. 8—9). Мы сознаеися, что это есть одно изъ труднйшихь ићстъ Ов. Пи- 
санія, потому, что змЁЙ считался и символомъ зла въ Ветхомъ Завътв. Мы должны 
замфтить, что мфдный змфЙ бызъ для Изранльтянъ, только символом; ибо нътъ на 
мека, чтобы этому зићю въ пустын%, или позже при занятіи Палестины воздавазӣсь какія 
нибудь почести; Израаль очень хорошо знахъ, что цфлитель его есть Господь Іегова *) 


*) Поклоненіе и куреніе мЁдному змёю, хранившемуся ввролтно въ числ паматниковъ 
при храм, возникаетъ около тысячи тъ позже, кажется при Ахазћ, или отцћ его Іоавам%. 
По крайней ир мы читаем въ ТУ Царетв. ХУПГ, 4 что Евекія (сынъ Ахава), ‹истребатъ 
мЪднам змм, котераго называли Нехуштаномъ» (буквально мфдная вещь) 
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10. И отправились сыны Ивраилевы, и остановились въ Овое%. 

11. И отправились изъ Овоеа и остановились въ Ше-АваримЪ, въ пу- 
стын, что противъ Моава, къ восходу солнца '). 

12. Оттуда отправились, и остановились на долин Заредъ °). 

13. Отправившись отсюда, остановились у той части Арнона въ пус- 
стын$, которая течетъ вив предВловъ Аморрея; ибо Арнонъ гранаца Моа- 
ва, между Моавомъ и Аморреемъ °). 


т) (Ст. 10—11). Пройдя съ запада на востокъ ущельемь вади-ель-Иемъ въ обходъ 
горъ Едома, Израизьтзне поворачиваютъ круто къ сВверо востоку по направленію 
къ доливамъ Моавитскимъ и идутъ по захЪчанію Еспина по той именно дорог по 
которой нынВ карававы пилигрииовъ идутъ изъ Мекки въ Дамаскъ. Изъ Числ. ХХХШ 
41, 42 видно, что равфе чфмъ прибыть въ Овоеъ, Израильтяне имли станы въ (ал- 
мон} и Пунон%, поэтому здВсь записано лишь главное направлене движенія. Пола- 
гають что Овоеъ есть вынёшее урочище Ель-Ахса, гд8 останавливаются теперь кара- 
ваны, причемъ замВчаютъ, что и Еврейское и Арабское имя означаютъ «копани» т.е. 
ямы вырываемыя въ грунт$, и которыя наполняются подпочвенною водою. Маленьый 
ручеекъ Вади-ель-Ахса, который теперь состявзяетъ границу между двумя областями, 
Джебалъ и Керак, по всей вфроятности и въ эти древвія времена служилъ границей 
между Едомомъ и Моавоиъ, и потому Израиль перейдя этотъ ручей и дойдя до Ше- 
Аварима, «вступилъ въ пустыню противу Моава къ восходу солнца» т. е. вступилъ 
на пастбищныя м%ста, (здЪсь пустыня означаеть травную степь), которыя находились 
къ востоку отъ Моавитянъ. По поводу ићстности Ійе-Аварииъ надо замЁтить, что 
Аваримъ тождественно съ Переей (Регеа) Фл. Іосифа и означаеть всю возвышенную 
страну на востокъ отъ Іордана, Ійе есть названіе, которое встр$чается и въ юго-за- 
падномъ Хаваав% (ис. Нав. ХУ 29, у насъ оно пишется Гим»). ЗдБеь это урочище 
названо Авариискимъ, въ отличіе отъ Ханаанскаго. Јимъ значить ›куча развазинъ», 
вфроятно это были остатки древнъйшаго города. ь 


к) (Ст. 12). Долина (или р$чка) Заредъ повидимому та водосточная ложбина, ко- 
торая нынз извфстна подъ именемъ вади-аинь-Франджи, и которая составляетъ верх- 
вюю главную вфтнь Керакской балки. Не безъ основанія во Втор: П. 13 съ особымъ 
удареніемъ говорится о переход Заредскаго водостока. Это быт первый водостокъ, 
который увидфли Израильтяне, который принадлежалъ къ водному бассейну Мертваго 
моря и Іордана. Заредъ, или Зередъ значить ива, этимъ именемъ «и60в0й долины» 
(вади Сафсафъ) называется и теперь ложбина, или балка впадающая въ вади-аинь 
Франджи, въ этихъ же ифстахъ. Еспинъ указываетъ что «рка ивовая» (у насъ 
ръка Аравйская, также и полевое чтеве Англ. Бибщи) пророка Исаін ХУ, 7 быть 
можеть есть тотъ же Заредъ. Между Заредомъ и Арояъ вымерли послЂдніе воины 
покол$ня предназначеннаго. умереть въ пустынз Втор. П 14—16. 

») (Ст. 13). Потокъ Арнонъ называется теперь вади Моджебь, въ низовьяхъ тече- 
нія своего, въ верховьяхъ сеиль-есъ-Саиде; (такъ Буркхардтъ, Зеетценъ и Риттеръ). Это 
очень быстро текущій потокъ впадающій въ Мертвое хоре. Израильтяне проходя ‹пусты- 
ней» т. е. степью должны были переходить его въ верховьяхъ. Потокъ Арнон» (ниже ст. 26) 
сдлался лишь недавно передъ проходохъ Израильтявъ границей между Моавомъ и 
Аморреями, такъ какъ Сигонъ Аморрейскій недавно еще завладВлъ сфверною частью 
земли Мозвитянъ, которую теперь Израильтяне проходили побъдоносно (ср. ниже 
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14. Потому и сказано въ книгћ браней Господнихъ №): . 
15. Вагебъ въ СуФхЪ и потоки Арвона, и верховье потоковъ, которое 
склоняется въ Шебетъ-Ару и прилегаетъ къ предфламъ Моава ''). 


ст. 25). О дальнфйшемь движени Израиля см. ниже и гл. ХХХШ 45 и слх8д. Но въ 
стихВ 13-мъ Израильтяне держатся еще вн территори, какъ Аморреевъ, такъ и 
Моавитянъ, въ общей кочевой степи. Занятіе земли Аморреевъ упомянуто нике. 


19) (От, 14). Мы не иифемъ викакихъ другихъ указаній, кромъ настоящаго стиха 
о «книг браней Господнихъ»; но по самому ея названю мы должны думать, что она 
заключала въ себ яФтопись везхъ военныхъ дфйствій, начиная съ Рефидииа, такъ 
какъ мы видимъ въ КНИГ Исх. ХҮП, 14, что Господь сказалъ Мопсею: «напиши сіе 
(побћду надъ Амаликомъ ст. 13-Й) для памяти въ книгу». ВВроятно въ этой же виг 
записывались и вдохновенныя пћсвопфнія (начиная съ ифсни Моисея и сыновъ Изра\- 
левыхъ, посл прохожденія черезъ Чериное море, Исх. ХУ, 1—19), которыя восп%вали 
чудеса явленныя Господаиъ и побфды одержанвыя Его помощью. Мы уже говорили 
что повидимому весь этотъ отдЪлъ (глава ХХІ) выбранъ изъ этого древнЪйшаго до 
кумента, причехъ конечно опущены изъ этой з+тописи иногочисленныя мелкія столе- 
новенія съ кочевымн племенами пустыни, а внесены Моисеехъ въ квиги имъ начер- 
танныя лишь важићйшія событіа имфвпия рЪшительное вдіяніе на жизнь и будущ- 
ноеть народа. 

') (Ст. 15). Стихи 14 и 15 суть вводное предложеніе имфющее харакеръ ссылки · 
на документъ многимъ известный. Нашъ переводъ принимающій слова Вазебь въ 
Суфь за имена собственныя, (Авгл. переводъ: «что онь сдљлаль на Чериномъ мор%») 
подтверждается лучшими переводами и комментаріями. Чериное море дЁйствительно 
называлось моремъ Суфь, т. е. моремъ тростниковымъ, но слово тростникъ придава 
лось повидимому и бозотистымъ р$чкамъ, или топкимъ м$стностяуъ, на которыхъ росъ 
тростникъ. Поселене (шебетъ) Аръ вфроатно было имя того «Моавитскаго города на 
границ пря АрнонВ» *) о которомъ упомянуто въ главё ХХИ 36 Числ. и въ кото- 
ромъ царь Моавитскій встрВчалъ Валаама. Что такое Вагебъ въ тростникахь мы не 
знаемъ, но по смыслу рВчи видно, что это была чБмъ зибо замВчательная иВстность 
(или поселеніе) отъ которой, какъ н записано было въ книгћ браней Господнихъ, вЪ- 
роятно былъ сдфланъ тщательный топографическій осмостръ мЪстности (съ военною 
цфлью?), который указалъ, что къ Шебеть (поселенію) Ару м®стность понижается 
отъ самаго Вагеба, что и опредъляется теченіехъ потоковъ.—Мы поврайней иВр% 
такъ понимьемъ все это ићсто то есть стихи 14 и 15-й,—даифтвиъ что въ верхнихъ 
частяхъ Арнона, т. е. тамъ гдз Саиль-есъ-Саиде принпмаетъ рБчку Нагалилъ (ручей 
Вожій), найдены въ луговомъ пространств, между двумя рЁками развалины на холм», 
которыя повидимому суть развахины Ара «Моавитскаго города» (Числ. ХХІ, 36). 
Буркгардтъ посфтилъ эти мфста и видлъ остатки водопровода, свидфтельствующія о 
значительности города. Аз, по повелћнію Божію. былъ пощаженъ Израильтянами: см. 
Втор. П, 9 в 29. 


•) У Іле. Нав. ХШ. 9,16 сказано (повидимому объ томъ же город, который упоманутъ 
во Втер. П, 36 подъ именемъ орода ка долин), что онъ находился «среди потока», вВрохтно, 
ма деф ложбины р$ки (Ср. Вт. П прим. 11-е). 


Четвертая кимга Моисеева числа. 9 
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16. Отсюда (отправились) къ Бееръ *). Это т07ъ коходезь, о которомъ 
Господь сказаль Моисею: собери народъ ‘и дамъ ижъ воды '"): 

17. Тогда воспБлъ Израиль пфень сію: наполняйся, коходёзь, пойте ему; 

18. Колодезь, который выкопали князья, вырыли вожди народа съ за- 
конодателемъ жезлами своими. Изъ пустыни (отправились) въ Матанну '°), 

19. Изъ Матанны въ Нагаліилъ, изъ Нагалила въ Вамоеъ “), 


*) Колодезь. 


12) (Ст. 16). Полагаютъ, что означенный здФсь колодезь (Бееръ) тоть же самый, 
который у Исаін Пророка ХУ, 8 названъ «Бееръ-Елимь (колодезь витязей) въ землЪ 
Моавитянъ». Какъ увидамъ ниже колодезь этоть выкопанъ Израильтянами, & выраже- 
нія стиха 16-го покавываютъ, зто и здфсь ощущался недостатокъ воды, но въ народф, 
въ молодомъ поколВніи не было ропота и Господь, возлагая- на самый народъ трудъ 
открытія, благословляеть эту работу удачей и особымъ обищемъ необходимой влаги. 

13) (Зт. 17—18). Высокая древность этой народной пвсни дЪлаетъ ее въ высшей 
степени интересною. О Герлахъ переводитъ буквально такъ: «Подымайся къ верху ко- 
лодезь пойте на встрњчу ему! Кажется, какъ будто слова эти вырвались у тошы съ 
жадностью слфдившей за успвхоиъ работы п восхищенной удачей. Н№ть въ этомъ 
отдфлВ жизни народа стараго ропота; вЪчнаго недовольства, которое иБшалхо каждому 
дЪлу. Визст съ вфрой въ Бога получаетъ онъ довћріе къ своимъ силамъ и къ вож- 
дямъ своимъ; въ главЪ которыхъ стоить престарБлый законодатель; и въ средё на- 
рода вспыхиваетъ огонь поэзш, которая всегда сопровождаетъ правильное развитіе 
силъ народа и довфріе къ себЪ и къ будущности своей. 

4) (Ст, 19). Ве мъстности которыя упоминаются въ этомъ и слъдующеиь стих 
лежать уже не въ неутральной части степи, а въ территори Аморреёвъ и Моави- 
тянт: перечисленіе здЪсь этихъ становъ предшествуетъ (какъ результать побфды) бо- 
л%е подробному сказавію объ овлад%нін землею Аморреевъ и поражен!и Сигона. Съ 
достовфрностью нельзя опред$лить позоженіе этнхь становъ. Мы можемъ зам тить. 
только, что Израильтяне «изъ пустыни (отправились) въ Матанну» т. е. съ востока 
пошли на западъ, и съ верховьевъ Арнона къ среднимъ частямъ его течешя [е его 
сдфлалъ `предположене, что Матанва (даръ) есть тождественная ифстность съ неизвЪст- 
ныхъ намъ Валебомь (см. ст. 15 и пр. 11-е), потому, что Вагебъ по Арабески имфетъ 
тоже значеше (Гровъ въ библ. слов. Смитта). Евсевій (ссылка Еспина) говоритъ, что 
это то м$сто, которое вөдни его называлось Масхана на р. Арнон. 

Налаліцль въ перевохВ ручей Божій есть по предположеню комментаторовъ (на 
основанш Буркгардта, Риттера и др.); вади Енкейле ручей съ углубленнымъ ложемъ 
выливающійся въ Сейль- Сайде (верховья Арнопа) и составляющий вмфстВ съ нимъ 
настоящій Арнонъ, Вади Моджебъ. 

Вамовъ, или Бамотъ, который считаютъ тождественнымъ съ м$стомъ называемымъ 
ХХП, 41 «высоты Вааловы» быль по всей вБроятности алтарь, (или кацище), съ по- 
селеніемъ около него, находящийся близь города Дивона, такъ какъ эти поселев1я упомянуты 
вифстВ въ кн. Јисус. Нав. ХШ, 17. Очень быть можеть даже что въ этой м8стности 
былъ одинъ только городъ Дивонъ, а имя Ваиоеъ бызо присвоено лить высотамъ съ 
жертвенныхъ алтаремъ, которые считались принадлежностю в частью города нахо 
дясь однако вн его, (какъ напр. храиъ Бела стоялъ вн города Вавилона). Что Ва- 
хоөъ и Дивонъ были одна и та же мфстность или близко сосБднія ифстности 
доказывается тЪиъ, что въ числВ главныхъ становъ записанныхъ въ гл. ХХХШ Числ. 
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20. Изъ Вамоеа въ Гай, который въ землё Моава, на вершан% юры 
Фасги, обращенной лицемъ къ пустын% '%), 

21. И послалъ Израиль пословъ къ Сигону, царю Аморрейскому, (съ 
иредложеніемъ мирнымъ), чтобы сказать: 

22. Позволь мив пройти землею твоею; (мы пойдемъ дорогою), не бу- 
демъ заходить въ поля и виноградники, не будемъ пить воды изъ колодезей 
(твоихъ), а пойдемъ путемъ царскимъ, докол не перейдемъ предћловъ 
ТВОИХЪ. 

23. Но Сигонъ не дозволилъ Израилю идти чрезъ свои предБлы; и со- 
бралъ Сигонъ весь народъ свой, и выступилъ противъ Израиля въ пусты- 
вю и дошелъ до Таацы, и сразился съ Израилемъ. 

24. И поразилъ его Израиль мечемъ, и взялъ во владћніе землю его 
отъ Арнона до Тавока, до 7604065 Аммонитскихъ; ибо крБпокъ быль пре- 
дВль Аммонитанъ !°), 


Вамоеа н$зтъ, а стоить вићсто него ния Дивонъ Гада. Близь предполагаемой ићст- 
ности Дивона, Ирби и Мангльсъ (ссылка Еспина) нашли на приток Арнона, ручьћ 
вади- Вале каменную постройку на холи, которая невольно наводить на мысль ‹0 
жертвенник на высокихъ›. Имя Вамоеъ (Бамотъ) означаетъ «высоты» (такъ Еспинъ, 
Смитть и др.). | 

15) (Ст. 20). Гай значить долина. Гровъ (Отоуе іп Зоі ВЫе Ріс. ай. тос. 
УаЦеу) говорить что Евр. слово Емекь означаетъ обыкновенно долину довольно обшир- 
вую, хожбина, которой есть натуральный водостокъ окружающихъ ее высотъ; Гай, или 
Ге есть боле тЬсное ущелье съ отвфсными почти сторонами (какъ напр. Гехинномъ 
на сБверо западъ отъ Іерусалима). Западиые читаютъ стихъ 20-Й такъ, что Израиль- 
тяне шли изъ Вамоеа черезъ долину, которая въземлВ Моава, па вершину горы Фасги. 
Гора Фасги быза тзавнымъ пунктомъ, около котораго расположился многочисленный 
станъ Изравльскій, перешедшій потомъ «на равнины Моава, при Тордан® противъ 
Терихона» ХХІ, 1. Фасги было имя оной изъ высотъ хребта Аваримъ (сравви гл. 
ХХХШ 47); гора эта называлась также Нево, вфроятно отъ поселен1я, которое ле- 
жало у подножія горы (ср. Числ. ХХХП 3, 38). Мы полагаеиъ по сраввенію стиха 
20-го съ стихомъ 1-мъ савд. ХХП главы, что Израильтяне водходатъ къ хребту Аваримъ 
съ востека, и потому о ФастВ говорится, что она обращена лицомъ «къ пустынњ». 
Въ глав же ХХП, 1 сказано «оттравились» сыны Изранлевы и потомъ подошли хъ 
Тордаву лицемъ противу Іерихона. Стало быть посл событій расказанныхъ въ гл. 
ХХІ Израильтяне обходитъ вругомъ гору Нево, или Фаеги, съ востока, на западную 
сторону, и съ этой же горы Моисей видить землю обфтованную. Втор. ХХХІҮ. 

1°) (От. 21—24). Мы напоминаемъ, что Арнонъ вливаетея въ Мертвое Море, что 
горы Аваримъ и высоты Фаеги находятся на сБверной сторонћ Арнона и что какъ 
видно изъ стиха 26-го Аморреи недавно только оттБснили Моавитянъ за Арнонъ и 
территорія Моава уменьшилась, потерявши већ плодоносныя земли лежащія на лБвоиъ 
берег Іордана и ограничивалась плодоносныии долинами въ горахъ лежащихъ къ 
востоку отъ Мертваго Моря. 'Аморреи были, какъ указываеть ихъ названіе, горные 
жители потомки Ханаана и они повидимому издавна занимали Негебъ нли возвышен- 

Жж 
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25. И взажь Израиль веВ города сін, и жихь Израиль во всђхъ горо- 
дахъ Аморрейскихъ, въ Есевов% и во всВхъ, зависящихъ отъ него. 

26. Ибо Есевонъ быть городъ Свгона, царя Аморрейскаго; и онъ вое- 
валъ съ прежнимъ царемъ Моавитскимъ, и взяль изъ руки его всю землю 
его до Арнона '"). 


ную плоскость южной части Палестины (ср. Вт. І, 7, а также Быт. ХІҮ, 7 и пр.7-6). 
По всей вфроятности они изъ Палестины перешли Іорданъ, чтобы овладъть Моавит- 
скбй землей лишь недавно, вфроятно подъ вліяніемъ выдающагося своею храбростью 
вождя Сигова. 

Израиль идя съ юго-востока къ Іордану и обходя землю Моава, посылаетъ мир- 
ныя предложен!я съ высотъ верхнихъ частей теченія Арковна къ Аморреямъ, ния 
цБлію овладфть собственно Палестиной, т. е. страною по западную сторону Іордана 
до моря, и Аморреямъ дфлаются тВже предложенія, которыя дфлались Едому, и кото- 
рыя также отвергаются. 

Таача, (Ст. 23, вЪроятно городъ), поступихъ впослЪдствія въ удёль Рувима, по- 
ложен1е его точно не опредЪлено, во изъ сказанія настоящей главы вадо заключить, 
что онъ лежать на пути двигающихся съ юго-востока Израяльтянъ, и стало быть 
находился не далеко на ютъ отъ средняго течен:я Арнона. Мы такъ думаемъ потому, 
что Сигонъ Аморрейсяй «выходить въ пустыню» (ст. 23) т. е. выходить изъ пред$- 
ловъ своей земли сразиться съ Израилемъ, а земля его отнятая отъ Моава простира- 
зась до Арнона. (Ст. 26). 

О поток Јаввокь мы говорили уже (въ прим. 7 гл. ХХХІ кн. Быт.), что онъ ва- 
вывается нын% Зерка, т. е. голубой. Разстояніе между Арнономъ и Іаввокоиъ около 
45 миль, или 68 верстъ; этотъ кусокъ плодоносной земли, прилегающей къ Тордану, 
съ городами своими, достался выяъ Израилю, какъ иъсто отдохновенія посів трудовъ 
пути и въ ожиданін дальнЪйшаго движевін. Часть этой зехли отъ Арнона до потока 
Тазеръ (см. ниже ст. 32) составила впосзЪдствіи удЪлъ Рувима, а отъ Шазера до Іав- 
вока удфлъ Гада. Полагаютъ, что послћднее выраженіе стиха 24-го «Ерфиокъ былъ 
предълъ Аухонитянъ» относится къ верхнимъ частямъ течевія Таввока и єъ сильной 
крЬпости Раввоеъ Аммону, которая вмфстф съ верхнимъ теченіемъ помянутой рЪки 
составляла крБЬпкую позицію, которая не позволила Сигону напасть на Аммонитянъ; 
Израильтяне же не имЗли права нападать на Аммонитянъ по Втор. П, 19. 

Во всякомъ случа 24-мъ стихомъ ясно опредляется взятый Израилемъ кусоеъ 
земли между Арнономъ, Горданомъ и Таввокомъ, который составлялъ предфль Аммо- 
нитявъ съ востока, и предфль Вассана съ сЗвера. 

17) (Ст. 25—26). Есевонь (НезЬЪоп) находился на возвышенномъ плато, на одной 
паралели съ устьемъ Іордана въ 20 миляхъ, или 30 верстахъ къ востоку отъ него н 
нфеколько къ съверо-востоку отъ горы, которую считаютъ Фасги или Нево. Развалины 
его теперь еще носятъ имя Есбонә; городъ существоваль еще въ ТУ столћтін, по Р. 
Хр. (Упоминается въ Опотавіісоп, вир. уое. Езефоп; ссылка Портера жившаго пять 
яфтъ въ Домасећ и изучавшаго эту ифстность. См. Зтюіф”в В. Р. Нез№о"). Мы уже 
упоминали выше о вторженіи Сигона Аморрейскаго въ землю Моава: Здесь заиётимъ, 
что сказано, что онъ взялъ всю землю до Арнона изъ рукъ «прежняю» царя Моавит- 
скаго, Естественно думать, что царь Моавитскій умеръ, или погибъ въ битв, и что сынъ его 
вошелъ на престолъ. Ниже (ХХІІ, 2) видно что Моавитскимъ царемъ, быль Валакъ 
сынъ Сепфоровь. Н№которые думаютъ что Сепфоръ быль тБиъ царемъ съ воторымъ 
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27. Потому говорять приточники: идите въ Есевонъ, да устроятъ и 
утвердятъ городъ Сигона !). 

28. Ибо огонь вышелъ изъ Есевона, пламень изъ города Сигонова, и 
пожралъ Аръ-Моавъ и владБющихъ высотами Арнона. 

29. Горе теб%, Моавъ! погибъ ты, народъ Хамоса! Разбъжались сыновья 
его и дочерв его сдБлались плЗнницами Аморрейскаго царя Сигона. 

30. Мы поразили ихъ стрёлами; погибъ Есевонъ до Дивона, мы опуето- 
шили ихъ до НоФы, которая близъ Медевы '). 


воевать Сигонъ; другіе какъ увидимъ ниже, что Валакъ былъ представитель новой 
Мадіанитской династ!и (см. пр. 2-е тл. ХХП). Что Израильтяне заняли всю страну 
отъ Арвона до Іаввока мы уже видфли, ниже мы увидихъ, что они перешли Таввокъ, 
оставляя въ сторонВ Аммонитянъ, но выступая войною противу Ога Вассанскаго. Во 
всякохъ случаБ Израиль крпко утверждается на востокъ отъ Іордава и удерживаетъ 
за собой эти земли, даже перейдя Іорданъ, (Числ. ХХХП, 29; Інс. Нар. ХШ 15—32). 

18) (Ст. 27). Слово яриточники означаетъ по словопроизводству своему, —по за- 
мЪчавію Еспина и другихъ Гебраистовъ, людей дълающихь сравненія; ставящихь 
слова (рядомъ); складывающихь (пъеню). Его повидимому можно даже передать сло- 
вомъ поэты. Псреводъ нашъ потому уже избралъ лучшее слово для выраженія этого 
понятія, что Еврейское слово служить названіемъ книги извБстпой подъ именемъ 
«притчъ Солоионовыхъ». Выраженіе притча (аллегорія, сравненіе) причитывать, или 
можно было притачивать въ смыслЪ подбирать мысли и слова очень хорото пере" 
даетъ мысль подлинника. Начинается пеня, приводимая лЪтописцехъ, словами: «Идите 
въ Есевонъ, да устроятъ и утвердятъ городъ Сигона». Кажется что Израильтяне нашли 
эту пень сложившеюся въ устахъ Аиморреевъ, посл завоеваня ими земли Моа- 
витянъ (отъ стиха 27 до конца стиха 29), и прибавили къ ней свой посл ди!Й стихъ 
(30 й) объ этохъ ниже. Пфснь эта внесена вЗроятно въ кавгу браней Госпочнихъ, 
какъ документъ свидтельствовавш!й, что земля отнын® Израильская, была отнята ими 
у Амморреевъ, которые исторгли ее изъ рукъ Моава. 


(9) (Ст. 28—30). Аръ, какъ мы видзли въ прим. 11-мъ этой главы, быть значи- 
тезьнымт, или даже главнымъ городохт, Моавитянъ. Гровъ полагаетъ, что здъсь какъ 
во Втор. П. 9, 18, 29, а также въ выражении Шебетъ Аръ (ст. 15-й этой главы) 
слово Аръ равиосильно названію наши главныхъ городомъ, которой онъ быль и по- 
тому выражене: «оюнь вышелъ изъ Есевона и пожраль Аръ Моавъ»... повидимому 
озназаетъ не разрушен!и города, который существоваль позже (Втор. П, 9, но пора- 
женіе народа Моава. Моавъ называется также (ст. 29) народомъ Хаимоса, (ср. Іерем. 
ХГУ, 7, 18, 46): что это было за божество, мы въ точтости не знаемъ, хотя по 
инфв!ю Геөзевіуса слово это имфетъ значеніе: «яобъдитель» «осподинъ» н въкоторыя 
особенности его культа и упоминав!е объ немъ сближаютъ его съ Молохомъ и Мил- 
хомомъ (3 Ц. ХІ 5, 7) и съ Вазлохъ (4 Ц. ХҮП 16, 17 в ХХІ, 5, 6) особенно при- 
нявъ во внихан!е, что ему привосизи въ жертву первевцевъ какъ Молоху; такъ Меса 
царь Моавитсый вознесъ сына своего на всесожженіе на стЪн%, (4 Ц. ТУ, 27); а у 
Пр. Михея УГ 7, есть указаніе, что Валакъ Моавитскій спрашивалъ у Валаама, не 
принести ли въ жертву первенца своего. Очень правильно замфчаютъ, что већ үпо- 
мявутыя божества съ извъствымъ огневыхъ и кровожадныхь культомъ суть только 
разныя имена у развыхъ народовъ одного и того же представленія, бога солнца и 
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31. И жилъ Израиль въ землв Аморрейской. 
32. И послалъ Моисей высмотрвть Іазеръ, и взяли (его и) селена, за- 
висящія отъ него, и прогнали Аморреевъ, которые въ нихъ были *), 


имфвшаго повидимому вездВ характеръ свойственный натурахистическимь релитгізиъ, 
въ которыхъ встрћчается часто женская форма божества, рядомъ съ мужской, подъ 
твиъ же или другииъ именемъ. Сравни у Ленормана религіи доисламитескихь на 
родовъ; Гейгез АѕзугіоІобідиеѕв; У, р. 249. Такъ указываютъ, (ЅсШобтап Фе 
Јавћгі Езіпипағагв р. 143, ип діе З1ерезёше Меваз р. 28), что на такъ назы- 
ваемомъ извБстномъ «Моавитскомь камнъ» *) найдено имя бога, названнаго 
Аштаръ Химошь. Астарта Хамосъ). Какъ Ваалъ Фегора, или Пеора, его 0бо- 
жали и съ циническими обрядами воспроизведенія. (Ср. ниже ХХУ 1—3). Мы 
говорили выше что, какъ намъ кажется, пфень найдена готовою у Амморреевъ 
Изранльтянами, но она кончалась на 29-мъ стих, а 30-Й стихъ прибавленъ Из- 
ранльтянами. Еспинъ принимаеть всю пЬснъ за твореніе сахаго Израиля и думаетъ 
что первая часть которую мы считаеиъ Амморрейскою, разсказываетъ съ ирошей по- 
бъды Сигона, чтобы сильнће выставить въ послЁднемъ стихё трумфъ Израиля. Быть 
можеть это и такъ, но мы держимся первёго воззрБнія, потому, что поб%ды Аммор- 
реевъ расказаны рельефн%е, картиннфе и съ большимъ поэтическииъ жаромъ, чБиъ до- 
вольно сухое упоминаніе о побъдБ Израиля въ 30 стихћ. Стихи 27—29 могли выр- 
ватся только изъ устъ того народа, который гордился своею побВдою. 

И здБсь въ 30-мъ стихЪ кавъ Аръ принииается за Моавитанъ, такъ кажется Есевонъ 
принимается въ смыслЪ Амморреевъ. Мы говорили выше, что Есевонъ лежаль нЪсколько 
на сБверо востокъ отъ Фаеги, (такъ по крайней иЁр$ опредфляется его иБстность изсл$- 
дователями), и такъ онъ на карт Ванъ дер» Вальде и потому его вътъ въ числћ ста- 
новъ Израильскихъ, которыя шзи отъ Іиха на Дивонъ, Гадъ и Алмонъ Дивлаевииъ (Числ. 
ХХХШ 45—47) къ подошв горъ Аваримскихъ. Здфсь въ пБсни воспоминающей о воен- 
ныхъ событіяхъ указуются мћстности пройденныя и взятыя отрядом войскъ Израиль- 
скихъ, которъ конечно шелъ и д$йствовалъ независимо отъ стана т. е. семействъ 
со скотомъ, которыя шли по очищенной уже отъ непріятеля странф по ићстностямъ 
записанныхъ въ гл. ХХХ Ш Числъ. 

Медева нынъ Мадеба лежитъ въ 4-хъ миляхъ (6-ти верстахъ) на юго-юго восток, 
отъ развалинъ Ёсбана, предполагаемаго Есевона. Нофа по тексту была тоже не да- 
леко, во положеше этого города не опредфлено. 

2%) (Ст. 31—392). Жиль Израиль въ землВ Амморрейской, но еще не дошелъ до 
Тавока (ст. 24); здЪсь въ 32 стих вератцћ упоминается о занят и другой части стра- 


*) Въ август 1868 года, Германскій миссіонеръ Клейнъ, нашелъ въ Моавитской земл $, 
близъ Дивона, камень чернаго базальта (высотою въ 3'/, ф., шириною до 2 ф. и около 11/, 
ф. толщины) покрытый надписью въ 24 строки, на язык близко родственномъ Еврейскоиу. 
Надпись эта начертана древне финикійсками буквами, схожими съ такъ называемомъ «ломан- 
нымъ• Самаританскииъ письмомъ. Камень этотт. былъ разбить на куски туѕземцаиа. Но части 
его почти волн собраны СІегтопё раппеаи. Надпись начертана царемъ Моазитскииъ Меса 
вла Меша (окоо 900 1. до Р. Хр.) извъстнымъ намъ изъ Бябщи (4 Царствъ Ш). Онь упо- 
‚ манаетъ въ надписи объ удачномъ позстанін своемъ „противу Іорама (Омри) царя Израиль- 
скаго, объ пронзведенномъ при немъ работахъ, и объ удачноиъ походё противу Едома. Ка- 
мень этотъ находится теперь въ Луврё (Маѕрего: Ніз: р. 356). Подробифе си. у Гансбурга 
О Моавитскомъ ками, а также у Коленсо. 
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33. И поворотили, и пошли къ Васану. И выступилъ противъ нихъ 
Огъ, царь Васанскій, самъ и весь народъ его, на сражене къ Едреи ?'). 

34. И сказалъ Господь Моисею: не бойся его; ибо Я предам его и весь 
народъ его и всю землю его въ руки твои, и поступишь съ нимъ какъ по- 
ступилъ съ Сигономъ, царемъ Аморрейскимъ, который жилъ въ Есевон%. 

35. И поразили они его и сыновъ его и весь народъ его, такъ, что ни 
одного не осталось (живаго), и овладфли землею его *). 


къ сБверу отъ Іазера; которая впосхЁдстви сдБлалась удБлохъ Гада. Притомъ только 


съ Јавока могли начатся военныя дЙствія противу Вассана, лежавшаго къ сверу, отъ 
впаденія Тавока въ Іарданъ. Іазеръ, или Іа-озеръ упомянутый здеь былъ городъ какъ 
кажется укрЬпленный, взятый и разрушенный Израильтянами, но выстроенный вновь 
сынами Гада (ср. Числ. гл. ХХХИ, 35, ис. Нав. ХШ, 25 и 2 Ц. ХХІҮ, 5). РЬчка 
Іазеръ, которая иногда называется моремъ (Исми ХҮІ 8, 9), иля озеромъ (Терем. 
ХШ, 32) вфроятно отъ разливовъ свонхъ, ихи обширныхъ болотистыхъ простран: 
ствъ окружавшихъ ея истоки, (Ѕееізеп въ ссылећ Грова въ 8. В. О. ай тос. Јагег). 
отождествляется съ ваци Сеиръ, или Маджебъ ес-Сепръ. маленькииъ ручейкомъ вы- 
текающииъ изъ болотистой м$стности. Городъ Тазеръ не отождествленъ ни съ одной 
извВстной намъ ифстностью, но можно полагать, что онъ находился на ручьЁ выте- 
кающемъ изъ болота Маджебъ ес-Сеира. Такимъ образомъ Израиль разщиряеть свои 
владънія до Іавека (преимущественно полагаемъ войсками Гада и Рувима ср. гл. ХХХП 
Чисі.), но надо помнить, что скинія и главная квартира находилась близь горы 
Фасги. | 

з") (Ст. 33) И поворотили прямо ва сФверъ, вБроятно перейдя Таввокъ не далеко 
отъ устья направляясь потомъ на сфверо-востокъ къ Вассану. Городъ Едреа оставихъ 
быть можеть по себ воспоминаніе въ имени поселения лежащаго на одномъ изъ при- 
токовъ рВки Јариука, текущей со склововъ горы Хаурана въ Торданъ. Весьма любо- 
пытный фактъ указываеть Меѓгвіеіп (Кеіѕеђегісһ рр. 47—48), что подъ поселешемъ 
Едраа или Драз находятся остатки подземнаго города засыпаннаго землею, по верху 
котораго построено новое поселеше. Есть не совсъмъ впрочемъ ясное указаше (Втор. 
Ш, 11) объ томъ что Аммонитяне помогали Израильтянамъ въ этомъ поход; такъ 
думаль Эвальдь, (Сезе№: Івгае]). 

21) (Ст. 34—35). Объ ОгБ Вассанскомъ и объ стран его нфтъ богће упохинанія 
въ посл лдующей истори Израиля, иначе какъ о народ совершенно исчезнувшемъ, 
какъ исчезли и предки ихъ Рефаимы. 
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Израильтяне стоять противу [ерихова; Валакъ царь Моаватянь посылаеть дважды къ Валааму сыну 
Веорову; чтобы призвать его для проклятія Язранля; Аягелъ Господень заграждаеть путь Валааму; 
Валааиъ приходить къ Валаку. 


Ф 


1. И отправились сыны Израилевы, и остановились на равнинахъ Моава, 
при [ордан%, противъ Герихона '). 

2. И видфлъ Валакъ, сынъ Сепфоровъ, все, что сдЗлалъ Изравль Амор- 
реямъ; 


1) (Ст, 1). Отправились сыны Изравлевы изъ Вассана, гдЪ находились већ глав- 
ныя ихъ силы и стянулись теперь къ Іордану противу Терихона. Мы думаехъ. что съ 
самаго 20-го стиха предыдущей ХХІ главы надо отдћлять движеніе семействъ и скота 
и пожитковъ Израильскихъ отъ войска ихъ, потому, что нътъ основанія предполагать, 
чтобы весь станъ двигался противу Спгона, изи противу Ога совершая дальній 
относительно походъ безъ всякой нужды. Мы понимаемъ такъ движеніе Ивранля: по- 
слћдвій станъ упомянутый передъ движеніемъ къ «равнинаиъ Моавитсеииъ» и въ гл. 
ХХІ, 20, н въ гл. ХХХШ, 47 Числъ, есть «гора Фасги.... лицомь къ пустынь», ити 
«горы Аваримскіе». Здфсь то, т. е. на восточномъ склонЪ горъ, подъ прикрытіемъ в$- 
роятно части войскъ Израильскихъ, или даже можеть быть юношей и старцевъ не 
вотедшихъ въ исчисленіе воиновъ (Числ. гл. Г), стоялт станъ Израиля со вс$ии его 
шатрами, пожитками, скотомъ и имуществомъ, подъ присмотромъ женщинъ съ дётьии, 
въ то время когда военныя силы Израиля довершали побЪду надъ Сигономь Амор- 
рейскимъ. Посл этой побћды семьп Израильская начинаютъ переселяться для житель- 
ства въ города Аморрейскіе, что тБиъ боле было умћъстно, что наступало холодное 
время, что явствуетъ изъ того, что Моисей кончаетъ жизнь свою въ постВдній ив- 
сяцъ сороковаго (священнаго) года отъ Исхода, т. е. приблизительно въ конц фев- 
ралх; поэтому побфды вадъ Спгономъ и Огомъ должны были имфть мВсто двумя ић- 
сяцами ране въ конц декабря. Переселеніе не могло совершиться вдругъ; вЗроятно 
семьи Изранльскя переселялись понехногу, а станъ продолжалъ стоять какъ аррьер- 
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$ И весьма боялись Моавитяне народа сего, потому, что онъ былъ много- · 
числен; и устрашились Моавитяне сывовъ Израилевых. 

4. И сказали Моавитяне старБйшинамъ Мадіамскимъ: этотъ народъ по- 
здаетъ теперь все вокругъ насъ, какъ волъ поядаетъ траву полевую. Валакъ 
же, сынъ СепФоровъ, былъ царемъ Моавитявъ въ то время *). 


гардъ со стороны пустыви у восточной подошвы горъ Авариискихъ. Въ это время 
войска Израиля овладћваютъ другою частію земли Амморейской отъ Тазера до Іав- 
вока (ХХІ, 24, 32) и идутъ далће черезъ верховья Іавокка въ Вассанъ, который впо- 
сіВдствін поступаетъ во вхадфніе полуплемени Манассина Числ. ХХХШ, 39). На. 
конеръ посл всфхъ этихъ завосваній... отправились сыны Израилевы, т. е. стянулись 
станъ снялся отъ восточной стороны торы Фасги и, обойдя ее кругомъ, вышелъ на 
равнину простирающуюся у западной подошвы т$хъ же Аварнискихъ горъ, а войска 
побЪдившіе въ Вассан возвратились къ своему стану: «на долин противу Бее Фе- 
гора.., на равнинђ отъ 1ордана къ востоку при подошв Фасги» (Ср. Втор. 
19 46, 49). 

ЗдВесь на этихъ равнинахъ (при чехъ часть народа живетъ въ городахъ Аморрей- 
скихъ ХХІ, 25) происходятъ всё событія до смерти Моисея и дотолВ пока Тисусъ 
Навинъ не переводить Израиль за Іорданъ (Тис. Нав. І, П и посл.) Равнины пере: 
даются здфсь словомъ арабоеъ инож. число того общаго имени „Араба, которымъ я 
вынВ означается ложбина, м%сто низкое относительно окружающихь его горъ. Здесь 
ово обозначаетъ долину Тордава въ обширномъ смысл, т. е. отъ русла его до горы 
Фасти къ востоку. Мъстность эта опред лена съ достаточною ясностію положеніеиъ Ним- 
ра, (упом. Числ. ХХХП, 3) имя котораго осталось нынВ за поселеніемъ Нимрунз 
въ этой иБстностн и поселенями ер- Раме, Беитъь Гарачь и Абель Шиттимь (поле 
акацій), которыхъ слегка изићненныя имена суть т, которыя мы находимъ въ Числ. 
ХХХП, 36 и ис. Нав. 1, 1 Ш, 1; ХШ, 97. Путешествевники, вихфвш!е эти ифста 
(Тгівітат Газой оё Јвгае| рр. 528 её веди:), говорятъ, что полоса земли, по всему вв- 
роятію бывшая занятою Израилемъ, представляетъ роскошный оазисъ, на возвышен- 
номъ надъ русломъ р%ви плато, орошаемомъ ручейками, текущими съ горъ Аварии- 
скнхъ поперекъ этой полосы въ [орданъ. Шириною әта полоса около 4 5 миль (6—7 
верстъ); ниже же къ Мертвому морю она дћлается безплодною. 

*) (От. 2—4) Мы видБли въ стихћ 26-мъ главы ХХІ, что Сигонъ Аморейскій вое- 
валъ «съ прежнииъ Моавитскимъ царемъ», а въ стих 4-иъ вастоящей главы народъ 
Моавитскій обращается ‹къ старњйшинамь Мадіамскимъ›. Весьма темное это указа- 
ніе дало однако поводъ думать, что Валакъ, который «въ это время былъ царемъ Моа- 
витянъ» (ст. 4 іп бпе) быль изъ племени Маданитянт, которые повидимому (въ лиц 
старъйшипъ) завимали также отчасти должности по управленію Моавоиъ, который 
впрочехъ имфлъ и своихъ старЪйшинъ (ст. 7). Моавитяне были потомки Лота, а Ма 
діанитяне были хфти Авраама отъ Хеттуры (См. книгу Бытія пр. 18 гл. ХХХУП, а 
также пр. 2-е глав. ХХУ, въ Св. Л$г.), которыя, какъ видво изъ истори Тосифа 
(10сосіќаќо) были въ сущности пдеменемъ кочевымъ. Но изъ этого племени одно колћ- 
но, или родъ, помогая Моавитянаиъ противъ Аморреевъ, могло сдБлаться весьма силь- 
нымъ посреди Моава н дать ему своего царя, такъ какь кочевые Арабы лавали своихъ 
царей многимъ восточнымъ ионархіяиъ. (Напр. Арабская династія въ Халдећ или, какъ 
впосіВлдствіи, Арабскія династін въ Афганистанћ, въ южн. Персін въ ҮП и ҮШ ве. 
по Р. Х. и въ Синдћ па устъяхъ Инда въ тоже время). Поэтому вфроятно и Таргумы 
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5. И послалъ онъ пословъ къ Валааму, сыну Веорову, въ Цееоръ, вото- 
рый на ркВ Евбратњ, въ земл еыновъ народа его, чтобы позвать его, и 
сказать: вотъ народъ вышелъ изъ Египта, и покрылъ лиде земди, и живетъ 
онъ иодлђ меня 3). 


Ф 


называють Валака Маданитяниномъ *) (Еспинъ), хотя книга Ташаръ иазываетъ его 
несомннно Моавитяниномъ по пронсхожденію. Въ послБдующеиъ сказапія о блуд 
Израиля съ дочерьми Моава, (ХХУ, 1) самая постыдная роль выпадаетъ . однако на 
долю Мадіанитянки, и Израилю дается повелЬніе ХХУ, 16, 17) враждовать съ Мадіа- 
нитянами и поражать ихъ какъ главнфйшихь виновниковъ прельщценія (ст. 18-Й, гл. 
ХХУ), о Моав же ничего не сказано, такъ, что нельзя отрицать, что при общемъ 
дЪЙствін Моава и Мадіана, повидихому этотъ послфдий нгралъ главную роль, какъ 
племя, иуфвшее большую долю власти, и притомъ воинственное (ХХХІ, 7—8), между 
тБхъ какъ Моавитяне были народъ не воинственный. (Ср. Судей ХІ, 25 слова Іеф- 
өая и сравни съ дБйствіями Моавитянъ, которые не выходили войною на Израиля, а 
думали лишь отразить нашествіе ихъ заклинаніями Валаама). Выражевіе Моавитянъ 
(ст. 4), обращенное къ старЕйшинахъ Мад!аискимъ весьма захБчательно; ово заим- 
ствуетъ свое сраввеніе изъ пастушеской жизни, которою преимущественно жили вё- 
роятно Мадіанитяне: По поводу имени отца Вазакова Дипнпоръ (Сепфоръ) Еспинъ за- 
иБчаетъ, что имя это значить «ятица», и что нБсколько извВствыхъ намъ Мадіанит- 
скихъ именъ точно также суть имена животныхъ, какъ напр. Оребь (Оривъ) и Зивъ 
(Зибъ), которыхъ имена означаютъ ворона и волка. (Имена эти упомянуты въ книг 
Судей ҮП, 25) 

з) (От. 5). Загадочная личность Валаама, происходящаго изъ /Теоора «отъ горъ 
восточныхъ» (ХХШ, 7) изъ Мессопотамія (Втор: ХХШ, 4) очень занимала ученыхъ 
изслдователей Биьлін. Самое мЪстопребываніе его не опредфлено съ точностью. По- 
лагаютъ, что Пееоръ происходитъ отъ слова Паеаръ «открывать», ‹разъяснятъ» (упот- 
реблено въ Быт. ХМ, 8 о разъясненін сновъ), и поэтому духаютъ, что Пееоръ быль 
городъ маговъ, одинъ изъ главныхъ пунктовъ Халдейской учености, и находился на 
западноиъ берегу Ефрата, занимая впрочемъ оба берега рђБки (В ег; Егікапіс ХІ 
716 её веди), такъ какъ думаютъ, что его можно отождествить съгородохъ Анава 
Аммана Марцеллина (ХХТҮ, 1, 6) пли Арабскииъ Аналь **), который имфетъ то же 
значене, какъ и Еврейсый Пеөоръ, (такъ Кнобель). Можно полагать, что Валаамъ 
былъ почитателемъ Бога истиннаго, и пикакъ не считалъь себя (что доказываютъ и 
его пророчества) говорящимъ подъ вліяніемъ духа тьмы, а напротивъ сознавать что: 
«онъ говоритъ слова Божін, имфетъ вЪденіе отъ Всевышняго, видить видЕвія Всемогу- 
щаго» (ст. 16, глав. ХХТҮ); т. е. быль мазь теурзь, (какъ понимали это слово Неопла- 
тоники Александрійской школы), а не шаманъ или колдунъ, признающій сознательно, 
что онъ дёйствуеть подъ наущеніемъ элементарныхь духовъ, или темной демонской 
существенно злобной и лживой силы. Валазиъ знать чудеса Теговы, когда онъ вы- 
велъ народъ свой изъ Египта и прошедшее этого народа и его происхождеве отъ 
Такова. (ХХШ, 22; ХХ 8, 19). 

Н%ть сомнн!я, что чудеса Исхода были извфстны сосфднимъ народамъ (Исх, ХУ, 


*) Таргумъ Іонаеана Числ. ХХІ, 4 говорить, что цари назначались поочередно, отъ двухъ 
народовъ, и Валакъ былъ Мадіанитянинъ. 
**) См. на Ефрат подъ 84, 5° сЁв. широты, на картахъ Киперта. 
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6. И такъ прійди, прокляни мив народъ сей; ибо онъ сильн%е меня: мо- 
жеть быть, я тогда буду въ состояніи поразить его и выгнать его изъ земли. 
Я знаю, что, кого ты благословишь, тотъ благословенъ, и кого ты прокля- 
нешь, тоть проклятъ. 

7. И пошли старзйшины Мозвитскіе и старзйшины Мадіамскіе, съ по- 
дарками въ рукахъ за волхвованіе, и’ пришли къ Валааму и пересказали 
ему слова Валаковы “). 

8. И скавалъ онъ имъ: переночуйте здесь ночь, и дамъ вамъ отввтъ, 


14; ХҮШ, 1), но Валазму вфроятно онф извфстны были въ подробности, и онъ вф- 
роятно, узвалъ объ нихъ посредствомь снотевій своихъ съ Египтомъ, такъ какъ про- 
шло уже сорокъ зВтъ Исхода, а въ это время Израиль не игралъ никакой роли въ 
истори народовъ, а Исходъ мотъ живо воспоминаться зишь въ самохъ Египт$. Кром 
того, повидимому, Валаамъ зналъ и обфтован!я: такъ наир. рВчь его въ 10-иъ стих 
ХХШ главы ясно напоминаетъ обфтовате произнесенное въ Быт: ХЩ, 16, а поэти- 
ческое его сраввеніе въ стих 9-мъ, главы ХХТУ есть ясное упоминане о проро- 
чествВ Такова о Іудћ, Быт. ХЫХ, 9. Валаамъ среди язычниковъ, быть можеть подъ 
вліяніемъ Семитическихъ колоній и племент, которыя какъ мы знаемъ, навћрио жили, · 
или кочевали на низовьяхъ Евфрата (Ср. кв. Быт. прим. 17 и 18 гл. ХХИ и прим. 
4-е гл. ХХИУ), имфль пробр%тенное, или насл@дстненное познаніе о Единомъ Истин 
номъ Бог. Въ этомъ сомнфваться нельзя; нельзя также сомнфваться въ пророческомъ 
дар%, даронанномъ ему отъ Бога, но даръ, этотъ Валламъ, испорченный языческою 
средою, въ которой онъ жилъ, сдфлалъь предметомъ торговли, и только въ минуту 
пророчества псредъ лицемъ Господнииъ, посл нВсколькихъ предварительныхъ преду- 
прежденій, —созналъ онъ ясно, что онъ «долженъ сказать лишь то, что влагаеть Гос- 
подь въ уста его». Тертулліанъ и блаженный Теронимъ (ссылка Еспина), а за ними 
Дейлингъ и Буддеусъ держались даже такого ивфнія, что Валаамъ былъ человкъ 
святой и истинный проровъ, но что онъ паль вслъдствіе корыстолюбія и жадности, и 
потому не послушавшись перваго приказанія Божія не ходить на Моавъ (ХХП, 12) 
онъ погибъ, убитый Израпльтянами (ХХ ХІ, 8). Приведенное иБсто (ХХХІ, 8) заста- 
вихо также духать, не былъ ли и онъ въ числ царей, или вождей Мадіанитскихъ. 

4) (Ст. 6—7). Мы выше говорили, что Моавитяне по всей вћБроятности были на- 
родъ далеко не воинственный, и потому «весьма боялись народа, вышедшаго изъ Египта 
н покрывшаго лицо земли, который жить подл% нихъ» (2,5). Боясь нападенія Израиля, 
ови хотБли прибъгнуть къ помощи тћхъ заклинаній, которыхъ образцы намъ дали во 
иножествВ глиняныя скрижали съ гвоздеобразными надписями, найденныя въ Ассирии. 
(Си. Маше и въ ней образцы заклинаній, собранные Ленорманомъ). Но заклинаня 
эти могъ произнести только Магъ, человћкъ посвятившій себя изученію этой таин- 
ственной науки, и такъ какь среди Моава и Маданитянъ ния Валаама сына Вео- 
рова *) было извстно и славно, то къ нему черезъ пустыню посылаетъ пословъ Ва- 
186ъ. 


н Д 


*) Или Восорова, какъ въ Посл. 2. Петр. 11, 15. Веоръ произносится Восоръ, вслъдствіе 
Арамевзиа: такъ какъ въ Арамейскомъ слов буква цаде, замъняется часто въ Еврейскомъ 
язык буквой зиномъ. Замфчане профессора еврейскаго языка Іеафћеп и Еспина, въ Биб- 
зейск. словарВ и въ Англ. комм. Библія. 
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какъ скажеть мнз Господь. И остались старзйшины Моавитскіе у Ва- 
лаама °). 

9. И пришелъ Богъ въ Валааму, и сказалъ: ваще это люди у тебя? 

10. Валаамъ сказалъ Богу: Валакъ, сынъ Сепеоровъ, царь Моавитскій, 
прислалъ (ихъ) ко мн, (сказать); 

11. Воть, народъ вышехь изъ Египта и покрылъ лице земли, (и живетъ 
подлВ меня), и такъ прійди, прокляни мев его; можетъ быть, я тогда буду 
въ состоянін сразиться съ нимъ и выгнать его (изъ земли), 


12. И свазалъ Богъ Валааму: не ходи съ ними, не проклинай народа 
сего; ибо онъ благословент. 


13. И всталъ Валаамъ поутру, и сказалъ князьямъ Валаковымъ: пойдите 
въ землю вашу; ибо не хочетъ Господь позволить мн идти съ вами. — 


14. И встали князья Моавитскіе и пришли къ Валаку, и сказали (ему): 
не согласился Валаамъ идти съ нами °). 
15. Валакъ послалъ еще кназей, боле и знаменит Ве тћЬхъ '). 


, 


°) (Ст. 8). Замфчаютъ, что Валаамъ, зная исторію Израиля и исхода его изъ 
Египта, и чудеса Господомъ проявленныя, для избавлевія своего народа, не могъ не 
знать и воли Божей относительно свонхъ собственныхъ дЪЙствій, и вфроятно, вполнВ 
сознавалъ, что онъ не имфегь права «проклинать того, кого Богъ не проклинаетъ» 
(ст. 8, гл. ХХІП). Но движимый корыстозюбіемъ овъ желаетъ овладёть тфыи дарами, 
которые принесли ему старйшины за волхвованіе, конечно подъ условемъ, чтобы 
онъ шелъ съ ними, и притомъ имфетъ въ виду еще боле цфнное вознаграждевіе отъ 
Вазака; поэтому онъ рВшается испытать, на сколько Богъ позволить ему уступить 
просьбамъ старЬйшинъ, яли ва сколько Богъ не запретитъ ему дйствовать, стараясь 
достигнуть косвенно своего корыстозюбг: ваго нзхћренія. Впрочемъ, нфкоторые писа- 
тели указываютъ, что только посл$дующее упорство въ своемъ намЗрени Валазма 
гр#ховно, въ первую же ночь онъ могъ сохнфваться въ будущности Израиля, такъ 
какъ ему не безъизвъстны, вФроятно, были безирерывныя возмущеня народа въ пу- 
стынз. 


е) (Ст. 9—19). Изъ этого сказанія ясно, что Валааиъ нићлъ виде отъ Всевыш- 
няго; что кром дара пророчества Богомъ ему даннаго, которымъ онъ могъ знать и 
видЪть, что ему слЪдуетъ дфлать по правдВ, — онъ еще получиль прямое приказавіе 
отъ Господа: «не ходить съ этими людьми и не проклинать Израиля» (12). Съ этой 
минуты для него нВтъ оправдав1я, что онъ вторично м спрашивать, или иску- 
шать Господа (ст. 19). 


1) (Ст. 13—15). Ввлаамъ не скрываетъ отъ старфйшинъ, что Господь запретил 
ему идти съ ниин, но старйшины упускаютъ это указаніе въ докладЪ Валаку, вЗро- 
ятно думая, что со стороны Валпама это только Своего рода торговля, чтобы полу- 
чить больше лары и большія почести. Валакъ также понимаетъ его отказъ и посы- 
лаетъ знахевитЬйшихъ князей земли своей упрашивать Валаама. —Мы уже говорили 
во встуилени, что отъ равнинъ Моавскихъ до предполагаемаго Пееора прямо черезъ 
пустыню немного болБе 500 верстъ, т. е. около десяти дней пути на верблюдахъ, 
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16. И пришли они къ Валааму, и сказали ему: такъ говорить Валакъ, 
сынъ СепФоровъ: не отважись прийти ко миф. 

17. Я окажу тебЪ великую почесть и сдфлаю (теб%) все, что ни ска- 
жешь миф. Прійди же, прокляни мев народъ сей. | 

18. И отвБчалъ Валаамъ, и сказать рабамъ Валаковымъ: хотя бы Ва- 
лакь давалъ мн полный свой домъ серебра и золота, не могу преступать 
повелБнія Господа, Бога моего, и сдБлать что либо малое, или великое (по 
своему произволу). 

19. Впрочемъ, останьтесь здВеь и вы на ночь, и я узнаю, что еще ска- 
жетъ мнв Господь. 

20. И пришелъ Богъ къ Валааму ночью, и сказалъ ему: если люди сін 
пришли звать тебя, встань, пойди съ ними; но только дФлай то, что Я буду 
говорить теб% °). | 

21. Валаамъ всталъ поутру, осБдлахъ остицу свою и пошелъ съ князь- 
ями Моавитскими. 

29. И воспылалъ гнзвъ Божій за то, что онъ пошелъ, и сталь Ангелъ 
Господевь ва дорог, чтобы воспрепятствовать ему. Онъ Фхаль на ослицв 
своей и съ нимъ двое слугъ его. 

28. И увидБла ослица Ангела Господня, стоящаго на дорог съ обна- 
женнымъ мечемъ въ рук, и своротила ослица съ дороги и пошла на поле; 
а Валаамъ сталъ бить ослицу, чтобы возвратить ее на дорогу. 


даже пе употребляя быстро бћгущихъ дромадеровъ извЪстныхъ подъ именемь Де- 
Муль *). | 

в) (Ст. 16—20). Валаамъ самъ говорить въ стих 19-мъ гл. ХХШ. «Богъ не че- 
ловћеъ, чтобы Ему лгать н не сынъ человВческій, чтобы Ему измняться» и въ стих 
18-мъ наст. гл.: «не могу преступить повел н1я Господа Бога моего», а между тёмъ 
сердце его, отягченное корыстолюбивыми мыслями, ищегь предлога, чтобы исполнить 
жоеланіе Моавитянъ. Въ первохъ видфши ему было ясно сказано: ‹не ходить, не про- 
клинать», н если бы Валаамъ обладалъ чистымъ сердцемъ, то онъ окончательно бы 
подчинился этому приговору. Не онъ снова искушаетъ Господа и дфлается лишь не- 
вольнымЪ орудіехъ Божінхъ повелфній, будучи недостоинъ быть пророкомъ Божіниъ, 
Господь попускаеть ему идти, предупреждая его, что онъ можеть говорить лишь то, 
что Господь повелитъ ему. Оригенъ замЪчаетъ, что если бы Валаамъ быль достой- 
нымъ орудмемъ воли Божей, то Господь вложилъ бы слово Свое въ сердце Валазма, 
(какъ оно было въ сердцахъ Боговдохновенныхь пророковъ); но такъ какъ сердце 
Валзама было занято жаждою прибытка, то слово Боже было вложено лишь въ уста 
Валаама, н онъ быль исполнителемь воли Божьей, но исполинтелемъ не охотнымъ, 
не вольнымъ. 


*) У Брема есть указаніе что легкій пріученный къ верховой #зд% верблюдъ можеть про- 
бёжать въ сутки 20 нфм. миль ихи 140 верстъ и сдЪлать ифсколько такихъ переходовъ сряду 
(жизнь животныхъ; въ русск. пер. Т. П., стр. 381). 


® 
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24. И сталъ Ангель Гоенодень на узкой дорогВ, между виноградниками, 
сд съ одной стороны стБна и съ другой стороны стёна °). 

25. Ослица, увидВвъ Ангела Господня, прижалась къ стБнћ, м прижала 
ногу Валаамову къ стён®; и онъ опять сталь бить ее. 

26. Ангехъ Господень опять перешелъ и еталъ въ тВеномь мђетВ, гдЪ 
невуда своротить, ни направо, ни налћво. 

97. Ослица, увидфвъ Ангела Господня, легла подъ Вазаамомъ. И вос- 
пылалъ гиВвъ Валаама, и сталь онъ бить ослицу палкою. 

28. И отверзъ Господь уста ослицы, и она сказала Валааму: что я төбБ 
сдБлала, что ты бъешь меня вотъ уже третій разъ? 

29. Валаамъ скалалъ ослицВ: за то, что ты перугалась нвдо мною; если 
бы у меня въ руё быль мечъ, то я теперь же убилъ бы тебя. 

30. Ослица же сказала Валааму: не я ли твоя ослица, на которой ты 
Ъздилъ сначала до сего дня? имла ли я привычку такъ поступать съ то- 
бою? Онъ скавалъ; нътъ. 

31. И отерылъ Господь глаза Валааму, и увид®лъ онъ Ангела Господня, 
стоящаго на дорогћ съ обнаженнымъ мечемъ въ рук%, и преклонился, а паті 
на лице свое '°). 


ә) (От. 21—24), Выходя на путь къ царю Моавитскому съ цълію произносить про- 
клятіе надъ Израилемъ, Валаамт являлся противпикомъ того, который велъ Израиль 
сквозь пустыню (Исх. ХЈУ, 19 её разз:) и того, который посылалъ на встрЁчу Іисусу 
Навину «вождя воинства Господня» (Тис. Нав. У, 13, 14). Поэтому кроићъ откровевія 
во сив, или въ видвніи, Валааму посланъ былъ на встрфчуеще Ангехъ Божій (срав- 
ни стихъ 31), чтобы образумить его и дать ему повять, что онъ не только не иепол- 
нитъ своего намВренія, но и самъ идетъ на свою гибель (ХХХІ). Валазмъ пророкъ 
палъ уже такъ низко, что животное, ослица чувствовала присутствіе невдомой угро- 
жающей силы, а человБкъ, имћющій пророческій даръ не зналъ о присутствін Ан- 
гела. Это совершенно согласуется съ тВмъ, что мы говорили выше; отныв Вахааиъ 
уже не їророкъ, а только невольное орудіе, обязанное произносить слова ему вла- 
таемыя въ уста, (ер. опять ст. 35 слова Ангела). Зам чають, что упоминаніе объ ви- 
ноградникВ указываетъ ва приближеніе къ городу: вфроятно Валаамъ подходилъ уже 
съ караваномъ къ Ару «городу Моавитскому ва Арнонћ› (ст. 36). 

1°) (Ст. 25—31). Одно изъ трудиёйшихъ исть Св. Писанія. Замфчаютъ, что ни 
кто кромВ самого Валаама ве могъ разсказать этого событія и полагаютъ, что оно раз- 
сказано миъ самииъ: или Израильтянаиъ, когда онъ, какъ полагаютъ, былъ взатъ въ па нъ 
и казненъ, (ХХХІ, 8); или же Моавитянамъ и Мадіанитянаиъ. Событ!е происходило, 
хогда онъ быль повидимому одинъ, пбо о слугахъ его (ст. 22) и о князьяхь (ст. 35) 
ничего не упомянуто; впрочемъ это совершенно понятно, такъ какъ, подхода къ го- 
роду, караванъ уже разсыпался и всякій пробирался вь одиночку сквозь узкіе прохо- 
ды, между полами и виноградниками. Св. Григорій Нисскій «де үіќа Мовіз *) (заЪ вое) 


\ 


*) «Ре уіќа Мовіз зеи е тіќа регѓесѓа; её Моге! 1638. ссылка Еспина. 
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32. И сказать ему Ангеяъ Господень: за что ты билъ ослицу твою вотъ 
уже три раза? Я вышелъ, чтобы воспрепятствовать (теб), потому, что путь 
(твой) не правъ предо мною. 

33. И ослица, видввъ меня, своротила отъ Меня вотъ уже три раза. 
Если бы она не своротила 0тъ Меня, то Я убилъ бы тебя, а ее оставилъ бы 
живою. 

34. И сказаль Валамъ Ангелу Господню: согрЬшидъ я, ибо не знать, 
что Ты стоишь противъ меня на дорогі; и такъ если это непріятно въ очахъ 
Твонхъ, то я возвращусь. | 

35. И сказаль Ангель Господень Валааму: пойди съ людьми сими, 
только говори то, что Я буду говорить тебћ. И пошелъ Валаамъ съ княвь- 
ями Вахаковыми ''). 

36. Валакъ, услышавт, что идетъ Валаамъ, вышелъ на .ветрБчу ему въ 
ғородъ Моавитскій, который на границ при Арнон%, что у самаго пре- 


дфла “). 


говоритъ, что вфроятно голосъ ослицы имФъ значеніе лишь для самаго Валаама и 
его разуи ня. Маймонидъ, приводимый Грощемъ № 10со (Си. Бауера и Генгстенберга 
«бевсһісһе Віеат'в» рр. 48 её веди. ссылка Еснипа), полагалъ, зто все это происхо- 
дило въ видВнін. Но это не согласно съ сказаніемъ Св. Писанія, гд въ особенности 
выдается дВйстые произведенное страхомъ на животное. Кажется надо разумЪть, что 
крикъ ослицы быль ясно понять, и уиомъ и слухомъ Валаама, и что посл выяснеція 
себВ (ст. 29 — 30) зваченія ея крика и дЁйствя, — очи его внезапно открылись, и 
онъ «увидёлъ Антела Господня» (ст. 31). Тогда онъ палъ на лице свое. Что онъ былъ 
совершенно одинъ доказывается тБмъ, что никто ве захЪтилъ его образа дЪйствия. 

1) (Ст. 82—35). «Путь твой не правъ предо мною» (ст. 32, сравни. прим. 9). Мы 
уже выясняли, какъ Валаамъ, утративъ чистоту сердца, палъ нравственно и шелъ со- 
знательно ‘путеиъ неправымъ». Въ стих 34 онъ предлагаетъ возвратиться: но Гос- 
подь устами Ангела повелЁваетъь ему идти къ Валаку (ст. 35), ибо теперь и это не- 
достойное орудіе будетъ однако средствомъ прославленія имени Божя, средствомъ 
возвфстить глаголы Божін: «будешь говорить то, что Я буду говорить теб». 

‘2) (Ст. 36). Городъ Моавитскій, буквально Ирз-Моавь весьма вфроятно тотъ же 
Арр Моавъ, о которомъ упомянуто въ ги. ХХІ, 15, 28 (ср. пр. 11-е главы ХХІ). 
Путь изъ пустыни могъ вести черезъ Тадморъ (Пальмиру) и черезъ Галаадь: но Ва- 
заамъ и караванъ Моавитянъ едва ли могли идти черезъ земли, занятыя уже Изра- 
ильтанами. Вћроятво отъ Пееора *) ови пошли прямой степной дорогой къ верховьяиъ 
Арнона, по тВхъ ‹Потокамъ Арнона и верховьямъ ихъ, которые склоняются къ (посе- 
леню) Шебетъ Ару у предВловъ Моава» (ХХІ, 15) и вдоль по рёчкВ Нагащиль (14 
ст. 19). До сихъ поръ одинъ изъ верхнихъ протоковъ или источниковъ Нагаліила но- 
сить названіе Балу'а. Еспинъ думаетъ, что это есть далекое воспоминаніе объ из- 
вВстноиъ во всБхъ восточныхъ преданіяхъ пророЕЗ. 


*) На нашей карт, приложенной къ Св: лфтописи, исто Пееора приблизительно опре- 
дБллется мфстоположеніеиъ города Исъ. Срав. по ней путь Валаама. 
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37. И сказадъ Валавъ Валааму: не посылаль ли я къ теб, звать тебя? 
почему ты не шеть ко мн? Неужели я въ самоиъ дёл% не могу почтить 
тебя? | 

38. И сказалъ Вадаамъ Валаву: вотъ, я и пришеть къ тебф, но могу ли 
я что отэ себя сказать Что вложитъ Богь въ уста мои, то и буду гово- 
рить 3) 

39. И пошелъ Валаамъ съ Валавомъ, и пришли въ Киріаө-Хуцоеъ. 

40. И закололъ Валакъ воловъ и овецъ, и послать къ Валааму, и ЕНЯЗЬ- 
ямъ, которые быля съ нимъ. | 

41. На другой день утромъ Вахакъ взялъ Валаама и возвелъ его ва вы- 
соты Вааловы, чтобы онъ увидВлъ оттуда часть народа “). 


13) (Ст. 37 — 38). Царь Валакъ не можеть отр®шиться отъ мысли, что Валаамъ 
лично всесиленъ; онъ приписываетъ неудачу перваго посольства нежеланію самого Ва- 
заама и полагаетъ, что именно отъ него зависитъ произнести заклятіе, которое пове- 
детъ за собою несчастіе Израиля. Валаамъ, только что испытавшій на себЪ гвъвъ Бо- 
жій и понимающаЙ теперь вполн® свое похоженіе, отвћчаетъ уклончиво, ве см$я ви- 
чего объщать Валаку: ‹что вложилъ Богъ въ уста мон, то и буду говорить», 

1) (Ст. 39 — 41). Киріаөь Хуцовь буквально «городь улицъ», вћроятно находив- 
шійся вБсколько далфе ввутрь страны, чёмъ пограничный Аръ (ст. 86), т. е. къ югу 
отъ Арнона, во не вдалекВ оть границы, такъ какъ на другой день'Валакъ возводить 
Валаама на «высоты Вааловы», которыя, какъ мы говорили, (въ прим. 14-мъ на ХХІ. 
49) считаютъ тождественными съ Вамоеомъ, т. е. жертвенникоиъ Вааловымъ, нахо- 
дившимся на высотахъ близъ города Дивона. Полагаютъ, что развалины, называемыя 
нынБ Шихань верстахъ въ шести на юго-западъ отъ уфстибсти Ара, удовлетворяюгъ 
всБхъ условіяиъ положення Кираеъ-Хуцоеа. Мы напоминаемь также о томъ, что мы 
говорили (ѕорга 10со сіѓаќо), что найдены развалины въ верховьяхъ рћЕн Арнова, или 
Вади Моджебъ, которых мЪстное преданіе называетт ‹Дхнбанг‹; положене этой иЪст- 
ности позволяетъ сразу видЪть ва далекое разстояніе по направленю къ Тордану (си. 
стихъ 41 ш бре). 


ГЛАВА ХХ. 


Жертвовривошевіе Валаама; Притча Валааиова нервая ст. 7 — 10; жертвоправошевіе второе; притча 
Валааиова вторая ст. 13—24; жертвоприношевіе треті. 


1. Й сказахъ Валаамъ Валаву: построй миф здВсь семь жертвенниковъ, 
и приготовь мн семь тельцовъ и семь овновъ. 

2. Валавъ сдБлалъ такъ, какъ говорилъ Валаамъ, и вознесли Валакъ и 
Валаамъ по тельцу и по овну на каждомъ жертвеннивф '). 

3. И сказалъ Валаамъ Валаву: постой у всебожженія твоего, а я пойду; 
можеть быть, Господь выйдетъ мнЪ на встр$чу, и что Онъ откроетъ миф, 3 
объявлю теб. И (остался Валакъ у всесожженія своего, а Валаамъ) пошелъ 
на возвышенное мВсто (вопросить Бога) °). 


*) Ст. 1—2). Первое жертвопринощеніе на высотахь Вааловысь, Жертвоириноше- 
віе, которое здесь приносится, безъ соинфнія, еёть жертвоприношеніе Богу (Елогимъ) 
по обряду Ноеву, переданному во весь родъ человБческій (см. въ Свящ. Л$тописн 
часть І, вступ, стр. 152—154). Число семь всегда считалось священнымъ, (ср. пр. 24 
на ст. 31, гл. ХХІ, кн. Быт.) и въ халдейской мудрости вообще цифра выражала 
таинственно ниева боговъ (ср. Мавіе де Іепогтапі р. 24). Когда Авразмъ устанавли- 
валъ заклятіемъ права свои на колодезь Бееръ Шеба (Впрсавія, колодезь семи), то онъ 
отдахь Авимелеху въ руки семь агницъ (ѕирга, 10со со). ЗдВсь Валаамъ, повиди- 
хому, предвидя то, что Господь вложить въ уста его, хочетъ, однако, увЪрить Валака 
въ томъ, что всв таинственные обряды и жертвоприношен!я, обезпечивающия успЪхъ 
АЪла, соблюдены въ точности, и что не от% его вины иля небрежности послдуетъ 
неблагопріятное для Моава пророчество. 

2) (Ст. 3). Весьма трудно понять, что хочетъ сказать Валаамъ, удаляясь отъ все- 
сожженія и ожидая, ‹что Тегова выйдетъ на встрфчу». Идетъ Валаамъ на возвышенное 
‘мзъсто, которое по еврейски передается словомъ схеви и имћетъ значеніе (толковаше 

Четвертая визга Моисеева числа. 10 
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4. И встрЪтился Богь съ Валаамомъ, и сказалъ ему (Валаам): семь 
жертвенниковъ устроилъ я, и вознесъ по техьцу и по овву на каждомъ жер- 
твенник%. 

5. И вложиль Господь слово въ уста Валаамовы, и сказалъ: возвратись 
къ Валаву и такъ говори. 

6. И возвратился къ нему, и воть, онъ стоить у всесожженія своего, 
онъ и вс князья Моавитсые. (И былъ на нөмъ Духъ Божій) 3). 

- 7. И, произнесъ притчу свою и сказать: изъ Месопотаміи привелъ меня 
Валакъ, царь Моава, отъ горъ восточныхъ: прійди, прокляни мив Такова, 
прійди, изреки зло на Израиля! 

8. Кавъ прокляну а? Богъ не проклинаетъ его; какъ изреку вло? Гос- 
подь не изрекаетъ (на него) зла. 

9. Съ вершины скалъ вижу я его; и съ холмовъ смотрю на него: в0тъ, 
народъ живеть отдфльно и между народами не числится. 

10. Ето исчислитъ песокъ Јакова и число четвертой части Израиля? Да 
умретъ душа моя смертію праведниковъ, и да будетъ кончина моя, какъ 
ихъ! *) 


Еспина) открытой, голой высоты, въ отличіе отъ бамахь-высоты покрытой хВсомъ, 
т. е. на которой находилась священная роща (дубрава), въ которой обыкновенно со- 
вершались жертвоприношенія и обряды языческіе (ср. напр. 9. Парал. ХХУШ, 4; 
ХХ ХІ, 1; ХХХШ, 3; ХХХІҮ, 4, 7; её раѕвіт, также о посвящ. деревьяхъ и дубра- 
вахъ, ср. Пхинія Нізё. №. ХП, 1; Тацита Германцы, 9; Лукіана о жертвопринош. 
10 ит. д). 

г) (От. 4—6). Слова въ скобкахъ, т. е. взятые изъ текста ХХ, на нем» быль 
Духь Божій, повидимому, лучше всего объясняютъ, что значить выражевіе: ‹встрф- 
тился Богъ съ Валаамомъ», т. е. на него нашло то Божественное вдохновеніе, кото- 
рое влагало ему въ усла по истиннћ слова Божін “(хотя онъ лично даже и не пови- 
маъ всего ихъ значенія). 

*) (Ст. 7—10). Первая притча Валаама. Въ первомъ стих (7) Валаамъ вератцъ 
высказываетъ для какой цфли призвань онъ царемъ Моавскимъ издалека, изъ Арама 
отъ 0ръ восточныхь (см. прим. 3-е ва гл, ХХІІ, 5). Во 2-иъ стихВ (ст. 8) онъ заяв- 
зяетъ, что воля его безсильна, что уста его не могутъ произносить ничего противнаго 
волЪ Божей. Въ 3-мъ и 4-иъ стихВ (ст. 9 н 10), онъ произносить самое пророче- 
ство: «вотъ народъ живетъ отдВльно и между народами не числится», говоритъ онъ 
объ Изранл$, видя его вдали (можеть быть умственпымъ окомъ). Әта замфчательная 
характеристива Израиля встръчается во Второзакони ХХХІ, 28 въ заключительныхь 
словахъ благословения Моисеева: «Израиль живетъ безопасно, одинъ». Безопасность и 
спокойствіе Израиля зависфли отъ его нравственнаго одиночества: на него возложена 
была священная обязанность жить отдфльно отъ другихъ народовъ и не подчиняться 
никакому вліянію сосфднихь народовъ. Эта обязанность жизни народа ярко отићчева 
въ его истори: оставаяся върнымъ Богу Израилеву, онъ быль силенъ; по иБрћ того 
какъ овладфвало народохъ нравственное вліяніе язычниковъ, онъ подпадаль и власти 
ихт. Самъ Валаахъ (ХХХІ, 16) въ виду этого пророчества далъ совфть Мадіанитя- · 
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1]. И сказалъ Валакъ Валааму: что ты со мною д8лаешь? Я взялъ тебя, 
„ чтобы проклясть враговъ моихъ, а ты, воть, благословляешь? 

12. И отв$чаль онъ и сказалъ: не долженъ ли явъ точности сказать то, 
что влатаетъ Господь въ уста мои? | 

13. И свавалъ ему Валакъ: пойди со мною на другое мъсто, съ ь котораго 
ты увидишь его, но только часть его увидишь, & всего его не увидишь; и 
прокляни мн$ его оттуда. 

14. И взять его на м®сто стражей, на вершину юры Фасги, и постро- 
илъ семь жертвенниковъ, и вознесъ по тельцу и по овну на каждомъ жерт- 
венник%, . 

15. И сказалъ (Валаамъ) Валаку: постой здфсь у всесожженіа твоего, а 
я (пойду) туда на встрЪчу (Богу). 

16. И встрётилея Господь съ Валаамомъ и вложилъ слово въ уста его 
‚и сказалъ: возвратись къ Валаку и такъ говори. 

17. И пришелъ къ нему и воть, онъ стоить у всесожженія своего, и съ 
нимъ (вс) князья Моавитскіе. И сказаль ему Валакъ: что говорилъ Го- 
сподь? °) 


, 


накъ соблазнять Израиля посредствомъь женщинъ, на служеніә Фегору, дабы отнять у 
Израиля свлу его одиночества. Выраженіе стиха 10-го «кто исчислитъ песокъ Такова» 
есть выраженіе самого обВтованія, произнесеннаго въ кн. Быт. ХШ, 16 и ХХУШ, 14 
Не совсёмъ понятно ночему онъ говорить: «кто исчислитъ.... — — Число четвертой 
части Израиля». Можно полагать, что съ высотъ, гдз онъ находится съ Валакомъ 
вихёнъ былъ одинъ только станъ, изъ трехъ колфкь состоящій (Числ. П), т. е. чет- 
вертая часть Изгаиля. Заключительныя слова Валаама напоминаютъ стихъ 6-Й псалма 
СХУ «Дорога въ очахъ Господнихъ смерть святыхъ Его». Смерть праведнаго «насы- 
щеннаго жизнію» (Быт. ХХУ, 8; ХХХУ, 29; 1. Пар. ХХІХ. 28) представляется счаст- 
ливымъ и спокойнымь окончашемь благословеннаго Богомъ пройдевнаго жизневнаго 
пути: такого конца желаетъ себ Валазиъ, можетъ быть въ тайвомъ предчувствіи своей 
безславной и насильственной смерти. Израиль же представляется ему въ совокупности 
народомъ праведниковъ, (къ чему онъ и былъ предназначенъ), въ которомъ каждый, 
оставаясь вфрнымъ своему Богу и царю, могъ ожидать послхВ благословенной жизни 
мнрной кончины, какъ желвемаго успокоевія посл трудовъ. (Ср. также Исаіи 
ГУП, 2). 

°) (Ст. 11 — 17). Второе жертвоприношеніе на зоръ Фасзи. Валакъ никакъ не 
можетъ понять, Что пророчество не зависить отъ пророка и ведетъ Валаама на дру- 
гов Исто, откуда видна часть стана Израильскаго. Желалъ ли Валакъ (какъ думаетъ 
Еспивъ) уменьшить впечатлћніе, произведенное на умъ Валаама видомъ всего (или по’ 
крайней мфрЪ части) стана Израильскаго съ высоты, на которой они находились; ван 
же Вазакъ ведетъ Валаама на возвышенность, съ которой лучше видно, (Второз. ПТ, 
27) чЁмъ отъ Дивона «съ высотъ Вааловыхъ», такъ какъ гора Фасги ближе къ 10р- 
дану чЁмъ источники Арнона, —мы не знаемь; но слФдуеть думать, что Валакъ возво- 
дить Валаама на гору Фасги съ восточнаго ея склона, который оставили Израильтяне, 
перейдя на равнивы Моава при Іорданћ. (Срав. прим. 15-е на ХХІ, 20; и а пр. 
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18. Онъ произнесъ притчу свою, и скавалъ: встань Валакъ и послушай, 
внимай мн%, сынъ СепФоровъ. | 

19. Богъ не человвеъ, чтобъ Ему лгать, и не сынъ человъческій, чтобъ 
Ему измфняться. Онъ ли скажетъ, и не сдВлаетъ; будетъ говорить, и не ис- 


полнитъЇ 
20. Вотъ, благословлять началъ я, ибо Онъ благословилъ, и я не могу 


изићнить сего. | | 

21. Не видно бБдствія въ Іавовв, и незамЁтно несчастя въ Израил$; 
Господь, Богъ его, съ нимъ, и трубный царскій звукъ у него. 

29. Богъ вывель ихъ из Египта, быстрота единорога у него. 

23. Нёть волшебства въ Таков и нётъ ворожбы въ ИзраилВ. Въ свос 
время скажуть объ ІаковЪ и объ Израил: вотъ, что творить Богъ! 

24. Вотъ народъ, какъ львица встзетъ, и какъ левъ поднимается; не ля- 
жетъ пока не съесть добычи и не напьется крови убитыхъ °). 


на ХХП, 1). Мћсто стражей (ст. 14, Евр. яоле Зовимь) по нашему инънію также 
указывветъ на только что оставленный Изранлемъ станъ, который вфроятно здЪсь на 
возвышенной равнин® на вершин$ ‹Фасги держать ночью свой скотъ подъ надзоромъ 
стражей, и остлвигъ за этимъ полемъ имя «исто стражей». . 

Какъ въ первый разъ Валаамъ уединяется, чтобы придти въ пророческое со- 
стоявіе. 

°) (Ст. 18—24). Вторая притча Валаама. Притча начинается воззваніехъ къ 
Валааку, причемъ ему повелћвается встать, такъ какъ онъ находится въ присутетвін 
произносящаго слова внушеиныя Богомъ (ст. 18). Въ сіћдующеиъ стих$ (19) Валаамъ 
отвЪчаетъ на мысль Валакову, который полагать, (какъ думали язычники и въ 060- 
бенности Халден о богахъ своихъ), что особыми заклинанями можно изиЪнить рф- 
шен1я боғовъ и заставить ихъ сдћлать жегхаемое *). 

Объяснивъ непреложность ръшеній Высшаго существа, именемъ котораго, говорить 
онъ, — онъ переходить къ оправдан себя передъ Валакомъ, и заявляетъ, что онъ 
не властенъ ничего изићнить въ словахъ своихъ (ст. 20). Стихи 21—24 заєтючаютъ 
въ себъ самое пророчество о Израилћъ. Въ стихЬ 21 замЪчаютъ, что слова бњдстнєќе 
и несчастіе суть т% же самыя выраженія, которыя встрћзаются въ псалмахъ 9, ст. 28-й 
и пс. 89, ст. 80-й **). Вифств взятыя они знаменують, что н®ть зрњса и обыкновен- 


*) Мы находимъ у Ленормана (Маріе сһех 1ез Сћһа1дёепз р. 90, 1874.) указаніе на это 
убБжденіе, существовавшее даже въ ЕгиптЪ: «Аіпѕі (гов. Ленорм.) Іев ёсгітаіпз А]ехапагтз 
(ЈашЫідие де Мувќег. Едурі. УП, 4, 5) поиз ізепіз, апе 1ез Есуріепѕ ргёѓіепдаіеш соя- 
ітаёпағе раг 1епгв бтосайорз её 1епгз Ғогтшеѕ тарідцев 1ез йіешх @'ођбіг & Јацгва @бвіга... 
Арре]6 раг воп пот убгіёађе, 16 @еи пе роиуа гбёзівќег д Рейе6 де |'6уосаНоп». Онъ при- 
водить дале письмо Порфирія къ Анебону (въ Ргераг. Еуапе. Евсевія Кессарійскаго Ү, 10) 
который возмущается подобнымъ вћрованемъ, а говоритъ «удивительно, что т%, которыхъ 
представляютъ требующики справедливости ' отъ людей, должны повиноваться приказаніамъ 
(заклинателей), которые приказываютъ имъ какъ бы слабћйшимъ существамъ исполнить вещи 
несправедзивыя и даже преступныя», 

**) Мы замътимъ, что слова эти передаются разно въ разныхъ переводахъ, такъ слова 
текста Числъ ХХШ, 21, въ Библ. Общ. Просвфщ. между Евреями переведены «не видио 
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25. И сказалъ Валакъ Валааму: ни клясть не кляни его, ни благослов: 
лять не благословляй его. 
26. И отвЪчалъ Валаамъ, и сказалъ Валаку: не говорить ли я теб%, что 


я буду дБлать все то, что скажеть мнВ Господь? °) 


Ы 


наго его послБдствія зоря, среди Изранля, такъ какъ часто грёхъ на языкъ Св. Пи- 
санія называется и безуміехъ (срав. напр. 2 Царствъ ХШ 12). «Трубный царскій 
звукь у Израиля» знаменуетъ присутствіе посреди народа Ц:ря его, т. е, самого 
Господа. Пока нтъ въ сред его нечестія: «Тегова Богъ его съ вииъ». 

Въ стих 22-иъ, поясвяя язычникахъ окружающимъ сго прошедшее Израиля, Ва- 
лазиъ употребляетъ для нихъ боле понятное названіе божества Елогимъ: Елогимъ 
выведъ ихъ изъ Египта «быстрота единорога у -него (у Израиля). Слово Реемъ пере- 
водимое всфыи почти переводами словомъ сдинорозь, на основан авторитета 1.ХХ, 
которые переводили его словомъ момокерось, тоже самое, которое переведено словомъ буй- 
воль (переводится также: дикій быкъ, весьма свпрфпое животное) въ стих® 17-иъ ХХХШ 
гл. Второз. причехъ невозможно ошибаться въ этомъ лосзБднеиъ значен!и, такъ какъ 
оба рога буйвола, или быка символизируютъ двойную силу Ефрема и Манасс!и, вышед- 
шихъ изъ одной главы Іосифа. Поэтому кажется и здБсь правильнЂе было бы чи- 
тать быстрота дикаго быка у него. *) Что это не былъ носорогъ, какъ полагали нћ- 
которые, доказывается Исаін ХХХТУ, 7 гд реемимь (буйволы въ нашемъ перевод) 
предвазначаются въ жертву Господу; стало быть принадлежать къ чистыиъ живот- 
нымъ (ср. Лев. ХІ, 3 26). Мы держимся значенія, которое придавали слову реемъ 
Ариольдъ Бууть, Шультенсъ, Гаррисъ и др. (см. Хоутона, Нопдћёоп), видфвице въ 
этомъ слов вазване дикаю быка (Огиз), извфстнаго своею силою, свирБпостію и бы- 
стротою бга (чего нельзя сказать о медлевномъ буйвол). 

Ст. 23-й передается Таргумами (ссылка Еспина) иначе: «Нфтъ (говорить Валааиъ) 
волшебства нротиву Такова и нётъ ворожбы противу Израиля», (сознавая такимъ 
образомъ свое безсиліе). Въ этоиъ же смысл передаетъ этотъ стихъ Бибия изд. 
Общ. распр. просв. между евреями. Но большая часть переводовъ согласна съ нашииъ 
текстомъ. Если слФфдовать ему, то падо разумть, что пока волшебства и ворожбы нћътъ 
среди Израиля, т. е. нтъ среди его языческихъ в%рованій и пріеиовъ, Господь Богь 
его съ нимъ и потому его будетъ сопровождать счастіе, на которое бауга указывать 
какъ на примфръ другіе народы (ст. 23). 

Ст. 24-й вапоминаетъ благословеніе Іакова данное ІудЬ царственному племени Из- 
раиля: • Молодой левъ Гуда, съ добычи сынъ мой поднимается. Преклонился овъ, легъ 
какъ левъ, и какъ львица кто подниметь его»? (Быт. ХЫХ 9). Въ этомъ сравненія 
Валазиъ произносить пророчество о будущемъ величін царства Давида и Соломона: 
Выть уожетъ это пророчество можно также отнести вообще къ воинственному воспи- 
танію народа боровшагося и при судьяхъ, и позже при Маккавеяхъ. 

1) (Ст. 25—96). Валакъ въ страх и негодованін упрекаеть Валаама за то, что 


„ 


== 


мечестия въ ІаковЪ и суетнаю въ ИзраилЁ». Въ нашемъ Пезлтыр$ Пс. 9, ст. 28 тже слова 
переданы мучеще и помуба; у Раввина Пумпянскаго бада н палуба; пс. 89, ст. 10; у насъ 
трудъ и долњэнь, у Пуми. суета и зоре. 

*) Въ Пятокнижін, ивданномъ Общ. распростр. просв. между евреями съ перев: на русск. 
языкъ (1875) и въ Числахь ХХШ, 22 и во Второз. ХХХШ, 17 слово реемь передано въ 
обонхъ случаяхъ словомъ буйвол». 


— 
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97. И сказалъ Валакъ Валаму: пойди, я возьму тебя на другое м%сто 
можеть быть, угодно булетъ Богу, и оттуда прокланешь мн$ его. 

28. И взаль Валакъ Валаама на верхъ Фегора, обращеннаго къ пу- 
стын °). 

29. И сказалъ Валаамъ Валаку: построй мн$ здВсь семь жертвенниковъ, 
приготовь мав здъсь семь тельцовъ и семь овновъ. 

30. И сдълалъ Валакъ, какъ сказалъ Валаамъ, и вознесъ по тельцу и 
орну на каждомъ жертвенниЕ% °). 


овъ дВйствуетъ совершенно противъ его желаній и соглашается, чтобы онъ лучше со- 
вершенно мозчалъ «не кляни его и не благословляй его», чБиъ при всякой попыте$ 
проклят!я произносить благословеня, на враговъ его. Но Валаамъ отвфчаеть ему, что 
онъ не разъ говориль ему (ХХІ 38, ХХШ 19), что окъ можеть говорить только то, 
"п долженъ говорить то, что Господь повелфваеть ему. 

в) (Ст. 27—28). Валакъ съ упрямствомь и тупостію неразвитаго язычника пола- 
гаеть, что иБсто можеть имфть вліяніе на самое пророчество. Гора Пеоръ, или Фе- 
горъ, какъ позагаютъ, находилась въ тЬхъ же горахъ Аваримскихъ, какъ и Фасги, но 
несколько ближе къ Мертвому морю, противь Бееъ-Гесимоеа недалеко отъ устьа Іор- 
дана и съ вершины ея (гл. ХХ, 2) можно было по долин Іордана видъть весь 
стань Израилевъ. Гровъ (ВЫ. 41сНоп.) указывая на это положене Фегора замЗчаетъ, 
что мы можемъ лишь съ особою осторожностію говорить объ тождеств® извЪстныхъ 
мЕстностей оъ библейскими названіями, и потому вс указанія суть только предполо- 
женя. Имя Фегоръ придается повидимому и городу и долинћ (Ор. Второз. Ш, 29; ГУ 
46; ХХХТІҮ, 6). Тристрам» (Гяпдо{ Јѕгае] р. 548) полагалъ, что долина, идущая отъ Есе- 

она (Хешбона) *) къ востоку инхо предполагаемаго м8ста поселенія Беөъ Гарама упо- 
мянутаго у Тис. Нав. ХПІ, 27, и которое нын называется еръ-Раме, есть долина Фе- 
гора. Это есть мрачное, дикое, глубокое ущелье съ нависшими надъ нимъ акаціями и 


‘’теревинеаии, орошаемое обильнымъ потокомъ, и въ вершин% котораго нашли развалины 


города называемыя На’уръ или Та’уръ (вБроятко по арабски Фа’уръ. 

Въ Пятокинижіи, изданноиъ (1875) еврейск. общ. просв. русскій переводъ даетъ 
другое чтеніе стиха 28-го, & именно: «Взялъ Валакъ Валаама, на вершину Пеора, ко- 
торая (гора) вида%ется, на поверхности пустыни». Намъ кажется, что Фегоръ во вся- 
вкомъ случа падо искать ближе къ Мертвому морю, такъ какъ это похоженіе удовле- 
творяетъ двумъ главнымъ условіямъ видфть станы Израильскіе, на Іорданской дозин%, 
будучи притомъ обращенныхъ лицомъ къ пустын%, т. е. какъ мы понимаемъ, стоя ли- 
цомъ къ сзверу, спиной къ Мертвому морю и видя къ сФверо-востоку пустыню, з КЪ 
сБверо-западу теченіе Тордана. 

%) (Ст. 29—30). Третье жертвоприношетще, на зоръ Феюрь. Въ третій посгЬдній 
разъ приносить Валакъ жертвы всесожженія, на семи жертвенникахъ, на вершинахъ 
горъ, окружающихъ долину Торданскую; и въ третій разъ надћется получить отъ Ва- 
хаама благоприятное пророчество. Но Валаамъ, движихый Духомъ Божінмъ, произно- 
ситъ одно изъ самыхъ величественныхъ пророчествь о будущности Израиля. 


на нави 


*) Объ Есевовћ и положенін его смотри прим: 17-е, глав; ХХІ 


ГЛАВА ХХ. 


Валаам вдохновенный свыше, провзиосать третью притчу (ст. 3—9); гаъвъ Вадака; притча Ва- 
лаанова четвертая (ст. 15—19); притчи Валааиовы: пятая ша Дмалика; шестая на Кевеевъ 
седьмая ва Ассура (ст. 20—21). 


1. Валаамъ увид%лъ, что Господу угодно благословлать Израиля, и не 
пошехь, какъ прежде, для волхвованія, но обратился н СВОИМЪ въ Пу- 
стын%. 

2. И взглянулъ Валаамъ и увидёль Израиля, стоявшаго по кохВнанъ 
своимъ, и былъ на немъ Духъ Бохій '). 

3. И произнесъ онъ притчу свою, и сказалъ: говоритъ Валаамъ, сынтъ 
Веоровъ, говорить мужъ съ отерытымъ окомт. | 

4. Говоритъ слышаций слова Божін, который вядитъ видБніа Всемогу- 
щаго; падаетъ, но открыты глаза его: *) 


т 


‘) (Ст. 1—2). Вахааиъ уже не чувствуетъ надобности «идти на встрћчу Господу» 
т. е. ожидать возгоранія пророческаго вдохновенія, онъ не отходить какъ прежде отъ 
жертвенниковъ, но обращается только лицоиъ къ пустынВ (къ сёверо-востоку), потомъ 
видитъ (взгзявувъ на Іорданскую долину къ сБверозападу) Израиля стоящаго по ко- 
лфнамъ (Ор. тл. П Числъ) и ниъ овладёваеть то торжественное и вићстђ съ тБиъ 
тапвственное вастроеніе, которое доказываетъ, что онъ будетъ говорить слова Божии, 
н которое онъ описываетъ самъ въ схЗхующитъ двухъ стихахъ. 

з) (Ст. 3—4). Мы не видимъ при произнесенін предыдущихъ притчъ, чтобы Ва- 
лаашъ доходилъ до того состоянія, до котораго онъ доходитъ теперь, когда внезапно 
на него находить Духъ Божій, ЗдФсь онъ рисуетъ себя падающимъ вслЪдствіе изне- 
моженія тћла, которое не можетъ выдерживать безъ потрясевія присутствіе Духа Бо- 
жія. (Срав. 1 Царствъ ХІХ 28, 24; Данила УШ 17—18 в 27; Апокал, І, 17). Говоря 
о себф, овъ какъ ясновидящій, говорить въ третьемъ лиць о Вазааиъ сынъ Беоровъ 
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5. Кавъ прекрасны шатры твои, Іаковъ, жилища твои, Израиль! 

6. Разстилаются они какъ долины, кавъ сады при рк, какъ алойныя 
дерева, насажденныя Господомъ, какъ кедры при водах”. 

_ 1. Польется вода изъ ведръ его, и сБмя его будетҳ какъ великія воды, 
превзойдетъ Агага царь еге и возвысится царство его. 

8. Богъ вывелъ его изъ Египта, быстрота единорога у него, пожираетъ 
народы, враждебные ему, раздробляеть кости ихъ и стр$лами своими ра- 
зить (врага). 

9. Преклонился, лежитъ, какъ левъ, и какъ львица, кто иодниметъ его? 
Благословляющій тебя благословенъ, и проклинающий тебя проклятъ °)! 


называя саиъ сєбя; ‹мужъ съ открытымт окомъ», и поясняя въ слВдующемъ стих%, 
что глаза его «открыты видфть видЗн!я Всемогущаго» (будучи матерьяльно закрыты 
какъ понимаютъ вообще это м%$сто); п прибавляетъ онъ, «хотя мужъ этотъ (по сль- 
`бости челов ческой) падаетъ какъ разслабленный, во умственное око его ясно видитъ 
будущее». | 

з) (Ст. 5—9). Третья притча Валаамова. Прежде всего въ 5 и 6 стах ри- 
суетъ онъ картину жилищь Израиля разстилающихся какъ дохины, раскинутыхъ какъ 
сады при р%ЕЪ, какъ алойныя деревья, насажденвыя Господомъ, какъ кедры при 
водахъ. 

Въ этой картин мы остановимся на слёдующихъ выраженіяхъ:: Разстилаются 
какъ долины, шатры и жилища Израиля: Валазиъ видитъ ихъ овладфвшими уже 
Палестиной; они не скучены въ лагерв, они стелются по зеитБ обфтованной «как д0- 
лины» и вдоль по нимъ. Выраженіе «хакъ сады при ръкњ», рисуетъ ту картину семей- 
наго покойнаго быта, который дастъ Господь в®рному народу свобиу, и который изо- 
браженъ словами «п жили Іуда `и Израиль (при Соломон%) спокойно каждый подъ ви- 
ноградникомъ свовмъ и подъ сиоковницею своею». (3 Цар. ГУ, 25; ср. также прор. 
Михея ТУ, 4; Захарін Ш, 10). Какъ алойныя деревья; подъ этимъ разумфется, что какъ 
алое даетъ Храгоц®нное благоуханіе (Прит. Солом. УП, 17), такъ и Изравль благоче- 
стіемъ будетъ благоухать среди другихъ народовъ, и потому возвышаться надъ ними 
«какьъ кедры при водать. 

Продолжая говорить метафорами, въ 7-мъ стих Валааиъ беретъ за символъ бо- 
гатства п плодородія воду, которая во всфхъ жаркихъ странахъ есть необходимое 
условіе богатой растительности. «Польется вода изъ ведръ его» иожно сопоставить 
съ угрозой высказанной Израилю Монсеемъ, если онъ отступитъ отъ Господа: «небе- 
са твои сдфлаются мъдью и земля желћъзомъ.... и вместо дождя Господь дастъ землВ 
твоей пыль (Втор: ХХУШ, 23, 24). Въ томъ же смысл плодородія употреблено и 
слъдующее выражене о сюмени Израилевомъ, т. е. его потомствъ,, которое «бүдетъ 
какъ великія воды», и тогда царь этого парода превзойдеть Атага. Имя Ала, какъ 
видно изъ 1 Царетвт гл. ХУ, атара наслфдственныхь титулоиъ или наслБд- 
ственныхъ именемъ Ацалекитскихь цађей Слово это значить «высокій» или если слфлдо- 
вать Арабскому словойроизведепію «огненный» (Еспипъ) или зоряийй (Броунъ). Тудей- 
сков предане называстъ Амана (Есөпрь Ш, 1) потомкомъ Агага *) п приписываетъ 


= 


*) Въ нашемъ перевохВ книги Есеиръ Аманъ вратъ Іудеевъ назвачъ ‹ Вузеяниномз» (такъ 
и въ греческ. пер: ХХ). Въ западныхъ-же переводахъ онъ названъ Аздийтяниномъ;, весьма 
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10. И воспламенился гивъ Валара на Валаама, и всплеснулъ онъ ру- 
ками своими, и сказать Валакъ Валааму: я призваль тебя проклясть враговъ 
моихъ, а ты благословляешь ихъ вотъ уже третій разъ. | 

11. И такъ, бБги въ свое м'Бсто; я хотЬлъ почтить тебя, но вотъ, Гос- 
подь лишаетъ тебя чести. 

12. И сказахъ Вахаамъ Валаву: не говорилъ ли я посламъ твоим, ко- 
торыхъ ты присылалъ ко мнв: 

13. Хотя бы давалъ миъ Валакъ полный свой домъ серебра и золота, 
не могу преступить повелЗя Господня, чтобы сдфлать, что либо доброе, 
или худое по своему произволу: что скажетъ Господь, тои буду говорить“). 

14. И такъ, вотъ, я иду къ народу своему; пойди, я возвїщу теб, что 
сдФлаеть народъ сей съ народомъ твоимъ въ послВдетве времени з). 

15. И произнесъ притчу свою, и сказалъ: говоритъ Валаамъ, сынъ Вео- 
ровъ, говорптъ мужъ съ открытымъ окомъ, 

16. Говорить слышащій слова Божш, имфющ!й вБдбвніе оть Всевышия- 
го, который видить видЗн!я Всемогущаго, падаетъ, но открыты очи его. 

17. Вижу Его, но нынв еще нтъ; зрю Его, но не близко. Восходитъ 
звёзда отъ Јакова и возстаетъ жезлъ отъ Израиля, и развить князей Моава и 
сокрушаетъ всвхъ сыновъ Сиөовыхъ. 


ему наслБдственную вражду къ Израилю. Вообще настоящее м%сто указываетъ, что 
Амалекитяне доститли весьма важнаго и даже первенствующаго значенія въ странахъ 
прилегающихь къ Мертвому морю и Іордану (ср, ниже ст. 20-й), хотя въроятно оста- 
вались всегда кочевымъ племенемъ. 

Въ стих 8-иъ Валааиъ повторяетъ сравневе стиха 22-го предыд. ХХШ главы, 
но присовокупляетъ пророчество о сил Израиля. Стихъ 9-Й повторяетъ опять срав- 
ненів съ львомъ и съ львицей, взятое изъ пророчества Іакова, которое Валаамъ произ- 
носвлъ уже во второй иритчВ своей (си. ст. 24-й гл. ХХШ и прим. 6-с) На конецъ 
третія притча заканчивается словами: «Бзагословляющ тебя благословенъ и проклп- 
нающій тебя проЕлятъ». 

4) (Ст. 10—13). Сравн. прим. 13-е ва ХХП 38 и прим. 5-е на ХХШ 11. 

°) (Ст. 14). Въ стих этомъ думали видть памекъ па тотъ соввтъ Валаамовь, о 
которомь уаоиянуто въ гл. ХХХІ, 16. Вульгата даже изиняетъ въ этохь смысл зна- 
ченіе стиха 14-го, (ей слЕдуетъ и Маівіге іс Ѕасу): «Чабо сопзШиат 9019 роршов 
шив рорпо Бас ѓасіаёе; т. е. ‹(я) дамъ совфтъ, что народъ твой, народу этому сдћ- 
зать (чожетъ)». По лузтіе западные комментаторы понижают. это мћсто въ томъ же 
смысл, какъ и натъ тексть: т. е. слова ‹я возвфщу, и проч. относятся къ стВдую- 
щихъ пророчествахь Валаама. (Такъ переводить и евр-йск. Бпблія общества распро- 
странепія просвфщешя между евреяхн). 


вБроятно, что это только разное чтеніе однаго и того-же имени, вслЪдствіе того, что Массо- 
ретическая пунктуація сще не существовала. Тудейское предавіе сохраненное у Фл. Тосиеа 
(см. др. Ист. Іуд. книга ХІ гл, УГ и въ Таргумахъ (указ. Бруна) называхо Амана Амале- 
китяниноиъ, потомкомъ Агага и укавывало ма наслЪдственную вражду Израиля съ Амади- 
томъ (ср. Исх. ХҮП, 16). 
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18. Едомъ будетъ подъ влад нтемъ, Сеиръ будетъ подъ влад шемъ вра- 
говъ своихъ, а Израиль явитъ силу свою. 

19. Лроисшедшій отъ гюн овладђет», и погубить оставшееся отъ го- 
рода °). 


°) (Ст. 15—19). Четвертая притча Валаамова. 

По выраженію употреблевноиу въ ст. 15 и 16-иъ (см. прим, 2-е зтой главы); на 
него опять находить вдохновеніе отъ Господа, онъ не прибфгаеть къ волхвованіяиъ, 
онъ пророчествуетъ. Въ этихъ словахъ подобныхъ произнесеннымъ въ ст. 3 и 4 есть 
одно только прибавленіе, которое еще возвышаетъ значеніе пророчества; онъ говоритъ 
объ себЪ: ‹имњющій ењденіе отъ Всевышнязо». Произнося самое пророчество (ст. 17-й) 
онъ видитъ далекое будущее Изранля: не тв только событія, которыя могутъ непосред- 
ственно слФдовать за настоящей минутой, но и то будущее «которое не близко». Въ 
нашемъ текств слово Его, написанное большою буквой въ стихф 17-мъ доказываетъ, 
что наши переводчики приняли толкованїе, признающее въ словяхь Валезха Мес- 
сіавское пророчество. Весьма вфроятно, что пророчесыя слова Валаама, которыхъ зна- 
ченіе и для него сахаго было не понятно, рисовали будущее Израиля, и какъ царство 
земное, провидя величіе царства Давида и Ооломона но конечно заключали въ себ 
и таинственное указанте па тү «звфзлу на востоке» (Мате. П, 1), которая была выс- 
шииъ исполненіемъ обътовавній отъ перваго обфщаня сБмени жены, которое поразатъ 
змія (Быт. ПТ 15) до пророчества Такова о ПримирителВ (Быт. ХІХ, 10). Точно 
также пораженіе князей Мозва и сыновъ Сиөовыхъ имфеть двойное значеніе, и какъ 
возвеличевіе царства Израильскаго, *) и какъ побвда Слова Божия надъ языческнии 
взровашями и ученями. По смыслу перифразъ Онкелоса, а также и у поздийшихъ 
Раввиновъ, какъ напр. у Раввина Шеломахъ бенъ Итцхаки, (бохће извфстнаго подъ 
именеиъ Раши, или Тархи ХТ вћка), сыны Сиеа обозначаютъ все человњчество, такъ 
какъ только потомство этого сына Адама сохранено въ лицћ Ноя и его сыновей. По 
поводу пророчествъ объ Едоић и горахъ Севра, въ которыхъ они обитали, мы напо- 
минаемъ что хотя у Едома (Исава) и былъ сынъ Амаликъ (Быт. ХХХҮІ, 12), но не 
слдуетъ сиБшивать потомство его съ Амалекитянами, которые гораздо ранзе его рож- 
ленія упомянуты въ кн. Бытія ХІҮ, 7, и которые вЪроятно были кочевое ханаанское 
пземя (ср. прим. 8-е гл. ХХХУ! кн. Быт.). Ниже вь пророчеств на Амалика (ст. 20) 
ему пророчествуется гибель, но не такъ объ Едоић, ему грозитъ пророчество лить 
подчиненіемъ Изранлю, что и исполнилось при Давид (2 Ц. ҮШ, 14) и Соломон 
(3 Ц. ІХ, 26). **) Но пришествіе Мессіи обозначилось т%мъ еще, что исполнилось 
пророчество Такова и «отошелъ скипетръ Туды», и на престолъ Тудеи подъ вліяніеиъ 
Рима восходитъ потомокъ Едома Иродъ І. О погибели Амаликитанъ см. ниже ст. 20-Й 
прим. 7-е (въ начал»). 

Посл дн! (19-Й стихъ пророчества имЗетъ тотъ же характеръ двойственнаго пред- 
сказанія, изъ котораго одно относится собственно къ горё Сеиръ (ср. 3 Ц. ХІ 15—17) 
и предвЬщаетъ то истребленіе, которому подверглась Идумея при Давидв; другое же 


*) О побћдахъ Израильтянъ надъ Моавитянамя си. 2 Ц. УШ 11—12 при Давидъ и А Ц. 
Ш 24—27 при Іорам царз Израильскомъ; впослЪдствін они изчезаютъ изъ истории. 

**) Хота въ 3 Ц. ХІ, 16 и сказано Іоввъ военачальник Давыдовъ жилъ шесть мфсяцевъ 
въ Идуме%, чтобъ избить весь мужсый полъ въ Идхумеф, но возсташе” царя Адара (разска- 
занное вслёдъ за симъ) противъ Соломона доказывдетъ, что племя это было еще сильно. 
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20. И увидзть онъ Амалика, и произнесъ притчу свою и сказалъ: пер- 
вый изъ народовъ Амаликъ, но конецъ его гибель °). 

21. И увидълъ онъ Кенеевъ, и произнесъ притчу свою и сказатъ: крз- 
пко жилище твое, и на скалВ положено гн*здо твое; = 

22. Но разоренъ будеть Каинъ, и недолго до того, что Ассуръ уведетъ 
тебя въ плънъ °), 


нифеть далекое значеніе Мессізнскаго пророчества, ибо нЪть соинћнія что ‹Готь ко 
отъ Такова» (ст, 19-й) есть Тотъ, о которомъ сказано: «положу враговъ Твоихъ въ 
подножіе вогъ Твонхъ» (Псал. СІХ І. Евр. І, 13). Окидывая общимъ взглядомъ про- 
рочество Валаама, мы опять повторяеиъ, если святые пророки не могли вполн% по- 
стичь всего великаго значенія ихъ пророчествъ (бр. 1 Петра І, 10—12), то конечно 
Вахазиъ самъ не сознавахъ всего таинственнаго значенія своихъ пророчествъ и быхь 
лишь орудіемъ произнесенія ихъ (Ср. прим. 8-е гл. ХХП). 

*) (Ст. 20). Пятая притча Валаамова (ст. 20. Мы выше видфли, что Амалеки- 
тяче были хищническое племя (Втор. ХХУ, 17, 18), кочевавшее и на Синайскомъ 
полуостров (Исх. ХҮП) и между Египтомъ и Палестиной (Числ. ХШ, 30,1 Ц. ХУ, 
7, ХХҮП, 8). Потомъ они воевали съ Израилемъ въ союз съ Моавитянами и Аммони- 
тянами (Суд. Ш 13—14) но быля поражены при суши Аодћ и въ союзћ съ Мадіа- 
нитанами (Суд. УТ, 3), пока не были поражены Гедеоноиъ (Суд. УП, 12) и сіћд.). 
Позже они были поражены Сауломъ (1 Ц. ХУ 5, 3, 7, 33). Наконецъ посл неодно- 
кратныхъ пораженій ихъ Давидомъ (1 Ц. ХХҮП 8), имъ нанесено было сильнъйшее 
пораженіе (1 Ц. ХХХ 17), посл чего мы не встрёчаемъ болБе ихъ имени въ истории. 


5) Ст. 21—22); Шестая притча Валаамова (ст. 21—929) Кинеи названы въ числ 
племенъ издавна обитавшихъ въ Палестин (Быт. ХУ. 19). Полагаюгъ однако также 
по соображенію Суд. І, 16, ТУ, 11 съ Исх. П, 15 и сл., что Кенен были одинъ изъ 
родовъ Мадамскихъ, и потому происходили 0тъ Авраама и Хетуры (Быт. ХХҮ, 2). 


Весьма вВроятно инћніе, котораго держатся большая часть комментаторовъ, что, 
такъ какь надо различать два племени Амаликитянь (одно хананейское, другое иду- 
мейское), то очень можетъ быть, что Женек упомянутые ьъ числВ древнёйшихь оби- 
тателей Палестины и происхожденя Ханаанскаго, ничего не имВли общаго съ однимъ 
изъ родовъ племени Мадіанитскаго, происшедшаго отъ Авраама и Хеттуры. Думаютъ 
также, что имя народа Кина (упом. въ Іис. Нав. ХУ 22) есть настоящее названіе 
древняго ханаанскаго племени, которое слдовало бы вазывать Кинаитами или Кини- 
тами, въ отдичіе отъ Кенеевъ родственниковъ Моисея по женћ изъ Маданитянокъ, 
Кинь или Бень въ евр. азыкБ имћетъ значеніе знљзда; ноэтому и въ пророчествЪ 
Валаама на слов Каинъ есть игра словъ въ ст. 22, нахекающая на это ния и зна- 
чевіе. Мы съ своей стороны опираясь на значеніе имени легко примфнимаго ко вевиъ 
пземенаиъ и родаиъ ихъ, поселившимся въ горахъ и устроившниъ себв `крфпкіе замки 
(газда) на скалистыхъь высотахъ, и на пророчество объ Ассуръ ииЗющемъ увести 
ихъ въ паћнъ, думаемъ: 


1. Что Кене (Быт. ХУ 19) суть древнее Ханазнитское племя, получившее свое 
названіе отъ єрћпкихъ гнифздъ (ауловъ), устроенныхъ ими въ горахъ,.и что они наз- 
ваны такъ въ отличіе отъ другихъ Ханаанитскихь племенъ, жившихъ въ долинахъ. 


2. Что подобное же названів могло быть принято однимъ, или придано одному изъ 
родовъ Мадіавитскиїъ, изъ котораго Моисей взялъ себЪ жену. 
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^ 93. И (увидёвъ Ога), произнесъ притчу свою и сказаль: горе, (горе,) 
ето уцБгћетв, когда наведетъ сіе Богъ! 

24. Приюутз корабли отъ Киттима и смирятъ Ассура, и смерятъ Еве- 
ра; но и имъ гибель! °). 


3. Что, Кенен родственники Моисея поселившіеся съ ними (Суд. 1, 16) вовсе ве 
упомянуты въ пророчествЬ Валааха, и пророчество это должно было относиться лишь 
до племени Ханаанитскаго, которое могло `быть уведево въ плЗиъ во врехя древнЪй- 
шаго похода Ассиріянъ въ Палестиву при Хусарсаөемф, о которомъ намъ почти ни- 
вичего не извфетно (Суд. Ш, 8). 

у) (Ст. 23—24). Седмая притча Валаамова. Мы знаемъ, что слова въ скобкахъ 
суть текстъь Семидесяти, не всегда согласный съ еврейскимъ. Здфсь въ особенности 
весьма трудно понять, почему есть указаніе на Ога Вассанскаго, который по тексту 
Числ. ХХІ 38—35 не только быль совершенно разбитъ, но и вародъ его совершенно 
уничтоженъ, ‘ранфе пророчествъ Валаама; потому надо, держась еврейск. текста, при- 
нять, что седмая притча направлена противу одного Ассура, который выше (ст. 22) 
является побфдителемъь Кенеевъ. Валаамъ видить, каєъ одинъ ва другпиъ исчезаютъ 
враги Израиля, Моавъ, потомъ Едомъ, Амаликъ, остатки Хананеевь Кенен, н нако- 
нецъ самъ Ассуръ смиряется кораблями Китима. Что такое Китимъ и что такое Ас- 
суръ въ этомъ пророчеств? и наконецъ что можеть означать смирене Евера въ 
устахъ Валаама? На эти весьма трудные вопросы отвћчали различными предпохоже- 
ніями, По видимому можно остановиться на слБдующемъ. Валаамъ не видитъ всего 
ряда событій; онъ изрекаетъ только то, что ему открыто проблесками въ перспектив 
событый. Кром% того, если не ошибаемся, для него, какъ для многихъь восточныхъ 
сказаній Ассуръ есть имя собирательное, заключающее въ себ вс народы и во 
возникавшія н разрушенныя грозныя монархи Востока (такъ напр. въ кн. Јудиөь 
Навуходоносоръ названъ царемъ Ассирійскимъ). Ассирія кажется иногда была для 
Тудеевъ географическииъ терминомъ и въ этомъ смысл Валааиъ, пророчествуя лить 
о круинйшихъ иіровыхъ событіяхъ, вндитъ гибель Ассура отъ кораблей Кяттимъ. Но 
Киттимъ имёть двойственное значеніе, или толковаше (ср. наше прим. 14 на главу 
Х кн. Быт.). Въ книтё Маккавеевъ І, 1 Александрь Македонскій изображался при- 
шедшимъ изъ земли Хиттимъ, и Гудейсые раввины признавахи иногда слова Хеттимъ 
и Кеттимъ за имя Македонии. Между тБиъ Бохартъ повидимому опиравшійся такае 
на Јудейское толковаше, относить настоящее пророчество о Киттииъ, а также Да- 
нівза ХІ, 29 и 30 къ Риилянамъ *) и думаеть что Гаѓќит есть переводь Арабскаго 
Кетимь, что значить сокрытый. Такимъ обрз. подъ словомъ Киттимъ могло скры- 
ваться неясное еще пророчество о неизењстныхъ еше (сокрытыхъ) какихъ то варо- 
дахъ, которые придуть съ запада разрушать восточныя Монархіи, ивъ этомъ смысл 
погибель Ассура отъ Киттима можеть быть понята, хакъ разрушеніе силы восточ-` 
ныхъ народовъ подъ ударами Грековъ, а самое смиреніе Евера далеко неясное про- 
рочество о конечномъ разрушени царства Тудейскаго Римзявами. 


*) Въ Вульгат% ст. 24-8 гл. ХХТУ Числ. переведенъ: «үепіепі іп (тіегіьив 4е Пана». 
Такъ переводатъ в по оранцузски Маіѕіге йе Ѕасу слово Кытимъ. 


в 
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25. И всталъ Валаамъ и пошелъ обратно въ свое м%сто, а Валакъ так- 
же пошелъ своею дорогою "). 


— 


1) (Ст. 25). Мы присовокупимъ по поводу 25-го ст., что Валаамъ не дошелъ до 
своего дома, но какъ видно изъ ХХХІ, 8 вифстћ съ Мадіанитянами палекъ противъ 
Изранльтанъ и погибъ отъ руки ихъ, давъ однако ране у того совфть (ХХХІ, 16) 
соблазнять Израиля посредствоиъ женщинъ къ отпаденію отъ служенія Тегов и спо- 
собствовать его падению совращая его на служене Вазль-Фегору. 


%’ 


ГЛАВА ХИ. 


Блудъ и идолослужеще Нзравльтявъ въ (иттин; Фивеесъ убиваеть Маданитянку и начальника 
покозънія (имеонова Зиири; особое благословевіе Финеесу. Вражда съ Мадтанитянаия. 


1. И жилъ Израиль въ Оиттим%, и началъ народъ блудодЪйствовать съ 
дочерями Моава !). 

2. И приглашали онф народъ къ жертвамъ боговъ своихъ, и Зль народъ 
(жертвы ихъ), и кланялся богамъ ихъ. 

3. И прилфпися` Израиль къ Ваал-Фегору. И воспламенился гизвъ Го- 
сподень на Израиля °). 


1) Ст. 1). Ситтимь сокращенное Абезь Ситтимъ, или поле акацій, упомянуто въ 
Тис. Нав. П. 1 и Ш, 1, а также подъ именемь Аве-Ситтниа въ Числ. ХХХ, 49. 
Ситтамъ находился противъ Терихона близь Іордана, на такъ называемыхъ Арбоеъ . 
Моабъ, или равнинахъ Моавитскихъ. ВВроятно ифстность эта воздФланная и орошен- 
ная представляла обшпрвыя рощи акацій, (которыхъ нынћ нфтъ въ этой ифстности), 
т. е. это были священныя дубравы, которыя такъ любили язычники ддя своихъ обря- 
довъ, и которыя служили и иВстомъ самыхъ сладострастныхъ оргій, входившихъ въ 
число обязательныхъ обрядовъ поклоненія Ваалу-производителю и другихъ натурали- 
стичесвихъ культовъ. ЗамВтииъ, что окрестности Мертваго моря издавна быхи из- 
вфстны развратохъ, а самое происхожденіе Моавитянъ (Быт. ХІХ, 36) должно было 
отозваться на жизни и образ мыслей этого народа. 

2) (Ст. 2—3). Приглашази он (дочери) вародъ къ тЬмъ жертвоприношенямъ, за 
которыми слФдовали пиршества и оргін. Характеръ этаго идолослуженя очень рель- 
ефно выставленъ у пророка Оси ІУ 10 — 14, (особенно ст. 18-й) *) также ІХ 10. 


*)`... подъ дубомъ, и топодемъ и теревинеомъ, потому, что хороша отъ нихъ тъвь... 10- 
бодфйствуютъ дочери ваши. 
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_ 4. И сказаль Господь Моисею; возьми всхъ начальниковъ народа, и 
повћсь ихъ Господу передъ солицемъ, и отвратится отъ Израиля ярость 
гизва Господня. 

5. И скаѕзалъ Моисей судьямъ Израилевымъ: убейте каждый людей сво- 
ихъ, прилфпившихся въ Ваал-Фегору. 

6. И вотъ, вето изъ сыновъ Израилевыхъ пришелъ и привелъ къ бра- 
тъямъ своимъ Мадіанитянку, въ глазахъ Моисея и въ глазахъ всего обще- 
ства сыновъ Израилевыхъ, когда они плакали у входа скиніи собранія ?). 


Баалъ, Бель или Ваамъ, было божество, котораго имя мы встрЬчаеиъ во всфхъ язы- 
ческихъ религіяхъ тёхъ народовъ, которые жили отъ горъ Курдистана до Персидскаго 
залива на югъ и Средиземнаго моря на западъ. Бель въ древнёЙшей религіи Хал- 
деевъ вђроятно былъ олицетвореніеиъ Нимрода (См. Каі. апс. шопагећ. 9 ей. У. І 
р. 117); у Ассиріанъ онъ кажется получилъ уже н%сколько астрономическій характеръ, 
въ поздиБїйшей религів Вавилонскаго царства онъ подъ именевъ Бела Меродаха (Мар- 
дуєъ) отождестваялсея кажется съ планетой Юпитеромъ, но подъ пменемъ Бела т. е. 
Господина быгь главнфйшимь божествохъ Вавилонянъ *) и имфлъ характеръ, какъ 
говорить Леворманъ (Маріе р. 105 ей, е 1874), деміурга т. е. устроителя вселенной, 
воплощая въ себ и идею оплодотворенія. Весьма в%роятио, что онъ нићлъ и сол- 
нечный характеръ, такъ какъ есть иного причинъ думать, что плачь и радость по 
ТамиузБ (Адонис) въ Финикіи были обрядоиъ культа того же Бела въ смысл вос- 
кресенія весенняго солнца. Тотъ же Белъ чтился и въ колоніяхъ финикійскихъ чему 
свидфтельствують имена Ханни баалъ, Хаздру-баалъ и др. ВФроятно и Молохъ (ср. 
прим. 19-е гл. ХХІ) быль также лишь особое проявленіе Ваала въ его огнёвой раз- 
рушительной форм. У Моавитянъ Хамосъ повидимому былъ тоть же Ваамъ, такъ 
какъ имя его его также имфетъ значеня господства, власти (ср. прим. 19 гл. ХХІ). 
Повидимому Ваатъ-Фегоръ упомянутый здВсь въ читаехохъ нами м$фстф получиль свое 
придаточное названіе отъ города или долины въ которыхъ ему служили (ср. прим. 8-е 
гл. ХХШ 28). Но существуеть и другое ивћніе объ томъ, что горолъ и долина по- 
зузили свои названія отъ особеннаго прозвища Ваала, такъ какъ Пеоръ по толкованію 
Мишны и Талмуда означаеть «открыт!е стыда», (№1548, і.е. арегіге һутепет тігрі- 
пеат) и потому не даромъ св. Іеровииъ въ толкованін на Осію Х, 10 называеть 
Ваагъ-Фегора Пріапоиъ: ‹Рћедог іп 1іропа ћеђгаеа Ргіараз арреПаіш» (См. въ Биби. 
СловарБ Смитта ай. тос. Ваа! $ 4 и въ Евр. лексик. Юліуса Фюрста ай. тос, Пеоръ). 
Также думаль и Оригенъ (іп Матпег. с. ХХУ, Ноши. 20) ‹Вееірһевог аша езі ідоіат 
богрібайірів». 

з) (От. 4—6). Стихи 4 и 5 сдБдуетъ разуифть такъ, что въ исполнене Божія по- 
велЬнія Моисей даетъ приказъ судьамъ примфнить на основавін судебнаго приговора 


*) Мы должны оговориться: Въ дровнёйшей релявгін Халден между 3000 и 2000 до Р. Хр. 
во времена перваго Саргопа, царствовавшаго въ 4зане и овладфвшаго повидимому всей Ме- 
сопотаміей, сдВдана, какъ кажется, кастой жрецовъ попытка привести въ систему религіозныя 
зђрованія разныхъ расъ. ВездВ въ памятникахъ есть указаніе на высшаго и притомъ почти 
совершенно неизвфстваго Бога Илу (Ель), которому не служили, а потому весь культъ со- 
средоточился на второстепенныхъ божествахъ, (проявленіе неизвЪстнаго Бога), потому Бель 
зъ ХалдеЪ н Ассуръ въ Ассирін стали первыми божествами, 
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7. Фипеесъ, сынъ Елеазара, сына Аарона священника, увидёвъ сіе, 
всталъ изъ среды общества и взялъ въ руку свою копье. 

8. И вошелъ въ слЬдъ за Израильтяниномъ въ спальню, и пронзилъ 060- 
ихь ихъ, Израильтанина и женщину въ чрево ея: и прекратилось пораже- 
ше сыновъ Израилевых». 

9. Умершихъ же отъ пораженя было двадцать четыре тысячи “) 


законы Левита ХХ, 2, 6, о преданін смерти лиць служащихъ другимъ богаиъ, въ осө- 
бенвости Молоху, который какъ мы выше упоминали (въ пр. 2-иъ этой гл. и пр. 19 
гл. ХХІ) кажется есть только особое имя Вазла т. е. «Господина». Но кром побитія 
камнями, трупы именно вачальниковъ должны были `быть выставлены на п0зоръ и 
прим%ръ народу, что впрочемъ и выясняется стихомъ 6-мъ, и 14-мъ, изъ котораго 
видно, что начальникъ поколћнія Симеонова Зимри не постыдился въ глазахъ Моисея 
п всего общества привести въ станъ Мадіанитянку. По поводу выраженія стиха 4-го 
«возьми всёхъ начальниковъ народа и поввсь» и пр., конечно надо ра укЪть вефхъ 
тЬхъ, которые служили Фегору и увлекли свониъ примфромъ остальныхъ Израильтян»ъ. 
Или какъ переводитъ Коленсо; «Возьми съ собою главъ народе (какъ свидётелей и 
судей) и повћсь ихъ (виновныхъ) предъ глазами всего народа» можно думать виро- 
чемъ, что боле всего были виноваты именно богат&йшіе в нићънит&йшіе Израильтяне 
потому, что мы видимъ во первыхь изъ стиха 6-го что «все общество» (т. е. большая 
часть) съ Моисеемъ плакали передъ лицемъ Скин, и потому также, что нётъ сом- 
вЪн1я, что Моавитскія и Мадіавитскія женщины старались привлечь по совфту Ва- 
лаама болће вліятельныхъ лицъ. (Сравни ниже прим. 6-е объ убитой Маліанитяне%). 
О повБшевіи ва деревћ посіћ побитія камнями см. узаковеніе Втор: ХХІ 22, 23; а 
о выраженія стиха 4-го передь солнцем», т. е. публично, лено, ср. выражевіе 2 Ц. 
ХП, 12, которое выясняетъ значеніе этого оборота р%чк. 

*) (Ст. 7—9). Мы должны возвратиться по поводу стиха 9-го къ стиху 3-му и 6-му 
Общество съ Монсеемъ илаказо и молилось передъ екиніей, потому, что «знивъ Госпо- 
день воспламенился на Израиля» (ст. 3) т. е. вБроятво началась уже моровая язва. 
Посл начавшейся уже язвы, Господь повегћваетъ наказать смертю недостойныхъ 
началъниковъ & народъ плачеть и молится съ Монсеемъ. Въ это 'то время одниъ изъ 
начальниковъ, прямо, явно и дерзко богохульствуеть своими поступками; въ виду па- 
роднаго бЕдствія. Какъ бы въ насмшку надъ нихъ п законами Іеговы ведеть онъ 
публично Мадіанитявку черезъ лагерь въ спальню своего шатра (заднее отдЪленіе 
шатра) *). Тогда Финеесъ сынь Елеазара въ ревности своей къ Господу н къ народу 
его и возмущенный конечно этимъ уаглымъ презрфніемъ къ священифйшииъ чувствамъ 
народа, взявь свое копье, идет за преступникомь и пронзаетъ его и его любовницу. 
Тогда язва во Израилћ прекращается, потому, что Господь вядълъ искреннюю скорбь 
и ревность возвратившагося къ Богу в Царю своему —народа. Вліяніе Мадіанитскихъ 


*) Мы держимся значешя Сирійскаго текста (по Англ. ученому Үгірћ), которому пови- 
двмому слћдуетъ и нашъ переводъ. Израиль стоить еще лагеремъ и живетъ въ шатрахъ 
(ХХІҮ, 5). Въ Еврейск. текстъ употреблено въ стӣхћ 8-мъ слово весьма ръдкое кубба, а не 
охель, шатеръ куда за Звырн и его любовницей входить Финеесъ. Вульгата передаеть его 
словоиъ Фиронаг, но оно объясняетъ только преступлеше, а не помфщеще. Върифе всего п0- 
загать, что какъ нынф въ Арабскихъ шатрахъ такъ н въ Израильскихъ было отдфлене дід 
женщинъ, или др. сл. слальмл. 
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10. И сказалъ Господь Моисею, говоря: 

11. Финеесъ, сынъ Елеазара, сына Аарона священника, отвратилъ 
ярость Мою отъ сыновъ Израилевыхъ, возревновавъ по Мн среди ихъ, и 
Я не иётребизъ сыновъ Израилевыхъ въ ревности Моей °). 

12. По сему скажи: воть, Я даю ему Мой завфть мира; 

13. И будетъ онъ ему и по?омству его по немъ завЪтомъ священства. 
въчнаго, за то, что онъ показаль ревность по Бог своемъ и заступилъ сы- 
новъ Израилевыхъ °). \ 


- 


` жевщинъ, вћроятно фанатическихъ покхонницъ Ваала такъ было сильно на Израиля 
в такъ было пагубно, неизмнно увлекая ихъ къ идолослуженію,—что впослВдствін 
въ войнћ противу Маданитянъ приказано было убить ‹всЪхъ женщинъ познавшихъ 
муха» (ХХХІ 17). Объ этомъ мы будемъ говорить въ своемъ ићстБ. Мы присовоку- 
пимъ къ этому отдВлу, что по сравненію съ ст. 9-мъ этой главы І посл. къ Корен. 
Х, 8, видно, что Апостоль Павелъ держался Тудейскаго преданія, говоря, что погибло 
отъ моровой язвы 23 тыс. (а не 24 тыс: какь сказано въ ст. 9-мъ). ДЪЙствительно, 
преданіе призвавало, что 1,000 человЪєъ погибло отъ мечей и по судебнымъ пригово- 
рахъ за идозослуженіе и блудъ. . | 

5) (Ст. 10—11). Финеесъ являлся представителемь Божія правосудія, потому въ 
песали СҮ, 30 сказано: «и возстахъ Финеесъ н 7роизвелъ судъ,—и остановилась язва» 
Она остановилась потому, что сами Израильтяне (т. е. Финеесъ) возмутились противу 
тр%за н наказали его, какъ наказанемъ Ахана (ис. Нав. УП 4, 5 и 25 по сравн. 
съ ҮШ. 1 и 21) отвратился гиъвъ Божій и Израиль схВлался вновь торжествую- 
щиимъ (при взяти Гая). За слуга Фипесса главн%йше заключается въ чистот8 
сердца его, «которое возревновазо по Господф» *). Право, ‹возревиовавъ по закону» 
сдБлаться въ важныхъ и исключительныхь случаяхь и судьею преступленія и испоі- 
нителемъ наказанія, тамъ гдз это преступлевіе является опаснымъ соблазномъ дія на- 
рода, — признано предашемъ и раввинскимъ ученіемъ за каждымъ Іудеемъ, подъ на- 
званіемь вошедшимъ позже въ употребленіе & именно ‹правй возревнованя: диз 2е]0- 
гуратит» (Сравни Псалоиъ ХУШ 10 и Іоанна П, 14. 17). 

6) (Ст. 12—13). Господь вствдствін особой любви Финееса къ ТеговВ и спасенія 
«ревностью» народа отъ ҳалънъйшихъ бъдъ заключаетъ съ нимъ «особый зав®тъ мира» 
(ст. 12) и священства вЪчнаго». И дЕЙствительно священство отъ Елеазара, отца Фи- 
нееса до первосвященника Ими, около 350 лЁтъ непрерывно находится въ потом- 
ств Финееса. Почему первосвященство переходить нэъ потомства Финееса къ Илію 
изъ дома Иөзмара **) мы не знаемъ, но Рот Сале дёзаеть зам чае, что по всей 
вфроятности потомки Финееса временно схЗлались недостойными передъ лицемъ Бога 
и Изранля къ занятію званія первосвященника. Но уже при СвулЁ возстаеть на пер- 


*) ^ акъ поступилъ въ послёдующ!я времена к Маттаөія, убивъ Гудея приносившаго идоль- 
скую жертву въ Модин%: ибо возревновахъ Маттафия и затрепетала внутренность его и вос- 
пламенилась ярость его по закону» І Маккав. П, 24. 

**) Что Илій быъ изъ дома Иеамара, доказывается тЬыъ, что въ 3 Ц. П, 27 удаленный 
отъ первосвященства Аваеаръ названъ потомкомъ Илія. Ахимелехъ названъ сыномъ Авіа- 
өара, въ 2 Ц. УШ, 17. А въ 1 Паралип. ХХІҮ, 3 тоть же Ахимелехъ названъ лотомкоиъ 
Неамара. 
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14. Имя убитаго Израильтянина, который убитъ сь Маманитянкою, бы- 
зо Зимри, сынъ Салу, начальникъ поколнія Симеонова. 

15. А имя убитой Маданитянки Хазва; она была дочь Цура, начальника 
Оммова, племени Мадамскаго '). | 

16. И сказать Господь Моисею говоря: ) 

17. Враждуйте съ Мадіанитянами и поражайте ихъ. 

18. Ибо они враждебно поступили съ вами въ коварств$ своемъ, прель- 
стивъ васъ Фегоромъ и Хазвою, дочерью начальника Мадіамскаго, сестрою 
своею, убитою въ день пораженія за Фегора °). 


восвящейство Садокъ опять изъ потомства Финеесова. *) Потоиство Садока даетъ 
Израилю первосвященниковъ до плћненія Вавилонскаго и Ездра, между прочимъ про- 
исходить отъ этого рода Финеесова (1 Ездры УП 1—5). Преданіе признаетъ, что 
°съ краткимъ перерывомъ при Илі%, а нотомъ при Давид потомство Финееса постоянно 
священнод йствовало, пока не было упразднено «Первосвященникомъ великимъ» (Евр. 
ТУ, 14), ‹по чвну Мелхиседека» ій. УП, 17, 21), который однажды совершилъ жерт- 
ву, принесши Самаго Себя. (34: іЫ; 27). 

1) Ст. 14—15). Въ прим. 4-мъ мы говорили уже означенін поступка Зиири одного 
изъ начальниковъ поколфн!я Симеонова, который впрочемъ не былъ главнымъ началь- 
никоиъ Симеонова рода (въ І, 6 Числ. названъ Шелуміилъ), но быль вБроятно однако 
весьма вліятельнымъ лицемъ. Это послБднее предположевіе основывается на весьма 
иБткомъ зам чан!и Есиина, а именно, что Мадіанитянка Хазва была дочерью Цура 
начальника, или (какъ сказано въ ст. 8-иъ гл. ХХХІ) однаго изъ царей Мажамскихъ. 
Высоқій родъ ея иосреди народа не позволяеть думать, чтобы увлеченіе Зимри было 
послЬдствіемъ случайной встрёчи съ Хазвою; гораздо правдоподобнће думать, что 
исполняя совътъ Валаама (ХХХІ, 16) Мадізнитане намфренно употребляли всБ усилія 
и хитрости; чтобы привлечь къ идолослуженію именит8йшихъь и вліятельнъйшихъ людей 
Израиля, и вфроятно Зимри былъ именно однимъ изъ такихъ людей, котораго Маюа- 
нитяне рёшились какою бы то не было цфною привлечь на свою сторону. Въ Израилћ 
было много подобныхъ преступленій ХХУ, 1, 2); но приведенный примёръ выдается изъ 
всвхъ подобвыхъ случаевъ, положеніемъ Зиири, наглостью престушенія, родомъ Мадіз- 
нитянки и ревностію Финееса. 

. ® (От. 16—18). Хотя Моавитяне призывали Валаама и дочери ихъ были первою 
причиною гр%ха Израиля, но Господь повелЪваетъ враждоватъ только противу Мадіа- 
нитянъ, вћроятно потому, что Моавъ былъ народъ весьма не воинственный и притомъ 
во всемъ этомъ событін Мадіанитяне играютъ несомннно первенствующую роль, Ор. 
ир. 2-е на гл. ХХП и ст. 4-й). ивогіе считаютъ даже самаго Валаама Мадіанитянохъ, 
или начальникоиъ однаго изъ племенъ ихъ, основываясь на томъ, что о смерти его 
отъ руки Израильтянъ упомянуто вићстЬ съ сказаніеиъ огибели пяти царей Мадіам- 
скихъ въ гл. ХХХІ. 8 Числ. О Моавё отдано однако одно приказаніе, чтобы его какъ 
и другаго потомка Лота Ахмонитянина не принимать въ общество Господне, хотя въ 


*) При Давид было два первосвященника Авіаеаэъ, изъ потомства Ишя и Садокъ 2 Ц: 
ҮШ, 17, ХУ, 24, ХҮП, 16; $ Ц.І, 7-8 1 Пар. ХХІҮ, 1—3, во всяфдстые поддержки Адоніш 
противъ Соломопа Авіаөаръ отстраняется отъ священства, а Са .05ъ одинъ признается пер- 
восвященвикомъ, 3 Ц. П 27, 35. 
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него могли вступить въ третьехъ поколћнін, (отъ времени, посезенія среди Израиля), 
я Идумеянин+ и Египтянинъ. (Ср. Втор. ХХШ 3, 4 и 7, 8). Какъ причина исклю- 
ченія Моавитянъ именно указано то, что они наняли Валаама проклясть Израиль. 
{Подробнзе объ этомъ въ своемъ м%стВ). Очень замБчательно посхЬднее выраженіе 
стиха 18-го, гдф указано, что Хазва убита за Феюра т. е. главнёЙшее преступлеше 
ея заключалось въ намфренномъ прельщеніи съ опредфленною цфлію довести Израиля 


ҳо служешя Фегору. (Ср. предыд. прим.). 


ГЛАВА ХХИ. 


< 


Исчислене Израняя на равиивахь Моава, повелъніе о раздблЬ земли по колёнаиъ и относятель- 
вой численностя` родовъ. Нсчпслевје Левитовъ. Исключая Халева и [исуса Навина не остается ни- 
кого въ живыхъ изъ стараго поколћиія, 


1. Посл сего пораженія сказалъ Господь Моисею и Елеазару, сыну Аа- 
рона, свящеиниву, говоря: 

2. Исчислите все общество сыновъ Израилевыхъ отъ двадцати лВтъ и 
выше, по семействамъ ихъ, всхъ годныхъ для войны у Израиля. 

3. И сказать имъ Моисей и Елеазаръ священникъ на равнинахъ Моа- 
витскихъ у Јордана, противъ Іерихона, говоря: 

4. Исчислите всъхз отъ двадцати лћтъ и выше, какъ повелВть Господь 


Моисею, и сынамъ Израилевымъ, которые вышли изъ земли Египетской: ') 


1) (Ст. 1—4). Второе иёчисленіе колънъ Израилевыхъ на равнинахъ Моавитскихъ 
ниъло три цфли и три призины, 1) Первая причина исчисленія выясняется словами 
вами 1-го стиха: «‹п0слъ сего пораженія» (моровою язвой). Необходимо было привести 
въ ясность число умершихъ отъ язвы и опредЁлить число взрослыхъ мужей Израиль- 
скихъ; 2) съ этой причиной связывается другая ДЗль, указанная стихоиъ 17 преды- 
дущей ХХУ гл. «Враждуйте съ Маданитянами и поражайте ихъ». Приготовленіе къ 
той войн, которою можно назвать священною, должно было конечно начаться и пе- 
реписью взрослыхь мужей, и приведешемъ въ боевой порядокъ становъ Изранлевыхъ по 
волфнамъ. Наконецъ, 3) въ этой же глав дается законъ о распред$лен!и земли между 
кохёнами согласно многочисленности ихъ ииенъ (‹колљнь отцовъ», ст. 54, 55); поэтому 
естественно, что для правильности раздВла необходимо было опредћлить численвость 
колЪнъ. Мы въ этомъ примфчани предпотилемъ обзоръ результатовъ переписи, оста- 
навливаясь впослЪдствіи лишь на частностяхъ. КолВна Изреилевы поименованы въ 
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5. Рувимъ первенець Израиля. Сыны Рувима: отъ Ханоха поколне 
Ханохово, оть Фаллу покозБніе Фаллуево, 
6. Отъ Хецрона покохё ве Хецроново, отъ Харми покол$е Харміево. 
7. Воть поколЗня Рувимовы; и исчислено ихъ сорокъ три тысячи семь 
сотъ тридцать *). 


посх8дующихь стихахъ въ томъ же порядк, какъ и въ гл. І Чисх. исключая ‘того, 
что колВно Манассіиво поставлено выше колфна Ефремова, можетъ быть, потому, что 
ово сдБлалось многочисленнве (ср. ст. 32—36 гл. І съ ст. 34—37 настоящей главы). 
Вотъ сравнительная таблица переписи 1-й гл. и настоящей переписи ХХУТ гл. Чися. 


Перепись при Перепись на Ло посл днему исчи- 
Синаћ. 


авнинахъ нію. 
ОБИТСКИХЪ. 
боле. мев%е. 
Рувимъ .. . 46,500 43,780 — ‚2,770 
Симеонъ .. 59,300 29,200 — 87,100 
Гадъ .... 45,650 40,500 — 5,150 
ТУла..... 74.600 76,500 1,900 == 
Иссахаръ . . 54,400 64,300 9,900 — 
Завулонъ . . 57,400 60,500 3,100 — 
Ефремъ. . . 40,500 32,500 — 8,000 
Манассія.. 32,200 52700 20,500 — 
Венаминъ . 35,400 45,600 10,200 — 
Данъ .... 62,700 64,400 1,700 — 
Асиръ ... 41,500 53,400 11,900 — 
Нефеахимъ . 53,400 45,400 — 8,000 
7 боле на менфе на 
Итого . 603,550 601,730 59,200 61,020 


Общее уменьшен!е ва 1,820 человЗкъ. Эта весьма любопытная таблица съ досто- 
в$рност!ю указываетъ намъ, какія именно колЗна потеряли бох$е всЪхъ людей отъ 
моровой язвы и можно изъ этого заключить, что он болће другихъ увлеклись Ма- 
діанитсении и Моавитскими женщинами и идолопоклонствомъ. Нефеалимъ, Гадъ, Ру- 
вимъ, Ефремъ и больше всего Симеонъ были ослаблены бъдствіемъ, поразившихъ Из- 
раиля. Особенно поразительна потеря Симеона, но она совершенно объясняется слу- 
чаемъ, разсказаннымъ въ ст. 6, 14, 12, 18 предыдущей главы. Сами начальники во- 
хВна Симеонова подавали примёръ идолослуженя и за ними все колфно увлевлось 
сладострастнымъ и таинственнымъ (ср. Пс. СУ 28) служеніемъ Фегору. Замътимъ, что 
въ колЪнф Симеоновомъ цёлые роды вымерли (см. ниже пр. 4-е), и что въ конечномъ 
бзагословенін Моөисеевохъ въ гл. ХХ ХШ второз. одинъ Симеонъ изъ всЗхъ кохЁнЪ 
Израилевымъ пропущенъ *). | 

з) (Ст. 5—7). Мы останавливаемся на этихъ стихахъ, чтобы замфтить, что Ханохъ, 
Фаллу, Хецронъ, Харми поименованы въ спискахъ гл. ХГУ ен. Быт. въ числћ лиц. 


*) См. Второз. ХХХШ ст. 6-й, гд имя Симеонъ поставлено въ скобкахъ т. е. находится 
лишь въ тевстЬ ХХ, но пропущено въ еврейскихъ рукописяхъ. Въ ВультатВ Симеонъ иро- 


пущенъ. 
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8. И сыны Фаллуя: Еліавъ, 

9. Сыны Еліава: Немуилъ, Даөанъ и Авиронъ. Это т Даезнъ и Ави- 
ронъ, призываемые въ сөбраніе, которые произвели возмущеніе противъ Мои- 
сея и Азрона, вмстћ съ сообщниками Корея, когда сіи произвели возму- 
щеніе противъ Господа. 

10. И разверзла земля уста свои и поглотила ихъ и Корея; выфет® с5 
ними үһерли и сообщниви ихъ, когда огонь пожралъ двфсти пятьдесять че- 
довћкъ, и стали они въ знаменіе. 

11. Но сыны Кореевы не умерли °). 

12. Сыны Симеона по поколфямъ ихъ: оть Немтила поколше Не- 
муилово, отъ Ямина поколВне Яминово, отъ Яхина покохвніе Яхиново, 

13. Оть Зары поколъніе Зарино, отъ Саула поволфніе Саулово. 

14. Воть поколБнія Оимеоновы при исчисленіи ихъ): двадцать двВ ты- 
сячи двъсти. | 

15. Сыны Гада по поколніямъ ихъ: отъ Цефона покотћніе ЦеФоново, 
отъ Хаггія поволБніе Хаггіево, оть Шунія покохвніе Шуніево, 

16. Отъ Ознія поколћніе Озюево, оть Ерія поколћніе Еріево, 

17. Отъ Арода покотБніе Ародово, отъ Арелія покохВне Ареліево. 


пришедшихъ въ Египетъ съ Іаковомъ, и какъ видно въ потомств$ сыновъ Такова со- 
хранились фамилін внуковъ его, а въ нБкоторыхъ случаяхъ правнуковъ (напр. въ от. 
21 внуки Туды, Есроиъ и Хамулъ), даже до настоящей минуты, составляя глаьные. 
извЬстные въ народБ роды. Мы замётимъ только, что нћкоторые имена изићнены въ 
настоящемъ спискћ, или правописаніе ихъ изићнилось. Должны ли мы отнести это кЪ 
изифненію самого произношенія, или же это весьма древнія ошибки переписчиковъ, мы 
оказать не можемъ. Какъ примръ мы укажемъ на Неиуила сына Симеонова, который 
въ Быт. ХГУТ 10 названъ Іемуилоиъ, Цохаръ кн. Быт. названъ въ ен. Числъ Зарою, 
а Огадъ кн. Быт. совершенно пропущенъ, вфроятно потому, что поколћніе это вы- 
мерло во время язвы. Точно также мы видимъ въ поколђнін Гадовомъ (Быт. ХІ.УІ по 
ср. съ ст. 15—18 наст. гл. Числ.), что правописаніе н$которыхъ именъ изиф$нено, а 
виЪсто Ецбона названъ Озній. Въ поколЕнін Иссахаровомъ (ст. 23) Іовъ кн. Быт. 
названъ Іашувъ. Въ потоиствћ Веніамина (ст. 88) повидимому Ахирамъ кн. Числъ со- 
отвфтетвуеть имени Бехеръ кн. Быт. (онъ же названъ въ 1 Пар. ҮШ Ахрай); внукъ 
Ваніамина Гера, названъ въ кн. Чисх. Ардъ, остальные внуки не упомянуты. Въ ю- 
кохВни Асира, Бріа названъ въ вн. Числ. Веріа. Многіе думаютъ однако, что нельзя 
относить эти изм$нешя происшедшія въ стихахъ къ ошибЕВ нереписчиковъ, а что 
можно полагать, что слисокъ кн. Чисхь не есть собственно перечень внуковъ Такова, 
а есть перечень существовавшить въ данную минуту фамилій Израиля, причемъ 
ВОН родъ называется сыномъ, или внукомъ одного изъ сыновей Іакова, потому, что 

онъ произошелъ отъ него. 


8) (Ст. 8—11). Вводная ссылка объясняющая для новаго покогћнія относительно 
давно минувшее событіе. Какъ иы говорили во 2-мъ прим. въ гл. ХҮІ Часл., по на- 
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18. Воть поколёнія сывовъ Гадовыхъ, по исчисленію ихъ: сорокъ ты- 
сячь пать сотъ. 

19. Сыны Туды: Иръ и Онанъ, (Шела, Фарссън Зар) но Иръ и Онанъ 
умерли въ землВ Ханаанской. 

20. И были сыпы Іуды по поколніямъ ихъ: оть Шелы повол%ніе Ше- 
зино, отъ Фареса поколБніе Фаресово, отъ Зары поколћніе Зарино. 

21. Й были сыны Фаресовы: оть Есрома поколћніе Есромово, отъ Ха- 
мула поколфніе Хамулово. 

22. Вотъ поколБнія Тудины, по исчисленію ихъ; семьдесятъ шесть ты- 
СЯЧЬ ПЯТЬ СОТЪ. 

23. Сыны Иссахаровы по поколфніямъ ихъ: 0Тъ Өолы поколђніе Өоли- 
но, отъ Фувы поколБніе Фувино, 

24. Отъ Ташува поколъніе Іашувово, оть Шимрона поколћніе Шим- 
роново. | 

25. Вотъ поколБнія Иссахаровы, по исчисленію ихъ: шестьдесятъ че- 
тыре тысячи триста. | 

26. Сыны Завулона по поволћвіямъ ихъ: оть Середа поколћніе Сере- 
дово, отъ Елона поколВніе Елоново, отъ Іахлеила поколВніе Јахлеилово. 


шему инфвію возмущене Корея представляетъ эпизодъ изъ жизни Израиля въ начал 
его сороках$тнято странствованія въ пустынф, весьма скоро носхВ повелћнія Божія 
объ тоиъ, что старое непокорное поколфніе не увидитъ земли обћтованной. Поэтому 
упоминан!е о событіи смерти Даезиа, и Авирона и Корея есть необходимое добавле- 
нів въ списећ родовъ, чтобы объяснить новому покодћнію пробзль въ родахъ Рувима, 
напомнивъ ему при томъ о наказаніи постигшемъ возмутителей народа. Мы старатись 
объяснить въ прим. 10-мъ гл. ХҮІ, почему семейство Корея не погибло; повидимому 
центръ и главный пунетъ возиущенія сосредоточился въ одной части кохВна Руви- 
мова и земля развергается подъ шатрами Рувинитовъ Даезна и Авирона, гдъ стоялъ 
и Корей. Семья же его оставалась въ стан Левитовъ, не подвергшихся Бохжію гнф- 
ву. По сравн. 1 Пар. УТ 22, 23 съ ГИ. І, нъкоторые полагаютъ, что пророкъ Са- 
муилъ сынъ Елкана былъ изъ потомства Кореева, а жилъ онъ на горз Ефремовой въ 
Ефраећ, потому, что Левиты жили разсБянно по земл$ Израиля. (Такъ Евальдф П, 433). 
Достовћрно, что сыны (потомки) Кореевы служили передъ Господоиъ въ чисхё Пв-` 
цовъ. (Ср. 1 Пар. ҮІ, 33) и въ числ ихъ были Боговдохновенные п®вцы, какъ то 
свидфтельствують надписатя Псахиовъ 41, 43, 44, 45, 46, 47, 48, 83, 84, 86, 87. 
По поводу имени Галаадъ (ст. 29) замВчаютъ, что имя это данное по стран на во- 
стокъ отъ Јордана можетъ быть связывается съ воспоминашемъ о происхожденін Ма- 
хире (отца Галаадова) отъ матери Арамеянки, наложницы Манассін. (1 Пар. УП, 14). 
Ниже въ гл. ХХУП І Числь мы увидвмъ, что Оалпаадъ внукъ Галаада и состоявшій 
въ Галаадовоиъ поколфнін, получилъ удћлъ въ лицф дочерей своихъ по нөнифнію на- 
сл®дника мужескаго пола. Сашаадъ быль въ числЬ мужей стараго поколВя умершаго 
въ пустын%. 
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27, Воть поколБнія Завулоногы, по исчислевію ихъ: шестьдесятъ ты- 
СЯЧЪ ПЯТЬ СОТЪ. 

28. Сыны Іосифа по поколћніямъ ихъ: Манассія и Ехремъ. 

29. Сыны Манассін: отъ Махира поколЪніе Махирово, отъ Махира ро- 
дился Галаадь, отъ Галаада поколЪше Галаадово. 

30. Вотъ сыны Галаадовы: отъ Іезера поколћніе Іезерово, отъ Хелека 
поколъніе Хелеково, 

31. Отъ Асріила поколъніе Асріилово, отъ Шехема поколБніе Шехе- 
мово, 

32. Оть Шемиды поколБніе Шемидино, отъ Хефера поколфвіе Хе- 
херово. | | 

33. У Салпаада, сына Хеосерова, не было сыновей, а только дочери. 
Иия дочерей Салпаадовыхъ: Махла, Ноа, Хогла, Милка и Өирца. 

34. Вотъ поколБнія Манассіины; а исчислено ихъ пятьдесятъ двв ТЫ- 
сячи семь сот. 
‚ 35. Вотъ сыны Ефремовы по поколћніямъ ихъ: оть Шутелы поколфніе 
Шутелино, отъ Бехера поколБніе Бехерово, отъ Тахана поколВе Таха- 
ново. 

36. И вотъ сыны Шутелы: отъ Арана поколћніе Араново. 

37. Воть поколћнія сыновъ Ехремовыхъ, по исчисленію ихъ: тридцатч 
двВ тысячи пять сотъ. Воть сыны Іосифовы по поколћніямъ ихъ. 

38. быны Веніамина по поколБніямъ ихъ: отъ Белы поколёніе Бехино, 
оть Ашбела поколъніє Ашбелово, отъ Ахирама поколн!е Ахирамово, 

39. Оть Шехухама покохВе Шефуфамово, отъ Хуфама поколЪніе Ху- 
Фамово. Е 

40. И были сыны Белы: Ардъ и Нааманъ. (Отъ Арда) поволћніе Ар- 
дово, отъ Наамана поколБніе Нааманово. 

41. Вотъ сыны Венамина по поколЕніямъ ихъ: а исчислено ихъ со- 
рокъ пять тысячъ шесть соть ' | 

42. Вотъ сыны Дановы по поколфніямъ ихъ: оть Шухама покохвніе 
Шухамово. Воть семейства Дановы по поколћніямъ ихъ. 

43. И всВхъ поколБній Шухама по исчисленію ихъ: шестьдесатъ че- 
тыре тысячи четыреста, 

44. Сыны Асировы по поколфніямъ ихъ: отъ Имны поколћніе Имнино, 
отъ Ишвы поколћніе Ишвино, отъ Веріи покозЪніе Веріино. 

45. Отъ сыновъ Верш, отъ Хевера поколћніе Хеверово, отъ Малхінла 
поколБніе Малхіилово. 

46. Имя дочери Асировой Сара. 
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47. Воть покотБнія сыновъ Асировыхъ, по исчисленію ихъ: пятьдесатъ 
три тысячи четыреста. 


48. Сыны Нефөалима по поколћніямъ ихъ: оть [ахцеила покохвше а 
ценлово, отъ Гунія поколЪніе Гуніево, 

49. Отъ Тецера поколћніе Іецерово, отъ Шиллема покохбніе Шилле- 
мөво. _— 

50. Воть поколћнія Незеалимовы по поколБніямъ ихъ; исчислено же 
ихъ сорокъ пять тысячь четыреста. 

51. Воть число вошедшихъ въ исчислене сыновъ Израилевых: шесть 
сотъ одна тысяча семь сотъ тридцать <). 

92. И сказалъ Господь Моисею, говоря: 

53. Симъ въ уд$лъ должно раздБлить землю по числу именъ, 


54. Кто многочисленн%е, тЬмъ дай удБлъ болће; а вто малочисленн%е, 
тЬмъ дай удвлъ менЗе; каждому должно дать удБлъ соразмВрно съ числомъ 
вошедшихъ въ исчисленів. 

55. По жребію должно раздёлить землю; по именамъ колънъ отцовъ 
ихъ должны они получить удълы. 


56. По жребію должно раздЪлить имъ үдБлы ихъ, какъ многочислен- 
зымъ, такъ и махочисленнымъ °). 

57. Си суть вошедшіе въ исчисленіе Левиты по поколямъ ихъ: отъ 
Гирсона поколЗне Гирсоново, отъ Кааеа поволфніе Кааөово, отъ Мерари 
поколВніе Мерарино. | 


58. Вотъ поколБнія Левіины: поколђніе Левніево, покол®ніе Хевроново, 
покохЕніе Махліево, поколБніе Мушіево, поколБніе Кореево. Отъ Каяея ро- 
дился Амрамъ. 

59. Имя жены Амрамовой Тохаведъ, дочь Левина, которую родила жена · 
- Чевшна въ Египтћ, а она Амраму родила Аарона, Моисея и Маріамь, се- 
стру ихъ. 

60. И родились у Аарона Надавъ и Авіудъ, Елеазаръ и Ивамаръ. 


*) (Ст. 12—51). Мы уже говорили выше въ прим. 1 о результат исчисленія, изъ 
которего можно заключить, что сыны Израилевы весьма бы разиножились, если-бы не 
навлекали на себя нфсколько разъ гн®въ Божій, такъ напр. племя Манассін пред- 
‚ СТавляеть приращеніе въ соровъ лћтъ боле чБмъ на 60%/. 

(Ст. 52—56). «Жребй, говорится въ притчахъ Соломона, есть рЬшеніе Господа» 
(ХҮІ, 33). Такъ его и разум®ли древніє Израильтяне; поэтому и Господь во избёжа- 
ніе распрей повелфваеть дать жребій колВнамъ, для опредфленія той мюстности, ко- 
торая достанется ниъ въ удёль; разићръ же удёла колЁнъ долженъ былъ зависть 
отъ ихъ относительной числительности, дабы Израильтяне имфли одинаковый земель- 


ный надфль. 
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61. Но Надавъ и Авіудъ умерли, когда принесли чуждый огонь предъ 
Господа (въ пустынВ Синайской). 

62. И было исчислено двадцать три тысячи всВхъ мужескаго пола, отъ 
одного мБеяца и выше, Ибо они не были исчислены вмЗстз съ сынами Из- 
раилевыми; потому что не дано имъ удБла среди сыновъ Израилевыхъ °). 

63. Воть исчисленные Моисеемъ и Елеазаромъ, священникомъ, кото- 
рые исчисляли сыновъ Израилевыхъ на равнинахъ Моавитскихъ у Тордана, 

противъ Герихона. 

64. Въ числ ихъ не было ни одного ыы изъ исчисленныхъ Мои- 
сеемъ и Аарономъ, священникомъ, которые исчисляли сыновъ Израилевыхъ 
въ пустын8 Синайской. | 

65. Ибо Господь сказать имъ, что умрутъ они въ пустын%; и не оста- 
` лось изъ нихъ никого, кром Халева, сына Јефонніина, и Тисуса, сына На- 
вина '). 


в) Ст. 57—62). Въ глав ГУ’ (си. пр. 1-е 8-е) общее число Левитовъ исчислено въ 
22.300 человъвЪ, при чемъ на основанін ст. 3, 23, 30 главы ГУ Чисхъ принимались 
въ соображеніе лишь взрослые отъ 30 до 50 хБтъ; здЬсь же мы видимъ въ стихћ 62, 
что при исчислен!и всего мужескаго пола отъ одного мЪсяца и выше оказалось всБхъ 
смновъ Левінныхъ 23.000 человвкъ, что представляетъ весьма сильное уменьшеніе 
численности этаго колЗна и заставляетъ предполагать, что и они потеряли много лю- 
дей во время моровой язвы. 

Объ томъ, что «нфтъь Левиту части и уд8ла съ братьями его: ибо Самъ Господь 
есть удЬлхь его» ср. Втор, Х. 9. 

1) (Ст. 63—65). Ср. Второз. П 14—15, гд сказано, что подходя къ Зареду ‹пе- 
ревелся весь родъ ходящихь на войну», т. е. все покодВе (ерои лицъ, о которыхъ 
мы скажемъ ниже), предназначенное умереть въ пустынф, умерло, не доходя еще до 
доляны Зареда которая лежить къ востоку отъ Мертваго Моря и южнфе Арнона 
(О Заред% см. пр. 8-е гл. ХХІ). Кроићъ Халева и Іисуса Навина ясно, что оставался 
живъ еще и Елеазаръ, который вм$стВ съ Іисусоиъ Навиномъ дфлихь землю Израилю, 
посл перехода черезъ Торданъ (ис. Нав. ХІҮ, 1). 

Предпозагаютъ вообще, что самое выражене Второз. П, 14, а также и то об- 
стоятельство, что Левиты не посылали отъ себя соглядатаевь въ землю Ханаанскую, 
(гл. ХШ и МУ), заставляютъ думать, что Левиты не подверглись тому приговору, 
который изреченъ былъ надъ Израилемъ, «ходящимь на войну. (Га. ХУ ен Ле- 
виты на войну не ходили. 
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Дочеря Салпаада просять наслфдственнаго удфла; законы наслфдовашя, Мошсей нолучаеть повЪ- 
леніе Госнодне о смерти своей и о своемъ преемник®. 


1. И пришли дочери Салпаада, сына Хеферова, сына Галаадова, сына 
Махирова; сына Манассшна изъ покол5 я Манассіи сына ТосиФова, и воть 
имена дочерей его: Махла, Ноа, Хогла, Милка и Өирца '); 


1) (Ст. 1). Отдфтъ первый этой главы, отъ 1-го до 11-го стиха, сяЗдуеть раземо- 
трёть для полноты изложенія съ добавочнымъ постановленіемъ гл. ХХХУ!. Здесь 
всяфдств!е особаго случая похымается вопросъ: вопервыхъ объ самостоятельномъ правз 
наслћдованія, а выфстВ съ тБиъ и собственности женщинъ; во вторыхъ объ насхВдо- 
вешы поземельной собственности за неимемъ прямыхь нисходящихь  потомковъ, 
(причеиъ дЪти обоихъ половъ считаются безспорно исключительными наслВдниками); 
и въ третьихъ въ гл. ХХХУТ добавочное постановленіе при наслВдовави земельнаго 
удћла хЪвицами дочерьми, ограничиваетъ-ихъ право избранія себ мужа хишь пред$- 
іоиъ колФна ихъ, (о чемъ подробнфе въ своемъ ићстћ). Что женщина могла быть 
самостоятельной хозяйкой, не находясь въ опекВ постоянно до смерти, какъ быхо то 
· Узаконено риискниъ правомъ, на это мы находимъ доказательства въ законодательствћ 
настоящей главы и въ косвенномъ указаніи Втор. ХУ, 12, что Евреянка могла быть 
продана въ рабство. Но такъ какъ изъ закововъ Исхода ХХШ, 3, мы видимъ, что 
Еврей могь быть проданъ, когда ему нечБиъ было заплатить за украденное, а изъ 
Лев. ХХУ, 39 видно, что обёдиф ве еврен (продавшіе свои участки) иногда прода- 
вали саин себя въ рабство, то мы въ прав предположить въ виду закона этой гл. 
Чисаъ, что евреянки по какому нибудь случаю, не находящіяся ни во власти отца, 
ни во власти мужа, были празнаваемы лично отвзтственными, и по угозовному суду и 
по гражданскому праву. Впрочемъ иы находимъ слфды права женщинъ, на нзвоторую 
долю насіћдства, а стало быть и на независимую отъ братьевъ собственность и въ 
древнЪйшія времена. Такъ въ кн. Быт. ХХХІ, 14 Рахиль и Лія жалуются на неспра- 
ведхивость отца своего Лавана, не выдълившаго имъ «доли и насфдства въ домВ 


1792 ЧИСЛА. 


2. И предстали предъ Моисея и предъ Елеазара, священника, и предъ 
князей и предъ все общество, у входа скиніи собранія, и сказали: 

3. Отецъ нашъ умеръ въ пустын%, и онъ не былъ въ числ$ сообщни- 
ковъ, собравшихся противъ Господа со скопищемъ Кореевымъ, но за свой 
гръхъ умеръ, и сыновей у него не было °). 

4. За что исчезать имени отца нашего изъ племени его, потому, что 
нЪтъ у него сына? Дай намъ удътъ среди братьевъ отца нашего. 

5. И представиль Моисей дБло ихъ Господу. 

6. И сказать Господь Моисею: 

7. Правду говорять дочери Салпаадовы, дай имъ наслВдственный удлъ 
среди братьевъ отца ихъ, и передай имъ удЪлъ отца ихъ °). 


— 


отца нашего». Такъ 10въ, книга котораго относится лучшими критиками къ самой вы- 
сокой древности *), «даеть дочерямъ своииъ насіћдство между братьями ихъ» Іова 
ХІ.П, 15. ВелВдстве этаго мы въ прав думать, что Господь освящалъ своимъ пове- 
^хБніемъ древній бытовой законъ Семитовъ, на который упирались дочери Салпаада: · 
«Правду говорять дочери Салпаадовы», говоритъ Господь. Это не новый законъ, а 
возстановлен1е древняго права. 

2) (Ст. 2—3). «За свой грЬхъ умеръ», говорятъ дочери Салиаада Монсею и Еле- 
азару стоявшимъ передъ скиніей, посреди начальниковъ народа и толпы, когда (в®- 
роятно) они объявляли повел Ше Господне объ раздфав земли (ХХУТ 52—56) и со- 
ображали съ начальниками численность кохЬнъ и родовъ, иићющихъ воспользоваться 
земельными надВлами въ землБ, которую даруетъ Господь. Весьма естественно по са- 
мому ходу событій, что именно во время этихъ занятій долженъ былъ быть заявленъ 
протестъ, или требованіе незамужнихъ (ХХХУТ 11) дочерей Сахиаада, представитель- 
ницъ правъ отца своего. Но самый протестъ ихъ очень замфчателенъ; онф указы- 
ваютъ, что отецъ ихъ не быль пораженъ гнъвохъ Божимъ во время возмущенія Ко- 
рея, т. е. не умеръ съ кадильницей предъ скиніей, или не поглощенъ землею (см. гл. 
ХҮІ Числ.), но умеръ смерт!ю естественною «за свой гр®хъ» т.е. на равнВ со всВми 
другими Израильтянами, умиравшими въ пустынВ. Онъ потому ищутъ удёла, что си- 
ротство ихъ не есть посхЁдстые возмущенія отца ихъ противъ Господа, а только 
естественной смерти, которая доказывала, что онъ не быль особеннымъ преступни- 
`комъ предъ Господоиъ, а потому ния его не должно быть изглажено изъ народа. 

з) (Ст. 4—7). Ср. пр. 1-е этой гз. (іп Йпе). Эти наслдницы представляли собою 
мужесый родъ и едва-ли мужья ихъ, взятые изъ того же колВиа (гл. ХХХҮІ, 6), не 
должны были принять для потомства имя своего умершаго тестя: за что исчезать име- 
ни отца нашего изъ племени его, потому, что нфтъ у него сына»? говорятъ (ст. 4) 
дочери Салпаада. Любопытный приићръ представляетъ собою Таиръ (упомянутый и въ 
Числ. ХХХП 40—41 и въ 1 Парал. П 21—22). Отецъ его Есромъ въ 1 Пар. П, 5 


*) Шультенсъ въ предисх. къ вн. Іова, Хеверникъ въ предислов. къ Ветхому Завфту 8 30, 
Кукъ въ Библ. зекс. Смита съ осылкой на блаж. Іеронима, опираясь на @рхаическе 060- 
роты и слова языка ки. Іова, на близость этаго языка къ древне-Арабскому языку, на совер- 
шенное молчаніе о великихъ Событіяхъ Исхода и проч. относатъ кн. Іова къ періоду времени 
до Моисея. 
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8. И сынамъ Израилевымъ объяви, и скажи: если кто умретъ, не имя у 
себя сына; то передавайте уд ть его дочери его. | 

9. Если же нётъ у него дочери, передавайте удълъ его братьямъ его. 

10. Если же нђтъ у него братьевъ, отдайте удЪхь его братьямъ отца 
его. 
11. Если же нёть братьевъ отца его отдайте удълъ его близкому его 
родственнику изъ поколђнія его, чтобъ онъ наслдовалъ его; и да будетъ сіе 
для сыновъ Израилевыхъ постановлено въ законъ, какъ повелЁлъ Господь 
Моисею “). 

12. И скавалъ Господь Моисею: ввойди на сію гору Аваримъ, (которая 
по эту сторону Јордана, на сію гору Нево), и посмотри на землю (Ханаан- 
скую), которую Я даю сынамъ Израилевымъ (во владфніе). 

13. И когда посмотришь на нее, приложись къ народу своему и ты, какъ 
приложился Ааронъ, братъ твой (на горф Ор); 

14. Потому, что вы не послушались повел ня Моего въ пустынЪ Син», 
во время распри общества, чтобъ явить предъ глазами ихъ святость Мою 
при водахъ. (Это воды Меривы при Кадес въ пустын% Синъ) °). 


былъ потомокъ Іуды и конечно колфна Іудина, но женился (ст. 21) на дочери Ма- 
хира козлъна Манассінна и Махиръ повидимому оставляетъ наслЪдство не только Га- 
лааду сыну своему (Числ. ХХІҮ 29), но и дочери, потому, что Іаиръ хотя потомокъ 
Туды по мужской линін, но считается сыномъ (потомкомъ) Манассін (Числ. ХХХП 41), 
считая свою принадлежность къ колфну не по отцу, а по матери, т. е. имение по 
тому удфлу, которымъ она владВла отЪ отца, такъ, что преемственность именъ и семей 
связывалось съ земельнымъ владфніемъ (Ср. Лев. ХХУ 13—16 и прим. 2, 3). Весьма 
любопытный примфръ представляетъ также Шещанъ не имЗвлий сына, который вы- 
даетъ дочь свою за раба Египтянина Гарха и посредствомъ его продолжаетъ въ Из- 
` ранлЬ свой’ родъ. (См. 1 Пар. П 96 и слЪд.) Египтянинъ могъ войти въ обще- 
ство Господне въ 3-иъ покохфніи, (посл поселеня съ женою Египтянкою въ сред 
общества по Второз. ХХШ 7, 8), но въ случанхъ женитьбы на дочери Израильтянина 
онъ ввроятно прямо усывовлялся и становился Израильтяниномъ, конечно принявъ 
обрћзаніе. А 

*) (Ст. 8—11). Къ поветнію о насаЪдств дочерей за нени$Шемъ сыновъ при- 
совокупляются законы '0 переход уда къ родственникахъ умершаго бездЪтно. Общій 
характеръ этихъ законовъ наслЪдованія тотъ, чтобы удъхъ переходилъ къ родствен- 
никамъ умершаго въ томъ-же колВн%, въ томъ же родБ и съ тћиъ. же общяиъ ро- 
довымъ прозвищемъ (ст. 11). Это есть то, что въ римскомъ правћ называлось наслћ- 
дованіе агнатовъ (аспай) родственниковъ по общему мужскому родоначальнику. Въ 
настоящипхъ постановленіяхъ упомянуты сынъ, или дочь, составляющіе первую степень 
агнатовъ по рихскому праву; братъ умершаго, который считался второю степенью 
агнатовъ и дядя умершаго, который считался соединенныиъ съ нимъ третьею сте- 
пенью родства вгнатовъ. | 

°) (Ст. 12—14). ЗдБсь начинается новый важный отдБлдъі связанный съ предыду- 
щимъ тЬмъ, что онъ составляеть часть общихъ распоряжений пріуготовляющихъ со- 
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15, И сказалъ Моисей Господу, говоря: 

16. Да поставить Господь, Богъ духовъ всякой плоти, надъ обществомъ 
симъ человзка °), 

17. Который выходиль бы предъ ними, и который входилъ бы предъ 
ними, который выводить бы ихъ, и который приводиль бы ихъ, чтобы не 
осталось общество Господне, какъ овцы, у воторыхъ н%ть пастыря. 

18. И сказалъ Господь Моисею: возьми себъ Тисуса, сына Навина, че- 
ловћка, въ которомъ есть Духъ, и возложи на него руку тЕ®ю, 

19. И поставь его предъ Елеазаромъ, священникомъ, и предъ всЁмъ 
обществомъ, и дай ему наставлен!е предъ глазами их», \ 

20. И дай ему отъ славы твоей, чтобы слушало его все общество сы- 
новъ Израилевыхъ °). | 


быте занятія земли обВтованной и выдфляющийся изъ другихъ повелзн1Й Господнихъ, 
какъ торжественн®Йшая минута жизни Моисея, которому Господь повелЗваетъ гото- 
виться ЕЪ смерти и посмотрБвъ на землю обфтованную «приложиться къ народу 
своему» «Взойди на сію гору Аваримъ». Объ гор этой мы говорили въ 15-мъ прим. 
на гл. ХХІ. Израиль подошелъ сначала къ ней со стороны пустыни (ХХІ, 20 гв 
гора, или лучше сказать одна изъ вершинъ ея вФроятно названа Фасги), потомъ обо- 
шехь ее кругомъ лицемъ къ Јордану (Ох. ХХИ 1 прим. 1-е). Въ то время когда Из- 
‚ раиль перешелъ уже на Западную сторону, Валакъ съ Валаамомъ (ХХШ, 14) вхо- 
дятъ на эту гору, вЗроятно, сь восточной стороны, чтобы проклинать Израиля. На 
эту гору, находяшуюся позаҳи позицін Израиля и съ Еоторой открывается далекій 
кругозоръ, долженъ быль не теперь а въ будущемь посхЬ произнесенія имъ повто- 
ренія закона т. е. Второзаконія, войти Моисей чтобы умереть. Повех не это дается 
ему ране (повидимому за ифсяцъ) его смерти, такъ какъ великій мужъ этотъ стоягъ 
выше боязливой и малодушной челов ческой толпы, боящейся, поса$ дней минуты успо- 
коенія посл трудовъ земныхъ. Господь напоминаеть Моисею о той минут невВріа 
и раздраженія, не совифстной съ дарами, которые полхучилъ онъ отъ Господа, к070- 
рую пережиль Моисей при водахъ Меривы при КадесЪ (ХХ 10—18 и прим. 3-е и 
4-е и въ особенности прим. 5-е). 

в) (Ст. 15—16). У Исаіи пророка (ГУП, 16) мы находимъ, что Господь говоритъ 
«духъ и всякое дыхане Мною сотворенное». Въ ЕкклезастВ (ХП, 7): «И возвра- 
тится прахъ въ землю, чБиъ онъ и былъ; а духъ возвратится къ Богу, который дагъ 
его». У Іова (ХП, 10) говорится. «Въ Господней рук душа всего живущаго и духъ 
всякой челов ческой плоти». Вс эти выраженія доказываютъ какъ ясно понять быль 
по крайней ифрф лучшиин умами Ветхаго Завфта догмать безсхертія. Наконецъ въ 
кн. Часл. ХҮІ, 22 какъ и настоящемъ, читаемомъ нами мЁстф, выражен!е относи- 
тельно р$дкое ‹Богъ духов» всякой плоти» есть особое торжественное обращеніе къ 
Богу, въ которохъ чувствуется, что мозящійся уже провидить другой міръ, въ ково- 
рый призываетъ его воля Божя. Къ земл$ привязываетъ его еще только одна мысль 
нанолнявшая всю его жизнь, это будущее народа Изранльскаго, народа Боя, о ко- 
торомъ онъ мыслить и молится въ сіћдующихъ стихахъ. 

1) (Ст. 17—20). Какъ мы говорили, въ посз%дніе дни жизни своей Моисей мо- 
лить Господа лишь о народ, прося дать ему пастыря. Господь указываетъ на Тисуса 
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, 

21. И будетъ онъ обращаться въ Елеазару, священнику, и спрашивать 
его о рБшеніи, посредствомъ Урима предъ Господомъ; и пб его слову долж- 
ны выходить и по его слову должны входить онъ и всз сыны Израилевы съ 
нимъ, и все общество °). 

92. И сдБлалъ Моисей, вакъ повел ль ему Господь (Богъ), и ввялъ Ги- 
суса, и поставилъ его предъ Елеазаромъ священникомъ и предъ всћмъ об- 
ществомъ. | 

23. И возложилъ на него руки свои и далъ ему наставление, кавъ гово- 
рилъ Господь чревъ Моисея °). 


Навина, «въ которомъ есть Духъ». Господь даровалъ уже Іисусу Навину дары благо- 
дати, но они могли принести плодъ лишь съ исполненіемъ повелфнія: «возложить на 
него руку», ибо только возложешемъ рукъ, какъ и въ Новомъ ЗавЪтф, получало извђ- 
стное лицо право священиодйствовать (такъ мы называемъ нравственную миссію, какъ 
самаго Моисея, такъ и е1о преемника Іисуса Навина). Человъкъ, избранный Господомъ 
дояженъ быль, живя во плоти, воспринять и Богомъ указанный видимый знакъ пере- 
дачи ему власти, прежде чёмъ онъ могъ воспользоваться этою властію. Господь при- 
казываетъ возложить руки на Шисуса; привести его передъ первосвященника и передъ 
всю общину Израилеву; и дать «ему отъ славы Моисея», дабы общество слушало его. 
Въ этихъ трехъ дВйствяхь заключается: рукоположеніе, передающее дары Господни 
благокати; объявлете объ этомъ всенародно и вручеще самой власти по крайней мБрБ 
частію до смерти Моисея съ правомъ воспринять ее съ (нБкоторыхи ограниченіями 
какъ увидихъ ниже) посл кончины Моисея. 

8) (Ст. 21). Моисей стоитъ одиноко въ Ветхомъ Завътћ; никто изъ величайшихъ 
мужей избранныхъ Господомъ не удостоился «говорить съ Господомъ» (Ср. гл. ХП 
6—8 Числ.). ОтнынВ изъ людей нътъ и не возникаетъ боле среди народа Израиль- 
скаго вождя облеченнаго такою властію каєъ Моисей. Исполнительная власть Гисусу 
Навину передается, но вопрошать Господа онъ можеть только при посредств® Пер- 
восвященника Уримомъ; за то все исполненіе лежитъ на немъ и народъ обязанъ без- 
прекословно слушать его. Объ вопрошенін Уримомъ и Тумиимомъ ' сравни прим. 15-е 
на ХХУШ, 30 Исх. | 

*) (Ст. 22—23). Окончательная передача всей власти отъ Монсея Інсусу Навину 
происходить позже, послВ того, каєъ великій старецъ оканчиваеть послёднюю рБчь 
свою народу. См. Втор. ХХХІ 23. О смерти его см. гл. ХХХІҮ написанную уже Ін- 
оусоиъ Навинохъ. 


ГЛАВА ХХ. 


Повтореніе закона о жертвонрилошеніяхъ постоянныхь, о жертвахь субботнить; о жертвагъ въ` 
повоићсячія; © Пасхф; о праздник первыхъ плодовъ. 


1. И сказаль Господь Моисею, говоря. 

2. Повели сынамъ Израилевымъ, и скажи имъ: наблюдайте, чтобы при- 
ношеніе Мое, хлёбъ Мой, въ жертву Ми, въ пріятвое благоуханіе Инь, 
приносимо было Мн въ свое время '). 

8. И скажи имъ: воть жертва, которую вы должны приносить Господу: 
два агнца однолћтнихъ безъ порока на день, во всесожженіе постоянное. 

4. Одного агица приноёи утромъ, а другаго агнца приноси вечеромъ. 

5. И въ приношене хлъбное (приноси) десятую часть ефы пшеничной 
муки, смБшанной съ четвертью гина выбитаго елея. | 

6. Это всесожженіе постоянное, какое совершено было при гор Сина%, 
въ пріятное благоуханіе, въ жертву Господу. 

1, И возліявія при ней четверть гина на одного агнца; на сватомъ 
мстЬ возливай воздіяніе, вино Господу. 


1) (Ст. 1—2). Ежедневныя приношенія учреждены были еще въ пустынв (см. 
Исх. ХХІХ 38—49), но здвеь «вступая въ исто покоя и въ удълъ, который Господь 
даетъ Израилю» (ср. Второз. ХП 8, 9 и 11), обрядовая часть завона получаетъ ь боль 
шее развитіе и боле точное опредћленіе жертвъ долженогвовавшихь быть приноси- 
мыми во вс праздники в обыкновенные дни. Отдфлъ этотъ заключаетъ въ себ® двБ 
гтвы ХХҮШ п ХІХ. По поводу выраженія «хлфбъ Мой въ жертву Миф», сгбдуеть 
разумът не одви хлфбы предложенія (Исх. ХХУ, 30), но и ххЬбныя жертвы сожи-. 
каемыя частію на алтар, которыя для священников» составляли «святыню великую» 
(Лев. П, 10) т. е. отъ которыхъ могли вкушать только священники въ предЪзахъ са- 
мой скинш. О приношеніяхъ хлБбныҳъ сравни также гл. ХУ 3—5 Числь и прим. 2-е. 
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8. Другаго агнца приноси вечеромъ ёъ такимъ хл5бнымъ приношеніемъ, 
какъ поутру, и съ такимъ же возліяніемъ при немъ приноси его въ жертву, 
въ пріятное благоуханіе Господу °). 

9. А въ субботу (приносите) двухъ агвцевъ однолЪтнихъ безъ порока, 
и въ приношеніе хлбное дв десятыхъ части ефы пшеничной муки, сиђ- 
шанной съ етесмъ, и возліяніе при нем». | 

‚ 10. Это субботнее всесожженіе въ каждую субботу, сверхъ постояннаго 
всесожженія и возліянія при немъ °). 

11. И въ новом сячя ваши приносите всесожженіе Господу: изъ круп- 
наго скота двухъ тельцовъ, одного овна и семь однолВтнихь агнцевъ безъ 
порока, | А 

12. И три десятыхъ части ефы пшеничной муки, сиБшанной съ елеемъ, 
въ приношеніе хл®бное на одного тельца, п дв десятыхъ части ефы пше- 
ничной муки, сыфшанной съ елеемъ, въ приношеніе хлЪбное на овна, 

13. И по десятой части ефы пшеничной муки, смБшанной съ елеемъ, въ 


2) (Ст. 3—8). Сравни Исх. ХХІХ 38—42. Замъчаютъ, что въ стихћ 7 слово ше- 
харъ, (сикеръ, въ нашемъ переводћ вино), есть терминъ, обозначающій всякій крёп- 
кій налитокъ, произведенный броженіеиъ. Обыкновенное названіе вина іайинә. Беванъ 
(въ библ. слов. Смитта) полағраетъ, что #шехаръ хотя употребляется для обозваченія 
всякаго охићляющаго напитка, крои вина (сравни параллельное упоминане о винћи 
сикер въ Суд. ХШ 4 и Луки І, 15), но тамъ, гдъ сикеръ, какъ въ настоящемъ и%ст®, 
стонтъ одинъ, тамъ онъ заключаетъ въ себвВ поняте и о вин вифстћ съ другими 
крБпкими напитками. Въ числ ихъ Израильтянамъ были извфстны: пиво си. Герод. П, 
77; бүза, т. е. вареное крЪпкое виноградное вино (иногда изъ изюма), а также яблоч- 
ное вино, медъ и пальмовое т. е. финиковое вино: см. Віріса! @сыоппагу, "тірк, 
Бігопу. _ | 
Таргуиы (Еспинъ) въ этомъ м$ст8 подъ именемъ сикера разум$ютъ старое вино. 
Н№тъ однако сохнБнія, что употреблене болће общаго выраженія сикерь въ настоз- 
щемъ законодательств служить доказательствомъ, что возліянія въ пустынф за недо- 
статкомъ винограднаго вина дфлались и другими крфикими напитками, и вћроятнфе 
всего ячиеннымъ пивомъ, такъ какъ ячмень могъ легко быть доставленъ караванами 
въ пустыню, или даже засфянь и снятъ съ полей, на оазисахъ пустыни, а приготев- 
леніе пива было известно Израильтанаиъ съ самаго Египта (см. также прии. 7-е гз. 
Х Левита). Въ книгахъ Монсеевыхъ находится весьма мало упоминаній о возліяніяхъ: 
мы знаемъ только достовЪрно, что на алтарБ куренія возліянія виномъ не допуска- 
лись (Исх. ХХХ, 9). По сравненію этого мфста съ всесожженіями, думають, что на 
жертвенник всесожженій вино возливалось на самый огонь всесожженія. Но Флавій 
Тосифъ въ Др. Ист. Іудеевъ Ен. Ш га. 10-я утверждаетъ, что вино выливалось около 
жертвенника. | 

з) (Ст. 9—10) Въ субботу, (какъ понимаетъ это иВсто преданіе), упомянутые въ 
этихъ стихахъ два атнца съ хлВбнымъ къ нимъ приношевіеиъ и вивомъ, приносились 
въ жертву сверх обыкновенназо ежедневназо жертвопринощеніа. 

Четвертая книга Моисеева, числа. 12 
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приношеніе хлъбное, на каждаго агнца. Это всесожженіе, пріятное благоу- 
ханіе, жертва Господу. 

14. И воздіявія при нихъ должно быть полгина вина на тельца, треть 
гина на овна, и четверть гина на агнца. Это всесожжене въ каждое ново- 
м%сячіе во всъ мЪсяцы года *). — 

15. И одного козла приносите Господу въ жертву за грЗхь; сверхъ все- 
сожженія постояннаго должно приносить его съ вовліяніемъ его °). 

16. Въ первый м$сяцъ, въ четырнадцатый день м$фсяца Пасха Господня. 

17. И въ пятнадцатый день сего м'Всяца праздникъ; семь дней должно 
сеть опрЪеноки. 

18. Въ первый день (да будетъ у васъ) священное собравіе; ни какой 
работы не работайте. | 

19. И приносите жертву, всесожжен!е Господу: изъ крупнаго скота двухъ 
тельцовъ, одного овна и семь однолВтнихъ агнцевъ; безъ порока они должны 
быть увасъ. 


20. И при нихъ въ приношеніе хлбное приносите пшеничной муки 


*) (Ст. 11—14) Какъ субботнее приношене, такъ и новомфсячныя жертвы упомя- 
нуты здЁсь впервые. Первое упоминане о новомВсячш мы встр8чаемъ въ вн. Чисхт. 
Х, 10, по поводу употребленія ввовь сдЪланнихъ серебрянныхъ трубъ. Это приказавіе 
дано еще у подошвы Синая. Впослъҳствін обычай празднованія новом сячй мы встрЪ- 
чаемъ въ 1 Ц. ХХ, 5; 4 Ц. ТУ, 23, 1 Парал. ХХШ, 31; и упоминане объ этомъ дћ- 
лаетъ и Апостолъ Павелъ въ 'Посл. къ Колосс. П, 16. 

5) (Ст. 14). О жертв за грЬхъ, которая всегда предшествовала всесожженію срав- 
ни Исх. ХХІХ, Лев. У, ҮШ, ІХ, ХІҮ, ХҮІ, и прин. 13-е и 14-е гл. ІУ Лев, 
а также прим. 6-е и 7-е ги. ХУ, Числъ. Всея трудвость настоящаго изста, а 
также главы ХУ, 24 по сравненію съ Лев. ГУ заключается въ тоиъ, что за 
трёхъ общины по Левиту приносился телец», а въ двухъ мЗстахъ книги Чисгъ, 10- 
видимому, также за общину приносится въ жертву грћха козетъ, назначенный по Ле- 
виту за грЬхъ начальника, и кровь котораго не вносится во святилище. Полагаемъ, 
что въ этохъ надо видЪть изиБиеніе закона, им$вшее въ виду не профанировать ча- 
стымъ внесевіемъ во святилище крови жертвы величіе и таинственность этого обряда, 
составлявшаго главное священнодйствіе великаго дня очищенія. Быть можетъ, допу- 
вкалось это жертвоприношеніе за начальника, и какъ представлевів самой общины. 
‚ Приношеніе козла въ жертву гр$ха передъ всякимъ торжественнымъ жертвопривоше- 
н1емъ, кромВ обыкновенныхъ дней и субботъ, повторяется во всемъ этомъ отдёхВ 
уставовъ о жертвахъ. Поэтому мы не будехъ повторять указан о значен1и этой жерт- 
вы, & заифтихиЪ только, что въ ст. 11 гл. ХХІХ очень ясно дфлается различіе и 0со- 
бенно указывается на это различ е между козлохъ, приносимымъ обыкновенно въ 
жертву грЬха, и тБиъ особеннымь козломъ, который тоже приносился въ жертву грі- 
ха, но лишь въ великій день очищенія по уставу гл. ХҮ Лев. 
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смыБшанной съ елеемъ, три десятыхъ части ефы на каждаго тельца, и дв 
десятыхъ части ефы на овна, ` 

21. И по десятой части еды приноси на каждаго изъ семи агнцевъ, . 

22. И одного козла въ жертву за грБхъ, для очищенія васъ. 

23 Оверхъ утренняго всесожженія, которое есть всесожжене постоянное, 
приносите сіе. 


24. Такъ приносите и въ каждый изъ семи дней; это хлЁбъ, жертва 
пріятное благоуханіе Господу; сверхъ всесожженія постояннаго и возліянія 
его, должно приносить сіе. 

25. И въ седмый день да будетъ у васъ священное собраніе; ни какой 
работы не работайте °). , 

26. И въ день первыхъ плодовъ, когда приносите Господу новое прино- 
шеніе хтђбное въ седмицы ваши, да будетъ у васъ священное собраніе; ни 
какой работы не работайте. 

21. И приносите всесожженіе въ пріятное благоуханіе Господу: изъ круп- 
наго скота двухъ тельцовъ, одного овна и семь однолътпихъ агнцевъ (безъ 
порока), 

28. И при нихъ въ приношеніе хлВбное пшеничной муки, смћшаной съ 
елеемъ, три десятыхъ части ефы на каждаго тельца, двВ десятыхъ части 
ефы на овна, 

99. И по десятой части ефы на каждаго изъ семи атнцевъ, 

30. И одного козла (въ жертву за грвхъ), для очищения васъ. 

31. Сверхъ постояннаго всесожженія и хлЬбнаго приношенія при нем», 
приносите (сіе Ми%) съ возліяніемъ ихъ; безъ порова должни быть они у 
васъ '). 


о) (Ст. 16—25). Уставь о ПасхВ не повторяется въ подробности, такъ каєъ онъ 
данъ въ тл. ХП Исх. | 

7) (Ст. 26—31). День первыхъ плодовъ назывался также праздникохъ седьмиць, 
(Второз. ХҮІ, 10) или празднпкоиъ жатвы (Исх. ХХШ, 16); впослЪдствін только 
стали называть этотъ праздникъ Пятидесятницей и названіе это встрћчается впервые 
въ 2 Маке. ХП, 32 (и у Товита П, 1). Въ новоиъ Завът% праздникъ этотъ называезся 
уже всегда Пятидесятницей (Д%ян. П, 1, ХХ, 16; 1 Корине. ХҮІ 8). Замчаютъ, что 
уставъ жертвопривошеній въ ЛевитЬ (ХХШ 18) въ Патидесатницу вфсколько изи$- 
ненъ“ въ настоящемъ хћсетВ Числъ, а именно: въ Левит, вићстВ съ семью агнцами упо- 
мянуты одинъ телецъ и два овна для жертвоприношения, а въ Числ. (ст. 27) два 
тельца и одинъ овенъ. Кром%® того въ Левит% (ст. 19 упомянутой главы) прибавлены 
еще два однолЬтнихъ агнца въ жертву мирную. Эти послёдн!е атнцы, составлявшіе 
освященную трапезу, посл жертвоприношенія, вфроятно, пропущены въ Ен. Числ., 
какъ не составлявшіе существенной части праздничнаго жертвоприношенія, которое 


состояло исключительно изъ всесожженій. Впрочемъ, ст. 39 тх. Х ХІХ Числ. повиди- 
& 
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мому подтверждаеть наше предположеніе, что мирныя жертвы не вклюһены въ этотъ 
уставъ, предписывающій правила лишь для всесожженій. Мирныя жертвы могли в%- 
роятно изићняться, смотря по удобствамъ страны. Разлие въ приносимыхъ жертвахъ 
въ Левит и Числахъ, о которомъ мы говорили выше, могло быть, кавъ намъ кажет- 
ся, сдБлано намфренно; такъ какъ Израильтяне вступали изъ полукочеваго быта въ 
быть исключительно землехВльчесый, при которомъ естественно уменьшается число 
барановъ (овновъ), и увеличивается число крупнаго рогатаго скота, употребляемаго 
на работу. 


ГЛАВА ХХІХ. 


Праздинкъ трубъ; день очищены; празднакъ кущей и священное собраніе; осьшюй день отдавія 
праздиака кущей. 


1. И въ седмый м3сяцъ, въ первый (день м%сяца, да будеть у васъ 
священное собраніе; ви какой работы не работайте; пусть будеть это у 
васъ день трубнаго звука. 

3. И приносите всесожжевіе въ пріятное благоуханіе Господу: одного, 
тельца, одного овна, семь однолЪтнихъ агнцевъ безъ порока, 

3. И при нихъ въ приношене хлъбное пшеничной муки, смБшанной съ 
елеемъ, три десятыхъ части ефы на тельца, двЗ десятыхъ части еды на овна, 

4. И одну десятую часть ефы на каждаго изъ семи агнцевъ, 

5. И одного козла въ ` жертву за грхъ, для очищенія васъ, 

6. Сверхъ новомЪсячнаго всесожжен!я хлВбнаго приношенія его, и сверх 
постояннаго всесожженія, и хлъбнаго приношен!я его и возліяній ихъ, по 
уставу, въ пріятное благоуханіе Господу '). 

7. И въ десятый (лень) сего седмаго мёсяца пусть будетъ у васъ сващен» 


- 


1) (Ст. 1—6). Праздникъ трубъ въ первый и%сяцъ тражданскаго года (Тисри) и 
въ седьмой отъ перваго м8сяца священнаго года (Авива) начинался священнымъ со- 
браніемъ адзеретъ, о которомъ мы говорили въ прим. 12-хъ на ХХШ га. Исх. подъ 
$ Ц, и во 2-иъ прим. на гл. ХХШ Левита. См. тамъ же связь этого праздника съ 
послЂдующими днями очищенія и кущей. ЗдВсь только подробвВе излагаются правиха 
о жертвахъ всесожжекія, причемъ указывается (ст. 6), что жертвы этого дня не от- 
мВнаютъ приношенія жертвъ новоифсячія (си. предыд. гл. ст. 11—14) и ежедневныя 
жертвоприношенія, которыя должны совершаться обычвымь порадкамъ, сверхъ празя- 
шичнаго жертвоприношения. 


183 , ЧИСЛА. 


ное собран!е; смиряйте тда души ваши, и ни какого дла не дВ- 
лайте. 

8. И приносите всесожженіе Господу въ пріятное благоуханіе: одного 
тельца, одного овна семь однолВтнихъ агнцевъ; безъ порока пусть будутъ 
они у васъ; | 

9. И при нихъ въ приношеве х2%6бное пшеничной муки, сиБшӯнной съ 
елеемъ, три десятыхъ части ефы на тельца, двВ десятыхъ части ефы на овна, 

10. И подесятой части ефы на каждаго изъ семи агнцевъ, 

11. И одного козла въ жертву ва грЗхъ (для очищенія васъ), сверхъ 
жертвы за грћхъ, приносимой в5 день очищенія, и сверл всесожженія 
постояннаго и хлБбнаго приношенія его, и возліянія ихъ, (по уставу 
приносимыхь въ пріятное благоуханіе, въ жертву Господу ?). 

12. И въ пятнадцатый день седмаго мћсяца пусть будетъ у васъ сващен- 
ное собраніе; ни какой работы не работайте и празднуйте праздниЕъ 
Господень семь дней. 

13. И приносите всесожженіе, жертву, приятное благоухаше Господу: 
тринадцать тельцовъ, двухъ овновъ, четырнадцать однолътнихъ агнцевъ; 
безъ порока пусть будутъ они; 

14. И при нихъ въ приношеніе хлЬбное пшеничной муки, смёшанной 
съ елеемъ, три десатыхъ части ефы, на каждаго изъ тринадцати тельцовъ 
дв десятыхъ части ефы, на каждаго изъ двухъ овновъ, 

15. И подесятой части ефы на каждаго изъ четырнадцати агнцевъ, 

16. И одного козла въ жертву за грћхтъ, сверхъ всесожженія постояннаго 
и хлБбнаго приношенія его и возліянія его. 

17. И во вторый день двћнадцать тельцовъ, двухъ овновъ, четырнадцать 
однолБтнихъ агнцевъ, безъ порока, 

18. И при нихъ приношевіе хлВбное и возліяніе для тельцовъ, овновъ 
и агнцевъ, по числу ихъ, по уставу. 

19. И одного козла въ жертву за грЪхъ, сверхъ всесожженія постояннаго, 
и хл5бнаго приношенія и возліянія ихъ. 


з) (От. 7—11). Объ ди очищенія см. гл. ХҮІ Левита (и прим. къ ней). Великій 
день очищенія, въ которой повелЬно «смирять души свои» (1. сі, ст. 29), начинался 
вечеромъ девятаго Тисри, а въ десятый день утромъ было священное собраніе, посл 
котораго исполнялся весь обрядъ дня очищены, подробно описанный въ ХҮІ Левн- 
та, за которымъ уже схВдовали: а) принесене козла въ жертву за грхъ, независимо 
отъ того козла, который приносился въ жертву за грхъ по жребію, по уставу ХҮІ 
Левита и б) всесожженія, какъ праздничныя (см. здесь, и въ ст. 24 гл. ХҮІ Лев.), 
такъ и то, которое слЬдовазо на обыкновенный день недёли (ст. 11). 
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20. И въ третій день одиннадцать тельцовъ, двухъ овновъ, четыр надцать 
однояВтняхъ агнцевъ, безъ порока, | 

21. И при нихъ приношеше хлъбное и возліяніе для тельцовъ, овновъ 
и агнцевъ, по числу ихъ, по уставу. 

22. И одного козза въ жертву за гръхъ, сверхъ всесожженія постояннаго 
и хлЪбнаго приношенія и возліянія его. 

23 И въ четвертый день десять тельцовъ, двухъ овновъ, четырнадцать 
одн ол®тнихъ агнцевъ, безъ порока, 

24. И при нихъ приношеніе хлћбное и возліяніе для тельцовъ, овновъ 
и агнцевъ, по числу ихъ по уставу, 

25. И одного козла въ жертву за грБхъ, сверхъ всесожженія постояннаго 
и хлВбнаго приношевія и возліянія его. 

26. И въ пятый день девять тельцовъ, двухъ овновъ, четырнадцать 
одволВтнахъ. агнцевъ, безъ порока, | 

27. И при нихъ приношеніе хлћбное и возліяніе для тельцовъ, овновъ 
и агицевъ, по числу ихъ, по уставу, 

28. И одного козла въ жертву за гръхъ, сверхъ всесожженія постоянаго 
и хз бнаго приношен!я и возліянія его. , 

29. И въ шестый день восемь тельцовъ, двухъ овновъ, четырнадцать 
однолВтнихъ агнцевъ, безъ порока, 

30. И при нихъ приношеше хлВбное и возліявіе для тельцовъ, овновъ 
и агнцевъ, по числу ихъ по уставу, 

31. И одного козла въ жертву загрЂхъ, сверхъ всесожженія постояннаго 
и хлЬбнаго приношенія и возліянія его. 

32. И въ седмый день семь тельцовъ, двухъ овновъ, четырнадцать 
однолВтнихъ агнцевъ, безъ порока, 


38. И при нихъ приношеніе хлъбное и возліяніе для тельцовъ, овновъ 
и агицевъ, по числу ихъ, по уставу, 

34. И одного козла въ жертву за гр$хъ, сверхъ всесожженія постояннаго 
и хлЬбнаго приношенія и возліянія его. °) 


и 


Р ` 


3) (Ст. 12—84). Оть одивнадцатаго до пятвадцатего дня ифсяца Тпсри дни ве 
считались праздничными, ови служили временемъ приготов:евія къ празднику кущей 
въ эти дни приготовляли шалаши, въ которые вступали въ пятнадцатый день Тисри, 
(см. Лев. ХХШ 39 — 42). Отъ пятнадцатаго до 21-го включительно т. е. семь дней 
сраду приносились богатыя жертвы всесожжен1я, подробно опредфленныя въ читае- 
момъ нами ист, ЕромВ жертвъ мирныхъ по желанію, изъ которыхъ учреждалась 
трапеза, такъ какъ эти семь дней былн «днями веселія передъ Господомъ» (Лев. ХХШ 
40, ср. также пр. 13-е этой главы). Зам чаютъ, что число вс$хъ тельцовъ всесожженія во 
и семь дней есть семьдесят», а въ седьмой день приносится семь тельцовъ. И для 
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35. Въ осьмый день пусть будеть у васъ отданіе праздника; ви какой 
работы не работайте. 

36. И приносите всесожженіе, жертву, пріятное. благоуханієе Господу: 
одного тельца, одного овна, семь однолВтниҳъ агнцевъ, безъ порока, 

37. И при нихъ приношеніе хлЬбное и вовзіяніе для тезьца, овима и 
агнцевъ по числу ихъ, по уставу, 

38. И одного козла въ жертву за грЗхъ, сверхъ всесожженія постояннаго 
и приношенія хлБбнаго и возліянія его “). 

39. Приносите это Господу въ праздники ваши, сверхъ приносимыть 
вами, по об$ту, или по усердію, всесожженій вашихъ и хтвбныхъ привошеній 
вашихъ, и возліяній вашихъ и мирныхъ жертвъ вашихъ, 5). 


хругихъ жертвъ число семь принято за основаніе, такъ овновъ во вс дни праздника 
приносится четырнадцать; атнцевъ за семь дней приносится девяносто восемь (семь 
разъ четырнадцать). Большое количество жертвъ есть выраженів благодарности По- 
дателю всъхъ благъ за богатство и изобиліе земли, число же семь (шеба въ перенос- 
нохъ смысл клятва) было число священное, символическое, знахенующее Завфть Те- 
говы съ народомъ Израильскимъ. 

*) (Ст. 35—38). День отданія праздника (катохическая октава) соблюдался какъ 
суббота (см. также Лев. ХХПІ, 36); число жертвъ тоже, какъ въ день трубъ въ пер- 
вый м%сяцъ Тисри (ст. 2 наст. главы). Вообще надо считать день отданія праздника 
общимъ для всЗхь этихъ первыхъ трехъ нелль мБсяца и имъ оканчивалось это на- 
ціональное торжество, самое продолжительное въ году и, вфроятно, самое важное для 
поддержан! я во всемъ ИзраилВ общенія и нацональнаго единства. (О значеніи для 
народа трехъ въ году собран! всфхъ взрослыхъ мужчинъ Израиля къ скинін (а впо- 
слВдствін къ храму), сравни прим. 12-е на гзаву ХХШ Исх. 

Хотя здфсь не упомянуто о священномъ собраніи, но по Левиту ХХШ, 36, имев- 
но священнымъ собраніемъ оканчивалось торжество этого изсяца. 

5) (Ст. 39). Ср. пр. 7-е гл. ХХУШ. Мирныя жертвы и жертвы усердія суть выражене 
хичныхь чувствъ жертвователя; они предоставляются усердію; объ нахъ смотри Левита 
Ш, а также. Лев. УП 11—21. 


ГЛАВА ХХХ. 


0 соблюдеши обфтовъ; ограничене права обфтовъ женщины въ дом отца и мужа; ненарушимость 
обътовъ вдовы и разводвой жены. 


1. И пересказаль Моисей сынамъ Израилевымъ все, что поветлъ 
Господь Моисею. 

9. И сказаль Моисей начальнивамъ колёнъ сыновъ Ивраилевыхъ, говоря: 
воть, что повелзль Господь: 

3. Если вто дасть обтъ Господу, или поклянется клятвою, положивъ 
зарокъ на душу свою; то онъ не долженъ нарушать слово свое, но долженъ 
исполнить все, что вышло изъ устъ его '). 


1) (Ст. 1—3). Законы о праздникахъ и жертвоприношеніяхъ объявляются Мои 
сеемъ всенародно; (ст. 1) законы объ обфтахъ извфстны уже были народу изъ гл. 
ХХУП Лев. и изъ гл. ҮІ Числъ; здфсь указаны только изъятія изъ закона объ испол- 
нени обфтовъ, въ число которыхъ могло входить и простое обфщане жертвоприно- 
шеній, независимо отъ посвященія себя Богу (Лев. ХХУП 1—8) и назорейства (Числ, 
ҮІ). Эти законы объявляются ‹начальникомь колњнь», потому, что по всей вЗроятно- 
сти имъ принадлежало рёшать окончательно споры и нөдоумЪнія объ исполнени обфта, 
такъ какъ они облечены были судебною властю (Ор. Исх. ХҮШ 21—22 и 
Втор. І, 13). Е 

Подъ именемъ объта (Евр. недеръ) разумћетса положительное обЬщаніе испол- 
нить что либо, или отдать Богу выкупъ за себя, или за посвященную вещь; подъ име- 
немъ зарока (Евр. иссаръ), разумЗется обфщан!е воздержаться отъ чего либо, наконець 
трет! родъ обфта было заклятие (Херемъ), о которомъ мы говорили въ гл. ХХУП 
Лев. прим. 11-е. 

Рядъ законовъ начинается приказаніемъ исполнить: ‹т0, что вышло изъ усть 0б%- 
щавшаго». ВслВдъ за симъ изложены изъатія. 
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4. Если женщина дастъ обБтъ Господу и положитъ на себя зарокъ въ 
дом отца своего, въ юности своей; 

5. И услышитъ отецъ обБтъ ея и зарокъ, который она положиха на ҳушу 
свою и промолчитъ о томъ отець ея: то вс обБты ея состоятся, и всякій 
зарокъ ея, который она положила на душу свою, состоятся. 

6. Если же отецъ ея, уелышавъ, запретитъ ей; то вс обВты ея изароки, 
которые она возложила на душу свою, не состоятея, и Господь проститъ 
ей потому, что запретилъ ей отецъ ея *). 

7. Если она выйдетъ въ замужество, а на ней обфтъ ея, или слово үстъ 
ея, которымъ она связала себя, 

8. И устышитъ мужъ ея, и, услышавши, промолчить: то обВты ея, со- 
стоятся и зароки ея, которые она возложила на душу свою, состоятся. 

9. Если же мужъ ея, услышавши, запретить ей, и отвергнетъ обћтъ ея, 
который на ней и слово устъ ея, которымъ она связала себя: (то они несо- 
стоятся, потому, что запретилъ ей, мужъ ея), и Господь простить ей °). 


= ! 


2) (Ст, 4—6). «Если женщина въ юности своей» дастъ обътьъ (ст. 4): здБсь нельзя 
не заиътать, что употреблено слово женщина, & не дфвица. Можно думать, что во 
всВхъ законахъ этой главы говорится о женщинахъ, а не одфвицахь которыя безу- 
словно находились въ родительской власти и слово которыхъ не могло имфть ника- 
кого обязательнаго значенія безъ согласія отца ихъ изли старшаго брата хозяина въ 
дои. *) Мы думаемъ что здёсь идетъ ръчь о женщин, живущей въ дох отца своего 
или волЁдствіе отсутствія мужа или жениха, или вслВдетвіе развода, или вслЪдствіе 
вдовства въ юныхъ лћтахъ, какъ напр. въ случаБ указанномъ въ ст. 13-мъ гл. ХХП 
Левнта «когда она возвратиласъ въ дохъ отца... и Феть хлфбъ отца своего». Надо 
иифть въ виду, что обфты заключались преимущественно въ пожертвованіяхъ и по- 
тому не могли быть исполнены иначе, какъ съ согласля хозяина имущества, нваче 
цзлый рядъ пеобдуманныхъ обфтовъ женской части семьи могъ разрушить благосостоя- 
віе этой семьи. Умолчаніе о сыновьяхъ достойно замфчан1я: нфтъ, сомвЪнія, что обфты 
молодаго человфка, хотя не исполнимыя въ то время, когда у него не было незави- 
симаго состоянія, могли быть исполнены впосл$дстви, когда онъ самъ дфзался соб- 
ственникомъ (Ср. Быт. ХХУШ, 22 обфть Такова. Что же касается до вдовъ живу- 
щихъ не на ‹хлЁбЪ отца, то о нихъ сказано особенно въ ст. 10-мъ. 

Мы должны предупредить, что западные комментаторы принимаютъ сти 4—6 какъ 
относящеся къ дБвицБ, хотя казалось бы, что въ этомъ случа должно было быть 
употреблено слово Бетула (я) или намар (а) **) а если употреблено слово Алма, то 
должно бы было быть прибавлено какъ въ ст. 18-мъ гл. ХХХІ «не познавшихъ му- 
жескаго пола». 

з) (Ст. 7—9). Второй случай относятъ къ женщин, хотя пућющей мужа, но жи- 


*) Естественное изъяте изъ этаго могли составлять только независимыя наслЪдницн 
участковъ въ родЪ дочерей Салпаада, ве имфвшихь ни отца, ни брата и самовольно расно- 
’ ряжавшихся иифшемъ. 

**) Въ Пятокнижіи выраженіе молодая особа для мужск. и женск. пола въ среднемъ родё. 
Это особенность и архаизмъ Пятокнижія, Позже дфвицу называютъ намара въ отличіе отъ 
намеарэ юноша. 


ГЛАВА ХХХ. 187 


10. ОбБтъ же вдовы и разведеной, какой бы она ни возложила зарокъ 
на душу свою, состоится “). 


11. Если жена въ домъ мужа своего дала обётъ, или возложила зарокъ 
на душу свою съ клятвою, 


12. И мухъ ея слышалъ, и промолчалъ о томъ, и не запретилъ ей: то 
веЪ обЪты ея состоятся, и всякій зарокъ, который она возложила на душу 
свою, состоится. | | 


13. Если же мужъ ея, услышавши, отвергнухъ ихъ: то всВ вышедшіе 
изъ устъ ея обВты ея и зароки души ея не состоятся; мужъ ея уничтожилъ 
ихъ, и Господь проститъ ей. 

14. Всякій обБтъ и всякій клятвенный зарокъ, чтобы смирить душу, мужъ 
ея можетъ утвердить, и мужъ ея можеть отвергнуть. 

15. Если же мужъ ея молчадъ о томъ день за день: то онъ тм утвер- 
дилъ всВ обВты ея, и вс зарови ея, которые на ней, утвердилъ, нотому, что 
онъ, услышавши, молчаль о томъ. 


16. А если (мужъ) отвергнулъ ихъ, посл$ того, какъ услышаль; то онъ 
взялъ на себя гръхъ ея. 


17. Воть уставы, которые Господь заповЪдалъ Моисею объ отношеніи 


между мужемъ и женою его, между отцемъ и дочерью его, въ юности ея, въ 
дом отца ея °). 


вущей съ мужемъ у отца (какъ Іаковъ у Лавана) нли же уже обрученной, причемъ 
хотя бракъ не быть еще совершенъ, жо женщина считалась вполнф принадлежащей 
своему жениху. Во Втор. ХХІ, 23, 24 и сл. видно, что обезчещевіе обрученной д%- 
вицы считалось совершенвымъ прелюбодфащемъ (ср. 14. ст. 22) и наказывалось сиер- 
тю. Еспинъ зам чаеть, что съ минуты обрученія собственность жены (приданое) счи- 
таіось въ пользованіи мужа. (Ср. Быт. ХХХІ 14, 15, 16 слове Ми и Рихили о дол 
своей) и потому отецъ не могь давать согласія на отчужденіе имущества, которое 
принадлежало жениху дочери его ине могь разрёшить исполхневіе обфтовъ, могущихъ | 
внести разладъ въ будущую замужнюю жизнь его дочери. 

*) (От. 10), Мы останавливаемся на этомъ стих, чтобы указать что въ , Изрангћ 
(ср. 1-е прим. гі. ХХҮП) были вдовы и разводныя женщины, которыя могли распо- 
загать совершенно независимо своимъ имуществом». 

°) (Ст. 11—17). Выраженіе стиха 11-го ясно указываетъ, что предыдущіе случаи 
относятся также къ жен%, только не живущей въ дом мужа, а живущей въ дом} отца, 
а со стиха 11-го говорится о жен живущей въ дом мужа. Мы здЁсь обратимъ вни- 
узне на образъ утвержденія обфтовъ одвимъ только молчаніемъ мужа (и отца какъ 
видБли выше). И д3йствительно, при подчинен жены мужу, мы однако иаходимъ до- 
вольно шпрокое право распоражен1я семейною собственностію въ одномъ даже прав 
произнесенія обътовъ женою. Что со стороны мужа могло послВдовать уею, это по- 
натно; такъ какъ собственникомъ и хозянномъ считался онъ одинъ; но желаніе жены 
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и 


могло быть высказано, и если мужь не находилъ возиожнымъ-—по совБсти (или рзъ 
страха прослыть скупымъ и алчныиъ), воспретить явно истолненіе обфта, то обБтъ 
долженъ былъ быть исполненъ. Это давало возможность жен всегда почти исполнить 
его, произнося его громко при мужВ и при свидфтеляхъ,—такъ какъ мужъ рЬшился 
бы протестовать только противу не возможнаго или слишком раззорительнаго обф- 


щанія. : 
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Война противу Маданвтянь; смерть царей Мадіаискюхъ п Валааиа; Монсей упрекаеть воевачаль- 
никовъ за дарованје жизни замужнниь женщинаиь. бчищеніе воввовъ и добычи; раздфхь добычи 
и часть изъ шея Господу. Добровольное привошеніе вонновъ въ сокровищницу сканін. 


1. свазалъ Господь Моисею, воворя: 

2. Отисти Мадіанитянамъ за сыновъ Израилевых, и посл отойдешь 
къ народу своему 2), 

3. И скавалъ Моисей народу, говоря: вооружите изъ себя людей на вой- 
ну, чтобъ они пошли противъ Мадіанитянъ, совершить ищеніе Господне 
надъ Маданитанами. 

4. По тысяч изъ колфна, отъ всБхъ колћнъ (сыновъ) Израилевыхъ 
пошлите на войну. 

5. И выдёлено изъ тысячъ Израилевыхь, по тысяч отъ колћна, дв®над- 
цать тысячъ вооруженныхъ на войну. . 

6. И послалъ ихъ Моисей на войну, по тысяч изъ волЬна ихъ и Фине- 
еса, сына Елеавара, (сына Аарона,) священника, на войну, и въ рукв его 
священные сосуды и трубы для тревоги ?). 


1) (Ст. 1—2). Моисей получаеть Господне повех%ніе совершать послъднее дЪло, 
какъ вождь народа, прежде чБиъ онъ призовется къ покою и приложится къ народу 
своему. Во Второз.: мы видимъ посафднюю рЁчь, постЬднія наставленія Моисея наро- 
ду, НО Въ дл управленія народоиъ настоящая война, о которой мы приведемъ инћ- 
не западныхъ богослововъ въ слёхующемъ примфчави), есть носхзднее дВйствіе Мо- 
ксея, пріуготовляющее вступленіе въ землю обфтованную. 

3) (Ст. 3—6). Пріуготовительныя распоряженія къ войн$, невольно останавливаютъ 
вниманіе: во первыхъ, война объявляется однимъ Мадјанитянамъ, во вторыхъ, посы- 
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7. И пошли войною на Мадама, вавъ повелБ1ъ Господь Моисею, и убили 
всБхъ мужескаго пола. | 

8. И ви%стё съ убитыхи ихъ убили царей Мадіамскихъ, Е вія, Рекема, 
Цура, Хура и Реву, пять царей Мадіамскихъ, и Валаама, сына Веорова, 


убили мечемъ (вм$стВ съ убитыми ихъ *‘). 


хается только двБнадцать тысячъ воиновъ, въ третьихъ, посылается Финеесъ, отли- 
чившійся ревностію къ дВлу Божію, когла начальники колфнъ были увлечены сами къ 
идолослуженію. ПослВднее назначеніе очень понятно, но менфе ясно, не большое вой- 
ско и объявленіе войны одвимъ Маданитянамъ. Мы говорили и въ ЕН. Исх. (Глава П 
прим. 20-е со ссылкой на прим. 2-е гл. ХХУ кн. Быт.), и во 2-мъ прини. Гл. ХХИ 
Числь, что Мадіанитяне были племя кочевое и притоиъ разбросанное по всему про- 
странству, отъ восточнаго берега залива Аккабы и Синайскаго полуострова, до Мерт- 
ваго моря и равнинъ Моавитскихъ, поэтому мы и не можемъ ожидать, чтобы оно 
было особенно многочисленно, или сильно въ Моав, хотя нБтъ сомићнія, что оно имен- 
но составляло главную силу Моава. Мозвитяне племя слабое по природв и далеко ве 
воинствевное совершенно, повидихому, подчинилось вліянію той части Мадізнитянъ, 
которые жили въ этихъ иВстахъ; но съ другой стороны оно-по слабости же своей и 
не сиВло противодъйствовать Израилю, когда воины его проникли въ землю Моава съ 
цлью наказать Мәдіанитанъ, жившихъ посреди ихъ въ особыхъ городахъ и сезе- 
ніяхъ. Если дочери Моава и были виновны въ прельщенін Израиля, то однако управ- 
ляли всфмъ этимъ дЁломъ Маданитяне, и потому они именно подвергнулись тиву 
Господню и войн истреблснія. Еспинъ говорить, по поводу стиховъ 3-го и схВд: 
«Самыя слова совершить ищеніе Господве надъ Мадіанитянахн», указываютъ что эте 
война не была войною обыкновенною. И дфйствительно, это была не етолько война, 
сколько исполнене божественнаго приговора надъ виновнымъ народомъ. Мадіанитяве 
намъренно искушали и насколько могли довели до погибели души и тБла значитель- 
ную часть народа Израильскаго, хотя имъ не могло быть неизв стнымъ, что Валааиъ, 
вызванный проклясть Израиля, по повел$ю Божию благословлялъ его, а потому Ма- 
діанитяне сознательно и упорно возмутились противъ Бога и Его повелвній, Поэтому 
Господь явно и въ глазахъ всЬхъ народовъ наказываетъ ихъ. Исполнен!е приговора 
посредствомъ тёхъ же Израильтянь, которыхъ они прельщали, предводительствуемыхъ 
тБиъ же Финеесомъ, который показалъ ревпость свою по закону и убилъ преступныхъ 
Заирк и Хазву (ХХУ 14—15), притохъ исполненіе этого приговора малымъ чисти» 
вонвовъ, взятыхъ поровну изъ всфхъ колнъ и притомъ чудесно сохраненныхъ (ст. 
49) во время этой войны, и самое упоминане о священныхъ сосудакъ и трубатъ, 
(ст. 6) взятыхъ въ әтотъ походъ, — все это вићстВ взятое свидтельствуетъ, что мы 
находимся передъ приговоромъ Господнимъ такъ же чудеснымъ, какъ и уничтожен раз- 
вратныхъ городовъ долины Сиддимской (Содома и др.) (Езрш іп 1000). 

Отто Герлахъ дфлаетъ поповоду этой главы захВчаніе, что для самихъ Изральтянъ, 
хакъ и Для окружающихъ ихъ народовъ война Мадіанитская была знаменіемъ, что 
таковъ будеть успвхъ ихъ и въ землв обБтованной противъ народовъ Палестины, 
если они пребудутъ вфрными Гегову—Богу своему. 

*) (Ст. 7—8). Евій, Рекемъ, Цуръ, Хуръ н Рева названы въ Тише. Нав. ХШ 21 
«князьзми Сигоновыми», т. е. находились какъ будто въ подчиненін у Амморреевъ. 
Въ глав ХХІ Числъ разсказано занятіе Израилемъ городовъ Амморрейскихъ и раз- 
битіе Сигона, который держалъ въ подчиненін Мозвъ (ст. 29 глава ХХІ). Повидимому 
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9. А женъ Мадамскихь и дБтей ихъ сыны Израилевы взяли въ плънъ, 
и весь скотъ ихъ, и вс стада ихъ и все им н!е ихъ взяли въ добычу. 

10. И вс% города ихъ во владфніяхъ ихъ и вс селенія ихъ сожгли 
огнемъ. 

11. И взяла все захваченное и всю добычу, отъ человфка до скота. 

12. И доставили плЬнныхъ и добычу и захваченное въ Моисею и ЕЪ 
Елеазару, священнику, и къ обществу сыновъ Израилевыхтъ, къ стану, на 
равнины Моавитскія, что у Іордана, противъ Іерихона “). 

13. И вышли Моисей и Елеазаръ священникъ и всё князья общества 
на встрВчу имъ изъ стана. | 

14. И прогнъвался Моисей ва военачальниковъ, тысяченачадьниковъ и 
стоначальниковъ, пришедшихъ съ войны, 

15. И скавалъ имъ Моисей: (для чего) вы оставили въ живыхь веВхъ 
женщиңъї | 

16. Воть онБ, по соввту Валаамову, были для сыновъ Израилевыхъ 
поводомъ къ отступленію отъ Господа въ угожденіе Фегору; за что и по- 
раженіе было въ обществ Господнемъ. 


Мәадізнитяне были союзникахн Ситона и онъ быть иожетъ, посредствомъ этого пле- 
мени и старёйшинъ ихъ держаль Мозвъ въ рукахъ своихъ. Сила Сигона быта унич- 
тожена, но Мадіанитяне остались тосподствующимъ племенемъ въ землЁ Моавитянъ. 
Такъ, кажется, объясняется правдоподобно выраженіе «князья Сигоновы», которое мы 
встрВчаемъ у Шисуса Навина. Выраженіе стиха 8-го «и Валаама убили иечемъ», а 
также н$сколько отличный отъ нашего переводъ *), заставили западпыхъ коммента- 


торовъ думать, что Валаамъ не убитъ въ сраженіи, а взять въ плВиъ и казненъ, и · 


что пять вождей Мадізнитскихъ также преданы смерти, по судебному приговору. 

*) (Ст. 9—12). Израильтяне ведутъ войну истребхенія противу Мадіанитянъ, не 
касаясь Моава,. который, весьма вфроятно, перешеть на ихъ сторону, какъ только 
узидёлъ удачу Израиля, желая и самъ, вёроятно, освободиться отъ тяготЁвшей надъ 
нимъ власти Мадіанитянъ, слишкохъ расплодившихся по среди его и, вЗроятно, обра- 
. щавшихся съ Мозвомъ, какъ съ народомъ покореннымъ (Ор. гл. ХХП, ст. 3, 4 прии. 
2-е). Упоминан!е объ особыхъ городахъ Мадіанитскихъ и селеніяхъ ихъ указываете, 
что это кочевое племя не только поселилось осфдло посреди Моава, но и выстроило 
ткрђБиленныя ифста, служившія опорою его вліявія въ Моав. · 

Два слова 11-го стиха: «захваченное и добыча разуиЗются комментаторами въ тохъ 
смысл, что перхое слово означаеть взятыя вещи, неодушевленные предметы, слово 
же добыча заключаетъ въ себв понятіе о скотћ и люзяхъ, взятыхъ войскомъ, т. е. о 
живыхъ существахъ. Вся добыча доставляется войскомъ Моисея и Елеазара въ станъ, 
стоящий противъ Іерихона, иа л$вомъ берегу Іордава. 


ГА 


*) Въ приићчанін къ гомм. Библін Еспинъ даетъ переводъ стиха 8-го такъ: ‹«кроињ уби- 
тыхъ, убиты цари ...... и Валгамъ». Т. ө. предполагать можно, что и взятые въ пл$нъ цари 
также казнены, какъ и Валаамъ, 
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17. И такъ убейте всБхъ дЪтей мужескаго пола, и всћђхъ женщинъ, 
познавшихъ мужа на мужескомъ ложђ, убейте 5). 

18. А всвхъ дБтей женскаго пола, которыя не познали мужескаго ложа, 
оставьте въ живыхъ для себя °). 

19. И пробудьте внВ стана семь дней; всякій, убивщій чезовЪка и 
прикоснувшійся къ убитому, очиститесь въ третій день, и въ седвый день, 
вы и пл$нные ваши. | 

20. И ве одежды, и вс кожаныя вещи, и всВ сдЪланное ‘изъ козъей 
шерсти, и веБ деревянные сосуды очистите '). 


5) Ст. 13—17). Какъ ни жестоко памъ кажется это приказаніе, отданное Монсе- 
емъ, но съ одной стороны ово было въ нравахъ всфхъ народовъ того времени; съ 
другой всф женщины по всей вфроятности были глубоко испорчены самыми обрядами, 
которыми сопровождалось замужество, ибо есть много основан думать, что Фегоръ 
(какъ мы говорили въ 2-мъ прим. главы ХХУ) было божество, требовавшее самыхь 
постыдныхъ жертвъ. Наконецъ истребленіе той части Мадіанитянъ, которая искушаза 
Израиля, была исполнешемъ приговора, а поводоиъ къ этому. приговору быхо пренму- 
. щественно служеніе Ваалъ-Фегору, въ которое увлекахи Израиля женщины (ст. 16); 
поэтому нравственная безопасность Израиля требовала, чтобы въ сред его не было 
тБхъ глубоко испорченныхъ женщинъ, которыя не могли уже забыть постыдныхъ 06- 
рядовъ, въ которыхъ онћ участвовали. Воины Израильсые могли оставить женщивъ 
въ землВ Моавитянъ и не брать ихъ въ плЁнъ, но они привели ихъ въ станъ, гдё 
присутствіе ихъ не могло быть допущено и ихъ приказано было предать смерти. Но 
боле всего кажется вфроятно, судя по количеству пхфнницъ оставленныхъ живыми 
(см. ниже ст. 35), что были преданы смерти лишь посвященныя (кедеша) культу Фе- 
гора, или Астарты, т. е. публичныя женщины. | 


Надо еще помнить, что хежду бракомь въ средв евреевъ и бракохъ народовъ, 
покланявшихся божествамъ съ постыдпымп культами лежала разница непзиЪримая. 
Среди Израиля существовалъ тотъ бракъ, о которомъ въ Посл. къ Евреямъ ХШ, 14 
говорится: ‹бракъ честенъ, ложе непорочно». Женщины изъ народа, служившаго 
Ваалъ-Фегору, были не жены, а блудницы и даже вфроятно не могли быть приняты 
въ конкубинать еврея, какъ другія плФнницы, (по Второзак. ХХІ 11—13). 

Относительно истребленія всего мужескаго пола Мадавитянъ, или того кохфиа 
этого народа, которое жило на востокъ отъ Іордана, нельзя принимать буквально 
словъ стиха 7-го, такъ какъ мы видимъ въ внигВ Судей (гл. УП, УШ), что Мадіани- 
тяне были опять сильны, и воевали противу Израпльтянъ, и что Гедеонъ «смирихъ ихъ 
и Маданитяне уже не стали подымать головы своей». Суд. УШ, 98). 

в) (Ст. 18). -Изъ этого стиха ясно, что причиной повехћнія предать смерти жен- 
щинъ было то, что онф посвящены были въ тайны служенія Фегору. Молодыя дфви- 
цы и дёти женскаго пола, оставаясь неоскверненнымк еще постыднымъ культомъ, могли 
быть воспитаны въ релийи евреевъ и стать наравнћ съ Евреянкахи матерями сы- 
новъ Израилевыхъ. 

1) (Ст. 19—20). Законы очищенія водою рыжей телицы изложены въ Числ. ХІХ. 
Воины прикасались къ `мертвымъ тћлахъ и еъ нимъ примћиялся законъ стиха 19-го 
глава ХІХ, Этоть же законъ примфнялся и къ пл®ннымъ и къ пзфаницахъ, которые 
и которыя потому были оставлены въ живыхъ, что они и он могли войти въ с0- 


/ 
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‚ 21. И сказаль Елеазаръ священникь воинамъ, ходившимъ ва войну: 
вотъ постановлене закона, который заогвБдалъ Господь Мовсею: 

29, Золото, серебро, м'Вдь, желЪзо, олово и свинець, 

23. П все, что проходитъ черезъ огонь, проведите черезъ огонь, чтобъ 
оно очистилось, а кром% того и очистительною водою должно очистить; все 
же, что не проходитъ черезъ огонь, провелите черезъ волу. 

24. И одежды ваши вымойте въ седмый день, и очиститесь, и послБ 
того входите въ станъ °). 

25. И сказалъ Господь Моисею, говоря: 

26. Сочти добычу плБва, отъ зеловћка до скота, ты и Елеазаръ священ- 
нивъ и начальники племенъ общества. 

21. И раздЗли добычу пополамъ, между воевавшими, ходившими на 
войну, и между всфмъ обществомъ. 


ставъ общества Израплътяпъ, хотя-бы подъ видохъ рабовъ. (Ср. Исх, ХИ 44; прпифч. 
39-е; Второзак. ХП 18 её равѕіт). Выраженіе стнха 19-го таково, что оно даетъ по- 
водъ думать, что были и пифнные мужчпвы; но кто онп были? быть можетъ, Моавя- 
тяне, или нноплеменники, живш!е посреди Мадіанитянъ, или наковецъ малолћтніе 
Ма іавитяпе. Очищевіе вещей дфлается также на основаня стяховъ 14-то и 15-го 
главы ХІХ. Числу. 


*) (Ст. 21—24). Мы останавливаемся на стихъ 22, чтобы обратить нноманіе Ва 
перечень металловъ, нзкВстныхъ во времена начертаніл Монсеемъ этой книги. Зам В- 
тпиъ, что упомивавіе о желћъзЊ считалось вБкоторымя комевтаторами доказательствомт 
поздн8Йтаго начертанія, если ве самой книги Числь, то по крайней иър%ъ того стиха, 
въ котогомъ поименованы металлы. Но ·вотъ что говоритъ Внхькинсовъ (Апсіепё Езур- 
апв; Ѕіг Сагіпег Ұ11Кіпѕоп: роршаг ейійоп 1874 рр. 153—155. «Желфзо (согласно 
показанію такъ называемыхъ Арундескихь мраморовъ *), было извБство 188 лътт до 
Троянской войпы, т. е. около 1370 лфтъ до Р. Хр. Гохеръ упомпнаетъ объ нехъ въ 
ХХШ песн Илмады (ст. 261): Ахиллесъ.... вынесъ награды, въ числ которыхъ было 
«слое желфзо» (8146708; куапив, сталь). Въ ЕгиптВ извфство желЪзо съ древнЪЙйшихъ 
времсел: на пахятникахъ Өпнъ и даже ва гробпицахъ около Мемфиса, которыя, ко- 
вечно, восходятъ къ 22-му вфку до Р. Хр., найдены изображенія мясниковъ, точащихъ 
ножи свои на кускВ металла, привязаннаго къ ихъ переднику; иритомъ металъ этотъ 
ократенъ голубой краской, между тъмъ, какъ орудія изъ другихъ металловъ т. е. мЗди, 
или бронзы окрашены красною краскою. Что первая изъ этихъ красокъ обозначала 
желфл0, а вторая и%дь, видно изъ изображеній ва гробниц Рамзеса 11, что между 
прочииъ доказывастъ и то, что орудія бронзовыя п желЪзныя употреблялись одновре: 
менно, какъ и въ РимЁ» (1060 вирга сНаю). 


*) Такъ называемые Ларссскіє мраморы найдены въ начал ХУІ ст. на О. Паросв 
фравцузомь Пейрескъ. Эго есть надпись, закдючнющая въ себ семьдеезтъ пять указаній, 
на важнЬйшія событія греческой исторін, начиная съ 1558 гола до 200 года до Р. Х. Вио- 
с1$дствЙ эти мрахоры проданы лорду Арунделдю, по имени Воры они и называются 
‘Арундельскими» 


Четвертая книга Моновева числа. 13 
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28. И отъ воиновъ, ходившихъ на войну, возьми дань Господу, по одной 
душ изъ пяти сотъ, изъ людей, и изъ крупнаго скота, и изъ ословъ и изъ 
мелкаго скота. · | 

29. Возьми это изъ половины ихъ, и отдай Елеазару священнику въ 
возношеніе Господу. 

30. И изъ половины сыновъ Израилевыхъ возьми по одной дохВ изъ 
пати десяти, изъ людей, изъ крупнаго скота, изъ ословъ и изъ мелкаго скота 
и отдай это Левитамъ, служащимъ при скиніи Господней. 

31. И сдБлалъ Моисей и Елеазаръ священникъ, какъ повелёлъ Господь 
Моисею °). 

32. И было добычи, оставшейся отъ захваченнаго, что захватили бывшие 
на войн: мелкаго скота шесть сотъ семьдесятъ пять тысячъ, 

33. Крупнаго скота семдесятъ дв тысячи, 

34. Ословъ шестьдесятъ одна тысяча, 

35. Людей, женщинъ, которыя не знази мужескаго ложа, всВхъ душъ 
тридцать двБ тысячи. 

36. Половина, доля ходившихъ на войну, по разчисленію была: мелваго 
скота триста тридцать семь тысячъ пять сотъ; 

87. И дань Господу изъ мелкаго скота шесть сотъ семьдесятъ пять; 

88. Крупнаго скота тридцать шесть тысячъ, и дань изъ нихъ Господу 
семъдесятъ два; 

89. Ословъ тридцать тысячъ пять сотъ, и дань изъ нихъ Господу 

‚ шестьдесять одинъ. 

40. Людей шестнадцать тысячъ, и дань изъ нихъ Господу тридцать дв 
души. | 

41. И отдать Моисей дань, возношеніе Господу, Елеазару священнику 
какъ повел Въ Господь Моисею. 

42. И изъ половины сыновъ Израилевыхъ, которую отд®лиль Моисей у 
бывшихъ на войн; 

43. Половина же на долю общества была: мелкаго скота триста тридцать 
семь тысячъ пять сотъ, 

44. Крупваго скота тридцать шесть тысячъ, 

45. Ословъ тридцать тысячь пять сотъ, 

46. Людей шестнадцать тысячь. 


°) (Ст. 25—31). Вся добыча дфлится пополамъ: вокны получаютъ половину, и изъ 
этой половины отдаютъ дань Господу лишь одну пятисотую (/,„о) засть;’ другая по- 
ловина, предназначенная въ раздёлъ всей общин Израилевой, не ходившей на войну, 
отдаетъ въ дань Господу одну пятидесятую (Ч») часть. Первая дань предназначается 
сващенникамъ, вторая Левитаиъ, т. е. всему кол$ву Левину. 
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47. Изъ половины сыновъ Израилевыхъ взялъ Моисей одну пятидесятую 
часть изъ людей, и изъ скота, и отдалъ это Левитамъ, исполняющимъ службу 
при скинія Господней, кавъ повелёхь Господь Моисею "). 

48. И пришли къ Моисею начальники надъ тысячами войска, тыеяче- 
начальники и стоначальники, 

49. И сказали Моисею: рабы твои сосчитали воиновъ, которые намъ по- 
ручены, и не убыло ни одного изъ нихъ ''). 


:®) (От. 32—47). ВсЪ числовыя. данныя изображены въ круглыхь цифратъ. 

Въ добычВ особенно замфчательно огромное количество скота, которое доказы- 
ваетъ, что Мадіанитяне, не смотря на осфдлость пользовались близь лежащихи травя- 
ными степями, (ср. пр. 7-е гл. ХХІ), чтобы держать по привыче кочевыхъ, огромное 
количество скота, и въ особенности овець, ‘барановъ и козъ, составляющихь самое 
главной и притохъ всегда самое прибыльное хозяйство кочевниковъ. 


Мелкаго скота взято. ......... . 675,000 
Крупнаго скота. . . . а... .... 79000 
Ословъ . . . . . ...... 61,000 
Изъ мелкаго скота отдано священникамь (1/0 Из 
половины вонновъ). . . . . . к. Зи а оа 675 шт. 

левитамь (10 изъ половины оби ИЧРЕ - 6,750 › 
Крупваго скота священникамъ. ....... 72 › ‚ 

» ›. Левитамъ. . . . 0... . 720 › 
Ословъ священникамъ. . . . . . . .... 61 › 

›  Девитаиъ . . . ГИТ $ 610 » 


Весьма вфроятпо, что ослы, какъ нечистое животное, были выкуплевы дающими 
дань, нав проданы. (Лев. ХХҮП 11—13 и 27). 


Изъ плЪнницъ въ чисдЪ. . . . . . . . . 392,000 душъ 
Священникамъ передано. . . . . . . . . 33 дБвушки. 
Левитамъ. . . . . а ©. № оба 5 0890 » 


Нельзя пе удивиться огромному количеству плВнницъ, оставхенныхъ живыми. Ото 
подаетъ поводъ думать, что преданы были смерти лишь женщины, посвященныя, т. е. 
формальныя блудвицы Ваала Фегора (ср. пр. 5-е). 

Можетъ быть дБвушки, взятыя въ плЁнъ были также частію и Моавитянки, захва- 
ченвыя виЕстВ съ Маліанитянкамя; но разъяснить всБхъ подробностей описываехаго 
событія, (какъ этаго, такъ и иногихъ другихъ), мы конечно не можеиъ, по ненифнію 
достаточвыхъ данвыхъ иоратескикь географичеекихъ, этнологическихъ и др. этаго 
временн. 


и) (Ст, 48—49). Мы нигд® не видимъ упоминан1я объ томъ, чтобы Маданитане 
упорно защищались; въ сущности въ стихахъ 7 и 8 видно, что Израиль пошелъ вой- 
ною на Маданитянъ, но не ясно, чтобы произошло сраженіе, з скорће хоғно думать, 
что Маліанитяне были внезапно окружены въ своихъ городахъ и селенякъ (ст. 10) и 
истреблены, какъ мы думаеиъ, не безъ содЪйств!я п Моавитянъ. Господь иредалъ ихъ 
въ руки Израильтянъ, и вВроятно спаслись тв изъ родовъ Мадіанитскихъ, которые 
далеко откочевали съ свонхи многочисленныхи стадами. Мы упоминаемъ объ томъ, по- 
тому, что въ кн. Судей УГ въ числ вародовъ хВлавшихь со стадахи натеств!е на 


Палестину упомявуты (ст. 3—6) Мадіанитане. 
% 
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50. И вотз, мы припесли приношеніе Господу, кто что досталъ изъ 30- 
дотыхъ вещей: пцВпочки, запястья, перстни, серьги и привфски, для очище- 
нія душт нашихт предъ Господомъ '). 

51. И взялъ у нихъ Монсей и Елеазаръ священникъ 301070 во ВсВхЪ 
этрхъ изд яхъ. 

59, И было всего золота, которое принесено въ возношепіе Господу, 
шестпадцать тысячъ семь сотъ пятьдесятъ сиклей, отъ тысяченачальнивовъ 
и стоначальниковъ. | 

53. Воины грабили каждый для себя. 

54. И взялъ Моисей и Елеазаръ священнпкъ золото отъ тысяченачаль- 

виковъ и стоначальниковъ, и принесли его въ скив1ю собрашя, въ пямять 


сыновъ Израплевыхъ предъ Господомъ "). 
$ 


„г 


з 


(2) (Ст. 50). Ве поименованные здФсь предметы встрБчаются на Егппетскихъ па- 
мятнпкахъ, которые по всей вБроятпости даютъ вфрное повятіе и о вещахъ упомяну- 
тыхъ въ числ добычи захваченной Изранлех , такъ какъ Маданитяне вели носто- 
явную торговлю съ Египтомъ, хотя по культу тяготфли болћо къ СирЙекимь и Фи- 
впкШскимъ натуралистическимъ релимгиъ. Выражен!е «для пскупленія душъ» ветр%- 
частся въ Исх. ХХХ, 16; выражепія: «смиряйте души ваши» и «очнщаютъ васъ» 
встрБчается въ Лев. ХҮІ 29 и 30.: Очишеще отъ зрњха упоминаетсм въ Лев. въ гл. 
ТУ, У, УГ. Пожертвованіе Господу, —для отвращенія бЪдствія (ХХХ 12 Исх.), которое 
навлекается неблагодарност!ю и не ух®віеиъ оцфнить полученныя отъ Господа бла- 
годЪявія, приписывая себ, своему ух®нью, и своимъ силэмъ удачу и счастіе, было 
средстпомъ развитія нравственнаго чувства народа Израильскаго, могущаго быть сча- 
стлипымъ, доволв онъ помнилъ помощь Господню. Зд$сь мы видимъ, что молодое по: 
колћвіе вонновъ сознаеть помощь Господпю и съ ухиленнымь и благодарныхь серд- 
цехъ повергаетъ къ престолу Его свои привошеня. 

13) (Ст. 51—54). Въ сокровищницу скинш «въ память сыновъ Изранлевыхъ» вне- 
сено 16,750 сиклей золота. Сикль была единица вфса, до введенія въ употреблене 
монеты (см. прих. 6-е гл. ХХХУШ Исх.). 

Въ кохментаряхъ Енпскопа Ети (Гарольда Броуна), Кука, Еспина п Срэппа (Тћгарр) 
есть нфкоторая разница въ исчисленіп цфнвости золотаго си«ля, при перевод его на 
попятныя намъ единицы цфвностя. Такъ въ вышеуказанвомъ рих. тридцать восьмой 
главы Исхода расчетъ Кука даетъ для цфиности золотаго спкля около 10'/, руб. сер., 
а расчетъ Еспива въ вастоящемъ мфст равчиетъ сикль 1,15 гивеп (7 руб. 59 кон.). 
Випрочемъ расчетъ Кука относится къ чистому золоту, расчетъ же Еспина къ золоту 
въ подфлкахъ, т. е. въ вещахъ, взятыхъ въ добычу. По этому посаВдвему расчету 
16,750 сиклей золота представляютъ цфнность въ 127,132 рубли 50 коп. серебромъ, 

| 
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Сыны Рувима и Гада просять удфла ва востокъ отъ [ордана; Молсей сн.чала отказываеть имъ, но 
пра объщани ихъ помогать братьямъ свовиъ овлалЬть Палегтяною, соглашается. Ови овладівають 
страною и строять города. Полъ колЪна Манассіяна также поселяется на востокъ оть [ордана. 


1. У сыповъ Рувимовыхъ и у сыновъ Гадовыхъ стадъ было весьма мно- 
го; и видВли они, что земля Јозсръ и земля Галаадъ есть мЪсто з0дное для 
стадъ !), 

2. И пришли сыны Галовы, псыны Рувимовы, и сказали Мопсею, и Елеа- 
зару священнику и князьямъ общества, говоря: 

3. Атароет», п Дивопъ, и Јазеръ, и Нимра, и Есевонъ, и Елале, и бе- 
вамъ и Нево и Веонъ, 

4. Земля, которую Господь поразилъ предъ обществомъ Изранхевимь 
есть земля зодная для стадь, а у рабовъ твоихъ есть стада. 

5. И сказали: если мы нашли благоволеніе въ глазахъ твоих», отдай 
землю сію рабамъ твоимъ во владБніе; не переводи наст чрезъ Іорданъ ?). 


‹) (От. 1). О Іазерђ сравни гл. ХХІ ст. 32, прих. 20-е. Галаадомъ называлась въ 
общехь смысл вся гористая сграпа, лежащая къ востоку отъ Іордава и гранпчащая 
къ югу р. Іаввокомъ, къ сфверу простирающаяся до горъ Ермона п Дамаска, а къ 
востоку граничащая съ склонами г. Хаурана и степью. Горная страпа эта предета- 
вляла и представляетъ большія удобства для огромныхъ стадъ скота и въ особенио- 
стн барановь, которые зимою и раннею весною могли пазтись па степи, а ва лЪто 
откочевывать въ болБе прохладныя горвыя .мфетности, покрыгыя зЪтомъ изобильною 
и здоровою пищею, при обидіи горвыхъ псточниковъ. 

2) (ст. 2—5). О мЪстностяхъ упомянугыхъ въ ст. 3-мъ мы скажемь ниже вь прих. 
7-мъ на ст. 34—38. 
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6. И сказаль Моисей сынамъ Гадовымъ и сынамъ Рувимовымъ: братья 
ваши пойдутъ на войну, а вы останетесь здВсь? 

7. Для чего вы отвращаете сердце сыновъ Израилевыхъ отъ перехода 
въ землю, которую даетъ имъ Господь? 

8. Тавъ поступили отцы ваши, когда я посылалъ ихъ изъ Кадесъ-Варни 
для обозр%нія земли. 


9. Ови доходили до долины Есхолъ и види землю, и отвратили серд- 
це сыновъ Израилевыхъ, чтобы не шли они въ землю, которую Господь 
даетъ имъ, 

10. И воспылалъ въ тотъ день гиВвъ Господа, н поклялся Онъ говоря: 

11. Люди сія, вышедшіе изъ Египта, отъ двадцати лБтъ и выше, (знаю- 
це добро и зло) не увидятъ земли, о которой Я клялся Аврааму, Исааку и 
Јакову, потому, что они не повиновались Мн», \ 

12. Кромћ Халева, сына Іефонніина Кенезеянина, и Іасуса сына Навина 
потому что они повиновались Господу. Е 

13. И воспылаль гнфвъ Господа на Израиля, и водилъ Онъ ихъ по пу- 
стывБ сорокъ хВтЪ, доко лБ не кончился весь родъ, сдЪлавшій вло въ очахъ 
Господних». 


14. И вотъ, вмВсто отцовъ вашихъ возстали вы, отродіе грВшниковъ 
чтобъ усилить еще ярость гнёва Господня на Израиля. 

15. Если вы отвратитесь отъ Него; то Онъ опять оставитъ его въ пу- 
стын%, и вы погубите весь народъ сей °). 

16. И подошли они къ нему и свазали: мы построимъ здБсь овчіе дворы 
для стадъ нашихъ и города для дћътей нашихъ; 

17. Сами же мы первые вооружимся и пойдемъ предъ сывами Израиле- 


3) Ст. 6—15). Мы въ ст. З встр8чаемъь названіе Кадесъ-Варни. вифсто Каде са 
о котороиъ мы говорили въ прим. 9, на ХПП 27. Придаточное вазваніе Варни, или какъ 
пишутъ западные Барнеа, не совершенно ясно. Въ тл. ХХХІҮ, 4 (говоритъ Еспинъ) 
ХХ переводчиковъ пишуть «Кадесъ ту Варне, какъ бы давая разумЁть, что прида- 
точное названіе происходить отъ имени человћка. Вездћ однако въ другихъ ифстахъ 
у ХХ. Кадесъ Варни. Другіе видятъ въ слов Варни слово составное, въ которомъ 
разтпчаютъ первый слогъ (Бар) означающій страну и второй (ки или неа) означаю- 
щій яотрясеніе землятрясеще, и полагаютъ, что имя это есть память какого то гөо- 
зогическаго переворота, бывшаго въ этой м$стности (Еспинъ). О словахъ Моисея во- 
спомивающихь событія, сравни гл. ХШ, ХІУ. Онъ грозитъ молодому покол$ нию, боясь 
видБть въ немъ тотъ же духъ упорства и нсвћрія, который былъ причиною несчастія 
отцовъ нхъ; но къ счастю Израиля молодое поколъвіе бызо нравственно развит%е 


умершихъ въ пустын%, отъ которых, никого не осталось кром® Тисуса Навяна и Ха- 
лева Конезеявина (ст. 8 и 12). 
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выми, докол$ не приведемъ ихъ въ ифста ихъ; а дБти ваши пусть останут- 
ся въ уврЪпленныхъ городахъ, для безопасности отъ жителей земли. 

18. Не возвратимся въ домы наши, доколВ не вступать сывы Израиле- 
вы каждый въ удВль свой. 

19. Ибо мы не возьмемъ съ ними удфла по ту сторону Тордана и да- 
хће, если удБтъ намъ достанется по эту сторону Іордана, къ востоку. 

20. И сказалъ имъ Моисей: если вы это сдБлаете, если вооруженные 
пойдете на войну предъ Господом, ` 

21. И пойдетъ каждый изъ васъ вооруженный за Іорданъ предъ Госпо- 
домъ, докол не истребить Онъ враговъ Своихъ предъ Собою. 

22. И покорена будетъ земла предъ Господомъ: то посл возвратитесь 
и будете неповиввы предъ Господомъ, и предъ Израилемъ и будетъ земля 
сія у васъ во владЪни предъ Господомъ. 

28. Если же не сдБлаете такъ: то согрБшите предъ Господомъ и испы- 
таете наказаніе за грЪхъ вашъ, которое постигнетъ васъ. 

24. Стройте себ города для дЕтей вашихъ и дворы для овецъ вашехъ 
и дБзайте, что произнесено устами вашими “) 

25. И сказали сыны Гадовы и сыны Рувимовы Моисею: рабы твои сдВ- 
лають, какъ повел Бваетъ господинъ нашъ. 

26. ДВти наши, жены наши, стада наши и весь скоть вашъ останутся 
туть въ городахъ Галаада; 

27. А рабы твои, всђ, вооружившись, кавъ воины, пойдуть предъ Гос- 
подомъ на войну, вакъ говоритъ господинъ наш. 

28И далъ Моисей о нихъ повелБніе Елеазару священнику и Тисусу, 
сыву Навину, и начальникамъ племенъ сыновъ Израилевых; 

29. И сказалъ имъ Монсей: если сыны Гадовы в сыны Рувимовы перей- 
дутъ съ вами за Јорданъ, вс, вооружившись на войну предъ Господомъ, и 
покорена будетъ предъ вами земля, то отдайте имъ землю Галаадъ во 
влад ве. 0 

30. Если же не лойдутъ они съ вами вооруженные (на войну предъ 


“) (Ст. 16—24). Моисей боле всего старается удержать единство Израиля, боясь 
и зная, что если бы колфна и семьи стали жить отАЗлЛЬьНною жизвію, то они будуть 
поглощены другими народами. Притомъ постепенное ослаблене войска, отдЪленіехъ 
отъ него воиновъ т®хъ колћвъ, которыя бы избрали себ земли, конечно не могло 
бы не отразиться вредно ва будущемъ всего народа, ‹ который ве могъ бы никогда 
овзадёть при этихъ условіяхъ Палестиной. Предложение сыновъ Рувяха и Гада и доказы- 
ваетъ, что они сами и весь Израиль понимали это, и потому посп®шили заявить, что 
они считаютъ себя обязанными участвовать въ общей жизни народа, хотя отказы- 
в ачсь отъ удфла за Торданомъ. 
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Господомъ: то пошлите предъ собою имЗве ихъ, женъ ихъ р скотЪ ИХЪ въ 
землю Хапаавскую), и они получать вхадВне выВств съ вами въ землћ 
Ханаанской °). | 

31. И отвЪчали сыны Гадовы и сывы Рувимовы, и сказали: кагъ сказать 
Господь рабамъ твоимь такъ и сдфлаемъ. 

32. Мы пойдемъ вооруженные предъ Господомъ въ землю Ханланскую, 
а удВлъ владБнія нашего пусть будетъ по эту сторону Тордана. 

33. И отдать Моисей имт, сывамъ Гадовымъ и сынамъ Рувимовым»ъ, и 
половинБ колБна Манаси, сыни ІоспФова, царство бигона, царя Аморрей- 
скаго, и царство Ога, царя Васанскаго, землю съ городами ея и оєрестностя- , 
мя, —города земли во всф сторонн °). 

34. И постровли сыны Гадовы Дивонъ, а Атароеъ, и Ароеръ, 

35. И Аторое- Шофанъ, и Іазеръ, и Тогбегу, 

36. И Бее-Нимру и Беө-Гаранъ, города уєкрБилеввые и дворы ди 
овецъ. | 

37. И сыны Рувимовы построили Есевонъ, Елеале, Каріаөаимъ, 

38. И Нево, и Ваал-Меояъ, которыхъ имена перемћнены, и Сивму, и 
дали имена городам, которые они построили °). 


*) (Ст, 25—30). Монсей (28) даетъ право остальныяъ 10 котЬнамъ употребить 
противу Рубенитовъ и Гадитовъ силу, если они не исполнятъ обЬщавное, не пойдутъ 
ва священную войну «пред Господомъ» (ст. 27). КолЗна Рувима и Гада свя.о испол- 
вили свое объщаніе (Ср. Інс. Навина ХХП 2—4). 

°) (Ст. 31—33). Моисей предварительно, подъ условівхъ исполненія обБщанія, 
отдаеть сынахъ Рувима и Гада всю землю, взятую отъ Сигона Аморейскаго (ср. пр. 
16-е, 17-е и 20-е главы ХХІ), п отъ Ога Васеаискаго (ср. прим. 21-е главы ХХІ), 
т. е. другими словами Газаадъ, и всю страву отъ торъ Ермона и Дамаска до Арно- 
на, которая называлась, общимъ имепемъ царствъ Сигона и Ога но сЪвервая часть кото- 
рой особенно называлась Вассанъ, а южпая Іазеръ отъ города, который быль, кажется 
гзавнымъ въ этой части страны (ер. ст. 32 п прим. 20-е главы ХХІ). 

Позъ-колъиа Манасси не было упохянуто въ выше указанномь предложенін сы- 
новъ Рувима и Гада; но какъ видно изъ стиховь 39—42 потомство Махира (о кото- 
рохъ ниже пр. 8-е) воинственное племя (см. І Парэл. У 18-23) само овдадБло нф- 
сколькихи городами, и частію Галаада, и Моисей возваграждаетъ этою зехжею храб- 
рость полу-колЬна Манассіина, которое повидимому ва столько было сильно, что даже 
получило отдБльног названіе отъ своего родоначальника, а именно потохковъ Махира 
Махиритовъ. 

7) (Ст. 34—38). Комментаторы разхичаютъ три группы городовъ, изъ которых» 
каждая составляла какь-бы особую область въ общемъ влади колЬна Гада. Въ пер- 
вой групов городэвъ главныхъ городохъ былъ Дивонь названный позже Дивонъ-Гадъ 
отъ именни колЂна, которому онъ достался ХХХШ 45—46). Онъ лежалъ по инвію 
географовъ св. Исторін мизяхъ въ четырехъ къ сБверу отъ р. Арнова (Віріса! 
дісиорпату; Кіерегев ВЫ. аЦаз, еќс.) и развалпвахъ его доседБ придзетен ния 
Дхибана (ёсылка Библ. лекек. Смитта на Буркгардта, З:етцена, Ирби, Мангльса ядр.), 
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39. И пошли сыны Махира, сына Манассіина, въ Галаадъ, и взяли его, 
и выгнали Аморреевъ, которые были въ немъ. 


40. И отдалъ Моисей Галаадъ Махиру, сыну Манассйи, и онъ поселился 


въ немъ. | 


` 
Здёсь говорптъ Еспинъ въ 1868 году найденъ пасторохъ Клейномъ камень съ над- 
писью, изнствый въ ученохъ мр% подъ пменемъ «Моавитскаю камня». Въ первой 
строкВ надписн возстановили имя Хамошь Гадъ. По всей вћроятности Хамосъ и Ваалъ 
были пмена одного и того же божества «мерзости Моавитской» и мы вправВ думать 


что имя Хамошъ Гадъ, есть то имя Ваалъ Гадъ, которое упомянуто въ кн. Іис. На- 
вина ХІ, 17 и ХП, 7). 


Атароеъ: предполагаютъ, что это нынфшн!я развалины Аттарусь, на холићъ того 
же имени въ семи миляхъ на свверо западъ отъ Дивона. Ароеръ здВсь упомянутый 
высгроеввый сынахп Гада, вфроатно тотъ же, который упомянуть въ ихъ удфа у 
Іне. Нав. ХШ 25, подъ именемъ ‹ Ароерь, что передь Раббою» т. е. близь Равваеъ 
Ахуона, что подтверждается и прпвелеиныхъ 25 стихохъ ХШ гл. Тис. Нав. который 
говорить, что сыны Гада взяли часть земли Амуонвитянъ. *) Къ первой групиф горо- 
довъ причисляютъ по географпческому его положовію и Аторофь Шофань, который 
считаютъ или частью Атароеа пли лежавшимъ вблизи его. 

В:орая группа городовъ колёна Гада состояла изъ [азера, о которомъ мы гово- 
рили въ примЗчави 20-иъ главы ХХІ и ЈГогбега. Настоящее положеніе пхъ не опре- 
дБлепо, во можно полагать, что они лежали на полу пути между Арноноиъ п Тавокомъ 
на ручьВ, впадающехъ въ 1ордапъ. 


Наконецъ третья группа городовъ, или третій округъ заключалъ въ себ города 
Бевь Пимру и Беөъ Гарань, лежавиие, какъ полагаютъ въ долин Іордапа, п которые 
извЪствы нынв подъ ниенаин Намрунъ н Бейтъ Харанъ. ЗамЪчаютъ, что впослЪд- 
ствш Дивопскій округъ перешель во владћвіе сыновъ Рувиха, какъ можно видћть изъ 
ше. Навпиа ХШ, 16, 17. У сыновъ Рувима дЪЇствительно сначала поселевіе было 
тфено и вфроятно поэтому ихъ переданы излишнія земли сыновъ Гада. 


Столпцю удФла Рувпуа былъ знаменитый Ёсевонь, о которомъ мы говорили въ 
17-мъ прим. гл. ХХІ, и который быль столицею Аморреевъ. Елеале нынъ извћстенъ 
подъ пмепелъь Ёль-Аль, не влалекВ отъ Есевона; оба эти города находятся на пара“ 
лели подъ которою Іордань виа деть въ Мертвое иоро. Ви, заваимь на югъ отъ Есе- 
вона нын® развалнны ет-Теимь пли ет-беимь. Нево вЪроятно на западномъ склон 
Аварихскихъ горъ, поселепіе давшее инуя свое и одпой изъ вершинъ, или склоповъ 
горы Фасги, (Вгор. ХХХІҮ, 1); Робиизойъ п.другіе путешественники говорятъ, что на 
высотахъ горъ Аварихскихъ въ этихъ мЪстахь находигся разрушенное селеше, за ко- 
торыхт, осталось имя Беба. Вааль Меонь по мн8шю Буркгардта (р. 365) есть пы- 
нфшнее селеше унь. Наконець Сивма знамепитьй своими виноградниками ((саін 
ХҮІ, 8) отождествзяютъ съ развалинами есь Самель леващими къ востоку отъ пред- 


аараан 


+). Не-стёлуетъ смёшивать Ароера, үпомянутаго во Второз: 11, 36 «который на берегахъ 
Арнона» съ Ароеромъ передъ Раббою. Изъ двухъ Ароеровъ одинъ принадлежалъ сынамъ Гада, 
‚ а Ароерь на АрзонВ сычаиъ Рувима. Быль еще Ароиръ и въ удъгЪ Тудяномь на жињ Па- 
лестинн, какъ вилпо изъ 1 Ц. ХХХ, 28. 
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41. И Іаиръ, сынъ Манассіи, пошелъ и взялъ селенія ихт, и назвалъ 
ихъ: селенія Јаировы, 

42. И Новахъ пошелъ и взялъ Кенаеъ и зависящіе отъ него города, и 
назвалъ его своимъ именемъ: Новахъ °). 


полагаемаго иста Есевона. Рубениты перемфняютъ имена городаиъ Нево и Вааль 
Меону, чтобы не оставить за ними характеръ городовъ языческих. Ваахъ Меонъ не- 
сомнЪнно носить языческое имя; объ городф-же Небо, или Нево Св. Теровииъ (на 
Исаію ХУ, 2 ссылка Еспина) говорить: «Въ Небо былъ истуканъ, посвященный Ха- 
мосу, котораго называютъ также Ваалъ Фегоръ». Въ ст. 34 и 38 нало еще замфтить, 
что выражене построили не должно быть принимаемо буквально; города эти суще- 
ствовали какъ видно изъ гх. ХХІ ранфе движенія Изранля въ страну пранадлежа- 
шую Аморреямъ; но когда сыны Гада и Рувима получили уже въ удёлЪ «города Амор- 
рейскіе, въ которыхъ жили Израильтяне» (ХХІ 25) послЁ заиятя страны, тогда они 
приступили къ обнесенію ихъ стёнами и къ укрёмленю ихъ что было явною необ- 
ходимостю въ виду того, что семейства ихъ дожвы были оставаться со стар- 
цами и дфтьми въ этихъ укрёилешяхь, а воины ихъ должны были идти съ народомъ 
Израильскимъ въ Палестину. 


*) (Ст. 39—42). Въ Быт. Г 23 видно, что Махиръ былъ внукъ Іосифа, и имя его 
жакъ видно, изъ настоящаго м$ста пользовалось такою извЬстност:ю, что потомство 
ето называлось «сынами Махира» т. е. составляло почти отдъльное колфно, что объя- 
няетъ раздВленіе колъна Манассінна на полуколфна, изъ которыхъ одно поселилось 
за Торланомъ, а другое въ самой Палестин% (с. Нав. ХУП 5, 7—10) [аиръ (какъ 
мы говорили въ прим. 3 гі. ХХУП) былъ потомокъ Іуды по линін Есрома и причи- 
‚ сленъ къ ЕОЛЗву Манассін лишь потону, что мать его была наслёлницею удфла на- 
равн съ братомъ свониъ Галаадомъ (сынохъ Махира) въ колънћ Манассінноиъ. По- 
этому приводимые нами стихи надо разумВть такъ, что кром потохковъ Махира по 
мужской линін пошли съ ними и потомки его по женской линіи (Си. 1 Парал. П 
21, 22) отъ Іаира, которые какъ видно изъ Второзак. Ш, 14 покорили 43106, т. е. 
сЗверную часть Вассана вплоть, вЬроятно, до озера Генписаретскаго (Кинерета), гд 
еще держались Аморреи посл разбитія Сигона. (Ср. прим. 16-е гл. ХХІ) Новахь не 
встр%чается болфе въ Св. Писаніи, но есть герой легендарныхъ сказаній Самаритан- 
скаго текста книги Тисуса Навина (Еспинъ). «Оеленія» (Хавоеъ Іаиръ), взятыя цотом- 
ками ІЈанра въ 1 вн. Парал. П 22 названы двадцатью тремя зородами хотя въ Х 
гл. ст. 4-Й вн. Судей ихъ считается тридцать (два). Вфроятно это были маленькія 
Аморрейскія поселенія, слабо укрЪпленныя, т. е. обнесенныя каменною стЗною, сло- 
женною изъ неотесанныхъ камней безъ извЕсти, какъ ихъ можно теперь видфть у 
Арабовъ Палестины и Аравии. Кенаөъ взятый Новахомъ отождествляютъ съ существую- 
щимъ вын городомъ Ёенавать, лежащемъ на западномъ склон Хауранской горной 


группы. 

ВифстЬ съ потомками Махира по линіянъ мужской Галаада и женской аира, ка- 
жется` шли и въкоторыя части колфна Тудина, на завоеван1е сћверной части Вассана 
и, вфроятно сыны Тудивы поселились тамъ осфдло, потому что иначе не поматно ука- 
заніе кн. Тис. Нав. ХІХ 34, что удфль Нефеалима примыкать «въ [уд у Іордана 
отъ востока солнца». Поэтому то н ўлфлъ Іудинъ въ Цалестин® оказался имъ просто- 
ренъ (ис. Нав. ХІХ, 9). Зам тимъ, что эта за Горданская страна, не входившая въ 
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землю обфтованную прежде всего подверглась опустошенію при усиленіи восточныхъ 
‚ Месопотамеквхь монархій (1 Парал. У, 26). Всё три племени жили повидимому въ 
сред остатковъ отъ прежнихъ народовъ, владфвшихь этою страною. Племена Рувема 
и Гада ве играютъ никакой замфчательной роли въ истори Израиля (ср, Суд. У, 
15—17 и ҮШ 4—9 о квязьяхъ Сокхоеа); изъ племени же Махиритовъ возникъ судья 


Гедеонъ (Суд. У, 14). 


ГЛАВА ХХХШ. 


(орокъ два стана сыновъЪ Изранлевыхь; повелћвіе уничтожить вдоловъ Ланзанскихь и прогвать 
жителей. 


1. Воть станы сыновъ Израилевыхъ, которые вышли изъ земли Египет- 
ской по ополченілмъ своимь, цодъ начальствомъ Моисея и Аарона. 

2. Моисей, по повелБнію Господню, описаль путешествіе пхъ по станамъ 
ихъ, и ВОТЬ станы путешествя ихъ '): 

3. Изъ Раамсеса отправилисъ они въ первый мВсяцъ, въ пятнадцатый 
день перваго м$еяца; па другой день Пасхи вышли сыпы Израилевы подъ 
рукою высогою въ глазахъ всего Египта *). 


1) (Ст. 1—9). Посл окончанія страчстлован!я въ пустынъ, Моисей получаегъ по- 
велЪніе Господне, записать путешестве Израиля по станамъ ихъ: но естественно, что 
въ этотъ список не могли войти нБсколько сотъ, можетъ бытъ, тысячъ ифстностей, 
на которыхъ останавливались Израильтяне въ продолжевіи всфхь сорока лћътъ коче- 
вой жизни отъ Егинта до Јордана: М%стнкости, упомянутья въ настоящемъ спискЗ, 
суть тВ хф тности, какъ духаеть О. Герза\.ъ, на которыхъ происходили какія нибудь 
событія, пхвшія вліяніе на жизнь народа и это, какъ увидихъ ниже, подтверждается 
отчасти именами иногихъ станонъ; всф же тф станы, которые были ићъстохъ отдыха 
Израпля въ продолжсніп безцвфтной жизни народа, когда онъ сгрансгвовалъ въ пу- 
стын, тв станы, дужаетьъ О. Герлахъ, вовсе не упомянуты. Существуеть одвако в 
другое мв%ніе, котораго и мы держимся, что упомянутые 42 стана суть иБста оста- 
новокъ глакной квартпры Израиля, гдБ находилась скинін и кивотъ завБга, и что нф- 
которыя изъ уй’мянутыхъ становъ по очереди обходились скпніей въ продолжеши 38 
іЪтъ, представляя себЬ ту дорогу. «вокруь горы Сеира, по которой мною времени 
Ходили Израильтяне» (Второз. П, 1). Самый же наро.ъ не сопровождалъ по всБиъ 
станамъ этииъ скинію, а жиль разсыпанно въ пустынф по каменистымъ склонамъ Сеи- 
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4. Между тБмъ Египтяне хоронили всъхъ первенцевъ, которыхъ порозить 
7 нихъ Господь, и падъ богами ихъ Господь совершилъ судъ 3). 

5. Такъ отиравились сыны Израилевы изъ Раамсеса, и расположились 
станомъ въ Сокхоөв “). 

6. И отправились изъ Совхоеа и расположились станомъ въ ЕеамЗ, что 
па краю пустыни °). 

7. И отправились изъ Евама, и обратились къ Пя-Гахироеу, что предъ 
Ваал-Цефономтъ, и расположились стапомъ предъ Мигдоломъ °). 

8. Отправившясь отъ [‘ахнроеа, прошли среди моря въ пустыню и шли 
три дня пути пустыпсею Еөамъ, и расположились стапомъ въ Меррф '). 

9. И отправились изъ Мерры, и пришли въ Елимъ; въ Елни$ же (было) 
двЪпадцать источниковъ воды и семьдесять Финиковыхъ деревъ, и располо- 
жились тамъ станомъ $), ; 

10. И отправились изъ Елима, и расположились станомъ у Чермнаго 
моря. 

11. И отправились отъ Черинаго моря, и расположились стапомъ въ 
пустынЪ Синъ. 


ра н въ долинахъ его тою бродячею жизнью, которою живутъ Бедунны (Ср. гл. ХХ 
вступлене въ эту главу). 

2) (Ст. 3). О Раамсесв см. прим. 14 гл. Ги прим. 32-е тл. ХИ Исх. Весь путь до 
Спвая и пустыни Синайской изложенъ подробно въ кн. Исх. и пояспенъ въ прих%- 
чаніяхъ этой квиги. 

3) (Ст. 4). См. гл. ХИ Исх. и въ особ-пности прпувчанія 21, 22, 26—29. 

*) (Ст. 5). Сокхоеъ (Исх. ХИ, 37 и пр. 32) иронсходитъ отъ слова сахкакь иле- 
сти; имя этой ифестности, означающее шалаши илп плетненые саран, даетъ понять, что 
здесь жили толпы Израил.скихъ рабочихъ (Исх. ХУ пр. 1-е). строившихъ Египет- 
скіякрћпости, п быть можстъ, поправлявшихъ древній каналъ, впослідствіп называв- 
шійся нменехъ Сети (Ср. пр. 32-е гл. ХП Исх.). 

3) (Ст. 6). Объ ЕвауЪ, какъ мы говорили въ пр. 32 гл. Исх, сушестпуетъ унн!е, 
что это была крфиость, запиравшая проходъ изъ Нильской доднвы въ Пусгыню (Исх. 
ХІҮ ор. 1-е), и именно та, к торая называется въ Библи Пи-тууъ или Пи-вамъ 
Этоть взглядъ вмсказанъ извфстнымъ египтологомь Шабасохъ въ Уоуаве Фип Ебур- 
еп, (раре 286 Пе Ге. де 1866). 

*) (Ст. 7). Ли-Гагироөъ означаетъ входъ въ пещеры; мфсто это отождествляютъ 
съ кр$иостей Аджи-рудъ (Айрудъ), гдЪ ваходятся большой кололезь сладкой волы. 
Миздоль по евр. башня; духаютъ, что это ныпвпвій Бчрь Сувейсь въ двухъ миаяхъ 
отъ Суэца (ср. прим. 1-е гл. ХІУ ки. Исх.). Вааль Цефонъ, фивиюиское, вфроятно, 
поселеніе близъ вынфшняго Суэца. (Объ немъ подробнфе въ указапнохъ выше при- 
ифчан!и).. 

”) (Ст. 8). О движенін Израильтянъ черезъ мор» до Мерры ср. Исх. ХІҮ 15—31 
и ХУ 22—25 съ соотвЪтствующимн примфчавяхи. 

°) (Ст. 9). Объ Едим ср. пр. 19-е и 20-е гл. ХУ Исх. 
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12. И отправились изъ пустыни Сивъ, и расположились станомъ въ ДоФ5Ф. 

13. И отиравились изъ Дофки, и расположились станомъ въ Алуш%. 

14. И отправились изъ Алуша, и расположились станомъ въ Рефидим$, 
и небыло тамъ воды, чтобы пить народу 9). 

15. И отправились изъ Рефидима, и расположились станомъ въ пустыв 
Синайской '). 

16. И отправились изъ пустыни Синайской, и расположились станомъ 
въ Кибротъ-Гаттаав%. | 

17. И отправились изъ Кибротъ-Гаттаавы, и расположились станомъ вт, 
АсироеВ “). 
_ 18. И отправились изъ Асироаеа, и расиолох ились станомъ въ Рием$ 1) 

19. И отправились изъ Риемы, и расположились станомъ въ Римнонъ- 


Фаредз '°). _ - 


ө) (Ст. 10—14). Ср. прям. 1-е гл. ХУІ Исх. Пустыня Синъ признается ущельемъ 
Дебетъ-ер-Рамле. Станъ при Чериноиъ мор южаће Елима на западномъ берегу Си- 
найскаго полуострова, можетъ быть опредфленъ лить приблизительно; точао также 
вамъ неизвестны Дофка и Алуша (ср. пр, 1-е гл. ХҮП Исх.), хотя общее направле- 
віе движевія Израиля нахъ извЪфстно съ значительною долею правдополобія, точно 
также, какъ едва ли можно сомнЪваться въ положен!и Рееидима, которое мы стара- 
лись опредфзить въ првифч: 1-мъ ва ХҮП гл. Исх. (Ср. также карту Синайскаго по 
луострова въ кн. Исх.). 

10) (Ст. 15). Ср. пр. 1-е на гл. ХҮІ Исх. съ указавіемъ, какую именно изъ вер- 
шивъ Синайской группы слъдуетъ считать священною горою и 1-е прим. главы ХІХ 
Исх., объ обширной горной дозивћ Еръ-Раха, которую признаютъ «пустыней Сия- 
найской». 

11) (Ст. 16, 17). Ср. гл. ХТ 34—35 Числъ и прим. 1-е, 12-е и 13-е этой главы. 

12) (Ст. 18). Имя м8етности „Риома, какъ думаетъ Еспинъ (также Гейманъ въ библ. 
слов. Смитта) происходить отъ евр. слова, означающаго дрокъ (травяное растеніе, 
им ющее видъ метлы). Многіе думаютъ, по связи становъ, что это было первона- 
чальное имя м$стности, которая виослВдетви названа святою, хадешь, (Кадесъ въ 
пустын® Фаранъ. Ср. ХШ, 1, 3, 27, съ настоящей главой ст. 16, 17, 18). Подъ име- 
немъ Риемы, вфроятно, надо разумВть цфлый округъ, покрытый (какъ часто встрћ- 
чается въ степяхъ) однимъ растев, давшихъ всей ифстпости характеристическое 
названіе. 

"з) (Ст. 19). И или какъ пишутъ западные, Риммонъ-Парець и Рим- 
монз-Перець: Риммонъ значить гранатовое яблоко, слово же Лерець или Фирець пе- 
реведено въ нашемъ текст8 2 Ц. ҮІ, 8 ‹поражеше (Озы) Ретег — (Огғаћ) Англійск. 
текста. Такой же или подобный сиыслъ имфетъ слово Фарецъ въ Псали® 143 ст. ст. 
14, и въ Іов ХУІ 14, гдВ слово это означаеть бљдстеіе, ударъ, проби "ќе, расги- 
щенќе (со взломомъ), Соображаясь въ особенности съ значеніемъ этого слова въ 2 Ц. 
ҮІ, 8 полатаютъ, что на ићстћ этого стана Израильтяне подверглись особому гну 
Божію и мноме думаютъ, что здфсь именно было в змущене Корея, за кото ымъ по- 
сз довала страшная катастрофа (гз.. ХҮІ Числ.). Начиная съ Римноуъ-Фареһ& до 
Ещонъ Гавера, упомзнутаго въ ст. 36-иъ, всё послЪдующіе ставы считаются станами, 
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20. И отправились изъ Римнонъ-Фареца, и расположились станомъ въ 
Ливн% Н). | 

21. И отправились изъ Ливны, и расположились станомъ въ Риссћ (). 

22. И отправились изъ Рисен, и распозожились станомъ въ Кегелаећ '). 

23. И отправились изъ Кегелавы, и расположились станомъ на горћ 
Шаферъ "’). 


по коимъ кружили Израильтяне 38 лЪтъ (ср. прим. 1-е этой главы), при чемъ, какъ 
мы говорили, вышеупомянутыя здесь изетности означаютъ мВота оставовки скнвія и 
ковчега, съ его стражей Левптами и съ шатрами Моисея и Первосвященника съ сы- 
новьями. Весь же народъ жилъ рэзбросанно въ пустын%, сохраняя однако постоянныя 
сношен!я съ скиніей и главной квартирой своихъ вождей. Вс упомявутыя ниже мфст- 
вости почти совершенно нензвфстны; мы даемъ ниже тъ сближенія, которыя пытаются 
сдлать на основани разныхъ данныхъ изслЁдователи Библии. Думаютъ, что Израиль- 
тяне постоянно странствовали въ предфлахъ пустыни Фаранъ, (Ср. Числ. Х, 12), ко- 
торая простиралась отъ южной границы Ханаана до Синайскаго полуострова и за- 
Елючала въ себ скалистия отроги горъ Сеира, въ сред которыхъ находились и пло- 
доносныя долинки и оазисы, орошенные источниками, дёлавшими возможною и обра- 
ботку земли. ВЪроятно, на западъ пустыня Фаравъ считалась простирающейся, (каєъ 
нын$ пустыня Ти) до такъ называемой ‹ Египетской рки» или «потока пустыви» 
т. е. водянаго стока, несушаго воду въ балку Вади-єль- Арешъ, впадающую въ море. 
Дууаютъ, что все это пространство, особенно около горъ, далеко не имло тото без- 
плоднаго вида, который она имфетъ нын, такъ какъ извЪстно, что Арабы въ исто- 
рическія уже времена и даже въ нЪсколько послЪднихъ столфтій соверменно обезлВ- 
сили многія части страны, бывлия досезВ покрытыми растительностію н населенными. 

1) (Ст. 20). Ливна имфетъ по евр. значевіе «бълизна» по арабски «замътный», 
‘отличаюцийся» (Еспинъ). Стенли (8(ап1еу Ѕіпаі аці Раіезіпе р. 521) замЗчаетъ, 
что вБроятно, три стана Риема (дрокъ), Римнонъ (граната), и Либна, получили свои 
названія отъ особаго характера растительности и надо духать, что въ Либвћ могла 
быть роща или нсколько замЬтныхъ деревъ бБлаго тополя весьма далеко видныхъ въ 
пустывф. ОпредЁлить съ точностію положеніе Либны невозхожно; полагаютъ только 
по связи движеня Израиля отъ Синая, что она могла лежать къ западу отъ долины 
Вади-ель-Араба и къ сБверу отъ Ецюнъ-Гавера. Трудно даже отвътить на вопросъ, 
тождественно зи это исто съ Лаваномъ, упомянутыиъ во Втор. І, 1. 

1$) (Ст. 21). Рисса. Съ нфеколько большею долею достовфрности думаютъ, что Рис: 
са есть Раза— Риискихъ путевыхъ таблицъ; ифстность, которая по этимъ таблицамъ 
находилась въ 30 миляхъ отъ Елава (Втор. П, 8), лежавшаго близь Еціонъ-Гавера и 
въ вершин Еланитскаго залива, — и потому Риссу надо искать на возвышенномъ 
плато пустыни, близь скалистыхь холмовъ изнћстныхъ подъ имепемъь Раз-ель- Каа т.е. 
голова равнины (Еспинъ). Кажется, Римляне заииствовали названіе станцін отъ Арабск. 
слова Раз. 

18) (Ст. 22). Кезелаоъ значить собрамќе, сборъ. Надо думать, что имя это дано са- 
ипхъ народомъ, созваннвымъ сюда для какой нибудь общей нужды; въ то время, когда 
они разсыпались по доливамъ и оазисаиъ пустыни. 

17) (Ст. 23)). Гора Шаферь: лухаютъ, что это скалистые холмы, известные подъ 
именемъ Джебель - ешь - Шурейфъ, въ 70 миляхь на сфверъ отъ залива н Еціонъ- 
Гавера. 
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24. И отправились отъ горы Шаферъ, и расположились станомъ въ 
Харад% '). | 
25. И отправились изъ Харады, и расположились станомт, въ Макелое% !?). 
26. И отправились изъ Макелоеа, и располажились станомъ въ ТахаеЪ. 
27. И отправились изъ Тахаеа, и расположились станомъ въ ТарахЪ 0). 
28. И отправились изъ Тараха, и расположились стапомъ въ Миек% *1). 
29. И отправились изъ Миеки, и располажились станомъ въ Хашмон% °3), 
30. И отправились изъ Хашуоны, и располокилисьставомъ въ Мосероећ ?) 
ЗІ. И отиравились изъ Мосероеа, и расположлись ставомъ въ Бече- 
Яакав% *). 


РА 


18) (Ст. 24). Харадь: думаютъ, что это ложбина Вадн-ель-Карайзе, лежащая къ 
югу отъ горъ Шурейфа. 

19) (От. 25). Мажеловь (въ форхћ множеств. числа) по всей вфроятности, (какъ го- 
ворятъ и Еспинъ и Гейманъ) означаетъ ‹«мњсто сборищь» и указываетъ исто, ТАФ 
было въскозько наро:ныхъ собраній или созывовъ къ скиши всфхъ колдфнъ Израи- 
левыхъ. 


20) (Ст. 26, 27). Тахавь п Тарахъ. Татаеъ, по указанію Гейуана, значить внизу 
и вБроятно местность получила свое вазваше потому, что лежала въ ложбин$. Ни 
которая изъ этихъ ифствостей нахъ неизвЪфстна. 


2") (Ст. 28). Миека означаетъ сладость. М%стность неизвфстна, но по сравневю 
назван!я ея съ назканіемъ Мирра (горечь), можно думать, что ва ней находилнсь псточ- 
ники или кололцы превосходной воды. 


22) (Ст. 29) Хашмонь. У Тише. Нав. ХУ, 21, 27 сказано: Города съ краю колфна 
сыновт, Ту'иныхъ, въ схежности съ Илумеею ва юг были...... (ст. 27) Хешмонь». 
Полагаютъ, что эти двЗ м%®стности тождественны, и что колфно Тудино влад+ћло стра- 
ною п за предфлами Палестпны ва югъ. Думаютъ, что нынћоній псточникъ Динз- 
Хашъ, лежамйЙ въ сфверо-западной части Вади Араба, отвфчаетъь и мЪетности и са- 
мому имепп Хашъ- Мона. На это указывали и Робинзонъ (Вс БКеѕеатсһев П, 119) 
и Уильтовъ (Ж Шоп’ №9еь рр. 121-я вед.), описывавшіе это мфсто, какь оазисъ съ 
пруломъ питаемымъ живыхи источниками и съ хоротею растительностію. Злфсь есть 
и слъды развалинъ (Еспинт,). 


2:) (Ст. 30). Л/осероеъ, (фсруа множ. числа) во Втор. Х, 6, Мозеръ или Мозера 
(форма единств, числа). Въ указанномъ ифстВ Второз. сказано: «сыны Израллевы от- 
правились изъ Беероеъ-Бене Язакана въ Мозеръ: тамъ умеръ Ааронъ». Стало быть 
Мозеръ лежалъ не далеко отъ горы Оръ, или противъ этой горы (Чиел. ХХ 22—24) 
въ долин Араба, на западвой сторонз этой ложбины. Еспинъ говоритъ, что имя 
Мозера озпачаетъ «наказан$е». 


з) (Ст. 31). Бене-Яарканъ. Имя упомянутое во Втор. Х, 6 совершенно тождественно 
съ этихъ имепемъ, къ нему только прибавлено слово Беероөъ, что значить «кололцы» 
Значеше этаго пмени Беероеъ-Бене Яаакант: «колодцы сыновъ ]Шаакава». Въ числ 
сыновей Сепра Хорреяннна, (породвивтагося съ Исавомъ и по:2ощенваго Эдомом!), 
назвапъ въ Быт. ХХХҮІ, 27 Акань, котораго считаютъ тождествемвымь съ Яаака- 
номъ. По всей вроятвости это бызи колодцы, принадзељавшіе его потомкамъ Хор- 
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32. И отправились изъ Бене-Яакана, и расположились станомъ въ Хор- 
Агидгад® *). 

33. И отправились изъ Хор Аад и расположились станомъ въ 
Іотваев. 
34. И отправились 0тъ Іотваөн, и расположились станомъ въ Авронћ 2), 

35. И отправились изъ Аврона, и расположились станомъ въ Еціонъ- 
Гаверђ *). 


реянамъ, и которыми воспользовался Израиль во время своего движенія. Думаютъ; 
что Бене-Яааканъ можно видфть въ мфетности ель Май-ейнъ лежащей миляхъ въ 60’ 
къ западу отъ горы Оръ и въ которой находятся колодцы сладкой воды. Весьма не 
трудно предположить, что отойдя отъ горы Оръ и Мосероза, Израиль останавливался 
и на зтихъ колодцахЪ лежащихъ подъ горою нынъ вазываемою енз-Нака (верблю- 
дица), и это названів Шварцъ считаетъ испорченной формой имени Ахань, которому 
обыкновенная въ устахъ народа игра словъ придала другое значеше (ссылка Еспина). 

25) (Ст. 32) Хор-Агидгадь. Также несоинЪнно ифстность (по связи съ Бене-Яаака- 
номъ и Іотваеой) названная во Втор. Х., Гудзодь. Въ текстё ГХХ мы читаемъ «то 
оросъ Гад'адъ» т. е. гора Гадгадъ. Еспинъ зам$чаеть, что если первая буква Хеть 
(какъ въ Сирійскихъ мавускриптахъ и въ поздинЪйшихъ Таргучахъ), то надо читать 
‹,ещера Гидгадь»; если первая буква хе (какъ читается въ древнЪЙшихь таргухахъ, 
и какъ должны были читать ГХХ и Вульгата), то имя будетъ означать · «вершина 
Гитада». Въ Арабск. языкВ ‹Джеджадь» озвачаетъ возвышенную кахенистую твердую 
плоскость. Мы не можемъ точно опредфлить этой м$стности, но вътъ сомнфнія, что 
это была возвышенная иВстность, илн гора, между горою Оръ и заливомъ Аккабы. 

2) (Ст. 33 и 34) 1отваеа означаеть «доброту»; во Втор. Х, 7: написано: Тот- 
ваеа, ѕеуля, гдћ потоки водъ». Духаютъ, что это нынфшняя долина ВЪди-ТабА лежа- 
щея къ юго-западу отъ угла залива Аккабы. Здфсь есть, по указанию Буркгардта, Ла- 
борда и Робинзона (ссылка Геймана и Еспина), широкая, равнипа наклоненная къ 
морю, на которой есть пальмовыя и тамариндовыя деревья, и которая обильно оро= 
шева водою. Что положен1е Іотваөы было близь залива, доказывается и именемъ с1%. 
дующаго става Арона, имя котораго означаетъ переходь, переправу (такъ буквально 
Таргучы). Нтъ сомнфн]я, что это быль проходъ по залнваемымъ во время прилива 
землямъ, на берегу Акабскаго залвва. См. сл$д. прим. 

27) (Ст. 35). Ецќонь Гаверъ. Полагаютъ, что вынфшнее имя балки Вади Гхадхань 
есть изхћненная форма имени ХЕиќѓонә; имя это дають Арабы долин впадающей съ 
востока въ ложбину Вади-Араба, въ нфсколькихъ миляхь сфвернфе угла вынфшваго 
залива; но такъ какъ въ самой Араба въ нфсколькихь миляхъ выше ея устья нахо- 
дятъ обширныя соленыя болота, то вътъ соми%нія, что море проствралось гораздо 
глубже внутрь страны, чЪмъ пывњъ и мы съ достовЪряостію предпозагаемъ здЁсь су- 
ществованіе во первыхъ обширной бухты (по всей вфроятности зависфвшей отъ при- 
зивовъ Для входа и выхода въ море кораблей), и потомъ торговаго города въ глубин 
бухты. Проходъ изъ моря въ бухту былъ оберегаемъь съ восточной стороны пролива 
извЪстныиъ городомъ по имени Елавъ (3 Ц. ІХ, 26), а съ западной вфроятно нахо- 
дился тотъ городъ Авронъ который упомявутъ въ этомъ и предыдущ. стих. У Ша- 
баса (Ҹоу. Рип Еруріеп р. 248—285 её де 1866) есгь указаніе, что въ папирус%, 
который онъ разбираетъ, весьма правильно передается г!ероглифами названіе Еціона, 


вполав соотвфтетвующее Европейскому правоцисанію: (Аннъ, цаде, іодъ, вавъ и нунъ). 
Четвертая халта Монсеева, чисза. 14 
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36. И отправились изъ Еціонт- Гавера, и расположились станомъ въ 
пустывћ Сивъ. (Отправившись изъ пустыни Сивъ, расположились станомъ 
въ пустын® Фаранъ), она же Кадесъ. 

37. И отправилвсь изъ Кадеса, и расположились станомъ на горз Оръ, 
у предховъ земли Едомской. 

38. И взошелъ Ааронъ священникъ на гору Оръ по Неве Ея Гос- 
подню, и умеръ тамь въ сороковой годт, по исшестви сыновъ Израплевыхъ 
изъ земли Египетской, въ пятый мъсяцтъ, въ первый день м$сяца. 

39. Аарона былъ ста двадцати трехъ лтъ, когда умеръ на гор® Оръ *). 

40. Ханаанскій царь Арада, который жидъ въ югу земли Ханаансвой, 
услыталь тогда, что идутъ сыны Израилевы. 

41. И отправились они отъ горы Оръ, п расположились станомъ въ 
Салмон% °9). 


Папирусъ относящійся ко времени Рамезеса П девятнадцатой династін упомиваетъ о 
батн, или укрфилен!и, что подтверждается и прпдаточныиъ именехъ Габер», вуфю- 
щииъ значеніе «сильный» (такъ Шабасъ и Фюрстъ). Въ настоящее время Арабы да- 
ютъ пазваніе Асщіунь малевькой групп хижинъ, осБвенвыхъ пальмами, находящихся 
на сфвернохъ берегу залива (Баръ-Аккабы). Очевь быть можеть, что ов стоятъ на 
разваливахъ древвяго города, который позже при Солоховћ и его преемвикахъ вгратъ 
такую важную роль въ Офирской торговл (3 Ц. ІХ, 26; ХХІІ, 48). *) Полагаютъ, 
что съ отходомъ моря (явлен!е это вообще замфчено въ Чермномъ мор и его зали-. 
вахъ), н съ осушевіемъ бухты, тородъ палъ и опустфлъ; во думаютъ однако, что въ 
путевыхъ таблпцахъ времеви Діокзетіава имя станцін а4 Рапат есть нскажевіе 
Арабскаго Г.садзанъ; станШя эта соотвътствуетъ Еціону, потому, что показана нахо- 
дящеюся между Анла (Елаеъ) и Риза (см. выше прим. 15 е) по 16 милей разстоянія 
отъ кажлой. (Библ. Лекс. Схитта и Еспявъ въ Англ. ком. Бибми, 

зв) (т. 36—39). О пустын$ Сивъ и Кадес см. пр. 9-е гл. ХП, и пр.1-я гл. ХХ. 0 
смертп Аарона нэ гор Оръ си. пр. 9, 10, 11 и 12 той же ХХ главы. Передъ фа- 
раономъ стоялъ Ааронъ 83-хъ лфтъ, по Исх. УП, 7 и сорокъ л%тъ провезъ въ пу- 
стыв%. 
2») (Ст. 40—41). Ср. гл. ХХІ. 1—3 прим. 1-е и 2-е, о нападевін Арада. Салмонь 
намъ неизвфстенъ; можно только предположить, что находясь ‘къ югу отъ горы Оръ 
по ваправлевію пути Изпанльтянъ, которые шли огибать гору Сеиръ, овъ должевъ 
быдъ лежать недалеко отъ залива Аккабы и, какъ хумаеть Гейхавъ, мЪстность эту 
наде искать въ ложбивв Вади-Иөмъ, впадающей въ долину Араба близь древней 
Елаеы. | 
НАкоторые, какъ Раучеръ (ссылка Еспина) думали, что это Маант, изетность 
близь древней Петры, но повиднможу это не согласуется съ общихъ спискоиЪъ пути 
Изранльтянъ. 


•) Фл. Тосифъ (др. Ист. Гуд. УШЬ 6) совершенно неправильно пефеносить его на берега 
Етвата и отож;ествляетъ его съ Египетскою гаванью Веровакы. 
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42. И отираввлисъ изъ Салмона, п расположились станомъ въ Пунон® ®) 

43. И отправились изъ Пунона, и расположились станомт въ Овоеђ. 

44. И отправились изъ Овоеа, и расположились станомъ въ [ГАмъ- 
Аварим%, на предЗлахъ Моава. 

45. И отправились изъ Ійма, и расположились станомъ въ Дивон-Гад%. 

46. И отправились изъ Дивон-Гада, и расположились станомъ въ Алион- 
Дивлаезим$. 

47. И отправились изъ Алмон-Дивлаезима, и расположились станомъ 
на горахъ Аваримскихъ предъ Нево °'). 

48. И отправились отъ горъ Аваримскихъ, и расположились станомъ па. 
равнинахъ Моавитскихъ у юрдана, противъ Іерихона. 

49. Они расположилисъ станомъ у Јордана отъ Бее-[ешимоеа до Аве- 
Снттима ва раввипахъ Моавитскихъ °?). 


2) (Ст. 42). Пунонь, Мы говорили въ прим. 23-иъ гл. ХХХУТ кн. Быт., что вто- 
рой списокъ старфйшинъь Илумейскихъ этой главы есть повиднхому территоріальвое 
перечисленіе поселевій Идухейскихъ. Евсевій и бл. Теронимъ (ссылка Еспина), ду- 
мали, что Пунонь кн. Числъ есть Пинонь ст. 41 гл. ХХХУІ ки. Быт., и что овъ же 
есть 9эно (Рьаепо) городъ современный этимъ Отцамъ церкви н извфствый, какъ ифсто 
ссызки преступниковъ, лежавш!й нЪсколько ва востокъ отъ Сеира, на римской дорог$, 
сівы которой и теперь видны (1гђу арі Мапяев р. 115). Мы говорили въ ирим. 7-чъ 
тд. ХХІ, что Овнеъ повидичому есть нынфшнее урочище Ель-Ахса, поэтому и Пу- 
нонъ лежащий рядомъ (ст. 43) долженъ повндихому соотвтствбвать урочищу Калаать 
Анейзе, которое лежитъ по тракту Меккскихъ пилигримовъ, между Ель-Ахса и Ма- 
аномъ *). 

1) (Ст. 43—47). Смотри обо всфхъ упомянутыхъ иЪстностяхъ гл. ХХІ. Объ Јамь 
Аварим»ъ прим. 7-е. Объ Дивонз-Гадь и тождествВ его съ Вамоеомъ прим. 14-е той- 
же главы. Алионь Дивлаеаимь вћроятво тождествепъ съ Гаем» ХХІ гл. (пр. 15-е). 
О горахъ Аварихскихъ ср. прим. 15-е ХХІ гл. и 5-е прим. гл, ХХУП. Изранль на- 
ходится уже на восток отъ Мертваго моря. 

з) (Ст. 48—49). Ср. пр. І гл. ХХИ Бевъ Тешимовь имћетъ значене «домъ пусты: 
зи» и означает, кажется, безплодную полосу около сЪфвернаго угла Мертваго моря н. 
устьевъ Іордана; отъ этой пустын® станъ Изранльсый протявузся къ.сћверу по рос- 
кошвому оазнсу, орошаемому ручьями съ горъ Аварнискихъ до Аве Ситтима (или 
Абель Шнттниа), т. е. до долины акацій, которую укззыпаютъ на берегахъ ручейка, 
охывающаго развалины извфствыя нын® подъ именемъ Кефереинъ. Әтотъ древній го- 
родъ считаютъ тождественныхъ съ Абила, нан Абилань, 0 которомъ упохиваетъ Фла- 
вій Лоспфъ (Др. Ист. Туд. кн. ТУ, гл. УШ въ начал), и въ которомъ по словамъ его 
Моисей произносилъ слова Второзаконія. Духаютъ, что городъ Абила получилъ свое 
названіе отъ долины. На сЪверь отъ стана бымъ городъ Нпура. О горахъ Аварих- 
скихъ и Фасги ср. Второзак. Ш, 17; ХХХІІ 49; ХХХІҮ, 1. 

Ф 
ЕКО 
9 з Азамь Маань большая деревня на пути пилигримовъ въ Мекку илущихъ изъ Дамаска, 


съ обильной водой и виноградниками: такъ Раумеръ (ссылка Еспина). 
ж 
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50. И сказалъ Господь Моисею на равнивахъ Моавитскихъ у Іордана, 
протиьъ Јерихона, говоря: 

51. Объяви сывамъ Израилевымъ и скажи имъ: когда перейдете чрезъ 
Торданъ въ землю Ханаанскую; 

52. То прогоните отъ себя всЗхъ жителей земли и г истребите всБ 
изображевія ихъ, й веБхъ литыхъ идоловъ ихъ истребите, и всБ высоты ихт 
разорите, 

53. И возьмите во владні землю и поселитесь на ней, ибо Я вамъ даю 
землю сію во владфніе. 

54. И разд®лите землю по жребію на уд$лы племенамъ вашимъ: 
многочисленному дайте уд лъ боле, а малочисленному дай удБть мене; 
кому гдВ выйдетъ жребій, тамъ ему и будеть удъ/45; по колЪвамъ отцовъ 
вашихъ возьмите себ удФлы. | 

55. Если же вы не прогонате отъ себя жителей земли; то оставшиеся 
изъ нихъ будутъ тернами для глазъ вашихъ, и иглами для боковъ вашихъ, 
и будуть тфевить васъ на землЪ, въ которой вы будете жить. 

56. И тогда, что Я вознамрился сдБлать имъ, сдВлаю вамъ °°). 


33) (Ст. 50—56). Мы присутствуемъ, какъ говорили уже выше, при послёднихъ 
дЬйствіяхъ и распоряженіяхъ Монсея. Народъ Израильсый дошелъ до Гордана, овла- 
дфлъ стравою на востокъ отъ Іорлана, отъ Меромскаго озера ва сфверЪ до Арвона 
’ ва юг; страна эта отдава двуиъ съ половиною колВнамъ въ уд$лъ; война съ Мадіа- 
нитянаун окончена съ успвхоиъ. Наконецъ Моисей, заканчивая свою хронику вачер- 
тапісмъ списка изствостей, которыя особенно зам% :ательны въ кочевой жизни Из- 
рапзя, присовокупляетъ къ ней распоряженія, касающіяся раздфла обфтованной земли, 
нисколько важьЪйшихъ законовъ угозовныхъ и нёкоторые граждонскіе законы, отно- 
сятіеся къ владъвію удБловъ по колфнамъ. Этотъ отдЁдъ закавчиваеть книгу Числъ, 
обнихая собою кромф послъдвихъ стиховъ этой главы (50—56) главы ХХХШ, ХХХ, 
ХХХУ и ХХХҮІ. 

Возвращаясь къ стихамъ 50—56 этой главы мы находимъ во первыхъ повел ще 
изгнать всфхъ жителей земли и истребить идоловъ (ср. Исх. ХХШ 24 и ХХХІУ, 13) 
и раздБлить землю по жребію, сооёразуясь съ числевностію колфвна, какъ указано 
выше въ гл. ХХУ Числъ ст. 53—55. Здћеь вновь приеовокулаяется только (ст. 
55—56) предупрежденіе, чтобы Израиль не вступалъ въ дружественных отношевія къ. 
племенахъ, васеляющихь Ханаанъ и не позволялъ имъ жить рядомъ съ ними, хотя- 
бы н въ полчиненпомъ похоженін, дабы они не сдЪлались сфтью среди васъ• (Исх. 
ХХ 12), или какъ сказано въ настоящей глав Часль «тернохъ для глазъ вашнхъ 
и иглахн для боқовъ вашихъ. Къ этому присовокупляется иногознамен ательное выра- 
жене: «что Я вознамфрился сдфлать ихъ, сдёлаю вамъ. Господь о намфренін своемъ 
относптельно жителей Палестины объявизъ въ откровеши `Авраауу въ словахъ: «въ 
четвертонъ род потомки твои возвратятся сюда, ибо мљра беззаконій Аморреевъ д0- 
сель вше че наполнилась (Быт. ХУ, 16). Подъ общимъ именемъ Аморреевъ въ этомъ) 
выраз ев!и заключаются вс народы Ханаана, какъ ясво изъ послБдующихъ стиховъ 
18—21 гл. ХУ кн. Быт. Народы эти предназвачены были къ гибели «въ смысл гн- 
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бели ихъ независимато національнаго существочан!я, связаннаго съ культами, кото- | 


рые не могли способствовать развитію человфчества. Если-бы Израгльтяне (какъ они, 
и сдБлали впослБдствін) оставили эти языческія племена ві пользованін своихъ націо- 
нальныхъ правъ и позволили пиъ безнаказанно исполнять обряды своихъ натурали- 
стическихъ релягій, то нътъ сомнфи!я, что самп они увзеклись-бы въ распущенную и 
развратную жизнь этихъ пародовъ, и сдЗлались-бы, какъ они, негодными для царства 
Божія и развитая челов чества, а потоху подверглись-бы одной участи съ этими пле- 
менами, не оставившими никавмхъ слЪдовъ въ жизни челов чества. 


`@ 


ГЛАВА ХХ. 


Граница земли, данной въ насл де Изравлю, имена лицъ, которымъ поручень раздфлъ земли. 


1. И сказалъ Господь Моисею, говоря: 

2. Дай повелВн!е сынамъ Израилевымъ и скажи имъ: когда войдете въ 
землю Ханаанскую; то вотъ земля, которая т вамъ въ үдБлъ, земля 
Ханаанская съ ея границами: 

3. Южная сторона будетъ у васъ отъ пустыни Синъ, подхВ Едома, и 
пойдетъ у васъ южная граница отъ конца соленаго моря съ востока, 

4. И направится граница на югъ въ возвышенности Авравима и пойдетъ 
черезъ Синъ, и будуть выступы ея на югъ къ Кадес-Варни, оттуда пойдетъ 
къ Гацаръ-Аддару и пройдетъ чревъ Ационъ. 

5. Отъ Ацмона направится граница къ потоку ом и будуть 
выступы ея къ морю ?). 


е 


1) (Ст. 1—5). Сыновья Рувима и Гада и Махириты, т. е. полъ-племени Манассш 
получили по своему желанію удБлъ вн землю обётованной. Здфеь стихъ 92-й н сл$- 
дующіе очерчивая собственно землю Ханаанскую, не включаютъ въ нее зарЪчную 
страну, т. е. страну на востокъ отъ Іордана *). Въ стихахъ 3—5 начертывается на- 
правлен!е южной границы, которая можеть быть, выслВ жена съ достаточною точно- 
стію по сравненію настоящаго мфста и Івс. Нав. ХУ 1—4 съ указаніями путешест- 
венниковъ. 

Начивалась южная зраница отъ южнаго угла Мертваго моря ‹отъ пустыни Синъ 


~ 


*) ВсВ географичесхія свЪденія взяты изъ Англ. комх. Библін, изъ Англійск. Бибхлейск. 
словаря Смитта и частію изъ картъ Ванъ деръ-Ведьде и Квперта. Въ особенности варта 
перваго считается авторитетомъ для геогра ін Палестины. Есть нБсколько хорошихъ зам%- 
токъ и у. рош Сапе! хотя онъ устарлъ = 
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6. А границею западною будетъ у васъ великое море. Это будеть у васъ 
граница къ западу. | 

7. Бъ сБверу же будетъ у васъ граница: отъ великаго моря проведите 
ее къ горз Оръ; 

8. Отъ горы Оръ проведите къ Емаеу, и будуть выступы гранвцы къ 


Цедаду; 


зодль Едома», такъ какъ Едомъ быль отдћленъ отъ этой границы хишь ложбиной 
Вади-ель-Араба, Эта часть пустыня Синъ извъстна нын подъ именемъ Гхор» (@Ъог): 
это безжизнениая долина, примыкающая къ Мертвому морю, въ которую впадаетъ 
глубокое ущелье вади-ель- Фикре, илущее отъ долины Гхоръ въ югозападномъ ваправ- 
ленін; это ущелье составляетъ естественную грань между обЪтованною землею и пу- 
стыней. Ущелье это нредставляеть почти непреодолнхую преграду для нашествия не- 
пріятеля, такъ какъ сфверная сторона его составляетъ отвВсвую стЁну отъ 700 до 
1,000 футовъ высоты. Изъ вади-ель-Фикре дорога къ Хеврону представляетъ длинный 
вьющійся подъемъ, известный подъ именемъ Накбь-есь- Сафа (проходъ голыхъ скалъ). 
Холмъ конической формы, извъстный подъ именьмъ Мадера, означаетъ Ићсто высшей 
точки и водораздВла ущелья Фикре, которое продозжается и далВе къ западу подъ 
именемъ Вади-ель-Марра, воды которато огибаютъ холиъ Мадера и сбВгаютъ опять 
къ востоку въ Араба. Посл днее ущелье представляетъ, говорятъ путешественники, 
еще боле поразительный видъ, чЬиъ Вадн-ель-Фикре: кажется, что здесь происхо- 
дилъ гигантскій геологическій переворотъ, набросавшій въ хаотическохъ безпорздкВ 
скалы вулканическаго происхожденія. Отъ ущелья Марры къ границаиъ Ханаана идетъ 
опять трудный, дпкаго характера подъемъ, называемый нып Накбь Каребь, въ кото- 
ромъ, и по позоженю п по названію не трудно узнать Акравимь, иль Маалехь акраб- 
бимъ ‹проколъ скоршоновъ» *). | | 
Весьма точно передаетъ нашъ текстъ очертаніе границы словами: «и будутъ вы- 
ступы ея ва югь къ Кадесъ-Варни» *%*); т. е. Кадесъ (о которомъ см. гл. ХШ вр. 9-е) 
представлялъ выдающийся въ пустыню уголь границы, такъ какъ онъ находился ваф 
предфловъ Ханаана, но былъ предназначенъ къ занятію, вфроятно, вслъдствіе важнаго 
своего стратегическаго положенія, какъ наблюдательный передовой постъ и какъ сред- 
ство вліявія на кочевыя племена пустыни, и взроятво, какъ удобное хЪсто торговыхъ 
съ нихи сношевій. Мы говорили выше (прим. 9-е гз. ХПГ), что Кадесъ отождествая- 
ютъ съ источенкомь ДАчнъ-ель- Вейбе; отъ этой мЪстности въ такъ называемому ‹по- 
току Египетскому», или водяной балка Вади-ель- Арищъ, (ва устьБ которой былъ по- 
строенъ городъ Ринокорура. нывъшнее поселен!е ель-Арншъ),—граница прохо :итъ по 
двумъ упоххнутымъ въ ст. 4-мъ и 5-мъ м8стностямъ: Гацаръ-Аддару и Ацмону. Все 
разстояв!' этой границы, —отъ Казеса до колЗпа балки такъ назыв. «потока Египет- 
скаго» (которая круто поворачиваетъ близь уроч. Ель-Казаби, на сБверозападъ, послћ 


$ \ 

*) Надо замфтить, что по Арабски, т. е. на языкъ близко родственноиъь Еврейскому,— 
©1080 скорпіоны слЪдуетъ передавать словоиъ Лкарибь, такъ что назвавіе Каребь ееть вы- 
раженіе того же понятія (Гровъ, Еспинъ). 

**) Въ Еврейской Библіи общества распростр. просвёщ. между Евр. переведено: «и бу: 
дутъ выступы границы отъ Кадешъ Барней». По смыслу дазаемому хучшими комментатора- 
ми, нашь переводъ выражаетъ правильнће мысль подлинника. Такой же смыслъ даетъ Вуль- 
тата въ перевод Саси и І.ХХ въ Слов. переводћ. 
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9. Оттуда пойдетъ граница къ Цихрону, и выступы ея будутъ къ Гацаръ- 
Енану. Это будетъ у васъ граница сЪверная. ?). 

10. Границу восточную проведите себ отъ Гацаръ-Енана къ Шефаму, 

11. Оть Шефама пойдетъ граница къ Риблъ, съ восточной стороны 


прямаго по меридіану направхеня отъ горъ Синайскихъ),—всего 70 миль. Мы не 
знаемъ на этой линін ни м$стностей здфсь упомянутыхъ, ви Каркая, упомзнутаго на 
этой же линін у Іис. Нав. ХУ, 3, но по вс Й вфроятности это были мелкія времен- 
ныя посоленія кочевн ковъ, или ихъ зиинія пристанища. Таргумы, впрочемъ отождест- 
вхяли Ацмонь съ Кесамомъ (нынБшній Касайме) урочищемъ, на которомъ находится 
много хорошихъ источниковъ, а Гацаръ-Аддаръ вынБшніе путешественники отождест- 
взяютъ съ мБстностью, называемою Ацнъ-ель-Кудейрать. Впрочеиъ отождествлене 
опирается главнёйше на нахождени источниковъ въ такой имЪстности, которая по 
общему плану должна совпадать съ назначенной границей, а потому нётъ причины 
отвергать этого соображевія, такъ какъ вездв въ пустыняхъ и жаркихъ стравахъ вода 
есть первое условіе поселеня и по относительной рЕдкости своей, уБстность оро- 
шенная Водою, конечно, представляетъ вВроятныя основанія думать, что на вей по- 
селевіе существовало. 

Еспинъ заиВчаетъ, что указаніе иногихъ пунктовъ на относительно кратвомъ раз- 
стоявін отъ Кадеса до глубокой базки, потока Египетскато, доказываетъ, какъ хорошо 
была извфстна иБстность пустыни Фаранъ Израильтянамт. Выражевіе «выступы къ 
морю» (въ вовцв 5-го ст.) повидимому означаетъ, что граница вгибалась отъ Казеса 
внутрь и приближалась къ берегу моря. Замбтимъ, что новБйшіе путешественники 
(говорить Еспинъ) доселБ точно не изсзфдовали всего этого пространства отъ того 
мЪста, гдВ ущелье Марры теряется въ холмахъ пустыни до Вади-ель-Ареша. | 

*) (Ст. 6—9). Гранииа западная должна была совпадать съ моремъ и совпадала ` 
съ нимъ во времена Соломона; во времена же Судей полоса у моря была заната Фи- 
зистиилянами. . 

Стверная граница: Прежде всего во избъжаніе ведоразумВн!Й мы должны сказать 
нфБсколько словъ о значени имени Оръ, дабы не сиБшать повятій о горћ Оръ, къ югу 
отъ Кадеса въ пустын%, съ горою Оръ, упомянутой здВсь, и которыя не имЪютъ м ж- 
ду собою ничего общаго. Оръ, или Хоръ (те и решљь), какъ духаютъ Гезевіусъ и Фюрстъ, 
(см. въ его сховарВ подъ этимъ словомъ), древнее нарицательное имя, означающее 
зору вообще. Поэтоху въ текстЬ ГХХ ваш славянскій переводъ передаетъь ст. 7-й 
наст. главы словахи: «при зорь зору» (по греч. то оросъ то оросъ); между тёиъ, 
какъ этотъ же переводъ даетъ для 29-го ст. гх. ХХ Числ., говоря о гор%, на кото- 
рой умеръ Ааронъ, слфдующее чтеніе ‹и пріидоша въ гору Оръ. Еспинъ указываетъ, 
что у Гархи въ объясненіп на ст. 22-Й гл. ХХ Чисз. находится слъдующее исто: 
«Мопз #6 ѕорег топќет, уеаН рошиат рагуат зарег роташ тазпит». То есть верх- 
няя конусообразвая вершина покоится на другой горЪ. Такова была, вЗроатно, и фор- 
ма той горы въ цфпи Ливанскихъ горъ, ва сћверъ отъ Палестины, о которой гово- 
рится въ настоящей глав, и очень быть можеть, что выражев!е «оръ Ааръ» вошло 
въ языкъ, какъ типическое выраженіе для всфхъ горъ, ихћющихъ ту форму, которую 
вифла гора, на которой умеръ Ааронъ. Здфсь, вЗроятио, названъ особый, выдающийся 
въ цёии Ливансєихъ горъ пикъ, отъ которой граница шаа до Емаеа и Емаоскаго 
прохода (о которомъ ср. прим. 6-е на гл. ХШ, 22 Числ.). Гравица эта осуществилась 
въ полнотв лишь во врямена Давида и Соломона. Дедадъ, который по ст. 8-мъ дол- 


- 
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Анна, потомъ пойдетъ граница и коснется береговъ моря Киннерееъ съ 
восточной стороны. 

12. И пойдеть граница къ Іордану, и будуть выступы ея въ соленому 
морю. Это будетъ земля ваша по границамъ ея со всъхъ сторонъ ?). 

13. И даль повел те Моисей сынамъ Израилевымъ и сказать: вотъ земля 
которую вы раздЗлите на удёлы по жребію, которую повелћ1ъ Госиодь дать 
девяти колБнамъ и половинз колћпа (Манассіина). 

14. Ибо колЪно сыновъ Рувимовыхъ по семействамъ ихъ, и колђъно 
сыновъ Гадовыхъ по семействамъ ихъ, и половина колБна Манассіина, 
получили удЗлъ свой. 


женъ быль составлять крайній сфверный пунетъ обфтованной земли, отождествляютъ 
съ нынфшнимъ значительнымъ поселеніехъ, носящниъ тоже слегка измЗненвое имя 
Седадь и которое нахозится миляхъ въ 30 къ востоку отъ Емаескаго прохода. Дчф- 
ронь ст. 9-го отождествляютъ съ нынзшнимъ Цифравохъ *), который лежитъ ва с$- 
веро-востокъ отъ Дамаска, недалеко отъ него на пути въ Пальииру и въ ифстности, 
гхВ вайдены значительныя развалины бывшаго большаго города. Выступъ къ Гацаръ- 
Енану, т. е. къ дефевнь источника, вћроятно, означаетъ входящій уголь границы; 
вершина котораго была около чсточниковь Тордана, ү такъ называемой мАстности 
Өѓала подъ горою Еруопъ. 

з) (Ст. 10—12). Восточная раница въ сЪверной части своей не совсфиъ ясна 
для насъ. Мъстность Шерамъ совершенно неизв$стна, такъ какъ имя это нигдћ боль- 
ше не встрчается. Рибла (по Еврейски въ однихъ согзасныхъ пишется по Еспину, 
хе, решъ, бетъ, ламедь в хе т. е. ВТЫВ) – переписывается коиментаторахи Харъ- Бель, 
это же имя въ текстЬ ХХ Арбела; въ нашеиъ Славянскомъ текст Виль. Въ Суд. 
П, 3, граница сфверная опредфлена словами: «оть горы Ваалз-Ермона ло входа въ 
Емаөъ. Все это заставляетъ думать, что здВсь Рибла, изи Хурблх озвачаетъ гору Ер- 
мовъ, а Аим (источник), упомянутый въ ст. П, истоки Гордана. На Ериов%, какъ 
извфство, доселВ есть развалины капища, а самое имя горы по книгЬ Судей доказы- 
ваетъ, что капище и самая гора посвящены были Ваалу. Притомъ гора Ермонъ (Нег- 
шол) по своему положенію, высот. неприступности, должна была служить естествен- 
ною гранью земли обфтованной и даже тБиъ угломъ, въ который сходились гравицы 
сфверная и. восточная. Мы видфли выше, что сфвервая граница продолжена далће 
Ермона. за Дамаскъ; и вфроятво служила границей Вассана, занятаго Махиритами 
(пр. 8-е гх. ХХХІІ), но восточвая граница очерчивала страну обфтованную и не за- 
хватывала въ свои предфлы удёлы Манассін, Гада, и Рувима и потому прово- 
дится отъ гор. Ермона на востокъ отъ Анна (истоковъ Іордана) и продолжается 
внизъ восточинфе моря Киннерееъ (озеро Гениссаретское) и потомъ ва ЮГЪ ‹6ы- 
ступомъ» до Соленаго моря. Слово выступъ объясняется комментаторамн въ тойъ 
смысл, что граница не совпадала съ Торданомъ и не кончалась устьемъ его, а 
упиралась въ Соленое море къ востоку отъ устья (ср. Второз. Ш, 17 и прим. 8-0) 
оставляя въ предћлахъ обБтованной земли оба берега Тордана и плодонос- 
ную долину рћъки, такъ что восточная гранвца шла по подошв ряда холиовъ, 


*) Еспавъ предупреждаетъ ве сиЪшивать этого имени съ именемъ другой мБстносты Па 
Феранё близь Еиаөа (иди Хамаеа). 


и 
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15. Два колЗна и половина колЗна получили удВлъ свой за Іордавомъ 
противъ Герихона къ востоку *): 

16. И скаваль Господь Моисею, говоря: 
17. Воть имена мужей, которые будуть дБлать вамъ землю: Елеазаръ священ- 
никъ и Јисусъ, сынъ Навинъ. 

18. И шо одному князю отъ колБна возьмите для раздфла земли. 

19. И вотъ имена сихъ мужей: для волна Гудина Халевъ, сынъ Іефонніпнъ 

20. Дтя колВна сыновъ Симеоновыхъ Самуиль, сынъ Амміуда; 

21. Для колЗна Веніаминова Елидадъ, сынъ Кислона; 

22. Для колЗна сыновъ Дановыхъ князь Буккій, сынъ Тогліи, 

23. Для сыновъ ІосиФовыхъ, для кол%на сыновъ Манассінныхъ, ЕНЯ8Ь 
Ханніилъ, сынъ Ефода, 

24. Для колЪна сыновъ Ееремовыхъ князь Кемувлъ, сынъ Шифтана; 

25. Для колфна сыновъ Завухововыхъ князь Елицафанъ, сынъ Фарвака; 

26. Для волЗна сыновъ Иссахаровыхъ князь Фалтіилъ, сынъ Аззаня; 

27. Для колЪна сыновъ Асировыхъ князь Ахіудъ, сыкъ Шеломія; 

28. Для колБна сыновъ Нефөалимовыхъ князь Педаилъ, сынъ Амміуда. 

29. Воть т, которымъ повелЁлъ Господь разд'Блить удВлы сынамъ 
Израилевымъ въ землВ Ханаанской °). 


и 
отстоящихъ отъ Іордана миляхъ въ десяти къ востоку. Мы заиВтимъ кстати, что 
сколько иы хожехъ припомнить, рфки весьма рфдко и даже, быть можеть, никогаа 
не служили въ древности гранью племенъ и народовъ. Обыкновенно племена занамз- 
хи всю долину р$ки, т. е. оба берега ея, 


‹) (Ст. 13—15). Мы уже выше упомипахп, ‘что удВлы по восточную сторону Тор- 
дана не входили въ предфлы земли обБтованной, Мы припомнихь еще, что въ гл. ХХХИ, 
когда сыны Рувима и Гада просили у Моисея позволенія поселиться въ Галаадф и 
Вассав%, то Монсей не вопрошалъ Господа, а далтъ позволене, (подъ условіеиь ХХХИ 
20—23, 29—30) самъ. ВелЪдствіе этого зезля Хаваанская оказалась слишкомъ об- 
ширною для Израиля, который оставилъ непокоренвыми весьма важныя для защиты ча- 
сти стравы, какъ напр., самый Ермонъ, Целе-Сирію и горные проходы, и, быть мо- 
жетъ, потоху, именно не могъ выгнать совершенно, какъ ему приказано было (ХХХІП 
52), всВхъ жителей страны, ослабленный двумя съ половиною колфнами, которые и 
сами отдВленные отъ народа сдфлались зегкою добычею и пл$ниикамн Ассиріанъ въ 
одинъ изъ древнфйшихь походовъ ихт на западъ (1 Пар. У 26). 


%) (Ст. 16—29). Мы напомнииъ, что по ст. 52—56 гл..ХХҮІ пр. 5-е, жребій дол- 
женъ быль опредфаить географическое положене удфловъ по колЗнамъ, во величина 
удВла каждаго колфна зависъла отъ его числительмостн и опредблялась по числу 
именъ» (Числ. ХХҮІ 55) указанными здВсь въ читаемохъ нами иъстЬ князьяхи, ко 
торые будучи депутатами отъ своихъ колфяъ, составляли постоянную коммис!ю, опре- 
дВлившую относительныя предфлы владћвій по колфнамъ. Ввутри этихъ взадній дф- 
лежъ «по имевамъь колЪънъ отцо»ъ», т. е. по семьямъ, вВроятно, возложенъ былъ на 
хругихь лицъ въ болфе иногочисхеннохъ состав. Заифчаютъ, что порядокъ, въ ко- 
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торомь перечислены въ настоящей глав колЗна Израилевы, совершенно не совпа- 
даетъ съ порядкоиъ псчисленія ихъ въ кн. Числ. І, или въ кн. Бытія ХЬХТ, 9—95, 
но за то волна Израцлевы въ особенности взятые по парно, совершенно соотвЪтству- 
ютъ распредЪленію удБловъ по колЪваиъ въ Палестив$, начиная съ юга къ стверу. 
Таєъ на карт Палестины хы хёйствительно видимъ виВстВ (если раздЪлить Хаваанъ 
на полосы перпендикулярвыя Іордаву и морю): Туду и Симона, и дазЁе кь сфверу 
Веніяхива и Дана, Манассію и Ефрема, Завулона и Иссахара, Ассира и Нефеадима. 
Изъ этого завлючаютъ, что жребій по колћнахъ былъ уже брошенъь при Моисе$. 


А 


ГЛАВА ХХХ. 


(тлф леніе городовъ съ выгонаин для жательства Леватовъ; сорокъ восемь должво быть изъ; 
шесть городовъ для убъжаща. Законы объ убійствъ; запрещеніе выкупа за вревь. 


1. И сказалъ Господь Моисею на равнинахъ Моавитскихъ у Іордава 
‘ противъ Іерихона, говоря: 
2. Повели сынамъ Израялевымъ, чтобъ они изъ лв влад%нія своего 


` дали Левитамъ города для жительства; и поля при городахъ со всъхъ сторонъ 


дайте Левитамъ. 

3, Города будутъ имъ для жительства, а поля бузутъ для скота ихъ, и для 
имБлія ихъ и для всВхъ житейсвихъ потребностей ихъ. 

4. Поля при городахъ, которыя вы должны дать Левитамъ, отъ стзвы 
города должны простираться на (дв%) тысячи локтей, во всЪ стороны. 

5. И отм%рьте за городомъ къ восточной сторон двЗ тысячи локтей, | 
и къ южной сторон дв тысячи локтей, и къ западу дв тысячи локтей, и | 
къ сБверной сторон двЪ тысячи ‘локтей, а посредив% городъ: таковы будуть 
у нихъ поля при городахъ '). | 


1) (Ст. 1—5). Мы ввдёли въ Числ. Ш, 12—13, что Левиты выдфленные изъ Из- 
ранзя были достоян1емъ Господниуъ, и что (Числ. ХХУТ 62) не даво имъ удЪза сре- 
ди сывовъ Изранлевыхъ, что повторяетъ Моисей во Вгорозак. Х, 9, прибавляя «сахъ 
Господь есь удфжъ его», (ср. тл. ХУШ Числ. и прим.) Здфсь повелфвается выдћ- 
лить для жительства Левитовъ особые города, которые дозженствовали  сдфлаться, 
если бы народъ оставался вфрнымъ Тегов, центрами изъ которыхъ распространялась 
бы грамотность и религіозное образовапіе посреди этого варода, должевствоваво аго 
стать передовымъ народомъ человфчества своего времени по свимъ широкимъ либе- 
ральнымъ учрежденіяиъ и законамъ. Города эти, имфвшШе принадлежать Левитамъ, 


е 
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6. Изъ городовъ, которые вы дадите Левитамъ, (будутъ) шесть городовъ 
для убЪжища, въ которые вы позволите убБгать убійд%; и сверхъ ихъ дайте 
сорокъ два города. СЗ | н 

7. ВеБхъ городовъ, которые вы должны дать Левитамъ, будет» сорокъ 
восемь городовъ, съ полями при нихъ. 

8. И когда будете давать города изъ владћнія сыновъ Израилевыхъ, 
тогда изъ большаго дайте болфе, изъ меньшаго менфе; каждое колфно, 
смотря по удВлу, какой получить, должно дать изъ городовъ своихъ 
Левитамъ *). 

9. И сказалъ Господь Моисею, говоря: 

10. Объяви сынамъ Израилевымъ и скажи им: когда вы перейдете чрезъ 
Торданъ въ землю Ханаанскую, 

11. Выберите себ города» которые были бы у васъ городами ддя 
Убвжища, куда могъ бы убЪфжать уб1йца, убивший челов$ка неумышленно. | 

12. И будутъ у васъ города см убЪжищемь отъ мстителя (за кровь), 
чтобы не быль умерщвленъ убившій, прежде нежели онъ предстанетъ предъ 
общество на судъ °). 


\ 


\ 


не должны были обратиться въ земледБльческія поселенія, а должны были сосредото- 
чить въ себ умственную жизнь наро :а: поэтому городахъ дается только выгонъ по 
2000 локтей, или по 3000 футовъ (по 400 саженъ) въ каждую сторону *), что могло 
удовлетворить вполнв потребностямъ довольно общирнаго скотоводства поселенія и 
даже дать еху возхожностъ имфть значительные сады, но никавъ не могло быть до- 
статочвьмъ дла образованія отдъзьвыхъ земледфльческихь хуторовъ жителяжи по- 
селевія. 

*) (Ст. 6—8). Всъхъ городовъ Левитамъ предполагается дать сорокъ восемь, изъ 
которыхъ тесть ‘для убфжища (о которыхъ ниже пр. 4-е) но эти города Левитовъ 
иућютъ быть назначенныхи не поровну отъ каждаго колфна, а сообразно количеству 
и густотБ населенія (ст. 8 въ сравненін съ ХХҮІ, 54), причемъ повидимому главная 
мысль заключается въ томъ, чтобы все населеніе Израиля иивло вблизи себя священ- 
никовь и Левитовъ, которые могли бы поучать его законахъ и уставамъ Господнимъ 
Лев. Х, 10—11) и дБйствовать на него нравственно и умственно, останавливая стрем- 
зеніе народа къ идолопоклонству и проводя въ него начала образованія. Объ вы- 
дфлВ гороловъ Левитамъ въ земл обВтованной см. Гл. ХХІ ше. Нав. ст. 
4—7 и с1.). 

*) (Ст. 9—12). Во Втор. ТҮ 41—43 города убБжища на востокъ отъ Іордава на- 
звачены при Мопсе%, и вфроятно имъ самимъ, а во Втор. ХІХ 2, 3 онъ приказы- 
ваетъ разд Влить земли на западъ отъ Іордана на три части и назначить три города 
для убфжища (по одному въ каждой части) въ земл обфтованной. Въ ст. 12-мъ вом- 


*) Предпозагая, что самое посезеше находящесея въ центрћ вытона имъло бы также по 
400 саж. въ боку квадрата, то площадь выгона, ва вичетомъ площади города воставиза би 
533 ив. десятвны, или окодо 5 кв. верстъ. 
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18. Городовъ же, которые должны вы дать, городовъ дл уб%жища 
должно быть у васъ шесть. 

14. Три города дайте по эту сторону Іордана, и три города дайте въ 
земл Ханаанской; городами убВжища должны быть они. 

15. Для сыновъ Израплевыхъ и для пришельца и для поселенца между 
вами будутъ с1и шесть городовъ убЪжищемъ, чтобъ убБгать туда всякому, 
убившему челов$ка неумышленно “). 


ментаторы останавливаются на слов$ з0ель мститель, которое кавъ полагаютъ, пићетъ 
значене обязательна мстителя за кровь родственника (ср. ст. 19) и есть терминъ 
высокой древности, свидћтельствуя о высокой древности признаваехаго права ищеня 
за кровъ родственника. Гоель поэтому быль не частный человБкъ увлекаемый стра- 
стямн, а лицо за которыхъ признавалось публичное право и обязанность убить убійцу 
и быть общественных мстнтелехъ за кровь. Этоть бытовой законъ не отмЪняется 
законодательствомь Моисеевымъ, но ограничивается; и зло отъ него пропсходящее 
уменьшается тфми постановлен!ями кон даются въ настоящей гл. и во Втор. (см. ниже) 
въ развитіе Господня повелЪнія высказаннаго еще ране въ Исх. ХХІ, 13. 

Воспитан1е варода, который не могъ внезапно отрёшиться отъ древићїшихъ взгля- 
довъ и обычаевъ, заключалось главнёйше въ требованін, чтобы убійца былъ предста- 
вленъ на судъ (ст. 12), и потому ему дается возможность временно набфжать руЕв 
мстителя, хотя это не освобождало его отъ ваказанія (ст. 31) въ случа намфреннаго 
убійства. Что же касается до убЙства не намфреннаго, нечаяннаго, то спасаясь въ 
город$ убфжища отъ встр%чи съ мстителехъ, который обязанъ былъ убить его, ве- 
вольный убійца жизъ подъ покровительствомъ закона до смерти Велнкаго священниеа 
(о чемъ ниже пр. 6-е и 7-е). Сухь производился по всей. вфроятности особо постав- 
зенныхи на основаніи Втор. ХҮІ 18 судьями, (сравни пр. 6-е їп 10со), которые 
ииБли повидимому собраніє (эйда) для обсужденія важнЪйЙшихъ дБлъ, и это ТО въ 
стих 12-мъ называется «обществомъ». Такъ по кн. Тис. Нав. ХХ, 4 бЪглецъ заяв- 
лять у вороть города (обыкновенное исто суда) стар йшинахъ дБло свое; стар й- 
шины давали ему убфжище и впослЪствіи его представляли на судъ его города, гд%, 
онъ жилъ (о чемъ ниже прим. 5-е). Кохментаторы замфчаютъ, что-если бы злфсь ука- 
зано было, что судъ производился всей общиной, то употреблено бы было слово ка- 
заль; слово же 9&да означаеть опредВленвое сборище н%сколькихъ людей. Фл. Іо- 
сифъ (кн. ІУ гл. УПГ древн. ист. Туд.) указываетъ, что судъ въ каждомъ город% по- 
ручался избранныхъ жителями семи мужамъ извъстной мудрости и честности, къ Ео- 
торымъ присоединяли двух» Левитовъ; и что это собравіе и составляло первую ивстан- 
цію суда, который им%лъ право въ случа трудности дла представить его на раз- 
смотрвіе Первосвященника и вождя Израильскаго (пророка) и старйшинъ въ тоть 
главный городъ, который избранъ будетъ Госпо1омъ и построенъ будетъ Израилем». 
Слова эти Фл. Іосифъ влагаетъ въ үста самаго Мопсея въ посл дней рБчи его. (Вто: 
розак. ХҮП 8—19). 

‹) (Ст. 13—15). Города на востокъ отъ Іордана, отдБленные для убБжища еще 
при Моисе$ (Втор. ТУ 43) были Бецеръ, Рамоөъ и Гозанъ; при Іис. Нав. во испо2- 
невіе приказанія даннаго во Втор. ХІХ 2, 3 выдъляются въ Палестин для уб3- 
жища города Кэдесъ, Сихемъ и Киріаеъ Арба, изи Хевронъ. 

Беиеръ въ пустынь былъ отданъ по Вт. ТУ, 43 (ср. ше. Нав. ХХ, 8, ХХІ, 34, 
36) Левитамь сынахъ Мерари. Подагаютъ, что это Восорь 1 Маккав. У 26, 36. Онъ 
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16. Если кто ударитъ кого желзнымь орудемъ, такъ, что тоть умретъ 
то овъ убійца; убійцу должно предать смерти. 

17. И если кто ударитъ гого изъ руки камнемъ, отъ котораго можно 
умереть, такъ что тотъ умретъ; то овъ убійца; убійцу должно предать 
смерти. 

18. Или если деревяннымъ ии отъ котораго можно умереть, 
ударить изъ руки такъ, что тотъ умретъ; то онъ н тоша убійцу должно 
предать смерти. 

19. Мститель за кровь самъ можетъ умертвить убійцу; лишь только 
встрЪтитъ его, самъ можетъ умертвить его. 

20. Если кто толенетъ кого по ненависти, или съ 'умысломъ бросать 
на него что нибудь, такъ что тотъ умрете, 

21. Или по враждВ ударить его рукою, такъ что тотъ умретъ: то 
ударившаго должно предать смерти, онъ убійда; мститель за кровь можеть 
умертвить убійцу, лишь только ветрътитъ его. 

22. Если же онъ толенетъ его нечаянно, безъ вражды, или броситъ на 
него, что нибудь безъ умысла, 

` 23. Или какой нибудь камень, отъ вотораго можно умереть, не видя 


находился въ удлВ Рувимовомъ, на равнин (ие. Нав. ХХ, 8) вћроятно на востокъ 
отъ горъ Авариускихъ. 

Рамоеъ въ Гэлазд% (10сосі) отдфленный изъ числа городовъ племени Гада. Весьма 
укрЬплеввый городъ и взроятно важный стратегическій пувктъ, ключъ владфи1я окру- 
гоиъ того же имени (Ср. 3 Ц. ТУ, 13). Слъдуя Евсевію Кесарійскому (ссылка Грова 
въ б. сл. Смптта) повидимому можно отождествить исто (Рамоеа Галзадскаго съ 
урочищемъ называемымъ Арабами Джель адь (пзуфнепиое произвошевіемъ слово Га- 
лаалъ), и которое означепо на картахъ Зеетцена (Беіѕеп 1806, ІУ) п Ванъ де Вельде 
(1858) въ четырехъ ииляхъ сФвернфе вынфтнаго есь Салта (Гровъ). 

Голанъ въ Вассан® совершенпо не извфстен?, хотя блаженвый Теронимъ (ссылка 
Портера автора руководителя по Сири и Палестинћ), говорить (ОпошазЕ ва слово 
Голант,), что въ его время этотъ городъ еще существовалъ. Онъ быль отданъ Леви- 
таиъ отъ полуплемени Манассін Інс. Нав. ХХІ, 27. 

Бедебъ въ Галцлењ на торЬ Нефезлиховой, Тис. Нав, ХХ, 7), былъ укрфпленный 
городъ, какъ о томъ прямо указано въ Іис. Нав. ХІХ 35, 37, 38 въ зисаВ девятнад- 
цати укр®пленныхъ городовъ Галилеи. Онъ лежалъ какъ видно недалеко отъ Едреи 
и Ев-Гацора. Въ город этохъ жизъ впослЪдствін судья Варакъ, (Суд. ІУ, 6). Робин- 
зонъ отождествляетъ этотъ городъ съ деревней Ќадесъ находящейся нын% ва запад- 
номъ склон долины, въ которой струн:ся Іорданъ выше своего впаденія въ- озеро 
Меромъ. *) (Робнизонъ Ш, 366 366—8 ссылка Грова). 


*) Воды Меромскя упомянуты у Тис. Нав. ХІ, 5. По всей вфроатности это то озеро, 
черезъ которое проходить Іөрданъ (выше Тиверіадскаго озера) которое нын% называется Барь 
ель Хуле а У Фл. Тосифъ (Война Іуд, кн. ТУ гл. І названо Семехонитисъ. 
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уронитъ на него, такъ что тоть умретъ, но онъ не былъ врагомъ его и не 
‚желалъ ему зла: 

24. То общество должно разсудить между вааще и мстителемъ за 
кровь по симъ постановленіамъ °); 


Ситемь есть нынЪшній городъ Набулусъ, лежащій на сфверномъ селов% горы Га- 
ризямъ въ долин между этой горой и Горой Ебаломъ. *) Впослдствін столица цар- 
ства Израильскаго, а позже Самарш (Ср. Быт. ХП 6, прим. 9). 


Хевронь или Еиріаөъ Арба въ удЪлВ Туды быль мфстопребыванемъ Авраама (Быт. 
ХПІ 18 и пр. 15-е) здвсь умерла Сарра (14. ХХШ, 2) здесь жилъ до смерти своей 
‚ Исаакъ, 14 ХХХУ, 27), здфеь жилъ и Іаковъ, когда послалъ Тосифа къ братьямь въ 
Сихемъ (14 ХХХҮП 14). Хевронъ лежалъ въ 20 мяляхъ къ югу отъ Герусалима «на 
гор Тудиной» (Тис. Нав. ХХ, 7). Городъ этотъ существуетъь до нывћ, имфетъ 5 ты- 
сячъ жителей и лежитъ въ довольно узкой долин окруженной скалистыми холмами. 
Виноградники его превосходны; (иногіе полагаютъ что долина Есхоль Чиязл. ХП, 24 
есть долина Хеврона). Мы наномиваемъ, что здБсь была роща Маире и здфесь была 
пещера Махпела, гдВ похоронены Сарра и Авраамъ доселф указываютъ эту пещеру 
уадъ которой построена мечеть изи Гарамъ. Хевронъ одивъ изъ хревнЁЙтихъ горо- 
довъ Палестины (Числа ХШ 23) хотя онъ быхъ вфсколько разъ увичтоженъ до осво- 
ванія напр. въ начахъ ХИ столЪтія крестоносцами, но скоро быхъ возобновленъ, такъ 
какъ у котолическихь писателей есть указані, что 1167 году въ нехъ учреждена 
Епископская каөедра Впрочемъ черезъ 20 лфтъ онъ перешелъ въ руки мусульманъ. 

5) (Ст. 16—24). Мы зваехъ что у всБхъ восточныхъ народовъ ‘существуетъ обя- 
занвость отомстить кровъю за кровь убитаго родственника, посл чего исполвившій эту 
обязан -ость преслфдуется родственниками посл дней , жертвы и т. д., что ведетъ 38 
собою вескончаемый рядъ убійствъ въ продотженін вФсколькихъ поколфнЙ и многихъ 
іВтъ. Уничожить этоть обычай совершенно было пневозуожно и потому законодатель- 
ство Монсеево постановило себ цфлию ограничить этотъ древвій бытовой законъ та- 
кими постаповлевіями, которыя ограничили бы число жертвъ одвимъ только виновнымъ 
въ УбЙствВ лицемъ, давъ притомъ возможность и ему спасти свою жизнь если тозько 
онъ совершилъ убійство венахћренно. Законы Моисеевы весьма точны по вопросу о 
кровоущеніи. 

1) Убійца намфревный предавался смерти, и никакой выкупъ не принииахся за 
его жизнь (30, 31 ст.); 

2) ближайшій родственникъ убитаго могъ убить безнаказанно З вездв встрё- 
тивъ его (19 и 27), вв города убБжища. 

3) Но истителъ не могъ убить никого кромњ самаю убійцы и не могь простирать 
свое мщен!е на членовъ семейства виновнаго (Второзак. ХХХ, 16, 4 Ц. МУ, 6). 

4) Невольный ихи ненаифренный убійца (ст. 22, 23 Второзае. ХІХ 4—6) могь 
бБжать въ одинъ изъ городовъ назваченныхъ для убфжища и здесь то, по постанов- 
* левію старзйшинъ онъ принимался въ городъ временно, коколВ судъ его общины не 


*) Ущелье Сихема составлено изъ горъ Ебала и Гариз мъ, и имфетъ направлеше отъ 
сверо-востока къ юго западу. Наблусъ лемитъь на южной сторон ущелья, т. ө. на сёвер- 
номъ скат Гаризима, составляющаго южную сторону ущелья. Ор. пр. 5-е глав. ХХУЦ Вто- 
розавон1л). 
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25. И должно общество спасти убійцу отъ руки мстителя за кровь и 
возвратить его общество въ городъ убБжища его, куда онъ убБжалъ, чтобъ 
онъ жилъ тамъ до смерти великаго священника, который помазанъ священ- 
нымъ елеемъ $). 


изслБҳовалъ обстоятельствъ, сопровождавшихъ фактъ убійства, п не дозволягъ ему 
формально жить въ городф убёжища до смерти Первосвященника (ст. 25). Судъ, какъ 
мы видфзи въ прим. 3-иъ состоялъ по предавію изъ семи избранныхъ мужей города, 
а съ двумя Левитами всего изъ девяти членовъ. 

5) О труп неизвъство кћмъ убитаго существовали особыя постановленія, о ко- 
торыхъ смотри Второзак. ХХІ, 1, 9. 

Стихи 16—21 исчисляя орудія, которыми можеть быть произведена смерть (ерои 
вастоящаго оружя, которое само по себф уже есть доказательство намфреннаго убій- 
ства) и, исчисляя случаи убійства, ставятъ общимъ правиломъ, Что намфрене хишить 
жизви есть главная причина вмфняемости преступленія, поэтому ст. 22—24 указы- 
ваютъ, что хотя фактъ убійства существуетъ, но какъ только доказано будетъ, что 
убійца «не быль врагомъ убитаго и не желалъ ему зла» (ст. 28), то общество (въ 
лиць свонхъ выборныхъ) виъшивается въ это дБло и (ст. 25) должно спасти убійцу 
отъ руки метимтеля, отправивъ его въ одинъ изъ городовъ убћжища, куда иститель 
не сиетъ проникнуть, или прониенувъ, не сићветъ пользоваться своимъ правомъ кро- 
воищенія. (О томъ случаф, когда виновный оставить свое убёжище си. ниже прнии. 7-6). 
Присовокупииъ къ этому, что по ст. 21, 24 и 30 всякое убійство и нам ренное, и не 
намфренное подлежало судебному изсхЪдованію, при чемъ было безразлично собственно 
для закона, успћлъ ли уйти убійца въ городъ убъжища, или н$тъ. Убфжище спасало 
убійцу лишь отъ мстителя— родственника убитаго, во убійцу во всякомъ случаВ пре- 
провождали на судъ къ тому обществу, которому дВло было подсудно и убійца, пли 
предавался смерти по суду (посл чего мститель не имфлъ боле нивакого повода къ 
продолжению ищенія) или отправлялся подъ защитой въ городъ убфжища итаиъ жилъ 
подъ охраной закона, и возвращался безпрепятственно и безбоязненно домой поса% 
смерти Первосвященника, (о чемъ см. сад. прим.). 

°) (Ст. 25). Ниже въ ст. 26 и 27 мы видимъ, что доколЪ быль живъ убійца и Пер- 
восвищенникъ, дотолЬ мститель имфль право убить вивовнаго въ убійствъ, если только 
онъ встр8чаль его вн предћловъ того города, который служилъ ему убфжищемъ. По- 
этому лицо, хотя и нечаянно совершившее убійство, несло чувствительное наказаніе, 
подвергаясь въ продолжевіи иногихъ лЬтъ изгнанію изъ своей семьи и участка, ко- 
торый въ большей части случаевъ приходилъ вь запустВне, такъ что хозяинъ его— 
изгнанникъ —приходилъ въ крайнюю бъдность. Талмудь (ссылка ‹ РМІ0ѓё» въ слов. 
Смитта) говоритъ однако, что этимъ изгнанникамъ жена Первосвященника считала 
своею обазанностію посылать подарки и вообще помогать имъ, чтобы они не желали 
скорйшей смерти Первосвященника. Но почему смерть Первосвященника постано- 
влена была условемъ окончанія `кровоищенія и безбоязненнаго возврата въ свое ко- 
дъно и въ свой участокъ убійцы? Объ этомъ высказано нВсколько различныхъ инЪній. 
Одно изъ нихъ указываетъ на общую печаль народа, при которой умолкали или должны 
были замоленуть личныя вражды и личныя чувствованя, поглощаемыя всеобщимъ сф- 
товаемъ. Но многіе видятъ въ этомъ законћ прообразованіе смерти Великаго Пер- 
восвященника человф чества, которая сиывала кровю Его вс преступленія передъ 
справедливостію Божіею. «Им$ющдя въ будущемъ совершиться великая жертва иску- 
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26. Если же убійца выйдетъ за предфлъ города убфжища, въ который 
онъ убБжалъ, 

91. И найдетъ его мститель за вровь вив предёловъ города убБжища 
его, и убьетъ убЙцу сего мститель за кровь: то не будетъ на немъ вины 
кровопролитія. | 

28. Ибо тотъ долженъ жить въ город убВжища своего до смерти 
великаго священника; а по смерти великаго сващенията возвратится убійца 
въ землю владфния своего °). 

29, Да будетъ сіе у васъ постановленіемъ законнымъ въ роды ваши, во 
всБхъ жилищахъ ваших. 

30. Если кто убьетъ человВка: то убійцу должно убить по словамъ 
свидБтелеҝ; но одного свидЗтеля недостаточно, чтобы осудить на смерть. 

31. И не берите выкупа за душу убійцы, который повиненъ смерти, но 
его должно предать смерти. 


плевія (говоритъ Еспинъ) бросала впередъ свой оттБнокъ на законъ и исторію Іудеевъ. 
Великій Первосвящеңникъ глава и представитель всей избранной семьи священнод%йї- 
ствующихъ, посредникъ между Богомъ и народомъ и единственный уполномоченный 
ВХОДИТЬ ВЪ Святая Святыхь съ кровію очистительною н вопрошать волю Божію по- 
средствомь Урима и Туммима, есть песомнфнно типическое прообразоваше Христа 
Спасителя. Смерть каждаго Первосвященника поэтому прообразовывала вмерть Тисуса 
Христа, которою разрфшались узы гр%ха п смерти, освобождались заключенные и без- 
законія не воспоминались боле». Если убійца умиралъ ранће Первосвященника, то 
по тазмуду кости его отсылались на родину его. 


7) (Ст. 26—28). Мы видимъ, что бытовой законъ кровомщенія остается во всей 
сил своей, ограниченный лишь условіемъ иребываня убійцы въ томъ городВ, кото- 
рый находится подъ особымъ покровительствомъ Божіимъ. Стало быть мысль эта, что 
передъ Богомъ всякое ищевіе невозможно, должна была проникать въ народъ и под- 
готовлять чувства его къ боле мравизьному пониманію нравственвыхъ своихъ 0бя- 
занностей. Позволен1е безнаказанно убить убійцу (хотя невольнаго) вышедшаго изъ 
ифста убЪжища основывалось на двухъ причинахъ: во первыхъ иститель, встрётив- 
шись вив священнаго убБжища съ убійцею не смюль не убить его въ виду стыда, ко- 
торый бы палъ на него въ средЪ древвяго общества; во вторыхъ убШца, хотя бы не- 
вольный, долженъ былъ нести наказаніе за кровь имъ пролитую и этимъ долгимъ из- 
гваніеиъ искупить преступленіе, ибо «взыщу, говоритъ Господь, душу человћка отъ 
руки человћка, оть руки брата его» (Быт. ІХ, 5 и прим. 5-е). 

Въ Талмуд сохранено преданіе, что города убёжища были снабжены водою и 
всБин необходимыми принадлежностями для жизни, дабы живущіе въ нохъ убійцы не 
были принуждены выходить за предфлы города. Внутри города не позволялось держать · 
никакого оружія и никакихъ принадлежностей охоты и никто не см8ль входить въ. 
городъ вооруженный. На перекресткахъ главвыхъ дорогь Палестины стояли столбы съ 
указательными надписями дороги къ убфжищу. (дилотть въ библ. слов. Смитта; ссылки 
ва Фагіуса по коим. Таргума, Онкелосз, и на Лейтфута). 
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32. И не берите выкупа за убБжавшаго въ городъ убВжаща, чтобъ ему 
позволить жить въ земл своей прежде смерти (великаго) священника. 

33. Не оскверняйте земли, на которой вы (будете жить); ибо кровь 
оскверняеть землю, и земля не иначе очищается отъ пролитой на ней крови, 
кавъ кровію пролившаго ее. | 

34. Не должно осквернять землю, на которой вы живете, среди которой 
обитаю Я; ибо Я Господь обитаю среди сыновъ Израилевыхъ °). 


к) (Ст. 29—34). .Убійца (вамЗренный) долженъ быть казненъ, но не иначе какъ, 
если намфренное убійство подтверждено показаніями двухъ свидётелей (Ср. Второзак. 
ХҮП, 6); но обличенный въ намфренномъ убійствЪ (какь мы говорили выше) берется 
онъ и изъ-города уб%жища, который не есть ићсто спасенія для него отъ законнаго 
возмездія (Ср. Исх: ХХІ, 14 прим$ч. 10). Мысль о вепрехожности н святости ва- 
кона проводится съ такою настойчивостью, что соглас1е родственниковъ убитаго, со- 
тглашающихея на принят!е выкупа за кровь, не можеть ни остановить казни нам- 
реннаго убійцы, ни возвратить изъ изгнанія убійцу невольнаго. Поэтому убёжище за- 
копа Моисеева нуЗетъ совсћиъ другой характеръ, зЪхъ убБжища Грековъ и Римлянъ 
и убфжища среднев$ковой Европы. Точно такъ, и законы, данные Израилю по во- 
просу о кровохщенін совершенно изиБняють характеръ бытозаго обычая дћъйствую- 
щаго до нын на востокВ и на основавіи котораго жизиь убійцы по большей части 
зависить отъ его богатства и отъ жадности родственниковъ убитой жертвы. Весьма 
знаменательны слова ст. 33-го и 34-го. «Не оскверняйте земли (выкупомъ), ибо Я Го- 
сподь обитаю среди сыновъ Израилевыхъ». Другими словами: Израиль не можетъ до: 
пустить выкупа крови, допущеннаго другими народами, потому что онъ народъ святой, 
царемъ котораго есть самъ Господь. 
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Насл+дияцы улёловъ въ колфнать Изравлевыть должны выходить замужъ за сыновъ своего ко- 
Ива. Дочери Салпаада исполняють этоть законь. Заключение княтя Часть, 


1. Пришли главы семействъ отъ племени сыновъ Галаада, сына Махи- 
рова, сына Манассіина изъ племенъ сыновъ ІосиФовых+ь, и говорили предъ 
Моисеемъ (и предъ Елеазаромъ сващенником»), и предъ князьями, главами 
поколВній сыновъ Израилевых», 

2. И сказали: Господь повелБлъ господину нашему дать землю въ удВлъ 
сынамъ Израилевымъ по жребію, и господчну нашему повехВно отъ Го- 
спода дать уд$ль Салпаада, брата нашего, дочерамъ его. 

8. Если же ов будутъ женами сыновъ котораго нибудь другато колБна 
сыновъ Израилевыхъ: то удЪль пхъ отнимется отъ уд'Вла отцовъ нашихъ и 
прибавится къ удЪлу того колФна, въ которомъ онВ будуть (женами) и отни- 
мется отъ доставшагося по жребію удЪфла нашего '). 

4. И даже когда будетъ у сыновъ Израилевыхъ юбилей, тогда удёлъ 


) (Ст. 1—3). Въ глав ХХҮП 6—11 мы видВхи, что Господь поветћхъ призна- 
вать право на удфль въ женской лини за недостаткохъ мужескаго пола насхВдниковъ; 
дальнфЙшее развит!е этого закона въ его практическомъь примћъненіи было пост8д- 
ствівмъ просьбы сыновъ Махира въ лиц главъ семействъ своего полуколна, кото- 
рые наблюдая интересы всего рода Махирова, представляютъ Моисею, что въ сред 
удБла полуколБна Манассінна въ Вассанф могутъ возникнуть частныя владБнія лицъ, 
привадлежащихь къ другимъ кознаиъ, и такимъ образомъ нарушится единство упра- 
влевія колёна и вифстћЬ съ симъ самымъ удЪлъ уменьшится. Вопросъ этотъ еще услож- 
няется случаемъ, указаннымъ въ слЁдующемь стих (см. пр. 2-е). 
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ихь прибавится къ удВлу того колћна, въ которомъ он будутъ (женами), и 
отъ удБла колфна отцовъ нашихъ отнимется удёлъ ихъ *). 

5. И далъ Моисей повелћвіе сынамъ Израилевымъ, по слову Господню, 
и сказалъ: правду говорить колЗно сыновъ ГосиФовыхъ. 

6. Вотъ, что заповъдуетъ Господь о дочеряхъ Салпаадовыхъ; онВ могуть 
быть женами тВхъ, кто понравится глазамъ ихъ, только должны быть жена- 
ми въ племени колВна отца своего, 

7. Чтобы удёль сыновъ Израилевыхъ не переходилъ изъ колёНа въ ко- 
іБно; ибо каждый изъ сыновъ Израилевыхъ долженъ быть привязанъ къ удВ- 
лу колБна отцовъ своихъ, | 

8. И всякая дочь, наслёдующая удёль въ козвнахъ сыновъ Израиле- 
выхъ, должна быть женою кого нибудь изъ племени колБна отца своего, 
чтобы сыны Израидевы наслдовали каждый удълъ отцовъ своихъ; 


< 


3) (Ст. 4). О юбилейномъ год см. главу ХХУ Левита и прим чаня въ ней. Ма- 
хириты весьма правильно ставятъ и разематриваютъ вопросъ. ДЂвушка, настВдвица 
ухдфла, изъ племенч Махира, выйдя замужъ за лицо, принадлежащее къ другому ко- 
хВну, передавала въ сущности удВлъ свой дътямъ своимъ отъ мужа своего рожденнымъ, 
но дБтя эти по отцу становились членами того колфна, къ которому принадлежаль 
отецъ и, къ кому бы продажею не перещелъ участокъ, овъ никогда не могь возвра- 
титься въ удфлъ Махиритовъ такъ, какъ юбилейный годъ (ст. 13-й, 14-й, 15-Й, 16-Й, 
27-й тл. ХХУ Левита) возвращатъ владћніе въ родь владъьца, но родство, Еакъ видно 
изъ всего священнаго Писан!я, считалось исключительно по мужской линш. Предпо- 
ложивъ даже случай, что общее собраніе племеви Махира рёшило-бы купить участокъ, 
который перешехть въ руки лица другаго колћна по женитьб%, этотъ участоєъ въ юби- 
лейный годъ опять возвратился бы въ мужескую линію первоначальнаго владфльца уча- 
стка по женитьбВ и выходить-бы изь общаго владънія колфна Махирова (Ср. указ, 
выше стихи Левита о продажћ участковъ до юбилейнаго года лишь по числу остаю- 
щихся ДО ЭТОГО года жатвъ). 

*) (От. 5—10). Каждое колћно составляло административную и даже отчасти по- 
литическую единицу, что доказывается отдБльными войнами, которыя вели напр., сыны 
Махира въ Вассав (Чис. ХХХІ 39—42), сыны Іудины противъ Хананеевъ и Фе- 
резеевъ (Суд. І 2, 4, 18); Нефөалимъ и Завулонъ подъ предводительствохъ Варака 
противу Іавина и Сисара (Суд. ТУ, 10), наконецъ весь Израиль противу колћБва Ве- 
ніажинова (Суд. ХХ, 1 и слёд.). Въ виду этого устройства, составлявшаго силу Из- 
ранля, такъ какъ каждое колфно составляло и свое собственное ополчене подъ своимъ 
знаменемъ (ср. тх. П Числ. съ прии.), не представлялось удобнымъ нарушать его вслхђд- 
ствіе отдёльныхь частныхъ случаевъ притоиъ, вВроятно, весьма рдкихъ, а потому 
Моисей вопрошаетъ Господа и получаеть въ откровенін законъ, который отчасти ст%- 
сняя право выбора мужей для наслЬдницъ, даеть однако широкій просторъ естествен- 
ному человћческому желанію счастія и любви. Наслћдницы удфза во всякомъ колБиф 
Израилевоиъ (ср. ст. 6 съ ст. 8) имВють право избрать себ мужа по сердцу: «кто 
понравится глазамъ ихъ», съ тёмъ только, чтобы онъ иринахлежахь къ племени ко: 
1Ьна отца ихъ. Такимъ образомъ выборъ наслВдницы невфсты могъ остановиться на 
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9. И Чтобы не переходилъ удБлъ изъ котБна въ другое колћно; ибо каж- 
дое изъ колБнъ сыновъ Израилевыхъ долано быгь привязано къ своему 
удвлу. 

10. Какъ повелълъ Господь Моисею, такъ и сдЪлали дочери Салпаа- 
довы °). 

11. И вышли дочери Салпаадовы, Махла, Тирца, Хогла, Милка и Ноз 
въ замужество за сыновей дядей свопхъ А 

12, Въ племени сыновъ Манассіи, сына Тосифова, онВ бала женами, и 
остался удћлъ ихъ въ колВн$ племени отца ихъ *). · 

13. Сїи суть заповзди и постановленія, жоторыя даль Господь сынамъ 
Израилевымъ чрезъ Моисея на равнинахъ Моавитскихъ, у Јордана противъ 
Терихона °). 


\ 


\ 
‚ одномъ изъ многочисленныхъ юношей, принадтежащихъ къ колВну Израилеву, соста- 
влявшему въ сущности почти цфлый народъ по числительности своей. 

Естественно думать, что въ исключительныхь случаяхъ, когда любовь влекла не- 
вВсту къ лицу не принадлежащему къ ея колБну, то она жертвовала своимъ участкомъ 
н теряла сознательно на него право, переходя съ потомствохъ въ колВно мужа. 

Замфчательно еще въ ст. 6-иъ, что право выбора жениха не только представляется 
невъстЪ, во самый оборотъ ръчи заставляетьъ предполагать, что она беретъ мужа 
оставаясь хозяйкою и владфтельницею участка, и что выборъ зависфлъ болће отъ нея- 
чБиъ отъ жениховь, которые вфроятно, считали особенао почетными и выгодными эти 
браки съ независимыми наслдницами участка. 

*) (Ст. 11—12). Дочери Салпаада вышли захужъ по тексту нашему за двоюрод- 
выхъ братьевъ своихъ. Браки эти не были воспрещены въ Лев. ХҮШ и ХХ. Самая 
дальняя изъ запрещенныхъ степеней родства есть женитьба на теткЁ (Лев. ХХ, 20) 
и угроза, произнесенная за этотъ бракъ, заключается въ тохь, «что бездютными 
умруть они» (т. е. если и будуть дфти, то онъ будуть признаны незаконными: ср.» 
пр. 12-е гл. ХХ Левита). 

5) (Ст. 13). Этими словами заваччиваэтся въ хронологическомъ порядё$ веденная 
Моисеемъ Священная Лтопись событій, которая заключаетъ въ себф, кромВ предан1й 
временъ предшествовавшихъ Моисею, жизнь народа подь рукою Бозею при самомъ 
Моисе%. Во Второзак. мы увидимъ общій обзоръ событій и законодательства вм$фстф 
съ пророчествами Моисея о будущности Израиля. 

Книгою Числъ заканчивается 1$топись Моисея. Во Вгорозаконіи мы увидимъ, какъ 
великій вождь, избрачвый и поставленный Гостодомъ, по Его внушеніямъ начерты- 
ваетъ народу путь будущей его жизни, предупреждая его, что онъ можеть быть сча- 
стливымъ, лишь пребывая непоколебимо вћрнымъ царю Своему ‘и Господу. 
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(Ъ ПРИИЗЧАНТЯМИ. 


ОЯТАЯ КНИГА МОИСЕЕВА, 


ВТОРОЗАКОНИЕ 


ВСТУПЛЕНІЕ. 


«Репіогопотіат зесиида ]ех еї етапрејісае ]е218 рг‹врагаііо өзі» (8-4. 
Ніегоп: ай Рашіпит Ерівё:) 


Въ первый день» одиннадцатаго | месяца сороковаго года посів исхода началу 
рћчь свою Моисей къ народу. (Втор. І, 3). 

Скончался онъ, сопоставляя указанія книги Јисуса Навина ІҮ, 19 и Втор. 
ХХХІҮ, 8, дней не боле какъ черезъ десять послё начала своей р®чи, ибо 
по смерти Моисея протекло тридцать дней плача, а уже въ десятый день перваго 
иЗсяца сорокъ перваго года Израиль снимаетъ свой станъ и переносить его въ Гал- 
таху. | 

Что Второзаковіе произносилось нфсколько дней сряду видно ‘изъ 1-го стиха, У 
главы, изъ котораго ясно видно, что народъ былъ распущенъ по окончанн первой рћчи, 

. обнимавшей собою первыя четыре главы. Другія остановки въ произнесенін . напоми- 

’ нанія и объясненія закона мене ясны, во быть можеть, можно указать на 1-й стихъ 
тлавы ІХ, который’ начинается словами: «слушай Израиль, какъ на начато новаго 
отдвла р%чи, и очень тавже вфроятно что начало ХХҮП мм. ›И заповБдалъ Моисей п 
старзйшины народу говора‹ и пр. есть также вступленіе въ рЬчь одного изъ послћ- 
дующихъ дней. | 

Вся послФхняя рёчь Моисея обращенная къ народу, который онъ такъ любилъ, 
(ср. Исх. ХХХП, 32), не смотря на его упоретво и жестоковыйность, дБлится во пер- 
выхъ на наставленія, напоиннанія и угрозы народу, во вторыхъ на пфень Моисееву 
и его благословен. 

Первую часть, собственно рћъчь, отъ 6-го стиха 1-Й главы до 20-го стиха главы 
ХХХ можно также подраздЪлить на отдЬлы по содержанію: 

Первый отдълъ, заключающій въ себЬ первыя четыре главы, напоминаетъ Израилю 
тлавнйпия событія его странствованія на Синайскомъ полуостров, въ пустынћ и въ 
земля Моавитской, доколћ онъ не пришелъ къ Јордану и не раскинулъ стана своего 
въ виду земли обфтован!я. Второй отд®лъ напоминаетъ народу законы Господни, на- 
чинаясь съ У главы повторешемъ десяти ѕаповБдей, и указывая практическое приме- 


\ 
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неніе Господнихъ законовъ къ жизни Израиля: этотъ отдёль мы полагавиъ можно 
считать законченнымъ послёднимъ (32) стихомъ главы ХІ, который говорить: Итагъ 
старайтесь соблюдать већ постановленія и законы (Его), которые я предлагаю вамъ 

сегодня». | 

Съ ХП главы дается рядъ отдёльныхь постановленій и законовъ, въ развитіе и 
дополненіе законодательства, въ числ которыхъ надо обратить вниманіе: 

1) На законы, относящіеся къ религіознымъ обязанностямъ (отъ ХП, 1 до ХІ, 
17); 2) на законы устройетва суда, отправленія правосудія, обязанности свидВтехей 
и обязанности управляющихъ народомъ (ХҮІ, 18 до ХХІ, 28); 3) на заковы семей- 

ныхъ и общественныхъ отношеній (ХҮП, 1-—-ХХҮІ, 19). 

Съ ХХҮП главы Моисей излагаеть передъ народомъ благословенія, которыя ни“ 
зойдутъ на него, если онъ останется вЗрнымъ Царю своему и Господу, н проклятія 
которыя постигнуть его, если онъ забудетъ Его благодфянія: «Воть говоритъ онъ, # 
сегодня предложилъ теб жизнь и добро, смерть и зхо» (Втор. ХХХ, 15). Этой ХХХ 
главой и оканчивается рёчь Моисея народу. | 

Трудно сказать, написаны ли три схЪдующія главы, (т.е. ХХХІ, ХХХПи ХХХШ) 
самимъ Моисеемъ. Что глава ХХХГУ, сказующая о смерти Моисея, приписана Јису- 
сомъ Навиномъ, въ томъ нельзя сомн$ваться, но многе думаютъ, что и упомянутыя 
выше три главы, говорящія о послВднихъ минутахъ Моисея, также записаны со словъ 
его послф его кончины. Въ ХХХІ глав Монсей двлаетъ нћкоторыя посл®днія рас- 
поряженія, и Јисусъ Навинъ получаетъ отъ Господа (ст. 28) отеровеніе. подерВиляю- 
щее его на новую его дћятельность самостоятельнаго вождя народа. Въ ХХХІ ги- 
вв записана величественная и пророческая песнь Моисея видящаго будущее Из 
раиля; въ главё ХХХШ онъ, подобно Іакову, произносить пророческія благосло- 
венія по колнамъ Израилевымъ; наконецъ въ гл. ХХХГУ разсказана кончина вели: 
каго вождя, посхВдовавшая по повелБнію Божію, изр8ченному въ стихахъ 48—52 
главы ХХХП. | 

‚ Комментаторы Пятоквижія согласны въ томъ, что рћчь собственно должна была 
быть произнесена изустно: Моисей не повторяетъ буквально законовъ, записанныхъ 
въ Исходћ, Левит и Числахъ: онъ развиваетъ и комментируетъь данные и извЪстные 
народу законы, изъ которыхъ, однако, нБкоторые во время долгаго странствованія въ 
пустынћ не исполнялись. (Напр. обрЕзаніе, какъ видно изъ гл. У, 2—10 вы. Іис. На- 
вина, а по этому не совершалась и самая Пасха, которую не могли сть необр$зав- 
ные, какъ ясно высказано въ Исх. ХП, 48). Въ пророческой рёчи Моисея есть 
иного месть поразительныхъ по свфтхости и ясности пророческаго взгляда въ даль. 
Въ числВ ихъ особенно важно пророчество, которое по справедливости считають 
Мессіанскииъ: «Я воздвигну имъ пророка изъ среды братьевъ ихъ, такого какъ ты и 
вложу слова Мои въ уста его, и онъ будеть говорить имъ все, что Я повелю ему: 

‹А кто не послушаетъ словъ Моихъ, которыя (пророкъ т0тъ) будетъ говорить 
Мониъ именемъ, съ того Я взыщу». (Вт. ХҮШ 18, 19). 

Въ числ другихъ пророчествъ мы укажемъ также на исполнившееся вадъ самою 
Палестиною проклятіе, которое содфлало изъ этой страны, обильно орошенной прежде 
водани и украшенной богатой растительностію, ту пустыню, которую она представ- 
зяетъ нын (Вт. ХХУШ 23—24). | 

Наконецъ, мы не можемъ не обратить здёсь вниманія на слова изсви Моисея, ко- 
торая провидитъ, что и язычники применутъ къ церкви Божей: 

«Веселитесь язычники съ народомъ Его. (Вт. ХХХП, 43). Вотъ почему блаж. Іеро- 
нимъ и могъ сказать. «Зесипаа 1ех её етапдеісве 1ерів ргаерагаіо», говоря о Второза- 
копін, въ которомъ въ таинственной дали уже рисуется Образъ Мессщ и создаше 
вселенской Церкви, призывающей къ себ вс народы земли, 
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Во Второзакон!и мы встрБтимъ много мифстъ пруготовляющихь уже будущее 
нравственное развитіе, полнота котораго достигается только въ ученш Христа Спа- 
сителя. Такъ Израилю пропов$дуется милосердіе къ Левиту и пришельцу, и сирот, и 
вдовВ (Вт. ХІҮ, 29) и прощеніе долговъ въ седьмый годъ брату своему Израильтя- 
нину (ХҮ, 2), и предупреждается народъ отъ скупости и корыстолюбія, закрывающаго 
сердце дабы не помочь ближнему (ХУ, 9), и повелФвается народу предлагать врагамъ 
своимъ миръ и только тогда вступать въ бой, когда миръ будетъ отвергнуть (Вт. ХХ, 
10—12); и запрещается народу въ непріятельской земіћ рубить и портить плодовыя 
деревья (ХХ, 19) и опустошать окрестности. Въ своемъ ифстВ мы остановимся на 
этихъ законахъ, здФсь же мы только присовокупимъ, что книгой Второзаконія тор- 
жественно заканчивается тотъ величественный памятникъ древности, не имћющій себБ 
подобнаго, который вазывается Пятокнижіеиъ, и который Господь далъ чоловъку, 
какъ путеводную нить въ жизни его, доколћ не воплотилось самое Слово Боже. 


‘ 


ГЛАВА І. 


Мошсей говорить народу и вапоиннаетъ ему: обфтовавм, взбравіе начальниковъ в судей по колф- 
вамъ, посылку соглядатаевъ, ропоть народа, приговорь, произнесенный вәдъ старымъ ноколћ- 
ніеиъ, и поражевіе пря [ориё. 


1. Сія суть слова, которыя говорилъ Моисей всБмъ Израильтянамъ за 
Торданомъ въ пустынћ на равнин% противъ Суфа между Фараномъ и Тофе- 
ломъ, и Лаваномъ, и Асироеомъ и Дизагавомъ '). 


1) (Ст. 1). Вообще всЁ относятъ первый стихъ не къ рёчи Второзаконія, а ко- 
всему Пятокнижію, такъ какъ во первыхъ м®стность, которую описываеть первый 
стихъ есть вся пустыня странствованія, а во вторыхъ ићсто произнесенія собственно 
Второзаконія опредфлнется положительно пятымъ стихомъ: «за Торданомъ въ земл 
Мозвитской началъ изъяснять Моисей» и проч. Поэтому, кажется, правильно разум$ть, 
что первый стихъ связуетъ. Второзакоше со всфми предъидущихи книгами Моисея, и 
разум$етъь именно нхъ, говоря о словахь, которыя произносилъ Моисей: ‹за Торда- 
номъ (т. е. не переходя еще Іорданъ въ землю обћтованную), в» пустынњ». ПослЪ 
этого общаго опредленія, обозвазаются н$сколькими пунктами пред$лы странствова- 
нія, «во время котораго» какъ разумЗемъ мы, говорить Моисей «Слова» записанныя 
въ нредъидущихъ книгахъ. Такъ понимало это иЗсто и раввинское преданіе, которое 
связывало съ каждымъ изъ упомянутыхъ въ 1-мъ стих уфсть одно изъ преступленій 
вародныхъ, къ которымъ и относились слова укоризны произносимыя Монсеемъ. По- 
этому и самая книга ВторозаковЙ называется иногда у раввинистовъ «‹Евитою уко- 
ризнъ» (сеферъ токакхоөъ). 

ОпредВленіе географическихъ названій, въ 1 ст. упомянутыхъ, довольно трудно 
и основывается лишь на догадкахь. Подъ именемь Суфъ многіес̧ разух®ютъ 
Чериное море (море тростниковое), какъ оно называется и въ книгВв Исхода, 
и думають, что оно обозначено жакъ одинъ изъ крайнихъ предфловъ стран- 
ствовашя. Такъ понимали это иъсто ХХ, и такь переводить его наша Сла- 
вянская Библія Хотя нБкоторые видять въ СуфВ указані ва ту ифстность 
въ верховьяхъ Арнона, которая упомянута въ Числ: ХХІ, 15 подъ именемъ Ва- 
тебъ въ СуфВ», т. е. въ тростникахъ, но мы держимся вышеуказаннаго ивфнія, 
опираясь притомъ на переводъ семидесяти, Фарань есть, несомнънно, пустыня Фа: 
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9. Въ разстояніи одиннадцати дней пути отъ хоре, по дорог отъ горы 
Сеиръ къ Кадесъ-Варни °). 

3. Сороковаго года, одиннадцатаго м$сяца, въ первый (день) мЪсяца гово- 
рилъ Моисей (вемъ) сынамъ Израилевымъ все, что заповвдалъ ему Гос- 
ПОДЬ 0 НИХЪ. 

4. По убіеніи имъ Сигона, царя Аморрейскаго, который жилъ въ Есевон%, и 
Ога, царя Васанскаго, который жилъ въ Аштерое$ въ Едреи, 


ранъ или пустыня Ти, которая простирается отъ юга Палестины до Синайскаго по- 
луострова, а Тофель отождествляютъ всф комментаторы съ Туфиле Робинзона и Та- 
филе Буркгардта. Это прелестное иЁсто н%еколько на юговостокъ отъ Мертваго моря 
орошенное многочисленными ручьями. Городъ Туфиле окруженъ садами и плантаціями 
пходовыхъ деревьевъ. Лаванз, по всей вфроятности, Либна Чисг: ХХХ Ш, 20 ино біх- 
зости съ Риссой въ спискВ становъ должна была лежать близь Еціонъ-Гавера (сравн. 
прим: 14-е гл. ХХХШ Числ.) Асироеъ, какъ мы видфли изъ книги Числъ (прим. 13-е 
главы Х]), значить городище и могло быть дано многимъ мфетностямъ, хотя соин%- 
ваются, чтобы Асироеъ Второзаконія былъ тождествевъ съ Асироеомъ Числ: ХІ, 35. 
Точно также и Дизагава подала поводъ къ весьма разнымъ инћвізиъ. Имя ‘это зна- 
читъ страва или иВсторожденіе золота. Блаженный Теровимъ (ре БИа её Мотір: Гос: 
Неһг: вар уос: Ката-та Хризеа) говоратъ: «вип тюорќев ааг1 {ег ев іп девегіо»: Ро- 
бинзонъ думаетъ (1, 147), что Дизагава есть Дахабъ мысъ на западномъ берегу залива 
Аккабы. Во всякомъ случа можно съ достовћрностію сказать, что Фаравъ и Дизз- 
гава суть иВстности, лежащія на западъ отъ горъ Сенра въ пустын$, а Тофелъ на 
востокъ отъ этихъ горъ, поэтому мы съ убВжденіехъ говоримъ, что первый стихъ 
Второзаконія рисуетъ нфеволькими чертами всю м$стность странствованія, что под- 
тверждается и тфиъ значеніемъ, которое находятъ комментаторы во 2-иъ стих, 

*) (Ст. 2). По общему смыслу рфчн 1-го и 2-го стиха выфетЪ, такъ понимаютъ 
вступленіе во Второзаконие: ст. 1-й ‹Әто суть слова, т. е. предъидущія увВщанія, за- 
коны, правила, постановленія, записанныя въ книгахъ Исходъ, Левитъ, Чисдъ, которыя 
говорилъ Моисей въ пустывћ между Оуфоиъ и Фараноиъ и Тафеломъ и Лаваномъ н 
Асироеоиъ и Дизагавомъ; ст. 2 (Между тъмъ какъ) отъ Хорива до Кадесъ Варни всего 
разстоянія одиннадцать дней пут. Мы предупреждаемъ, что мы не даемъ новаго пе- 
ревода, а только изъясняемъ перифразой, какъ понимаютъ комментаторы первые два 
стиха Второзакон!я, въ которыхъ и раввинисты видятъ укоръ Изранлю, который отъ 
Хорива въ одивнадцать дней могъ достичь, при послушаніи Господу, Кадесъ Варни, 
находящагося близь южной границы Палестины (Числа. ХШ, 27 прииЗч. 9-е), а между 
тБмъ въ сороковомъ году еще не вошелъ въ землю обфтован!я. Законы, данные Из- 
раилю близь горы Синайской, вс даны въ виду. скорато занятія Палестины и всф 
указываютъ на жизнь осфдлую, земледфльческую, а не на кочевую жизнь (ср. напр. 
Исх. ХХШ, 10, 11, прим. 8-е), ва правильное созвавіе народа изъ ићстъ его посе- 
левія въ главный городъ къ храму Господню (14. іЫа., ст. 17-й прим. 12-е), ва 
скорое занятіе земли обфтованя (14. 154. 23—25 пр. 19-е), причемъ даже и посі 
ряда возмущений, замедлившихъ его движеніе, народъ изъ Кадеса могъ бы занять въ 
конц втораго мЪсяца втораго года Палестину посл посылки лазутчиковъ, если бы 
постВднее возиущеніе въ Кадес не навлекло на него гнфвъ Божій и не было при- 
чиною произнесеня надъ нимъ Господня приговора о сорокалтнемъ странствованія, 


~ 


ГЛАВА 1. 9 


5. За Іорданомъ, въ землё Мозвитской, началь Моисей изъяснять законъ 
сей и сказать: 3), 

6. Господь, Богъ нашъ, говорилъ намъ въ Хорив® и сказать: полно вазеь 
жить на гор сей; 

7. Обратитесь, отправьтесь въ путь и пойдите на гору Аморреевъ и ко 
всБмъ сосћдямъ ихъ, на равнину, на гору, на низкія мъста и на южный край 
и къ берегамъ моря, въ землю Ханаанскую и къ Ливану, даже до рЁки ве- 


ликой, рБки Евфрата. 


(Ср. вступл. въ кн. Числъ и пр. 1-е, 6-е н др. главы ХІҮ). Въ то время Израиль 
ввроятно могъ овладфть Палестиной ‚съ юга, и этимъ объясняется выражеше 2-го 
стиха «въ разстоян одиннадцати дней пути отъ Хорива по дорогв отъ горы Сеиръ 
къ Кадесъ Варни». Гора Сеиръ кажется, здВсь упомянута для того, чтобы указать путь, 
которымъ могъ проникнуть Израиль въ Палестину; путь этотъ отъ горъ Сеиръ изъ до- 
длины Гхоръ на югБ Мертваго моря къ высотамъ Хормы былъ нуть по ущелью есз- 
Сафа, и дахЁе по подъему Накбъ Каребъ (который считаютъ Аккравимомъ сравни 
прим. 1-е гл. ХХХГУ Числъ и прим. 12-е главы ХТУ.Числъ), откуда онъ выводилъ 
на возвышенную плоскость ес-Сиръ, (Негебъ; ср. пр. 4-е гл. ХПТ) перейдя черезъ ко“, 
торую находятся на переднихъ скатахъ горъ Хевронскихъ разваливы Арада (Числ. . 
ХХІ, 1, пр. 1-е) нынё тель Арадъ. ЗдБсь мы должны еще присовокупить замћчаніе, 
что иожетъ быть упомянутая въ стих 2-мъ гора Сёиръ есть эта именно возвышен- 
ная плоскость есъ-Сиръ, а не горы Эдома: —но это нисколько не измфняетъ значенія 
втораго стиха, ибо направлен!е движенія остается тоже. Какъ увидимъ ниже въ стих 
44 мъ этой 1-Й главы Второзаконія, имя Сеиръ означаеть именно эту плоскость, на- 
ходящуюся къ сфверу отъ Хормы, между этою иВстностію и тель-Арадомъ. О го- 
родв, Хори первое имя которому быхъ Цефафъ по Суд. І, 17, и котораго остатки 
видатъ въ урочищВ Ракхма, сравни 12-е прим. гл. ХТУ Числ»ъ. 

з). (Ст. 3—5). Въ стихахъ этихъ опредфляется время произвесевія Второзаконія, 
иВсто,тдв оно было произнесено, и особый характеръ рёчи Моисея. Время опредћлено 
двояко: во первыхъ упомянуть годъ, мЪсяцъ и число отъ времени исхода изъ Египта, 
причемъ взятъ за основаніе годъ священный, начавшійся новолуніехъ Авива, а самая 
эра хһточисленія начинается отъ рожденія, если можно такъ выразиться, народа Из- 
раильскаго, который какъ народъ впервые началъ существовать лишь освободившись 
отъ рабства. Во вторыхъ время опредфляется относительно только что совершившихся 
событій, имЕвшихъ рёшительное вліяніе на будущее народа, очистивъ ему свободный 
путь черезъ Торданъ. МВсто, гдз произносилъ р%чь свою Моисей, по соображенію 
читаемаго нами иБстӯа съ ст. 47 гл. ГУ Второзаковія, повидимому, можетъ быть опре- 
дфлено довольно точно на большой равнин къ югу отъ развахинъ Кеферейна и Бетъ 
Харана около хожбины вади Жешбанъ, по которой течеть ручеекъ Надръ. Къ юго- 
востоку отъ равнины подымается гора, которую Ванъ деръ Вельде считаетъ горою 
Нево. Содержан!е рёчи Моисея по толкованію, которое дають комментаторы читае 
мымъ нами стихамъ должно быть понимаемо какъ ‹ИЗЪЯСНӨНіӨ», (ст. 5) толко- 
‚ ваніе закона (прежде даннаго и извћстнаго), какъ коментарій на него, а не какъ но- 
вое законодательство. Этого же смысла держится и нашъ переводъ, равно какъ Сла- 
вянеый текстъ. | | 

Въ отношеңін географін упомянутой ифстности мы уже знаемъ изъ книги Чисхь, 
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РА 


8. Вотъ, Я даю вамъ землю сію, пойдите, возмите въ насл%діе землю, 
которую Господь съ клятвою обфщалъ дать отцамъ вашимъ, Аврааму, Исааку 
и Јакову, имъ и потомству ихъ “). 

9. И я сказалъ вамъ въ то время: не могу одинъ водить васъ; 

10. Господь, Богъ вашъ, размножиль васъ, и вотъ, вы нын многочисленны, . 
какъ зв®зды небесныя; и 

11. Господь, Богъ отцовъ вашихъ, за умножить васъ въ тысячу кратъ про- 
тивъ того, сколько васъ теперь, и да благословить васъ, какъ Онъ говорилъ 


вамъ, 


что Израильтяне отъ Кадеса, т. с. отъ южной границы Пахестины направились на югъ 
къ Ещонъ Габеру и, обогнувъ Сеирскія горы, появились на берегахъ Іордана съ вос- 
тока, пройдя мимо зеили Моавитской, ирилегавшей къ Мертвому Морю, и пробились 
къ Лордану силою, поразивъ (Числ. ХХІ, 24) Сигова вождя Аморрейскаго, занимав- 
шаго долину Іордана. Огъ Вассансеій, какъ мы знаемъ, также (Числ. ХХІ 33—35) 
былъ . поряженъ Изранлеит, ‚и страна его, лежавшая на сфверовостокъ отъ Іав- 
вока, также досталась народу Израильскому отдавшему ее Махиритамъ, т. е. позуп1е- 
мени Манассін (Числ. ХХХІІ 40). Объ Есевонв мы говорили подробно въ 17 прим. 
т1. ХХІ Числъ. Ыдреа лежала къ сВверу отъ Таввока и быть можетъ оставила по се- 
бъ воспоминаніе въ имени Драа (или Дратъ), лежащемъь на одноиъ изъ притоковъ 
Јариука. Что здесь находился городъ Аштероөъ, мы знаемъ изъ Бытія ХІҮ, 5. Мо- 
исей говоритъ рВчь свою «65 землю Моавищской», потому что равнина подъ горою 
- Нево принадлежала, передъ завоеванісиъ ее Сигоноиъ, Моаву. (Ср. Чисх. ХХІ. 26). 
Первая часть рЗчи Моисеевой, какъ мы говорнли во вступленіи, заключаетъ въ себ 
четыре главы, исключая однако послВднихъ (съ.41 по 49) стиховъ ГУ главы, кото- 
рые составляютъ особое распоряженіе, и быть можетъ каже вписаны Тисусомъ Навв- 
номъ, редавтировавшииъ въ хронологическоиъ порядеВ и посл Вднія слова Моисея по 
иЬрБ ихъ произнесенія и послЪднія распоряженія имъ дВлаеиыя. 

*) (ст. 6—8). Моисей начннзетъ воспоминать Чзранлю то время, когда посл объ- 
явленія закона и устройства скинів, Господь выводить народъ отъ горы Хорива (Си- 
ная и повел ваетъ пдти прямо къ южной гравиц8 Палестины, что ясно опредВляется 
торою Аморрейскою», подъ которою разуиютъ Негебъ или южную часть удфаз, до- 
ставшагося впослВдстви козЗну Іудину, и которая называлась также Сиръ или Се- 
пръ *). (Ср. Шие. Нав. ХІ, 17, у котораго Сеиръ есть мфстность внутри предловъ 
Палестины, опред ззя южную ея оконечность. Ср, также Іис. Нав. ХУ, 10 объ улдћтЪ 
Іуды). Мы въ примъчанін на Быт. ХІУ, 7 (прим. 7) уже говорили, что Аморреи бы- 
ло одно изъ сильнБйшихъ племенъ Ханаанскихь, жившихъ на западъ отъ Мертваго 
Моря, въ такъ наз. пустынЪ Тудейской. Аморрен, повидимому, были сильнымъ хищничес- 
кимъ племенемъ, котораго разныя колћна кочевали или жили осфдло въ разныхъ и№- 
стахъ: мы видфли въ книгћ Числъ (ХХІ, 26), что Сигонъ Аиоррейскій отнялъ у Мо- 
авитянъ часть земли по хфвую сторону Іордана. Можно кажется думать, что главная 


*) Гровъ въ Библейс. лекс. Смитта (ай. уос. Вет.) замъчаетъ, что въ Самаританскомъ 
Пятокнижи и въ Іерусалимскихъ Таргумахь Сеиръ замфняется общимъ названіемъ горы «Ге- 


бахь арабск. „Джебаль“. 
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12. Какъ же мив одному носить тягости ваши, бремена ваши и распри 
ваши? 

13. Изберите себъ по кол$намъ вашимъ мужей мудрыхъ, разумныхъ и 
испытанныхъ, И я поставлю ихъ начальниками вашими, 

14. Вы отвБчали мн и сказали: хорошее дБло велишь ты сдБлать. 

15. И взялъ я главныхъ изъ колнъ вашихъ, мужей мудрыхъ (разум- 
ныхъ) и испытанныхъ, и сдБлалъ иҳъ начальниками надъ вами, тысачена- 
чальниками, стоначальниками, пятидесятиначальниками, десятиначальнивами, 
и надзирателами по колЗнамъ вашимъ °). 


= 


„ 


у 


сила Аморреевъ сосредоточена была на югћ Палестины тамъ, гдф быль ихъ главный 
городъ Хацацонъ @амаръ (впослдствін Енъ Гедди, нынз Аянъ Джедди, подъ 30°, 
28, свв. тир. близь долины Мертваго Моря), и что только нБкотораа часть этого 
племени подъ предводительствомъ Сигона заняла страну на востокъ отъ Іордана. Во 
всякомъ случаВ подъ имемемъ горы Аморрейской несомнЪнно надо понимать горную 
часть южной Палестины. Впрочемъ это подтверждается и сх8дующими выраженяии 
(ст. 7): «на равнину», т. е. ва возвышенную плоскость между Арадомъ и Хормой, «ва 
гору», т. е. къ Хеврону; «на ‘низя мфста», что означаетъ приморскую полосу (пе- 
шезл&) за нятую Филистимлянами, «и ва южный край и къ берегамъ моря’, что ясно 
опредфлзетъ откуда должно было быть произведено нападеніе ва Ханаанъ, котораго 
послЕдствіемъ долженствовало быть занятіе всей стравы «къ Ливану», т. е. къ горамъ 
Ливанскимъ и «даже до рћки Евфрата», т. е. занатіе страны къ востоку отъ Іордана, 
чуБмъ пріобрђталось вліяпіе на всфхьъ кочевниковъ въ степи и на већ пути ведущіе 
къ Мессопотамін. 

х). (Ст. 9—15) Моисей говоритъ о томъ назначени начальниковъ народа, которое 
онъ ислолнихь по совфту Іофора (Исх. ХУШ, 21). Зд№сь не представляется надоб- 
ности разсказывать въ подробности это событіе, и потому Моисей указываетъ только 
ва невозможность для него одного отв%тить всфиъ требованемъ народа. Справедливо 
заићчаютъ многіе комментаторы, что совсфиъ другое значеніе имфли ТБ семьчесятъ 
старЬйшинъ, которыя назначены въ помощь Моисею по Чист. ХІ, 14, 16, 17. Әти 
посхВдніе должны были быть его помощниками въ законодательств® и въ разъяснения 
народу духа Господнихъ повелћъній и законовъ ему преднисавныхъ, потому они были 
и одарены высшимъ пророческимъ даромъ, мЗжду тфмъ какъ тысяченачальники, сот- 
ники, иятидесятники и другія начальствующія лица поставлялись или избирались 
(ст. 13) изъ числа правдивыхъ, способныхъ, боящихся Бога, не корыстозюбивыхъ 
(Исх. ХҮШ, 21), но не одарепныхъ высшими дарамн Господниии какъ тБ старцы, на 
которыхъ ‘Господь возложилъ отъ Духа, дабы они несли съ Моисеемъ бремя народа». 
(Числ. ХІ, 17). Притомъ по расчисзенію раввиновъ на 600,000 мужей, вышедшихъ 
изъ Египта (Исх. ХП, 37), начальствующихъ лицъ отъ десятника до тысяченачаль- 
ника должно было быть назначено 78,600 мужей. *) Эти начальствующія лица были 
и судьями въ пустынБ и р%ётали вс дла между Израильтянами, кром важнЪйшихъ 
доходившихъ до Моисея. (Исх. ХҮШ, 22). 


°) 60,000 деслтниковъ-+12,000 пятидесятниковъ-+6,000 сотниковъ--600 тысяченачальни- 
ковъ, а всего 78,600 начальствующихъ. 
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16 И далъ яповелђніе судьямъ вашимъ въ то время, говоря: выслуши- 
вайте братьевъ вашихъ и судите справедливо, какъ брата съ братомъ, такъ 
‚ и пришельца его. | 

17. Не различайте лиць на суд, какъ малаго, такъ и великаго выслу: 
шивайте; не бойтесь лица челов ческаго; ибо судъ—дБло Боже; а Вто, ко- 
торое для васъ трудно, доводите до меня, и я выслушаю его. 

18. И далъ явамъ въ то время` повел ня обо всемъ, что надлежить вамъ 
дБлать °). 

19. И отправились мы отъ Хорива, и шли по всей этой великой и страш- 
ной пустын$, которую .вы видЗли, по пути въ горз Аморрейской, кавъ по- 
вел ль Господь, Богъ нашъ, и пришли въ Кадесъ-Варни. 

20. И свазалъ-я вамъ: вы пришли къ гор Аморрейской, которую Го- 
сподь, Богъ нашъ, даетъ намъ '). 

21. Вотъ, Госнодь, Богъ твой, отдаетъ тебё землю сію, иди, возьми ее 
во владБніе, кавъ говорилъ теб В Господь, Богъ отцовъ твоихъ, не бойся и 
не ужасайся. 

22. Но вы вев подошли ко миђ, и сказали: пошлемъ предъ собою людей, 
чтобъ они изслФдовали намъ землю и принесли намъ извзсте о дорог, по 
которой идти намъ, и о городахъ, въ которые идти намъ. 

23. Слово сіе мн понравилось, ия взялъ изъ васъ двёнадцать челов Ъ 
. по одному челов ку отъ (каждаго) колБна °). 


е) (Ст. 16—18) Судъ дБло Боже: потому въ Исх. ХХІ, 6 (прим. 4-е) н ХХИ, 28 
(пр. 18-е) въ Еврейскомъ текстВ вифсто судей стоить Емлогнмъ. 

1) (Ст. 19—20). Стихъ 19 я 20-Й служатъ подтверждешемъ того, что мы говори- 
ли выше въ прим. 4-мъь о горћ Аихорейской, такъ какъ паправленіе движенія отъ 
Хорива здесь опредБлено совершенно ясно на Кадесъ-Варни. «Великая и страшная 
пустыня» есть южная часть Вади-ель-Араба, въ которую вошли Израильтяне выйдя 
изъ Синайскаго полуострова черезъ с%веро-восточный уголъ его, и часть пустыни Те, 
лежащей можду ложбиной Араба и скалистыми известковыми холмами, идущими по 
пустынВ Тя параллельно съ ложбиной. 

в) (Ст. 21—23). Въ настоящихъ ствхахъ мы находимъ разъясненіе, почему посла- 
ны были соглядатаи изъ пустыни Фаранъ въ землю обфтованную. Въ Числ. ХШ, 
2—3 мы пићелъ только краткое указан!е, занесенное въ хЁтописи о томъ, что съ с0- 
извозенія Господня были посланы соглядатан. Здфсь мы узнаемъ, что первая мысль 
объ этой посылећ впередъ соглядатаевъ возникла среди самаго народа и была одоб- 
рена Моисеемъ, получивъ потомъ и разрЬшеніе Господне. Въ «книгВ укоризнъ» (си, 
пр. 1-е) нельзя было пройти молчашемъ участія народа въ этой посылкВ и высказан- 
наго имъ по этому поводу желанія. Моисей и самъ говорить про себя, что мысль эта 
ему понравилась, но, какъ мы знаемъ изъ главы ХШ и ХІУ Чиасаъ, посылка согля- 
датаевъ и докладъ ихъ были причиною возхущенія народа и произнесенія надъ накъ 

приговора странствованія. Поэтому Моисей, приготовляя народъ къ жизни правильной 
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24. Они пошли, взошли на гору и дошли до долины Есхолъ и обозр%ли ее. 

25. И взяли въ руки свои плодовъ земли и доставили намъ, и принесли 
намъ извћстіе и сказали: хороша земля, которую Господь, Богъ нашъ, даетъ 
намъ °). | 

26. Но вы не захотВли идти и воспротивились повехёю Господа, 
Бога вашего, 


21. И роптали въ шатрахъ вашихъ и говорили: Господь, по ненависти 
къ намъ, вывелъ насъ изъ земли Египетской, чтобы отдать насъ въ руки 
Аморреевъ % истребить наст; | 

28. Буда мы пойдемъ? Братья наши разслабили сердце наше, говоря: на- 
родъ тотъ болБе, (многочисленн%е) и выше насъ, города пам большіеи съ 

‚ укрёплеюями до небесъ, да и сыновъ Енаковыхъ видБли мы тамъ. 


29. И я свазалъ вамъ: не страшитесь и не бойтесь ихъ; 


30. Господь, Богъ вашъ, идеть передъ вами; Онъ будеть сражаться за 
васъ, какъ Онъ сдълалъ съ вами въ Египт, предъ глазами, валними, 


31. И въ пустын% сей, гдђ, какъ ты видвлъ, Господь, Богъ твой, носилъ 
тебя, кавъ человвеЪ носить сына своего, на всемъ пути, которымъ вы. про- 
ходили, до пришествія вашего на сіе м%ето. | 


32. Но и при этомъ вы нө врили Господу, Богу вашему, · 


33. Который шелъ передъ вами путемъ, искать вамъ мђсто, гдБ остано- 
виться вамъ, ночью въ огнз, чтобъ указывать вамъ дорогу, по которой идти, 
а днемъ въ облак 19). | 

34. И Господь (Богъ) услышалъ слова ваши и разгн®вался и поклялся 
говоря:  — 

35. Никто изъ людей сихъ, изъ сего злаго рода, не увидитъ доброй 
земли, которую Я клялся дать отцамъ вашимъ; 


рехвг1овной, святой, напоминаетъ ему, что вс его несчастія проистекали изъ его соб- 
ственныхъ ошибокъ и отъ его невћрія, и что его собственныя желанія; въ начал не- 
преступныя, повели къ его наказанию, когда он сдфлались поводомъ къ обнаруженію 
нравственной слабоети, упадка духа и невћрія, которое повлекло за собою возмуще- 
ніе, въ основаніи .котораго лежало постыдное чувство трусости. 

°) (Ст. 24—25). Ср. Числа ХШ 18—26 и прим чания 4, 5, 6, 7, 8. 

15) (Ст. 26—33) Ср. Числа ХТУ 1—4 также Числа ХШ 34 прим: 7-е и 12-е о ропот$ Из- 
раиля и о сынахъ Энаковыхъ, влад%вшихъ Хеврономъ. Въ стихћ 31 Моисей кратко вапо- 
минаетъ Израилю, что онъ ежедневно въ пустынё видфлъ чудеса свидфтельствовав- 
шія о непрерывномъ понеченін Господнемъ о немъ, ве смотря на вс грБхи народа, 
и что народъ такъ привыкъ къ нимъ, что даже пересталъ разуифть эти чудесныя про- 
явленія Божіей бхагости (см. ниже П, 7; ГУ 33—36; УШ 3, 4 и др.). 
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36. Только Халевъ, сынъ Іефоннійнъ, увидить ее; ему дамъ Я землю, 
по которой онъ проходилъ, и сынамъ его, за то, Что онъ повиновался Го- 
споду. | 
37. И на меня прогнёвался Господь за васъ, говоря: иты не войдешь туда. 

38. Тисусъ, сынъ Навинъ, который при теб, онъ войдеть туда, его утвер- 
ди; ибо онъ введетъ Израиля во влад®ніе ею. 

89. ДЪти ваши, о которыхъ вы говорили, что они достанутся въ добычу 
враламз, и сыновья ваши, которые не знають нынЗ ни добра, ни зиз, они 
войдутъ туда, имъ дамъ ее и они овладћютъ ею. 

40. А вы обратитесь и отправьтесь въ пустыню, по дорогв къ Черм- 
ному морю !!). 

41. И вы отвЗчали тогда и сказали мић: согр8шили мы предъ Госпо- 
домъ, (Богомъ нашимъ), пойдемъ и сразимся, какъ повелвть намъ Господь, 
Богъ нашъ; и препоясались вы, каждый ратнымъ оружемъ своимъ, и без- 
разсудно р8шились взойти на гору. | 

42. Но Господь сказать миё: скажи имъ: не всходите и не сражайтесь, 
потому, что вЗть Меня среди васъ, чтобы не поразили васъ враги ваши. 

43. И я говорилъ вамъ, но вы не послушали и воспротивились пове- 
яЪню Господню, и по упорству своему взошли на гору. 

44. И выступиль противъ васъ Аморрей, живний на гор® той, и пресл*- 
довали васъ такъ, какъ дВлають пчелы, и поражали васъ на СеирЪ до са- 
мой Хормы. 

45. И возвратились вы и плавали предъ Господом; но Господь не услы- 
шалъ вопля вашего и не внялъ вамъ !). 


46. И пробыли вы въ Кадес много времени, сколько времепи вы аж 
были !). 


и) (Ст. 34—40)Ср. Числъ ХІУ, 1—25, 27—35 и прии.: этой главы. По поводу упо- 
минавія о себ и о приговорВ надъ нимъ произнесенномъ, — Моисей вводить его въ 
эту часть рВчи, чтобы показать народу, что и онъ — вождь ихъ не изъять быль 0тъ 
подобнаго же наказаня, хотя по поводу другой вины (ср. Числъ ХХ, 12, пр. 5:е). 
Мы указывали ръ своемъ . иБстъ, что вина Моисея при водахъ Меривы въ Кадес 
указываетъ на сильное раздраженіе вождя: естественно, что со времени возмущеня 
народа въ Кадес Моисей болће и болђе чувствовалъ себя раздраженныиъ въ виду 
этой упрямой, злобной, въчно укоряющей и не понимающей своей пользы тошы. Раз- 
драженіе это было причиною грЪха его при водахъ Меривы, и потому Моисей очевь 
справедливо соединяетъ гр%хъ народа съ своимъ собственнымъ наказанемъ. 

12) (От. 41—45). Ср. Чнсль ХІУ 39—45 и прим, 19-е. 

18) (Ст. 46). Во вступленіи въ главу ХХ кн. Числъ мы говорили, что полагаемъ, что 
во время продолжительнаго странствованія въ пустынћ народъ не былъ въ постоян- 
номъ сборћ и разсфявалея по оазисамъ пустыни; въ приифчанін же 19-мъ на главу 
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ХХХШ Числъ, мы приводили инфн!е комментаторовъ, что станъ Риөма по положе- 
нію своему соотвВтствуетъ Кадесу и, вФроятно, получилъ это посхћднее имя «святой» 
хишь посл продолжительнаго пребыванія тамъ святыни Израильской. Риөха притомъ, 
вВрояїно, есть и имя цВлаго округа, въ которомъ одинъ пунетъ преимущественно ва- 
зывался святынъ. Здёсь мы находимъ отчасти подтвержденіе этого взгляда; Кадесъ 
былъ, какъ видно, иБстохъ продолжительной остановки Израиля посл пораженія при 
Хорх, Очень быть можетъ, что въ этомъ округ произошло и возмущеніе Корея, такъ 
какъ послЁ Риема слБдуетъ въ гл. ХХХПІ Числь станъ Римнонъ Фарецъ, въ кото- 
рохъ преданіе пом$щаеть это возиущеніе, которое, какъ мы думаеиъ, (см. прим.: 2-6, 
га. ХҮІ Числъ) имБло цию, ЕкромЁ замВны первосвященника Аарона другимъ хи- 
цомъ изъ рода Казеова сићнить и Моисея и избрать другаго вождя, чтобы не смотря 
на Боже повел юе, вести народъ на заняте Палестины. 


ГЛАВА П. 


Продолжене ръчи Мовсея: по окончашя сорокалфтняго страпствованія Господь приказываеть 
вдти къ «сфверу» и не начинать войны съ Эдомомъ, съ Моавомъ и съ Аимонитянамя. (аговъ Амор- 
рейскій предавъ Гесподоиъ въ руки Израиля. 


1. И обратились мы и отправились въ пустыню къ Чермномӯ морю, касъ 
говорилъ меВ Госиодь, и много времени ходили вовругт горы Сеира. 

2. И скавалъ мнЪ Господь, говоря: 

3. Полно вамъ ходить вокругъ этой горы, обратитесь къ еБверу '). 

4. И народу дай повелніе и скажи: вы будете проходить предфлы братьевъ 
’ вашихъ, сыновъ Исавовыхъ, живущихъ на Сеир%, и они убоятся васъ; но 
остерегайтесь, | 

5. Начинать съ ними войну; ибо Я не дамъ вамъ земли ихъ ни на стопу 
ноги, потому что гору Сеиръ Я даль во влад ше Исаву. 

6. Пищу покупайте у нихъ за серебро, и $шьте; и воду покупайте у них: 
за серебро, и пейте; 

1. Ибо Господь, Богъ твой, благословить тебя во всякомъ дЗхБ руєъ 
твоихъ, покровительствовалть 766% во время путешествия твоего по великой 
(и страшной): пустын® сей; вотъ, сорокъ лётъ Господь, Богъ твой, съ тобою 
ты ни въ чемъ не терпвлъ недостатка. | 


1) (Ст. 1—3). Ср. прим. 13-е предъид, главы. Рчь Моисея пропускаетъ совер: 
шевно періодъ странствованія и изображаетъ народъ опять въ Кадес. (Срав. ХШ, 
27 и ХХ, 1 Числь). Читаемые нами стахи заключаютъ въ краткихъ словахъ все стран- 
ствованіе и всю главу ХХ Числъ, не упоминая ни о грфхВ при Мерив?; ни о смер- 
ти Аарона, ни о смерти Маріамъ, такъ какъ эти подробности не идутъ къ цфли рё- 
чя. Но объ Эдох%, упомявутомъ въ той же глав, говорится подробно ниже, причеиъ 
присовокупляется и Господне объ немь повелћніе, такъ какъ важно указать народу о 
тЬхъ отношеніяхъ, въ которыхъ онъ долженъ быть съ этимъ сосћВдомъ, и самую при- 
чину, почему онъ не пошелъ войною на Эдомъ. 
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8. И шли мы мимо братьевъ нашихъ, сыновъ Исавовыхъ, живущихъ на 
Сеир5, путемъ равнины, отъ Елаөа и Еціонъ-Гавера, и поворотили и шли 
къ пустынь Мозва °). К. 
9. И скавалъ мив Господь: не вступай во вражду съ Моавомъ и не на- 
чинай съ ними войны; ибо Я не дамъ теб ничего отъ земли его во влад$- 
ще, потому что Аръ отдалъ Я во владфніе сынамъ Лотовымъ °). - 


1) (См. 4—8). Изъ сравненія стиха 6-го со стихами 28-мъ и 29-мъ этой же главы 
видно: что хотя Эдомитяне не позволили Израилю пройти на сквозь горъ отъ Кадеса 
на восточную сторону Сеира ущельемъ Вади Гхувейръ (ср. прим. 7-е на Числа ХХ, 
14—16) и даже выслали войско для защиты ущелья (Чисх. ХХ, 18—21), но когда 
Израиль повернулъ къ югу и, обогнувъ горы Сеира у Ещонъ Гавера, пошелъ парал- 
лезьно этихъ горъ съ восточной ихъ стороны по дорог, по которой нын$ ходатъ въ 
Мекку пихигриммы (ср. прим. 7-е на Числ. ХХІ 10—11), то Эдомитяне ему въ томъ 
не препятствовали и даже продавали. Израилю необходимое ему продовольствие и в%- 
роятно также брали съ него плату за напоеніе скота, какъ берутъ ее нывВ не толь- 
ко въ степяхъ Азш, но и въ нашихъ южныхъ степяхъ страдающихъ недостаткомъ 
воды. Къ этому именно прохожденію народа Израильскаго съ восточной стороны 
Әдома относятся стихи 4—6 и 8; такъ какъ отсутствіе враждебныхъ дЁйствій со сто- 
роны Эдома соотвЪтствуетъ стиху 4-му, а 8-й стихъ указываетъ на направленіе дви- 
женія отъ Елаеа и Еціонъ Гавера (см. прим. 27 на Чисх. ХХХІП, 35) «къ пустынз 
Моава», т. е. на востокъ отъ Мертваго Моря. 

Что Әдомитяне взялись за оруже, чтобы ве пропустить Израиль поперегъ горъ 
своихъ въ сБверной ихъ части, объясняется очень понятнымъ ихъ страхомъ, что силь- 
ный народъ этотъ овладБетъ ихъ долинами увидя, что они представляютъ обработан- 
ныя и орошенныя горными ручьями хорошія земли, съ плодоносмыми насажденями 
и хорошими городами (въ числ которыхъ была вфроятно уже и Петра, Арамейскій 
Рекемъ, нынфшній Маанъ). Еще Гееренъ замфтилъ, что караванные пути въ Ази 
остаются почти неизиЗнными съ тёхъ поръ, какъ дошли до насъ историческія объ 
нихъ свБдЕнія. Путь которымъ шли Израильтяне отъ `Ецюнъ Гавера и Елаез на сВ- 
веръ, есть до нын%, какъ мы говорили, путь каравановъ, и до сехё Елаеъ есть одна 
изъ станцій пилигримовъ идущихъ изъ Дамасска въ Мекку, для которыхъ именно 
только и содержится здфсь маленькій Египетскій гарнизонъ. 

з) (Ст. 9). Изъ Бытія ХІХ 30—38 мы знаемъ, что Моавитяне какъ Аммонитяне 
происходили отъ Лота племянняка Авраама и потому считались въ родствв съ Изра- 
илемъ, который долженъ былъ избћгать войны съ единокровными народами. Потому и 
потомки Исава брата Такова не могутъ быть подвержены наладенію Израиля. Съ од- 
ной стороны мы въ этихъ законахъ видимъ особое Божіе благоволеніе ко всфмъ род: 

ственникахъ Авразуа, съ другой нельзя не замфтить, что этого рода приказаніе имћетъ 
и очень важный для народа политическій смыслъ. 

Если бы Израиль исполнилъ все то, что подготовляла ему, по повехвнію Божю 
мудрость вождя его, то положене его въ ХанаанЪ было бы однимъ изъ сильнЙшихъ 
изъ всВхъ древвихъ народовъ. Защищенный съ сфвера Ливаноиъ и Автиливаномъ, съ 
весьма легко защищаемымъ Емаескимъ проходомъ, съ юга скалистою цфпью горъ съ 
весьма трудно проходимыми ущельями, съ востока пустыней и Мертвых Моремъ, 
онъ кром% того былъ бы защищенъ какъ тремя передовыми постами Эдомитянами на 
юговостоЕВ отъ Палестины, Моавитянами на востокъ отъ Мертваго Моря и Аимонитяна- 
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10. Прежде жили тамъ Емимы, народъ великій, многочисленный и выео- 
БІЙ, каЕъ СЫНЫ Енаковы; 

11. И они считались между Рефаимами, какъ сыны заво Моавитяне 
же называютъ ихъ Емимами. 

12. А на Сеир жили прежде Хорреи; но сыны Исавовы прогнали ихъ и 
истребили ихъ 0тъ лица своего, и поселились вмЗсто ихъ, такъ какъ посту- 
пилъ Израиль съ землею наслћдія своего, которую далъ имъ Господь <). 


ми къ востоку отъ удфла Гада, которые охраняли—бы Палестину отъ набБговъкочевыхъ 
народовъ и даже отъ нашествія жителей Мессопотами. Въ этомъ сильномъь и цен- 
тральномъ положен!и, при развит!и среди Израиля того по иетив% удивительно зибе- 
ральнаго по тому времени общественнаго устройства и управленія, народъ Израильскій 
долженъ бы былъ сдфлаться среди другихъ народовъ древности силою и нравствен- 
ною и матерьяльною, держа въ рукахъ свонхъ ключь всфхъ путей военныхъ и торго- 
выхъ между Египтомъ, Сирей и Мессоттахіей, и вліяя свониъ устройствомъ на 
умы народовъ Азіи и Африки, надъ которыми тягот$ло такое страшное релитіозное 
и политическое рабство, при похномъ отсутствін гражданскихъ правъ, столь широко 
дарованвыхъ каждому члену этого равноправнаго народа Израильскато. 

“) (От. 10—12). Эти три стиха (какъ стихи 20—23) считаютъ пояснительной 
припиской на поляхъ, потому что стихъ 13-Й есть проҳолженіе повел ня Господня, 
которое начинается съ 9-го стиха словами: «И сказалъ инф Господь... Прохождеще р. 
Зареда (13) повелЁно нодъ условіемъ не начинать войны съ Моавомъ (стр. 9). Въ 
стихахь 10—12 находятся весьма интересныя указанія относительно хревнЪйшей 
истори странъ, мимо которыхъ проходили Израильтяне, и народовъ ихъ обитавшихъ, 
Изъ Быт. ХГУ, 5 мы знаемъ, что во времена Авраама Кедорлаомеръ съ вассальными 
или союзными своими царями поразихь въ числ другихъ народовъ (см. прим. 4 и 
5 гл. ХІҮ кн. Бытія) и Емимовъ въ Шаве-Киріавъим%, город, который мы впоблд- 
ствін нахокимъ въ удБл® Рувима. (Числ. ХХХП, 37). Емимы называлиси «страшны- 
ми’, ихъ Куєъ считаетъ Семитами, какъ Рефанмовъ и вообще всћхъ древнЪйшихъ 
обитателей восточной стороны Тордана, и отождествляеть Енимовъ съ гіероглифиче- 
скими «Аму» Египетскихъ надписей. Изъ стиха 10-го мы видимъ, что Емимы были 
замфчательнаго роста и силы и были племя многочисленное, & изъ 11-го стиха мы 
усхатриваемъ, что они какъ сыны Енака считались однимъ изъ племенъ народа из- 
’ ввстнаго подъ общимъ именемъ Рефаимовъ, которые и владБли всею за Торданскою 
страною, причемъ собственно Рефаимы занимали Вассанъ и Галаахь, а Емимы зани- 
мали страну на востокъ отъ Мертваго Моря. Мы можемъ думать также изъ сопостав- 
зенія гл. ХГУ вн. Бытія съ настоящимъ м$стомъ и съ ис. Нав. ХП, 4; ХШ, 2, что 
Рефавмы съ родствевнымъ ему племенехъ Емимовъ частію бВжали въ горвую Іудею, 
частію спаслись отъ истребленія войскъ Кедорлаомера въ горахъ Антиливава, такъ 
Каъ съ Одной стороны Огъ Вассанскій былъ потомкомъ Рефаниовъ, съ другой въ 
Іүдећ была долина Рефанмовъ, а сыны Енаковы по смыслу стиха 11-го тождественны 
съ Емимами. 

Страна на востокъ отъ Іордана и Мертваго Моря вроятно долго оставалась п- 
стынною, (ср. Быт. ХІХ, 30, 31) и потому здесь свободно въ продолжени нфскоњ- 
кихъ столБтій разрослось и разиножилось потомство Лота, о которомъ не сказано, 
что они выгнали Омимовъ, какъ сказано то о потоиствЕ Исава въ отношенін Хор- 
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13. Й такъ, встаньте и пройдите долину Заредъ. И прошли мы долину 
Заредъ. ` 

14. Съ тћхъ поръ, какъ мы пошли изъ Кадесъ-Варни, и вавъ прошли до- 
лину Заредъ, минуло тридцать восемь лЗтъ, и у насъ перевелся изъ среды 
стана весь родъ ходящихъ на войну, какъ клялся имъ Господь (Богъ). 

15. Да и рука Господня была на нихъ, чтобъ истреблять ихъ изъ среды 
стана, пова не вымерли 5). | 

16. Богда же перевелись вс ходящіе на войну, и вымерли изъ среды 
народа; 

17. Тогда сказать миъ Господь, говоря: 

18. Ты проходишь нын мимо предвзловъ Моава, мимо Ара, 

19. И приблизился къ Аммонитянамъ; не вступай съ ними во вражду и 
не начинай съ ними войны; ибо Я не дамъ тебъ ничего отъ земли сыновъ 
Аммоновыхъ во владфн!е, потому что Я отдалъ ее во владБніе сынамъ Ло- 
товымт. °). | | 

20. И она считалась землею Рефаимовъ; прежде жили на ней Рефаимы; 
Аммонитяне же называютъ ихъ Замзумимаии. 

21. Народъ великій, многочисленный и высокій, вакъ сыны Енаковы, и 


1 


реевъ. Изъ Быт. ХХҮІ, 34, ХХУП 8, 9; ХХХІ, 6. ХХХІП, 16 и ХХХУТ видно, 
что Исавъ посредствомъ браковъ породнился съ Хеттеями и съ Измаильтянами и в$- 
роятно ‘сильный поддержкою своихъ родственниковъ, овлад$лъ Сеиромъ, гдБ однако 
мы встр$чаемъ (Быт. ХХХУ 20—30) и  потомковъ племени Хорреевъ, жившихъ 
виЁств съ Эдомитянами, хотя вВроятно въ .подчиненнохъ положенін, такъ какъ цари 
упомянуты въ глав ХХХҮІ кн. Бытія (ст. 31—39) только Эдохсків. 

$) (Ст. 13—15). Мы говорили въ предъидущеиъ прихфчанш, что приказаше пе- 
рейти Заредъ есть продолжен!е Господня приказавія и стиха 9-го. Въ Числ. ХХІ, 
12 пр. 8-е мы говорили, что по инфн!ю путешественниковъ потокъ Заредъ есть во- 
досточная балка, извВсгная подъ именемъ вади-зинъ Франджи, или впадающая въ ва- 
ди Франджи, другая водосточная ложбина вади Сафсафъ или долина ивовая, которая 
по значевію имени соотвЁтствуетъ долин Заредъ. 

*) (Ст. 16—19). Монсей воспоминаетъ народу объ исполненін Господня приговора 
надъ старымъ непокорнымъ поколъніемъ, которое не могло войти въ землю обфтова- 
нія. Посяёдея лица принадлежавия къ нему (кромф Елеззара и Тисуса Навина и 
Халева) выхираютъ во время перехода отъ Зареда къ верховьяиъ Арнона (ср. Чисх. 
‚ ХХІ, 13 и Втор. П, 16—18). 18-Й и 19-й стихъ указываютъ опредфлительно, что иф- 
стностъ, которую занимали Аммонитяне, хежала близъ Моава. Точно опредБленное 
мфстоположене Равваоъ—Аммона, (впослдствін Филадельфія, нывћ Амманъ *) 31°— 
55' сБв. шир. и 36° долготы по Грипвич. меридіану по картъ В. д. Вельде), указываетъ 
что Израиль проходилъ между землями Аммонитянъ и Мозлитанъ. = 


+) Полагаютьъ что это древній Гамъ Зузимовь упом. въ Быт. ХІУ, 5. 
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ГА 


истребилъ ихъ Господь предъ лицемъ ихъ, и изгнали они ихъ, и посели- 
лись на мВстБ их, 


22. Каъ Онъ сдВлалъ для сыновъ Исавовыхъ, живущихъ на Оеир%, истре- 
бивъ предъ лицемъ ихъ Хорреевъ, и они изгнали ихъ и поселились на мћ- 
стб ихъ и живутз до сего дня, 

23. И Аввеевъ, жившихъ въ селеніяхъ до самой Газы, Кафторимы, изшед- 
ше изъ Кафтора, истребили и поселились на мъств ихъ '). 


1) (Ст. 20—23). И здВсь, какъ выше въ прим. `4-иъ, мы должны сказать, что по- 
лагаютъ, что за стихомъ 13-мъ непосредственно слфдуеть въ текст стихъ 24-Й, ко- 
торый заключаетъ въ себЪ повелніе перейти Арнонъ (въ верхнихъ частяхъ не ка- 
саясь Моава) подъ условіемъ, высказанвымъ въ стих 19-мъ, не нападать на Аж- 
монитянъ. Мы разумфемъ это исто `такъ, что между Моавомъ и Аммономъ была 10- 
лоса земли повидимому занятая Мадіавитянами, которые имли такое сильное вліяніе 
на Моавъ, что народъ въ гл. ХХП, 2—4 Числъ обращается къ старфйшинамъ Ма- 
діамскимъ, причемъ изъ Числъ ХХХІ, 10 видно, что они имли свои города. Мы ду- 
маеиъ, что полосой этой, занятой Мадіанитянами земли, шли между Моавомъ н Ам- 
монохЪ Израильтяне, причемь Мадіанитяне на см$ли противиттся ихъ переходу, от- 
кочевавъ, вфроятно, въ Моавъ, а Аммонитяне не тревожили Израиля, вВроятно, успо- 
коенные дружественнымъ посольствомъ. Намъ кажется, эта полоса невтральной или 
Мадіаиской земли и опреяЪлена въ стихахъ 15—20 Числъ ХХІ словами: сотъ Ваге- 
ба въ СуфБ на Бееръ, Матанну, Нагалилъ, '’Вамоеъ, Гай къ горБ Фасги». Ст. 20—23 
опять какъ стихи 10—12 завлючають въ себБ антикварскую зам%тку, вБроятно, при- 
писанную на поляхъ рукописи. Въ ней также заключаются иптересн®йшія указанія, 
потому что она даетъ намъ св®дВвія о древнфйшихъ обитатезяхъ за Торданской сто- 
роны и можеть быть самаго Ханаана н объясняетъ намъ почему Ханаанъ и Фиви- 
кія говорили языкомъ Семитическимъ. Рефанхы, какъ Замзумимы, какъ Емимы, какъ 
Аввеи были племена, по мнЪнію всвхъ комментаторовъ, и на основанін самыхъ именъ 
ихъ,—Семитическія.— Весьма понятно почему эти сильныя племена, ранЂе другяхъ 
занявшія берега Іордана, и вфроятно ихфвшія нёсколько высшую, чфуъ позунвйшія 
Куөитскія поселенцы цивилизацію, сдБлались племенами преобладающими въ стран%, 
докол значптельная миграція Хананеевъ отъ береговъ Персидскаго залива (Г.епогтапќ 
Мапое!: ПТ, 5—6) не оттБснила ихъ за Іорданъ, хотя нкоторая часть ихъ остава- 
лась н въ ПалестинБ (си. выше прим. 4-я). Но языкъ высшей формаціи, Семитиче- 
скій,. пополненный вфроятно Куөитскимъ словаремъ, остался нреобладающимъ языкомъ 
страны, не смотря на то, что самые Семиты были уничтожены почти совершенно 
нашествіемъ Кедарлаомера. | 

Обь Замзумимахт, которые вфроятно тБ же Зузимы, мы говорили въ пр. 4-мъ ГІ. 
ХІҮ кн. Бытія и указывали, что Тухъ и Кнобель думаютъ, что Гамъ, упомянутый въ 
кн. Бытія, есть Равваеъ Аммонъ (Х’аммонъ или Гаммонъ) крЬпость и столица Ам- 
моннтянъ, занявшихъ иста Замзумимовъ, которыхъ по стиху 20 надо считать однихь 
изъ колфнъ Рефаимовъ. Стихъ 22-й употребляетъ по поводу изгнанія Аммоннтянами 
остатковъ Рефаимовъ, тоже сравненіе о Хорреяхъ, изгнанныхъ Идумеяин, которое упо- 
треблено въ стихВ 12-мъ. Но къ этому сравненію (съ Хорреями) присовокуплено еще 
и другое, объ Аввеяхъ, дающее новое историческое указавіе. Общая связь сказанія 
такова: Аммонитяне поселились на земл Замзумимовъ... которыхъ истребилъ Господь... 
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24. Встаньте, отправьтесь и перейдите потокъ Арнонъ; вотъ, Я предаю 
въ руку твою Сигона, царя Есевонскаго, Аморреянина, и землю его; начинай 
овладЂвать ею, и веди ст нимъ войну. 

25. бъ сего дня Я начну распространять страхъ и ужасъ предъ тобою на 
народы подъ всЪмъ небомъ; тБ, которые услышать о теб, вострепещуть и 
ужаснутся тебя. 

26. И послалъ я пословъ изъ пустыни Кедемоеъ къ Сигону, царю Есе- 
вонскому, съ словами мирными, чтобы сказать 7)" 

21. Позволь пройти мив землею твоею; я пойду дорогою, не сойду ни 
на право, ни на лВво; | 

28, Пищу продавай миё за серебро, ия буду Есть, и воду для питья давай 
мн$ за серебро, и я буду пить, только ногами моими пройду; 

29. Такъ какъ сдёлали ма сыны Исава. живущіе на Ссир%; и Моавитя- 
не, живуще въ Ар%, доколв не перейду чрезъ Торданъ въ землю, которую 
Господь, Богъ нашъ, даетъ намъ °). 


какъ Онъ истребиль Хорреевъ... и какъ онъ истребиль Авпеевъ, жившихъ въ селе- 
ніяхъ до самой Газы. Аввеи составлали маленькое царство около тБхъ же изстъ, т. е. 
на югБ Палестины, и при Тис. Нав. (ХПІ, 3). ВЗроатно, они до нашествія «Кафто- 
-римъ» были однииъ изъ первенствующихъ племенъ Ханаана, и мног!е думають, что 
они также были племенемъ Семитическииъ, царство ихъ были Гераръ и часть 
приморской полосы.—Кафторимъ по Быт. Х, 14 родной братъ Каслухимъ, который 
названъ отцомъ Филистимлянъ. У пр. Іереміи (ХГ.УП, 4) есть выраженіе: «Господь 
раззоритъ Филистимланъ, остатокъ острова Кафтора». Весьма вфроятно, что потомќи 
Каслухниа и Кафторима, живя вифст%, составили одно племя (Бохартъ) и повидимому 
поселились на остров Крит%, откуда недостатокъ земли заставилъ ихъ выслать ко- 
лонію, которая овладфла всею приморскою низменною полосою южной части Пале- 
стины, увичтоживъ силу Аввеевъ. (Ср. у Ленормана: 1ебепде йе Сайтив УТ рр, 338 
её вщу. дп Уо1. П дапѕ 1ев ргетіёгев сітіівайопв). 

е) (Ст. 24—26). Сравни движеніе Израиля по кн. Числъ ХХІ, 13—20. Въ ва- 
стоящеиъ ист мы встрвчаемъ только новое указаніе, что Моисей посылалъ къ Си- 
гону Аморрейскому въ Есевонъ пословъ изъ Кедемоеа Кедемъ вообще звачить во- 
стокъ; Кедемоеъ при Іисусв Навин (ХІП, 18) названъ въ чис: городовъ удфла Ру- 
вима, который при немъ же по ХХІ, 37 быль отданъ Левитамъ поколфнія Мерари. 
Положене его неизвЪстно, но Гровъ (въ библ. словарВ Сиитта) полагаетъ, что его 
вуфстВ съ Іааццой (Числ. ХХІ, 23) надо искать вн территоріи Сигонз Аморейскаго 
‘который вышелъ противу Израиля въ пустыню’. Но такъ кавкъ земля Сигона про- 
стиразась до Арнона, (Числ. ХХІ, 26) то Кедемоеъдолженъ быль лежать южнЪё Ар- 
нона и на востокъ отъ земли Моавитской. 

е) (Ст. 27—29). Ср. Числь ХХІ, 21—22 пр. 16-е. Ст. 29 засфавляетъ думать, что 
Сигонь Аморрейскій основалъ царство независимое отъ царства Аморрейскато въ 
южной Палестин (си. пр. 4-е гл. 1), ибо иначе Моисей не надфялся бы получить 
бхагопріятный отвЪтъ, такъ какъ Израильтяне не скрываютъ того, что они идутъ 
чтобы овладфть Ханааномъ. Надо замфтить, впрочемъ, что въ древности, кром полу- 
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30. Но Сигонъ царь Есевонскій, не согласился позволить , пройти 
намъ черезъ свою землю, потому что Господь, Богъ твой, ожесточилъ дүхъ 
его, и сердце его сдБлалъ упорнымъ, чтобы предать его въ руву твою, какъ 


это видно нын%. 
31. И сказалъ мив Господь: вотъ, Я начинаю предавать теб Сигона, 


(царя Есевонсваго, Аморреянина), и землю его; начинай овладфвать зем- 
е ч | 


9. И бигонъ, (царь Есевонскій), со всъџъ народомъ своимъ выступил» 
оз насъ на сраженіе къ Яацё. 

33. И предалъ его Господь, Богъ нашъ, (въ руки наши), и мы поразили 
его и сыновъ его и весь народъ его, 

34. И взяли въ то врема вс города его, и предали заклятію всВ города, 
мужчинъ и женщинъ и дћтей, не оставили никого въ живых. 

35. Только взяли мы себф въ добычу скотъ ИхЪ й захваченное во вз8- 
тыхъ нами городахъ !°), 

36. Отъ Ароира, который на берегу потока Арнона, и отъ города, вото- 
рый на долин%, до (горы) Галаада не было города, который быль бы непри- 
ступенъ для насъ: все предалъ Господь, Богъ нашь (въ руки наши). 

37. Только къ землВ Аммонитянъ ты не подходилъ, ни къ мъстамҳ (лехжа- 
щим) близь потока Тавока, ни къ городамъ, (которые) на горв, ни ко все- 
му, къ чему не повелёль (намъ) Господь, Богъ нашъ !!). 


чившаго особое воспитавіе народа Израильскаго, національная связь была весьма 
слаба между колЪнами принадлежащими одному племени, и интересы этого колВна 
предпочитаютоя въ данную минуту всћиъ другимъ ннтересамъ. Что племена разби- 
вались, и разныя части ихъ имфли разную историческую судьбу мы ВИДИМ ИЗЪ прк- 
ира Маданитанъ, изъ которыхъ одна часть жила на берегу залива Аккабы и на 
Синайскомъ полуостровЪ, другая получила большое вліяніе въ земл Моава на бере 
гахъ Мертваго Моря. 

1°) (Ст. 30—35). Ср. Числа ХХІ, 23—25, прим. 16-е и ХХГ 32, прим. 20-е. 

и) (Ст. 36—37). На Моавитскомъ каин (см. пр. 19-е, гл. ХХІ Числъ) найдено 
названіе Ароира. Меса, царь Моавитскій, говорить, что «онъ выстроилъ Ароиръ и 
сдфлалъ. дорогу черезъ Арнонъ» (Еспинъ, Коленсо). НФть сомнћнія, что Меса, совре 
менникъ Іорама, (ІХ стол. до Р. Х.) украенлъ н возобновилъ нћкоторыя постройки 
древняго Ароира, что по вринятой во всвхъ почти древнихъ памятникахъ фразеологія 
‘записывается всегда выраженіехъ «выстроилъ» (такъ Навуходоносоръ у пр. Даніна 
ГУ, 20, такъ во многихъ Ассирійскихъ надписяхъ). Ароиръ, повидимому, находился 
на сБверноиъ берегу Арнопа: Буркхардтъ въ 1852 г. нашеть на скал надъ Арнонохъ 
развалины, называемыя Ара иръ. (Тгауе!з рр. 372—374, ссылка Еспина). У Інсуса | 
Навина ХІЙ, 9, 16 есть указано на г. Аровръ вошедшій въ удфлъ Рувииа, кағъ 
крайвій пунктъ его къ югу. (Не сл$дуеть сиВшивать его съ «Ароиромъ, что передъ 
Раббою» удђла Гада, о которомъ си, Тис. Нав. ХШ, 25 и Чвела ХХХІ, 34 съ вк 
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шимъ прим. 7-иъ). «Городъ который на долин» (ст. 36) считаютъ тБиъ Аромь при- 
надлежавшемъь Моавитянамъ, который Господь не повелфлъ трогать (ст. 9 и 29), но 
котороиъ у Інсуса Навина (ХШ, 9, 16) сказано (чтобы отличить его отъ Ароера, ле- 
хащаго на берегу Арнона), что онъ, т. е. Аръ ‹лежаль среди потока». Мы понимаемъ 
настоящее иъсто такъ, что Ароиръ, впослъдствіи городъ Рувима. лежаль на сБвер- 
вомъ высокомъ берегу Арнона, а Моавитсый Аръ или Шебетъ-Аръ, упомянутый въ 
Числ. ХХІ, 15 и 28 и въЧисл. ХХИ, 36 (ср. гл. ХХІ, пр. 11; гл. ХХИ, пр. 9 и 12 
кн. Числь), лежаль въ глубокой ложбинв Арнона, что и заставило его назвать въ 
настоящемъ иъстВ и у Шис. Нав, ХШ, 9 «городомъ въ долин%Ъ, нли «городомъ среди 
потока". | 

Моисей вапоминаеть въ 36—37 ствхахъ Израилю, что отъ Арнона до Галаада, 
включая сюда и Вассанъ, всё предпраятя и походы его были удачны, и онъ не встр3- 
чалъ неодолимаго сопротивленія отъ народовъ занимавшихъ страну на востокъ отъ 
Јордана. Йзъ 37-го стиха видно, что у Амионитянт не взято ни клочка земли, и зто 
Израиль не подходилъ къ городамъ ихъ, лежащимъ близь Јаввока, (въ верхней части 
его течевія?) и къ городиъ лежащимъ на, гор, которою какъ мы дулаенъ обозначена 
возвышенная плоскость и гористая страна занимаемая Аммонитянами на востокъ отъ 
истоковъ Таввока и отъ Равваеъ Аммона. | 


ГЛАВА Ш. 


Покореше Вассана; едръ Ога Вассанскаго; раздфльъ земли двумъ съ половиною келфиамъ. Мове 
‘нолится © позволения войти въ землю обБтеванія, Господь пе разрЬшаетъ. ему не мозволяетъ 
увндфть ее издали, 


И обратились мы оттуда, и шли въ Васану, и выступилъ противъ насъ 
на войну Огъ, царь Васанскій, со всБмъ народомъ своимъ при Едреи. 

2. И сказалъ мнф Господь: не бойся его; ибо Я отдамъ въ руку твою его, 
и весь народъ его и всю землю его, и ты поступишь съ нимъ такъ, кавъ п0- 
ступилъ съ Сигономъ, царемъ Аморрейскимъ, который жилъ въ Есевонв. 

3. И предалъ Господь, Богъ нашъ, въ руки наши и Ога, царя Васанска- 


го, и весь народъ его; и мы поразили его, такъ, что никого не осталось у 
него въ живыхъ. Я 
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4. И взяли мы въ то время всф города его; не было города, котораго мы 


не взяли бы у нихъ: шестьдесять городовъ, всю область Арговъ, царство 
Ога Васанскаго '); 


1). (От. 1—4). Ср. Числа ХХІ, 33—35 и прим. 21-е этой главы. Огъ Вассанскій 
и народъ его, какъ мы уже говорили и увидамъ ниже, были остатками племени Рефа- 
имовъ, разбитыхъ и разсђянныхъ нашествіемъ Кедорлаомера (Быт. ХІҮ). Города Вас- 
сана числомъ шестьдесятъ, вЪроятно, тв же селхенія Јанровы упомняутыя ниже въ 
стихЬ 14 и у Інс. Нав. ХШ, 30, которыя такъ уже названы: «города въ Вассан® чис- 
10иъ шестьдесятъ». Можетъ быть сравнивая съ әтииъ ұВстоиъ и съ приведенныяи 
текстами Числа ХХХП 40—42, Суд. Х, 4 и 1-й Парал. П, 22, можно духать, 9то 
число шестьдесятъ есть общая сумма всЪхъ поселеній, взятыхъ сынами Махира, Іаирохъ 
и Новахоиъ (ср. Числа ХХХІІ, прим. 8-е). І 

Область Арговъ или Аргобъ передается Таргухами именемъ Трахонитида, т. е. 
страна каменистая (неприв$тливая). Хотя Фюрсть переводить значеше слова Аргобъ 
«плодоносная», но лучшіе авторитеты держатся перваго значенія. Впрочемъ страна Ар- 
говъ, къ которой въ Еврейскомъ постоянно придается названіе (Хебелъ) веревка, ес" 
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5. ВеВ сія города укрћилены были высокими стБнами, воротами и запо- 
рами, кром% городовъ неукрћилевныхъ, весьма многихъ. 

6. И предали мы ихъ заклятію, какъ поступили съ Сигономъ, царемъ 
Есевонскимъ, предавъ заклятію всякій городъ съ мужчинами, женщинами и 
ДЪВТЬМИ. | 

7. Но весь скотъ и захваченное въ городахь взяли себћ въ добычу *). 


тественно должна была носить названіе «каменистой» по самому виду своему. Арговъ 
отождествлають съ оЕругомъ, который нын называется Леджа. Онъ находится на югъ 
отъ Дамаска и на востокъ отъ Галилейскаго озера. Эта необыкновенная каженистая 
долина овальной формы, нифющая 22 мизи дзины при 14 ширины, ийћетъ видъ ба- 
зальтоваго застывшаго моря, потрясеннаго впослФдетви подземными ударами. Въ этой 
иБстности Буркгадтъ, Зеетценъ и Портеръ нашли значительное количество остатЕовъ 

древн®йшихъ хорошо построенныхъ селеній. Ихъ насчитывають до пятидесяти, не 
` смотря на непривфтливость страны; здфеь же нашли остатки римской дороги. На краю 
Леджа найдены остатки городовъ изьфстныхь въ Библейской истори модь именемъ 
Кенаөъ и Едрея. Гровъ (въ Библ. словар), у котораго мы заимствуемъ эти свЪдБнія, 
говоритъ, что для видёвшихъ эту страну совершенно понятно названіе веревки, при- 
даваемое еврейскииъ текстоиъ Аргову. Әта каменистаз страна какъ бы обтянута кру- 
томъ каменнымъ валомъ, (похожимъ на циклопическую стфну,) *) который рђзко от- 
дВляеть каменный Аргобъ оть окружающей его равнины Хаурана, представляющей 
мягкія волнообразныя очертанія плодоносной земли, и которая отъ .моря Галилейскаго 
до степи не представляетъ глазу ни одного почти камня, прерывачсь только овальной 
каменной долиной Леджа. 

з) (Ст. 5—7) Отихъ пятый недално получихь замфчательное подтвержденіе отъ 
очевидцевъ путешественниковъ, которые точно таєъ же какъ Израильтяне были пора- 
жены «высокими стБнами, воротами и запорами» о которыхъ даже Моисей нашолхъ 
нужнымъ упомянуть въ рван своей. Г. Грахаиъ (СатЬгійре Еззауз фог 1858, р. 160) 
и Портеръ (Тгахеіз П, 11, 22, 23) говорятъ съ удивленіемъ объ оставшихся цустын- 
выхъ городахъ Вассава, въ которыхь найдены превосходно сохранившіеся дома съ 
каменными дверями, доселВ висящими своичн гифздами на каменныхь же стержняхь 
притолки. Н%которыя изъ этихъ дверей огромны и сквозь нихъ можеть пройти верб- 
людъ. Общее впечатлВ не вынесенное путешественниками таково, что здфсь должно 
было обнтать племя очень великорослыхъ и сильныхъ людей, и Грахамъ зам чаетъ, что 
ели бы мы нашли страну съ подобными постройками, не имя документальнаго сказа- 
нія объ ея обитателахъ, то мы должны бы были придти къ заключенію на основаніи ма- 
терьяльвыхъ доказательствъ, что эти гороха были построены и обитаемы расой значи- 
тельно сильнфйшей и значительно большаго роста, чВмъ мы. Это впечатлне и оста- 
зось въ сказанін Израильтянъ, которые, встрёчая доселВ или троглодитовъ или обыкно- 
венныя поселеня илн шатры кочевников», вдругъ передъ Едреей натыкаются на 
хаменную долину, обнесенную кахъ Веревгой циклопическихь вазомъ, и видять города, 
построенные изъ одного камня съ каменными же воротами. Очень вфроятно, что 


` 


*) Портеръ (Тгате!в) Ч. П, 19, 219, 239 (ссылка Грова). Мы должны прибавить, что ие 
сяфдуетъ смъшивать этого Г. Портера, жившаго пять ътъ въ Дамскъ въ пятидесатыхъ 
годахъ, съ Керъ Портеромъ-знаменитымъ путешественникомъ на восток въ 1817—20 годахъ 
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8. И взяли мы въ то время изъ руки двухъ царей Аморрейскихъ землю 
сію, которая по эту сторону Іордана, отъ потока Арнона до горы Ер- 
мона °), | 

9. Сидовяне Ермонъ называютъ Сиріономъ, а Аморреи называютъ его 
Сениромъ *). | 


Изрантяне никогда бы не одолёли Рефаимовъ, запершихея въ своихъ каменныхъ жили- 
щахъ, если бы эти исполины не вышли изъ своей долины и не приняли подъ Едреей 
сраженіз ва плоскости, гдВ помощь Божя и искусныя распоряженія военачальнивовъ, 
отрЕзавшихъ ичъ отступленіе, даровали Израилю полную побВду недъ этихъ племе- 
немъ вВроятно немногочис.еннымъ. ПобЪда эта оставила вфчно» и глубокое воспоми- 
наніе среди Израиля, какъ то мы видимъ изъ стиха 11 этой главы изъ Пеалмовъ 
СХХХУ, 20, СХХХІҮ, 11 (п можетъ быть „ХҮП, 23) и изъ. многочисленньхь пре- 
љзаній и разсказовъ, сохранившихся какъ въ Таргумахъ, такъ и въ ТалиудВ объ испо- 
линЬ Огь Вассанскомъ. 

з) (Ст. 8). Мы въ Числахъ ХХІ и в» предъилущей главЬ Второзаконія читаем 
только объ одномъ царБ Аморрейскомъ Сигон®: слфдуеть предположить, что вроз$ 
Сигона былъ еще и другой вождь, образовавшій особое Аморрейское же влад ще или 
царство, вЗрозтно на сБверь отъ Іаввока, тазъ какъ въ Числ. ХХХИ, 39 уже посл разби- 
тя Сигона есть упочииане, что Махириты въ Галаад «выгнали Аморреевъ, которые 
были въ немъ». Это подтверждается и читаемымъ нами стихомъ, по с;авневію его съ 
Чисх: ХХІ, 24. Въ Числахъ по поражевін Сигова Израиль берегъь во владћвіе зеилю 
оть Арнона до Іавока; потохъ овладфваетъь Васаномъ или областью Арговъ; & здесь 
уже упохинает:я, ч:0 по поражен двухь царей Аморрейскихъ онъ беретъ зеилю 
оть Арнона до зоры Ермона, т. е. до южной части Анти-Ливана. (Мы полагаеяъ, 
что п04ъ именехъ двухъ Аморрейскихь царей едва ли можно понимать Есевона и Ога 
Вассанскаго). | 

‹) (Ст. 9). И здЪсь повидимому мы всгръчаеиъ приписку на поляхъ, такь какъ 
начальныя слова 8-го стиха: «взяли мы» относатся и въ стиху 10-иу... ‹всБ города 
на равнин%» и проз: | 

Приписва сама по себ весьма интересна. Гора Ерионъ есть одинъ изъ сачыхъ 
выдающихся пиковь южной части Анти—Ливива. Ерионъ (или Хэрионъ) означаетъ 
«издалека видный» (Портерь), какъ са.ый Ливанъ или Лебанонъ получить свое ва 
званіе вслБлствіе бБлыхъ своихъ известковыхъ формацій видныхъ издалека. Сидонаџе, 
говорившіе тёмъ же какъ и Евреи языкохъ, называли его Сирюномъ (отъ сара, бле- 
стЬтъ). Имя Сениръ или Шениръ, (по ивънію Портера, напомиваеть металлическій 
нагрудвикъ или блестящія латы, на которыхъ вграеть зучъ солнца, и которыя упот- 
реблены здесь какь сравнеше съ снфговой вершиной Ермона, освфщаемой солвцемъ. 
Ниже во Втор. ІУ, 48 мы видимъ, что Ерионт, назывался и (Оіоноиъ, т. е. «возвы- 
шенныхъ»›. Нывъ Ериоаъ называется Джебель-ешъ-Шейхъ, т. е. гора глава иди нь 
чальникъ (Еспинъ переводить бълоголовый старецъ), а также Джебель-еф-Телъджи 
«снЪжная или ледяная гога». Гора Ермонь весьма важный пунеть вь географіи Па- 
лестины и Оирін. Источники Торлана питаются снЬгами Ермона, съ него струятся 
‹рвки Дамаска» Абана и Озреаръ; Оронтъ ошывающій стфны Антіохін, соедивяется 
изъ ручьевъ, спускающихся съ той же горы. Ермонъ былъ угловой межой вофть 
царствь здћ‹ь существовавшихь: Вассана, Дакаска, Сиріи, Израиля. На пемь нахо- 

‘дился храмъ Ваала, по которому гора эта носила и названіе Ваалъ-Ермона или Хар 
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10. Ве% города на равнин%, весь Галаадъ и весь Васанъ до Салхи и Ед- 
_ рек, города царства Ога Васанскаго 5). 

11. Ибо только Огъ, царь Васанскій, оставался изъ Реөаимовъ. Воть, 
одръ, его, одръ желЪзный, и теперь въ Рабб, у сыновъ Аммоновыхъ: дли- 
на его девять локтей, а ширина его четыре локтя, локтей мужескихъ $). 


Вела (ср. пр. 3-е гл. ХХХ У Числъ). Упоминаше въ 9 стих настоящей главы раз- 
ныхъ пиенъ Еруона свифтель-твуетъ о томъ важномъ географическомь и в%р:ятно 
религіозноиъ значевш, которое имла эта гора для окружающихъ ее народовъ Зам Ётимъ 
притоиъ, что Воге (де Ұорӣб, Ѕугіе сепігаіе Іовсгірі: Эбтібіфцез р. 104), указываетъ 
на особое обожаніе въ Сиріи горъ, которое связывалось съ обожашемь коническихъ 
черныхъ камней. Коническіе камни представляли собою гору, и обожан!е тЬхъ и дру- 
гихъ символцзировахо соединен!е половъ (Гепогшапќ ваг 1е сие рауеп е Іа Ка- 
ађаг. Ед. Іорг. У р. 120). 

5) (Ст. 10) Мы уже выше говорили, что надо обратитьса къ 8-му стиху, чтобы полу- 
чить полную фразу прерванную 9 стихомъ. Объ “Едрећ мы говорыли и въ прим. 2 
этой главы и въ прим. 21 на ХХІ, 33 Числъ. Салха городъ упомянутый и въ Іис. 
Нав. ХІІ, 5, по указанію Бурктардта и Портера посВтившаго его въ 1853 г., есть 
поселеше нынВ называемое Сулкхадъ и лежить на семь часовъ пути на юговостокь 
отъ Бонры. Надъ настоящимь поселеніеиъ, находящимся на крайней грави бывшаго 
Вассана со стесью, возвышаются разваливы сильнаго замка, стоящаго на одноиъ изъ 
посл%днихъ отроговъ Вассанскихъ горъ. (Еспинъ и Омиттъ оба со ссылкою на Гра- 
хама: Сашђгійсе Езѕаув {ог 1858 р. 156). 

•) (Ст. 11) Комментаторы полхагаютъ, что подъ именемъ одра слћдуеть разуифть 
саркофагъ, каменный гробъ вытесанный изъ базальта. Замћчаютъ, что до сихъ поръ 
Арабы называютъ базальтъ; жехёзомъ (базальть Аргоба и содержитъ около 20“, жел.). 
Любопытно, что и у Шинія (Естес. Ист. ХХХІ, гл. ХІ, ей. гб р. 509) есть ука- 
заніе «что Египтяне, найдя въ Еөіопіи камень, который они называють базанитомъ, 
(базазьтомъ) и который имЗетъ цвътъ и твердость жегћза, называютъ его этимъ име- 
немъ». *) Саркофаги изъ базальта были найдены въ Аргобв и вообще въ Вассан% пу- 
тешественвикаии. Мы думаемъ съ Әвальдоиъ, что Аммонитяне были союзниками въ 
эгомъ походв Израильтянамъ, и что ови взяли какъ трофей въ Раббу саркофагъ при- 
готовленный Огомъ для себя, такъ какъ извЪстно, что на востокБ ионархи имВли 
привычку приготовлять для себя сами свое ` посмертное помфщеше. Величина сарко- 
фага девять локтей въ длину и четыре въ ширину, т. е. 13'/, футъ длины и 6 футъ 
ширины, не представляетъ ничего необыєновеннаго, такъ какъ саркофаги вообще дё- 
дались очень бозыше, и всегда почти въ ногахъ трупа находили вещи принадлежащія 
умершему и даже сосуды съ авствами. Поэтому можно думать, что Рефаимы вообще 
и Огъ въ особенности, хотя были представителями расы гораздо большей и сильнъйшей 
чБиъ окружавшія ихъ племена, не представляли однако ничего выдающагося изъ за- 
коновъ природы и вёроятно по росту и силћ могутъ быть сравнены съ великорослы- 
н Нуэльхами, Чуэлами, Патагонаин и другими племевами Патагонін и Отненной 

СА ` 


*) ПослЁдн:я слова: ‹ипіе её потеп оі ейі» ве всеми одинаково понимаются. Еспипъ 
думаетъ, что ону относятся къ {еглий; Литре думаетъ что они относятся къ Базаносъ. 
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12. Землю сію взяли мы въ то время начиная отъ Ароира, который у по- 
тока Арнона; и половину горн Галаада съ городами ея отдалъ яколљну Рү- 
вимову и Гадову; 

13. А остатокъ Галаада и весь Васанъ, Царство Ога, отдахь я половинв 
колБна Манасс1ива, всю область Арговъ со всъмъ _Васаномт. (Она назы- 
вается землею Рефаимов»). 

14. Таиръ, сынъ Манассіинъ, взаль всю область Арговъ, до предёловъ 
Гесурскихъ и Маахскихь, и назвалъ Васанъ, по имени своему, селеніяии 
Тапровыми, что и донын% *). 

15. Махиру даль я Галаадъ; 

16. А колљну Рувимову и Гадову` даль отъ Галаада до потока Арнова, 
землю между потокомъ и предфломт, до потока Іавока, предла сыновъ Ам- 
моновыхь, 

17. Также равнину и Іорданъ, который есть и предЗхь, отъ Киннерета 
до моря равнины, моря соленаго, при подошв зоры Фасги къ востоку °). 

18. И даль я вамъ въ то время повел$н1е, говоря: Господь, Богъ вашъ, 
далъ вамъ землю сію во владфн!е; вс способные къ войн, вооружившись, 
идите впереди братьевъ своихъ, сыновъ Израилевыхъ; | 

19. Только жены ваши и дВти ваши и скотъ ваше, (ибо я знаю, что ©ко- 


7) (Ст. 12—14). О земляхъ отданныхъ Рувиму и Гаду ср. Чис. ХХХІ, 1—5. 
прим. 1-е и 7-е; объ Шаир$ тамъ же пр. 8-е; объ Аргов наст. гл. Второз. прим. 1-е. 
По поводу упомянутой въ ст. 14-мъ земл Гессурской мы напомнимъ только, что ее 
не сл$дуетъ сићшивать съ племенемъ Гессуръ, жившимъ въ сосВдствЪ съ землей Фи- 
листимской (ср. ис. Нав. ХШ, 2; 1 Царствъ ХХҮП, 3) и занимавшимся разбоемъ 
на югВ Палестины. ЗдЁсь упомянутый Гессуръ, повидпиому, составлядъ долго неза- 
висимое княжество у подошвы Ермона, ибо Давидъ былъ женатъ ва Маахћ, дочери 
Өалмэя царя Гессурскаго (2 Царствъ Ш, 8). Предълы Маахскіе упомянутые въ этохъ 
же 14-мъ стихВ и выражен!е ‹донын%, заставили нћъкоторыхъ коментаторовъ думать 
что 14-Й стихъ написанъ или приписанъ посл Давида. Но вфроятнфе, что имя жены 
Давида было имя стравы возложенное на нее, какъ въ гл. ХП Числъ жена Монсея 
названа Ее1оплянкою. Слово же ‹донынт» могло быть приписано во всякое время на 
узнускриптВ, составляя помфтку писавшаго манускриптъ. Положене области Мааха 
не опредфлено, но она должна была граничить съ Гессурохъ. 

е) (Ст. 15—17) Два колЪна Рувима и Гада получаютъ землю по самый Іорданъ 
(ст. 17), отъ котораго Махириты отдћляются землями Года. ЮжнЪфе земель сыновъ 
Махира земли Рувима и Гада соприкасаются съ землями Амхонитянъ, отъ которыхь 
ихъ отдЪляетъ верхняя часть теченія Іаввока. Къ Јордану данъ вездВ доступъ двучъ 
племенаиъ Рувима н Гада, у которыхъ было иного стідъ (Числ. ХХХІІ, 1). Гора 
Фасги съ одной стороны, а Киннереөъ (море Генисаретское) съ другой, указываюгь 
на прибрежную къ Іордану полосу земли,. которая принадзежала къ землВ обБтованія, 
и которая дана этимъ двумъ колћнахъ, и воть почему, по нашему мнфнию, о ней го- 
ворится особо въ стих 17-мъ (ср. прим, 3-е главы ХХХІҮ 10—12 Чисалъ). — 
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. та у васъ много), пусть останутся въ городахь вашихъ, которые я далъ 
вамъ; | 

20. Докол$ Господь (Богъ) не дасть покоя братьямъ вашимъ, какъ вамъ, 
и доколВ и они не получать во владВніе землю, которую Господь, Богъ 
вашъ, дастъ имъ за Горданомъ; тогда возвратитесь каждый въ свое владЂВ- 
ніе, которое я далъ вамъ °). 

21. И Іисусу заповЂВдалъ я въ то время, говоря: глаза твои видВли все, 
что сдВлалъ Господь, Богъ вашъ, съ двумя царями сими; то же сдфлаетъ 
Господь со всБми царствами, которыя ты будешь проходить. 

22. Не бойтесь ихъ; ибо Господь, Богъ вашъ, Самъ сражается за васъ. 

23. И молился я Господу въ то время, говоря: 

24. Владыка Господи, Ты началъ показывать рабу Твоему величе Твое 
и (силу Твою), и крБикую руку Твою (и высокую мышцу); ибо какой Богъ 
есть на небЪ, или на земл%, который могъ бы дфлать такія дла, какъ Твои, 
и съ могуществомъ такимъ, какъ Твое? 

25. Дай мнз перейти и увидђть ту добрую землю, которая за Торданомъ, 
и ту прекрасную гору и Ливанъ *). 

26. Но Господь гнфвался на меня за васъ и не послушалъ меня, и ска- . 
захъ мнв Господь: полно теб, впредь не говори Ми болће объ этомъ. 

21. Взойди на вершину Фасги, и взгляни глазами твоими къ морю, ивъ 
сБверу, и къ югу и къ востоку, и посмотри глазами твоими; потому что ты 
не перейдешь за Іорданъ сей. 

28. И дай наставленіе Тисусу, и уєр%пи его и утверди его; ибо онъ бу- 
детъ предшествовать народу сему, и онъ раздфлить имъ на удлы (всю) зем- 
лю, на которую ты посмотришь ''), 


%) (Ст. 18—20). См. Числ. ХХХП, 6—32 и прии. 3, 4, 5 и 6-е. - 

10) (Ст. 21—25). Моисей съ горестью, но и съ покорностью вол Божей видить 
дВло свое не вполнф оконченным» и жаждетъ душою видЪть «добрую землю, которая 
за Јорданоиъ, и ту прекрасную гору и Ливанъ.» Это желаніе не только нравственная 
тоска по неоконченномь дфл3, но и естественное желан!е вздохнуть свЪжимъ возду- 
хомъ гористыхъ и лфенстыхъ м$феть посл долгаго и утомительнаго странствован1я 
по сожженныхъ пустынямъ. «Прекрасная гора», о которой говорить Моисей, есть хол- 
мистая и гористая Палестина, о которой во Втор. ХІ, 11 сказано: «но земля, въ Ео- 
торую вы переходите есть земля съ горами и долинами и отъ дождя небеснаго на- 
паяется водою». ВездЪ на восток равнивы представляють унылый сожженвый видъ 
и страдаютъ недостаткомъ воды. Страны гористыя, дрошаемые источниками пользуют- 
ся боле умфреннымъ климатомъ, живительнымъ воздухомъ и ихЪютъ роскошную ра- 
стительность. 

и) (Ст. 26—28). Сравни Числа ХХ, 10—13 и прим. 3, 4, 5 ХХҮП, 12—14 и 
прим. б-е и Втор. І, 37 и прим. 11-е. Объ избран вождя народу взам$нъ Моисея 


99. И остановились мы на долинћ, напротивъ Беө-Фегора "). 


отходящаго отъ него, см. прекрасную молитву его въ Числ. ХХУП, 15—17 и пове- 
хБніе Боже въ той же главъ 18—21 и срав. прим. 6, 7 и 8. 

12) (От. 29) Моисей товоритъ въ этомъ стих о томъ времени, когда Израиль, 
обогвувъ уже гору Фасги или Нево, стоить на равнинахъ Іордана, но вБроятно не 
распространилъ еще своего влзадфнія на сфверъ за Іаввокъ и даже, быть можетъ, не 
переходиль еще и Іазеръ (Числ. ХХІ, 32), а стояль вблизи одной изъ высоть носив: 
шей имя Фегора или Пеора, на которой было, вфроятно, и капище, (Беөъ-домъ) и на 
которую всходвли Валаамъ и Валакъ для жертвоприношенія (Числ. ХХІП, 28; срав. 
пр. 8-е). 
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Продолжеше первой рёчи Мовсея: онъ вацоииваеть Изравлю чудеса Господин и увфщеваеть 
его къ послушанію, Пазначеше треть городовъ убфжища па востокъ отъ [ордана. 


И такъ, Израиль, слушай постановления и законы, которые я (сегодня) 
научаю васъ исполнять, дабы вы были живы (и размножились), и пошли и 
насхдовали ту землю, которую Господь, Богъ отцовъ вашихъ, даетъ вамъ 
(въ насл$д1е). | 

2. Не прибавляйте къ тому, что я заповЗдаю вамъ, и не убавляйте отъ 
того; соблюдайте заповзди Господа, Бога вашего, которыя я вамт (сего дня) 
заповВдую, 

3. Глаза ваши видфли (все), что сдЪлалъ Господь, (Богъ нашъ), съ Ваахъ- 
Фегоромъ: всякаго человћка, постВдовавшаго Ваалъ-Фегору, истребилъ Го- 
сподь, Богъ твой, изъ среды тебя; 

4. А вы, прилВпившіеся къ Господу, Богу вашему, живы вс донын% ') 

5. Вотъ, я научилъ васъ постановленіямъ и законамъ, какъ повехћхт 
мн$ Господь, Богъ мой, дабы вы такъ поступали въ той земл%, въ которую 
вы вступаете, чтобъ овладВть ею. 

6. И такъ храните и исполняйте-ихъ; ибо въ этомъ мудрость вата и ра- 
зумъ вашъ предъ глазами народовъ, которые, услышавъ о вефхъ сихъ по- 
становленіяхъ, скажутъ: только сей великій народъ есть народъ мудрый И 
разумный. 

7. Ибо есть ли какой великій народъ, къ которому боги ею были бы столь 
близки, какъ близокъ къ намъ Господь, Богь нашъ, когда ни привовемъ Его}? 


1) (См. 1—4). Срав. Числа ХХУ и прим. 


8. И ееть ли какой великій народъ, у котораго были бы такія справедхи- 
выя постановленія и законы, какъ весь законъ сей, который я предлагаю 
вамъ сегодня °). 

9. Только берегись и тщательно храни душу твою, чтобы теб не забыть 
тБхъ двлъ, которыя видВли глаза твои, и чтобы они не выходили изъ серд- 
ца твоего во всБ дни жизни твоей; и повфдай о вихъ сынамъ твоимъ и сы- 
намъ сыновъ твоихъ, — 

10. 0 томъ дн, когда ты стояль предъ Господомъ, Богомъ твоимъ, при 
Хорив%, (въ день собранія), и когда сказалъ Господь ин: собери ко Миф 
народъ, и я возвБщу имъ слова Мои, . изъ которыхъ они научатся бояться 
Меня во всё дни жизни своей на землћ и научать сыновей своихъ. 

11. Вы прибливились и стали подъ горою, а гора горфла огнемъ до са- 
мыхъ небесъ, и была тьма облако и мракъ °). 

12. И говорилъ Господь къ вамъ (на гор8) изъ среды огня; гласъ словъ 
(Его) вы слышали, но образа не видфли, а только гласъ. 

13. И объявилъ Онъ вамъ завфть Свой, который повелль вамъ испол- 
нять, десятословіе: и написалъ его на двухъ каменныхъ скрижаляхъ ‘). 

14. И повелБлъ ин Господь въ то время научить васъ постановзевіямъ 
и законамъ, дабы вы исполняли ихъ въ той земл%, въ которую вы входите, 
чтобъ овладЪъть ею °): 


^ 


` 


з) (Ст. 5—8). «Въ этомъ мудрость ваша» хранить постановлен!я и законы, которыя 
ланы вамъ. Мы въ своемъ иВстВ указывали (Исх. ХХІ, 2, -14, 27, 29; ХХП, 6, 21— 
28; ХХ, 1, 2, 3, 11; Числа ХХҮП, 1—11; Втор. П, 9 и прим. ір 1060), что зако- 
ны данные Израилю развивали въ немъ лучшія человћческія чувства, примЪняясь ЕЪ 
тому времени и къ той сред, въ которыхъ они были даны. Самое разсФян1е Леви- 
товъ по всей Палестивъ (Числ. ХХХУ, 1—5 прим. 1 е) имло цфлію создать везд+ 
школы подобныя тБмъ, которыя н возникли впослЕдствін при Самуил, гдВ сосредо- 
точено бы было религіозное и нравственное образованіе. 

<) (Ст. 9—11) Ср. Исх. ХІХ, 9; 16—20 и ниже Втор. У 22—26. 

‹) (Ст. 12—13) Ср. Исх. ХХ, 1—21; ХХХІ,, 18; ХХХІ, 16, 19; ХХХІҮ, 1, 4, 
98, 29. 

%) (От. 14). Мы въ примЕчаніи 19-мъ на Исх. ХХ 23—24 говорили, что кодекеъ 
называемый «книгой завфта», (Исх. ХХТУ, 7) содержалъ въ себ законы и постанов- 
ленія, имфви:я въ виду жизнь въ землћ обфтованной; а не кочевую жизнь пустыни, 
къ которой на сорокъ лЁтъ приговоренъ быль народъ лишь позже. Впрочемъ и все 
послВдующее законодательство, кром нВкоторыхъ законовъ (напр. Числ. ХІХ, 14 и 

· упомиванія о стан и о шатрахъ въ кн. Числ. послћ уже приговора надъ народои»), 
имфеть непрестанно въ виду жизнь осЪдлую, земледЪльческую въ странЪ изодоносной, 
(напр. Левить ХХУ) въ которой есть и вино (Числ. ХХУШ, 7 еёведи), а не коче- 
вую жизнь пустыни. По этому Моисей не говоритъ вовсе о временныхъ постановхе- 

ъ, которыя могли имфть ифсто въ пустын%, и утратившихъ нынф свое значеніе,— 
онъ говоритъ о записанныхъ въ его квигахъ и ихћющихъ постоянную обязательную 
силу уставахъ и законахъ Израилю данныхъ. 


15. Твердо держите въ душахъ вашихъ, что вы не видФли ни какого об- 
раза въ тотъ день, когда говорилъ къ вамъ и ‚на {гор%) Хорив изъ 
среды огня, | | 

16. Дабы вы не развратились и не сдВлали себЪ изваяній, изображеній 
какого либо кумира, представляющихъ мужчину ‘или женщину, | 

17. Изображения какого либо скота, который на земл%, рае ка- 
кой либо птицы крылатой, которая летаетъ подъ небесами, 

18. Изображенія какого либо (гада), ползающаго по земл%, ри 
какой либо рыбы, которая въ водахъ ниже земли; 

19. И дабы ты, взглянувъ на небо и увидфвъ солнце, луну и звЪздЫ (и) 
все воинство вебесное, не прельстился и не поклонился имъ и не служилъ- 
имъ, такъ какъ Господь Богъ твой, удёлиль ихъ вевмъ она пОДЪ 
всВмъ небомъ. \ 

20. А васъ взялъ Господь (Богъ) и вывелъ васъ изъ печи желъвной, изъ. 
Египта, дабы вы были народомъ Его уд®ла, какъ это ным видно °), 


°) (Ст. 15—20). Отдёль рЪчи заключающийся въ этихъ стихахъ напревленъ весь - 
противу идолопоклонства, начинаясь напохинаніеиъ «что Израиль не видвлъ никакого 
образа въ тотъ день, когда говорилъ къ нему Господы 

Комментаторы видятъ въ четырехъ послъдовательныхъ стихахъ 16, 17, 19 и 19.. 
указаніе на три главнйшіе рода идолопоклонства, которые иожно бы бы въ отли- 
чіе отъ первобытнаго фетишизма назвать особыми системами міросозерцанія. .Стихљ 
16-Й напоминаетъ культъ предковъ (ср. премуд. Соломона ХІЎ, 15, 16, 20), бывшій 
весьма распространеннымъ въ древнемъ мірћ, и къ которому кажется относится пок- 
лонене тераенмамъ Лавана (Быт. ХХХІ, 19, 30, 32) наслъдовавшаго его по всей вЪ- 
роятности отъ @арры и Нахора (Тис. Нав. ХХІҮ, 2), и идолопоклонство Мики и: 
матерп его, упомянутое въ Суд. ХҮП, 4, 5. Мы уже говорили, что только Греки 
вопхощали вс свои религіозныя идеи въ форму человћческую, древнёйше вароды 
Азш взбирали своикл эмблемами преимущественно формы животвыхъ, поэтому тамъ, 
гд въ Азін мы встрёчаемъ человческую форму ‘мужчину или ковы и были на- 
женщину», таиъ почти всегда можно предположить культъ предковъ или героевъ. Та- . 
чала покловенія Ниироду-Ваазу и Ассуру въ Мессопотамін лишь впосіфдствін 
ставшими верховными божествами пантеоновъ Халдейскаго и Ассирскаго. (Ср. бео- 
гдев Котіпвоп'в Апс. Мопагев ей. оѓ 1871 У! І р. 117 У! ПЦ р. 3, 12). 

Стихи 17—18 относятся къ собственно натуралистическниъ религіяиъ, обожавшимљъ · 
силы природы подъ фориою животвыхъ. Иногда въ езотерическихь ученіяхъ этого. 
культа сообщали посвященныиъ идею о единомъ всемогущемь ТворцВ вселенной, ко- 
тораго видимое проявлевіе была природа съ ея многообразными силами и феномевамя. 
Но въ этихъ натуралистическихъ культахь масса народа всегда коснЪла въ крайнемъ 
нев жеств$ и разврат, такъ какъ вс ироявлен!я плотской жизни и въ особевности 
таивственый актъ оплодотворевія обожались преимущественно въ томъ культ, сопро- 
вождаемые самыми циническихи обрядами, которые однако привлекали къ себ на- 
родъ (ср. Числъ ХХУ) и уничтожали въ немъ всякое стремлеше къ нравственной 
жизни, къ нравственному развитію и ко всякимъ духовнымъ интересамъ. Къ разряду 

ВТОРОФАКОНІЕ КН. У, 3 


21. И Господь (Богъ) прогнзвался на меня за васъ, и клялся, что я не пе- 
перейду за Горданъ и не войду въ ту добрую землю, которую Господь, Богъ 
твой, даетъ тебђ въ удЁлЪ. | 

22. Я умру въ сей зем, не перешедшимъ за Тордант, 1 а вы перейдете 
и овладВете тою доброю землею ?). 

23. Берегитесь, чтобы не забыть вамъ завЪта Господа, Бога вашего, к0- 
торый Онъ поставилъ съ вами, и чтобы не дЪлать себ кумировъ, ивобра- 
жающихъ что либо, какъ повел Влъ тебБ Господь, Богъ твой. 

94. Ибо Господь, Богъ твой, есть огнь поядающій, Богъ ревнитель. 

25. Если же родяфся у тебя сыны и сыны у сыновъ (твоих), и, долго 
живши ва земл%, вы развратитесь и сдБлаете изваяніе, изображающее что 
либо, и сдВлаете зло сіе предъ очами Господа, Бога вашего, и раздра- 
жите Его 


д 


этихъ же религій надо отнести и золотаго тельца въ пустынВ (Исх. ХХХИ), хотя на- 
родъ думалъ, что онъ подъ этимъ символомь можеть еще обожатъ Іегову (ср. 10с0 
сіє, пр, 5-е), и обожаніе Аписа Мневиса, Аторъ, Фта и др. боговъ Египта, и служе- 
вів Теровоама двухъ зозотыхъ тельцамъ въ отдфлившемся царств Изранльскомъ (3 
Ц. ХП, 28), которое продолжалось долго и посл его смерти (4 Ц. Ш, 1—3), и на- 
конецъ самое служене Ваалу и Взаалъ Фегору у Моавитянъ (Чис. ХХП, 41; ХХУ, 2, 
3, 18) к у Израиля, (4 Ц. Х) такъ какъ въ Ханаан, какъ и въ Вавилонё, перво- 
начальное зваченіе культа Ваала какъ предка измВнилось, и Ваазъ Фегоръ сдВлахся 
символомъ силы природы оплодотворяющей т. е. Пріапомъ, какъ мы говорили въ прим. 
3-мъ гл. ХХУ Числъ. Наконецъ стихъ 19-й указываетъ на чистый Сабеизмъ, покло- 
неніе свфтиламъ, особенно развившееся среди Куеитскихъ населеній, ииъвшихъ всегда 
особое пристрасте къ астрономін (Ұоіг Гепогт. Ніве. Апс. ей. 1869 Уф. П, 257, 
258, 263; Ш, 304—306 еіс). Эжя религіи, хотя болфе чистыя, и впосідствін быть 
можеть вовдЬйствовавшія и на Арійскій Маздензиъ, который при Кир относился бла- 
госкловно къ культу Іудеевъ, не имЕвшеиу видимыхъ образовъ поклоневія (Ездры Г 
1,2 к сх.), тБиъ не мепве должны были быть указапы какъ опасность народу Божію, 
которому давалось разухЪть тайное внутреннее значеніе видимыхъ авленій, и который 
за природою долженъ былъ узвавать Творца ея и властелина. Выраженіе стиха 19-го 
о евфтилахъ: «такъ какъ Господь Богъ твой удфзилъ ихъ всћиъ народамъ, подъ всёмъ 
небомъ», напоминаетъ мысль высказанную въ кн. Бытія І, 14—18 (ср. пр. 19 20), т.е. 
что он сотворены для пользы земли. Какъ тамъ, такъ в здфсь Св. Лтописецъ осо- 
бенно настанваетъ, что свътила суть твөренія данныя на пользу всфхъ народовъ зеи- 
ли. Весьма знаменательно отд%ълъ этотъ заканчивается упоминаніеиъ объ Египт, въ 
которомъ дЁйствительно существовали всБ три вида идолопокзонства въ общемъ см$- 
шенін (обожаніе фараоновъ, быковъ, Ра Солнца и пр.) съ преобладаніемъ однако на- 
туралистическихь религіозныхъ воззрній. 

*) (Ст. 21—29). Ср. прим. 11-е гл. 1-й Второз. и пр. 5-е гл. ХХ Числь. Н+- 
сколько разъ, какъ мы видимъ, (Второз. І, 37; П 23—27) Моисей съ глубокою го- 
реетью и болью сердца, возвращается къ этой мысли, что овъ не войдетъ въ Пале- 
стину, и трогательно прибавляеть (ст. 22:) «я умру въ сей земл не перешедшниъ за 
Іордантъ, а вы перейдете и овладћете тою доброю землею». 


26. То свядфтелествуюсь вамъ сегодня небомъ и землею, что скоро по- 
теряете землю, для наслдован!я которой вы переходите за Іорданъ; не про- 
будете много времени на ней, но погибнете. 

21. И равсђетъ васъ Господь по (вс$мъ) народам, и останетесь въ ма- 
ломъ числ между народами, къ которымъ отведетъ васъ Господь. 

28. И будете тамъ служить (другимъ) богамъ, сдЪланнымъ руками чело- 
вЪческими изъ дерева и камня, которые не видать и не слышать и ве 
Здятъ и не обоняютъ °). 

29. Но когда ты взыщешь тамъ Господа, Бога твоего, то найдешь (Его), 
если будешь искать Его всБмъ сердцемъ твоимъ и всей душ ю твоею. 

30. Когда ты будешь въ скорби, и когда все сіе постигнетъ тебя въ по- 
слВдстви времени; то обратишься къ Господу, Богу твоему, и послушаешь 
гласа Его. 

31. Господь, Богъ твой, есть Богъ (благій и) милосердый; Онъ не оста- 
вить тебя и пе погубитъ тебя, и не ѕабудетъ завЪта съ отцами твоими, ко- 
торый Онъ клятвою утвердить имъ °). 

32. Ибо спроси у времевъ прежнихъ, бывшихъ прежде тебя, съ того дня, 
въ который сотворилъ Богъ человћка на земл, и отъ края неба до края не- 
ба: бывало ли что нибудь такое, какъ сіе великое дВло, или слыхано ли ш- 
добное сему? 

33. Слышалъ ли (какой) народъ гласъ (Бога): живаго, говорящаго изъ сре- 
ды огня, и остался живъ, какъ слышаль ты? 

34. Или покушался ли ахой богъ пойти, взять себ народъ изъ среды 
друзало народа казнями, знаменами и чудесами, и войною и рукою кр$пкою, 
и мышцею высокою и великими ужасами, какъ сдБлалъ ддя васъ Господь, 
Богъ вашъ, въ ЕгиптћВ предъ глазами твоими? 

35. Теб дано вид%ть сіе, чтобы ты зналъ, что только Господь, (Богъ 
твой), есть Богъ, (и) вътъ еще кром Его. 

36. Съ неба дадъ Онъ слышать тебћ гласъ Свой; дабы научить тебя, и 


ѕ) (Ст. 23—26), Параллельныя съ угрозами Моисея отпавшему отъ Теговы народу 
ифста см. Лев. ХХУТ, 15—39, Втор. ХХУШ, 15—63, 64, 65, 66—68. 

Главный пунктъ этого пророчества потеря земли обфтованной и разсвян!6 по всВиъ 
народамъ. 

*) (Ст. 29—31). Әти три стиха лучше всего объясняются соотвфтствурщими тек- 
стами Новаго Завёта, когда Гуден принамаются въ общевіе церкви Христовой. См. 
Рнил. П, 10, 29; Ш, 3; 1Х, 4,5—8;23, 31, 32; Х, 13, 21; (ссылка на пр. Исаію ХҮ, 
12) ХІ, 11, 12, 16—20, 24—29; Корино: І, 24; Галат: Ш, 24, 28; Евреяиъ Ш, 11, 19; 
ГУ, 1. 8, 7, 9; ҮШ, 8—12; (ссылка на Герем. ХХХІ, 31—34) Х, 16,17; ХП, 18—95, 
Въ этомъ общевіи заключается то прощеніе и успоковв!е михосердаго Бога, обфщан- 
ное тБмъ, которые сердцемъ своимъ будуть искать Его. 

ж 


на земл показаль теб великій огнь Свой, и ты слышалъ слова Его изъ 
среды огня. | 

37. И такъ какъ Онъ возлюбилъ отцовъ твоихъ и избралъ (васъ), потои- 
ство ихъ посл нихъ; то и вывель тебя Самъ великою силою Своею изъ 
Египта, | | 

38. Чтобы прогнать отъ лица твоего народы, которые больше и силь 
тебя, и ввести тебя, и дать теб землю ихъ въ удБлъ, какъ это нын® видно. 

39. И такъ, знай нынф и положи на сердце твое, что Господь, (Богъ твой) 
- есть Богъ на неб% вверху и на землЂ внизу (и) нътъ еще (кром Его). 

40. И храни постановленія Его и заповВда Его, которыя Я заповЗдую 
теб® нын%, чтобы хорошо было тебћ и сывамъ твоимъ послВ тебя, и чтобы 
ты много времени пробылъ на той земл%, которую Господь, Богъ твой даетъ 
тебБ навсегда !°). 

4]. Тогда отдВлилъ Моисей три города по эту сторону Іордана на во- 
СТОЕЪ солнца, 

42. Чтобъ убБгалъ туда убійца, который убьетъ ближняго своего безъ на- 
м%ренія, не бывъ врагомъ ему ни вчера, ни третьяго дня, и чтобъ, убфжавъ 
въ одинт, изъ сихъ городовъ, остался живъ: 

43. Бецеръ въ пустын%ђ, на равнинВ въ колънљ Рувимовомъ, и Рамоеъ 
въ Галаадв въ колљнљ Гадовомъ, и Голанъ въ Васанћ въ кольмь Манас- 
сіпномъ 11), | | 
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10) (Ст. 32—40) Напоминая Израилю о чудесахъ Божівхъ совершенныхъ для его 
спасенія, о томъ что онъ Израиль исхищенъ изъ среды другаго народа (ср. прим. 4-е 
на Исх. ХІХ, 4), онъ напоминаетъ ему, что онъ слабће и малочисленнфе другихъ на- 
родовъ, которыхъ Господь прогоняетъ передъ нимъ, и что онъ силенъ только помощью 
Божею при непремЗнномъ условіи хранить постановленія и запов®ди Господни. 

и) От. 41—43). Рот Саше полагалъ, что стихи эти интерполодія, основанная на 
Числ. ХХХУ, 11, 14 и Іис. Нав. ХХ, 8, связывая стихъ 40, съ стихомъ 44-мъ Но ни 
О Герлахъ, ни коммент. А. Б. не призваютъ здћсь иртерполящи. РБчь Моисея въ 
этотъ день заканчивается. Но онъ, вслЬдъ за вею, отдаетъ приказания о городахъ уб$- 
жища, которые не были еще опредЪлены поименно за Іорданомъ, хотя общее повелф- 
н1е было дано о нихъ въ Числ. ХХХУ, 14. Посл этого приказанія глава ТУ и весь 
отхёаъ, состоящий изъ первыхъ четырехъ главъ, заканчивается общимъ обзоромъ этой 
части рВчи. Города здёсь поименованные не встрфчаются въ тх. ХХХИ Числъ, вфро- 
ятно потому, что они пріобрътевы или завоеваны несколько поздние объявлене обща- 
го закона о городахъ убфжища. Ве$ эти города и. находятся хЬйствительно далфе ЕЪ 
пустынВ или къ сБверу отъ «городовъ Аморрейскихъ» (Числ. ХХІ, 25), въ которыхъ 
сначала жилъ Израиль, и которые перешли къ Рувиму и Гаду, находясь ближе къ 
Тордану. 

Бецеръ въ пустынь (въ Мишорђ, какъ передаютъ иногда западные собственвниъ 
именем слово «въ пустын%»). Оъ весьма небольшою долею вфроятности, какъ говорятъ 
Гровъ и Еспинъ, Бецеръ отбждествляется съ Бостра или Васоромъ 1 Макк. Ү, 36. 


44. Вотъ законъ, который предложилъ Моисей сынамъ Израилевымъ. 

45. Вотъ повел ня, постановленія и уставы, которые изрекъ Моисей сы- 
намъ Израилевымъ (въ пустын%), по исшествіи ихъ изъ Египта. 

46. За Іорданомъ на долин противъ Беө-Фегора, въ землВ Сигона, ца- 
ря Аморрейскаго, жившаго въ Есевон%, котораго поразихъ Моисей съ сы- 
вами Израилевыми, по исшествіи ихъ изъ Египта; | 

47. И овладБли они землею его и землею Ога, царя Васанскаго, двухъ 
царей Аморрейскихъ, которая за Іорданомъ къ востоку солнца. 

48. Начиная отъ Ароерә, который лежитз на берегу потока Арнона 
до горы Сіона, она же Ермонъ, 

49. И всею равниною по эту сторону Іордана къ востоку, до самаго мо- 
ря равнины при подошвЪ Фасги '). 


Во всякоиъ случа, названіе Бецеръ въ пустын$ уқказываетъ, что этотъ городъ надо 
искать въ этоиъ направлении. С 

Рамоеъ въ Галаадњ. Его считаютъ тождественнымъ съ Рамаеомъ Мицөа Гис. Нав. 
ХШ, 26 и думаютъ, что его надо искать къ сфверу отъ нынфшняго урочища есъ-Салтъ 
въ м$8стности, называемой Джилеадъ. (См. карту В. деръ Вельде). Мы уже говорили, 
что трудно нын быть увфреннымъ въ тождествЬ извФстной мћъстностн съ библейскимъ 
названіемъ, но для полноты мы не должны умолчать, что по указанію Грова (ссылка 
на Арабск. текстъ библіи и на Евр. путешественника Пархи) въ книгВ Іисуса Навина 
по Арабски висто Рамаеъ-Мицеа стоитъ имя Рамат» ель Джерещь, т. е. Гераса. 
Въ этомъ случа отождествленіе Рамоеа въ Галаадъ съ Рамоеомъ Мицеа привело бы 
_ къ тождеству города убёжища въ удфлВ Гада съ Герасой классическихъ географовъ. 

Наконецъ Голанъ, о которомъ упомиваютъ блаженный Іеронииъ и Евсевій, какъ о 
мст довольно изв®стномъ въ ихъ время, нынъ совершенно неизвъстенъ. Нћкоторые 
(напр. Стенли) указываютъ на значительныя развалины близь селенія Нава и полагаютъ, 
что быть можетъ здћсь надо искать Голанъ. Но Портеръ говоритъ, что селеніе это па-. 
ходится слишвомъ далеко на востокъ; и потому отождествить его съ Голаномъ нфтъ 
основаній. 

12) (Ст, 44—49). Мноме (Розениюллеръ, Еспинъ и др.) думаютъ, что стихи эти 
служатъ не окончашемъ произнесенной Моисеемъ рћчи, а вступлешемъ для слъдую- 
щаго отдфла, въ которомъ излагаются: законь (ст. 44 этой главы по ср. съ У, 6—21) 
и зовелющя, постановленія, уставы (ст. 45 этой главы по ср. съ гл. ҮТ и сівлую- 
щими до главы ХХУШ, 68). О сзВдующемъ отдћлЪ рфчи мы будемъ говорить ниже— 
здБсь же мы замфтииъ только, что по всей вФроятности краткій обзорь событій и оп- 
редБленіе иБста, гд$ говорить Моисей внесено потому, что этими стихами 44—49 на- 
чинался новый свертокъ Второзаковія, заключавшій въ себ главу У и послъдующія. 
О вазванін Ермона Оіонъ (ст. 48) мы говорили уже въ прим. 4-иъ на Ш, 9 Второза- 
конія. 


’ ГЛАВА ү, 


ә 


давъть Господень: десять заповъдей. Народъ нросатъ, чтобы Моей одниъ вредстошъ ирелъ 
Господомъ и передаль вмъ слова закона. 


И соввалъ Моисей весь Израиль, и сказалъ имъ: слушай, Израиль по- 
становлешя и законы, которые я изреку сегодня въ уши ваши, и выучите 
ихъ и старайтесь исполнить ихъ '). 

2. Господь, Богъ нашъ, поставилъ съ нами завътъ на Хорив%. 

3. Не съ отцами нашими поставилъ Господь вавЪть сей, но съ нами 
которые здфсь сегодна всВ живы °). 


1) (Ст. 1). До сихъ поръ Моисей излагаль вкратцё ходъ событій, иићвшихъ ић- 
сто отъ Нсхода и до той минуты, когда онъ говорить народу на ‹равнинахъ Моавит- 
скихъ» протићъ Беөъ-Фегора. Отсюда начинается изложеніе закона съ тћии поясне- 
нізин, которыя онъ находить необходимыми, имя въ виду и то; что онъ говорить 
поколВнію новому, и то обстоятельство, что народъ этать готовится войти въ землю 
обътованную. Нрётомъ, отходя отъ народа, онъ хочетъ, чтобы народъ помвилъ, что 
онъ Не иожетъ, «ни прибавлять къ тому, что заповъдуетъ ему, ни убавлять отъ того 
(Втор. ПУ, 2), и потому онъ даетъ народу не только самый законъ, но и объясненів 
закона, предвидя даже и тотъ случай, когда народъ захочетъ поставить надъ собою 
царя (Втор. ХҮП, 14). Вотъ почему мы встрЬчаемъ нБкоторыя, — впрочехъ никогда 
не касающіяся сущности Синайскаго закона, -—изифнеңія, о котбрыхъ мы и скахень 
° въ своемъ м%ст$. 

з) От. 2—3. Подъ именемъ, ‹отцовъ, въ стих 3-мъ разумются конечно па- 
трархи Авраахъ, Исаакъ и Шаковъ. Моисей съ особымъ ударешемъ указывастъ на 
завзть Господень ва Хоривъ (общее имя сфверной части Синайской центральной 
горной группы), который заключенъ съ тфмъ вародоиъ, который стоитъ передъ 
Моясеемъ. Древній завътъ Господень съ патріархаип былъ основаніемъ благости Го- 
споднеё къ народу Изранльскому, но этотъ послЪдній завфть завлючень съ суще 


4. Лицемъ къ лицу говдрилъ Господь съ вами на гор изъ среды огня; 
5. Я же стоялъ между Господомъ и между вами въ то время, дабы пере- 
_ оказывать вамъ слово Господа, ибо вы боялись огня и не восходили на гору; 
Онъ тоюда сказалъ °): 

6. Я Господь, Богъ твой, который вывелъ тебя изъ земли Египетской, 
изъ дома рабства. 

7. Да не будетъ у тебя другихъ боговъ вредъ лицемъ Моимъ. 

8. Не дЪлай себ кумира и ни какого изображенія того, что на небђ 
вверху, и что на земл% внизу, и что въ водахъ пиже земли. | | 

‚ 9. Не повлоняйся имъ и не служи имъ ибо Я Господь, Богъ твой, Богь 
ревнитель, за вину отцовъ наказывающій дфтей до третьяго и четвертаго 
рода, ненавидящихъ Мена, 

10. И творящій милость до тысячи Ра любящимъ Мева и соблюдаю- 
щимъ заповВди Мои. 

11. Не произноси имени Господа, Бога твоего нанрасно; ибо не оста- 
вить Господь, (Богъ твой), безъ наказанія того, кто употребляетъ имя Его 
напрасно. 

12. Наблюдай день субботній, чтобы свято хранить его, вакъ ии 
төбЬ Господь, Богъ твой. 

13. Шесть дней работай и дБлай всякія дБла твои; 

14. А день седмый суббота Господу, Богу твоему. Не дЪлай (въ оный) 
чи какого дЪла, ви ты, ни сынъ твой, ни дочь твоя, пи рабъ твой, ни раба 
твоя, ни волъ твой, ни оселъ твой, ни всякій скотъ твой, ни пришелецъ твой 
который у тебя, чтобы отдохнулъ рабъ твой, и раба твоя, (и оселъ твой) 
Бакъ И ТЫ. 

15. И помни, что (ты) былъ рабомъ въ землВ Египетской, но Господь 
Вогь твой, вывелъ тебя оттуда рукою ерВпкою и мышцею высокою, потому 
и повелфль теб Господь, Богъ твой, ы день субботній (и свято 
хранить его) *). т 


ствующииъ народомъ, который въ лицВ отцовъ своихъ далъ торжественное согласіе 
на выполненіе обязанностей возлагаемыхъ завћтоиъ милости, который требовалъ и 
вфрности завЪту. (Ср. Исх. ХІХ, 8; прим. 7-е ХХІҮ, 3 и 7, прим. 3-е). 

з) (Ст. 4—5). Мы говорили въ прим. 17 на главу ХІХ Исхода ва основ. ст. 
13-го главы ХХ Исхода, что Моисей вст съ народомъ стоитъ у подошвы горы во 
время трубнаго звука и изрфчешя заповздей Господнихъ. Поэтому здфсь и выраженіе: 
«я же стоягь между Господомъ и между вами въ то время, дабы пересказывать вамъ 
слово Господа, ибо вм боялись» и пр. (И прежде и посл изреченія заповфдей Мон- 
сей бызъ въ таинственном мрак горы, принимая Господни повелВн!я). 

‹) (Ст. 6—15). Сравни Исх. ХХ, 1—11 съ прим. 1—9 п 15. Изифненія, которыя 
дфлаетъ Моисей въ изреченін заповЪдей противу текста Исх. ХХ, заключаются въ 


16: Почитай. отца своего и матерь свою, какъ повел®дъ теб Госпоњ, 
Бол твой, чтобы продлились дни твои, и чтобы хорошо тебЬ было на той 
| землЪ, которую Господь, Богъ твой, даетъ тебћ. 

17. Не убивай. | 

18. Не. прелюбодћйствуй. 

19. Не кради. 

20. Не произноси ложнаго свидётельства на ближняго твоего. 

2]. Не желай жены ближняго твоего, и не желай дома ближняго твоего, 
ни поля его, ни раба его, ни рабы егб, ни воза его, ни осла его, (ни всяваго 
скота его), ни всего, что есть у ближняго твоего °). 

_ 22. Слова сін изрекь Господь ко всему собрано вашему на гор изъ 
среды огна, облака и мрака, (и бури,) громогласно, и болБе не говорилъ, и 
написалъ ихъ на двухъ каменныхъ скрижаляхъ, и далъ ихъ ми °). 


оғёд. Во Втор. У от. 12 къ приказанію наблюдать день Субботній присовокупляется 
налөминадіе, какъ заповфдаль тебф Господь Богь твой. Въ стихах 14-мъ и \5-мъ 
читаемаго нами текста, по сравненію съ стихомъ 11-иъ главы ХХ Исхода видно, что 
въ ЕН. Исхода указанъ первоначальный законъ основанный на откровенін, данноиъ 
` первымъ патрархамъ о твореніи зеили въ шесть дней и объ освященін дня седьмаго · 
какъ воспоминанія покоя Господня. Этимъ самымъ у Синая напоивналось во время 
торжественнаго законодательства, что законъ о СубботВ есть законъ древній, совре- 
мойнын челов$честву, и что онъ лишь возобновляется съ возобновленіемъ отеровенія. 

Въ настоящемъ мств Моисей, произнося буквально тотъ же законъ, присовоку- 
піяетъ тишь другое тоученіе, вселяя въ сердца Израиля законы человћеолюбія, дабы 
отдохнулъ \рабъ твой»... причеиъ онъ воспоминаетъ ему, что и онъ былъ рабомъ из- 
нуреннымъ тяжкими работами, которому не было дня отдохновенія, и что только ми- 
хость Господня вывела его изъ рабства подъ условіемъ, чтобы онъ помннль о своемъ 
рабствВ и быль милостивъ къ своимъ рабамъ. 

) (Ст. 16—21). Въ настоящемъ отдёлф: къ запов8ди о почитани родителей въ 
кн, Втор. прибавлено (ст. 16 по сравн, съ Исх, ХХ, 19), «какъ повел Влъ теб Господь 
Ботъ твой», явно напоминая народу ему данную и извёетную заповфдь. Въ конц 
этой запов®ди ром} обфтованя въ кн. Исх. даннаго: «чтобы продлились дни твои» 
еще присовокупляется выражеше: ‹и чтобы хорошо теб было‹. Ясно, что Моисей 
даетъ только развитіе той же мысли, которая высказана въ текстВ кн. Исхода. 

Другихъ изиБненій въ текст объявленнаго десятословія изтъ (кром% перестановки 
въ послВдней заповфда во Втор. «не желай жены ближняго твоего» на первое ићсто, что 
поставлено въ Исход на второе посл словъ «дома ближняго твоего», и прибавленія 
слова «и поля его», и мы полагаемъ, что всякій непредубёжденный умъ согласатся, 
что изиЗыешя допущенныя (и свято записанныя) въ изустной рћчи Моисея, таковы, 
что никакъ не могутъ доказать, что Исходъ и Второзаконіе суть книги написания 
разными лицами. _ у | 

°) (Ст. 22). Весьма важное указаніе: Господь изрекъ десять заповф дей и овћ обғ- 
зательны для всего человчества: это законъ зиждущійся на нравственной природі 
челов ка «законъ, написанный въ сердць каждаго чезовка, о чемъ свихфтельствуеть 
сбить его», какъ сказалъ Ап. Павелъ (къ Римл. П, 15). Законъ обрядовый быль 


23. И когда вы услышали гласъ изъ среды мрака, и гора горла огнем: 
то вы подошли ко ми. вс$ начальники колВнъ вашихъ и старёйшины ваши, 

24. И сказали: воть показаль намъ Господь, Богъ нашъ, славу Свою и 
велище Свое, и гласъ Его слышали мы изъ среды огня. Сегодия видли мы, 
что Вогъ говорить съ челов комъ, и сей остается живъ: 

25. Но теперь для чего намъ умирать? Ибо великій огонь сей пожретъ 
насъ; если мы еще услышимъ гласъ Господа, Бога нашего, то умремъ. 

26. Ибо ееть ли какая плоть, которая слышала бы гласъ Бога живаго, 
говорящаго изъ среды огня, какъ мы, и осталась жива? 

_ 27. Приступи ты и слушай все, что скажеть (тебъ) Господь, Богъ нашъ 
и ты пересказывай намъ все, что будетъ говорить теб Господь, Богъ нашъ' 
и мы будемъ слушать и исполнять '). 

28. И Господь услышалъ слова ваши, вакъ вы разговаривали со мною, 
и сказалъ миъ Господь: слышать Я слова народа сего, которыя они говорили 
теб; все, что ни говорили они, хорошо. 

29. О если бы сердце ихъ было у нихъ таково, чтобы бояться Меня и 
соблюдать всв заповБди Мои во вс® дни, дабы хорошо было имъ и сынамъ 
ихъ во ВБЕЪ! | 

30. Пойди, скажи имъ: возвратитесь въ шатры свои °). 

31. А ты здБсь останься со Мною, и Я изреку тебъ вс$ запов$ди и по- 
становленія и законы, которымъ ты долженъ научить ихъ, чтобы они (такъ) 
поступали на той земл%, которую Я даю имъ во влалдфніе. 

32. Смотрите, поступайте такъ, какъ повел®лъ вамъ Господь, Богъ вашъ 
не уклоняйтесь ни направо, ни налъво. | 


< 


отиБненъ, а законъ нравственный впосл&дствін восполненъ и объясненъ Христомъ 
Спасителемъ въ Его нагорной бесфдћ (Мате. 5 га. ст. 17, 21, 27, 33 и 43). 

7) (От. 23—27). Ср. Исх. ХХ, 18—19. Краткое сказаніе Исхода здъсь разсказано 
подробнфе и не безъ основанія. Тому поколнію, которое само стояло передъ Си- 
наемъ, не было нужды разсказывать его собственныя дфянія, но весьма важно было 
подробно познакомить съ этими событями поколфніе молодое, которое должно было, 
знать, что сами отцы его умоляли Моисея стать посредникомъ между ними и 
Богоиъ. 

в) (Ст. 28—29). Монсей продохжаетъ излагать подробно ходъ того великаго со. 
бытія, которое народъ Изранльскій сдёлало вародомъ Бозжимъ, царствоиъ священ- 
никовъ съ дарованіеиъ ему и закона и широкихъ правъ. Въ стихъ 28 и 29 Моисей 
опять, въ видћ поученя этому молодому поколЪнію, сказуетъ о словахъ Госцоднихъ 
значеніе которыхъ таково, что Господь любить смиренныхъ сердцемъ, послушныхъ, 
соблюдающихь его заловЪди, и что послушаніе это сохфлывается для нихь источни- 
комъ благословенія и счастія во всЪ роды ихъ. 


33) Ходите по тому пути, по которому повелВлъ вамъ Господь, Богь 
вашъ, дабы вы были живы и хорошо было вамъ, и прожили много времени 
на той земл®, которую получите во влад ше °). 


*) (Ст. 31—33). Приказаніе Моисею (ст. 31) войти на гору отдае я въ Исх. 
ХХІҮ 12, но прежде чБиъ Моисей входитъ на гору для получен!я полнаго законо- 
дательства и остается на гор сорокъ дней, онъ быль на гор первый разъ (Исх. 
ХІХ, 20) до объявленія Десяти заповћдей, потомъ второй разъ (Исх. ХХ, 21) и 
третій разъ съ Аарономъ и старЬйшинами (ХХІҮ, 1—3). Уходя же на гору на со- 
рокъ дней, Моисей даетъ народу «книгу завфта» (Исх. ХХІҮ, 7), въ которой начер- 
таны были главные гражданскіе и уголовные законы для народа (Исх. ХХ, 22, 26; 
ХХІ, ХХИ, ХХШ). Воспоминая здЪсь (ст. 32—33) о 1) заповтдяхь, 2) постанов- 
леніяхъ и 3) законахь, и увфщевая народъ оставаться имъ вфрными, Моисей, по 
НУ: раввиннетовъ, говоритъ: 1) о Десяти заповћдахъ, 2) объ уставать богоскуже- 
нія и 3) о законахъ записанныхъ въ книг завђта. 


ГЛАВА П. 


Торжествеюе  папоминаше Израилю, что Богъ единъ; предупреждеще не служать богаиъ 
иныиъ; враведвость доститаемая иснолненемъ закона. 


Воть заповђди, постановленія и законы, которымъ повелђлъ Господь, 
Богь вашъ, научить васъ, чтобы вы поступали (такъ) въ тей земл%, въ кото- 
рую вы идете, чтобъ овлад%ть ею; 

2. Дабы ты боялся Господа, Бога твоего, и већ постӯновленія Его и за- 
повВди Его, которыя (сегодня) заповЂдую теб, соблюдалъ ты, и сыны твои, 
и сыны сыновъ твоихъ во всё дни жизни твоей, дабы продлились дни твои. 

3. И такъ слушай, Израиль, и старайся исполнить это, чтобы теб хо- 
рошо было, и чтобы вы весьма размножились, какъ Госцодь, Богъ отцовъ 
_ твоихъ, говорвлъ тебћ, (что Онъ дастъ тебђ) землю, гдз течетъ молоко и мед». 
(Сіи суть постановленія и законы, которые запов$далъ Господь Богъ сынамъ 
Израилевымъ въ пустын%, по асшествін ихъ изъ земли Египетской !). 

4. Слушай, Израиль, Господь, Богъ нашъ, Господь единъ есть °). 


1) (Ст. 1—3). Посл повторенія народу Десяти Заповвдей, Моисей излагаетъ пе- 
редъ народохъ осмовныя повятія о Богћ, СуществВ единомъ и учитъ его достойно. 
чтить 1етову. Чтобы достичь этого, надо знать и быть убфжденнымъ, что Господь 
единъ; (ст. 4), надо любить Его (ст. 5), надо бояться идолопоклонства (ст. 14); надо- 
дЪлать справедливое и доброе предъ очами Господа (ст. 18). Съ исполненіемъ этого 
связуется бдагословене и земное сїастіе и этимъ достигается праведность. 

2) (Ст. 4). «Слушай Израиль: Іеѓова Богъ нашъ, Іегова единъ». Словами этими на- 
чинаются вс моленшя Синагоги, и стихъ этоть еств сииволъ вфры Тудеевъ *). Въ 


*) Въ Еврейскихь спискахъ послЬднія буквы слова слушай и слова единъ (буква аивъ 
и буква решъ) нечатаются или пишутся прописными буквами. Буквы эти вићстЬ взятыя со- 
ставляютъ слово „свидётезьство“, (Еспинъ, и библ. сл. Смитта). 


5. И люби Господа, Бога твоего, всъмъ сердцеиъ твоимъ, и всею душею 
твоею и всфми силами твоими °). 

6. И да булутъ слова си, которыя Я заповздаю теб» сегодня, въ сердиВ 
твоемъ (и въ душ твоей). | 

7. И внушай ихъ дБтямъ твоимъ и говори объ НИхЪ, сидя БЪ Хом$' твоемъ 
и идя дорогою, и ложась и вставая. 

8. И вавяжи ихъ въ знакъ на руку твою, и ла будутъ они повязкою надъ 
глазами твоими, 

9. И напини ихъ на косякахъ дома твоего и на воротахъ твоихъ *). 

10. Когда же введеть тебя Господь, Богъ твой, въ ту землю, которую 
Онъ клялся отцамъ твоимъ, Аврааму, Исааку и Іавову, дать тебВ съ боль- 
шими и хорошими городами, которыхъ ты не строилъ, 

11. И съ домами, наполненными всяєимъ добромъ, которытъ ты не на- 
полнялъ, и съ колодезями, высВченными 135 камня, которыхъ ты не выс%- 
калъ, съ виноградниками и маслинами, которыхъ ты не садилъ, и будешь 
Весть и насыщаться: 

12. Тогда берегись, чтобы (не обольстилось сердце твое и) не забылъ 
ты Господа, который вывелъ тебя изъ земли Египетской, изъ дома рабства. 


стих} 4-мъ не только утверждается начало почитанія единаго Бога, но еще указы- 
вается, что Единый Существующий Творецъ вселенной есть именно тотъ Іегова, кото- 
рый яввлъ Себя въ чудесахъ и откровеніяхъ Патріархаиъ и Израилю и заключить 
съ ними завћтъ. 

Господь Тис. Христосъ (Марк. ХП, 29) произнесъ этотъ тевстъ Второзаконія, го- 
воря, съ разуинымъ (34) книжникомъ. 

*) (Ст. 5). Этотъ теєстъ также произнесенъ Господомъ нашимъ Шисусомъ Христохъ 
(Марка ХП, 30, 81; также Мате. ХХП, 37; Луки Х, 27) въ совокупности съ увЪща- 
ніемъ любить ближняго своего, какъ самого себя (Лев. ХІХ, 18). Любить Бога дол- 
жно всфиъ сердцеиъ, всею душею, всБин силами (всею врфпостю) и въ Ев. оъ 
Марка прибавлено еще выраженіе «вс$хъ разумБвіеиъ твоимъ». Любовь эта связуется 
съ ‘понятемъ о Единомъ Бог, высказанномъ въ предъидущемъ стих: если нЪтъ 
другаго Бога кромВ единаго, то человћку не возможно не любить подателя всЪхъ 
благъ, отца своего, и не стремиться всею душею къ источнику всякой нүдрости ИСТЕ- 
ны и любви. 

‹) (Ст. 6—9). Тотафоеы совр. Тефилины (хранилища,-филактеріи,-повязки на 16] 
со словами закона) и мезуза (буквально дверные столбы или косяки, какъ въ Исх. 
ХП, 7, 22 и др.), именемъ которыхъ назывались надписи, д$лаемыя на правохъ ко- 
СЯЕЁ двери, едва ли были обязанностями закономъ предписанными. Мы говорили (въ 
пр. 6б и 9 на Исх. ХШ 9 и 16) и думаемъ, что обычай этотъ распространился лишь 
послВ піВненія Вавилонскаго тогда, когда Израиль старался достигнуть праведности 
мелочнымъ и буквально узкимъ исполненіеиъ закона, вБроятно утративъ пониманіе 
духа этого великаго законодательства. По крайней иБрфБ, во всемъ Ветхомъ Завёт 
мы не иожемъ вспомнить ни одного намека на исполненіе этого постановленія или 
обычая, (такъ и Генстенбергъ Репѓаќецдие І, 458). Съ другой сгороны мы встр5чаемъ 


13. Господа, Бога твоего, бойся, и Ему (одному) служи, (и къ Нему при- 
1Впись), и Его именемъ клянись °). 

14. Не послъдуйте инымъ богамъ, богамъ ЕИ народовъ, которые бу- 
дуть вокругъ васъ. 

15. Ибо Господь, Богъ твой, который среди тебя, есть Богъ ревнитель; 
чтобы не воспламенился гнФвъь Господа, Бога твоего, на тебя, и не истре- 
билъ Онъ тебя съ лица земли °). 

17. Не искушайте Госнода Бога вашего, какъ вы искущали Его въ 
Масев '). 


въ притчахъ Соломона (Ш, 3; УП, 3) аллегорическое понимане этого или. подобнаго 
выраженія означающаго память сердца, постоянное памятованіе о закон Господнемт. 
Такъ понимають это иБсто и караиты. Но существуютъ и другія инБнія. Такъ Тар- 
гумы (Винеръ ваЪ. уос. Атошеѓѕ ссылка фр. Виллізма Фэррера въ Библ. Сл. Смитта, 
вар. уос. Еговез) принииають въ значеніи филактерін выраженіе стиха 3-го н 6-го 
авы ҮШ П%сни Пъсней Соломона. И настоящее иБсто Второзаконія понималось 
буквально не только раввиномъ Кимхи (въ коммент, на 2-й стихъ перваго Пеалма), 
во и отцами церкви (Фэрреръ 10сосй). Еспинъ думзетъ, что Моисей дЪйствительно 
даль приказаніе надписывать слова закона на косякахъ и навязывать хранилища на 
лбу и на руку для, того чтобы этотъ обычай вытФениль столь распространенное ВЪ 
древности употребленів амулетовъ и талисмановъ, съ которымъ Израильтяне должны 
были познакомиться въ ЕгиптЪ, гд® этоть обычай быль весьма распростравенъ (\!- 
Кіпвоп°в Апсіепіз ЕвурНап8 Ш, р. 364). Проровъ Тезевщиль также указываеть на «ча- 
родъйные иЪшечки, навязываемые подъ мышки» (Тезек. ХШ, 18). 

>) (Ст. 10—13). По связи стиховъ 10—13 видно, что стихъ 18 есть заключене 
узщан!я направленнаго противу того, чтобы Израиль не забыть Господа, который 
вывелъ его изъ земли Египетской. Въ стих 13-мъ сказано: Тегову Бога твоего бойся, 
Ему служи, Его именемъ клянись. То есть, какъ разумЬютъ вс комментаторы, по- 
ся$дняя фраза не есть отићна или ослабленіе заповъди третьей и не противор$читъ 
даже повегБнію Господа нашего Тнсуса Христа, «не клянись вовсе» (Мате. Ү, 34), 
такъ какъ здБсь Моисей говорить о свидфтельской клатвЪ, на суд. Значеніе повелћ- 
нія высказаннаго въ ст. 13 заключается въ томъ, чтобы бояться одного Іеговы, слу- 
жить одному Ему и въ законныхъ случавхъ произнесен1я клятвы, клясться однимъ 
только этимъ именемъ, такъ какъ это одно имя есть имя Бога истиннаго, источника 
всякой истины. | 

°) (От. 14—15). Выраженіе «‹Богъ ревнитель» встръчается нъсколько разъ въ Св. 
Писанін (Исх. ХХ, 5; Втор. ІҮ, 24; Іис. Нав. ХХІҮ, 19; у Пр. Наума І, 2 и въ 
другихъ ифстахъ). Выраженіе это отцами церкви признается за таинственное указаніе 
уже въ Ветхомъ Завътћ любви Господней къ избранному народу-первообразу церкви, 
которая изображается невВстой Христовой. 

7) (От. 16). Масса ‹искушене» есть иЪстность на Синайскомъ полуостров близь 
Рефвдима п Хорива, откуда брызнуль живоносный источникъ (Исх. ХҮП, 1 7). 
Источникъ этотъ названъ Масса и Мерива, т. е. искушеніе и увореніе; его не слћ- 
дуетъ сифшивать съ водами Меривы при КадесВ, упомянутаго въ Чисі. ХХ, 13; 
ХХҮП, 14 и Втор. ХХХІ, 51, гд произошло событіе, вслЕдствіе котораго ни Аарон, 
ви Моисей не удостоились войти въ землю обћтованія (сравни прим. 3, 4, 5, 6, гла- 
вы ХХ Числь). 
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17. Твердо храните заповБди Госцода, Бога вашего, и уставы Его и 
постановленія, которыя Онъ ваповћдазъ тебБ. 

18. И дБлай справедливое и доброе предъ очами Господа, (Бога тво- 
его), дабы хорошо тебћ было, и дабы ты вошелъ и овзадтъ доброю зем- 
зею, которую Господь съ клятвою обфщаль отцамъ твовиъ, 

19. И чтобы Онъ прогналъ всБхъ враговъ твоихъ отъ лица твоего, какъ 
говорилъ Господь °). 

20. Если спроситъ у тебя сынъ ТВОЙ въ пос1Вдующее время, говоре что 
значат» си уставы, постановленія ‘и законы, которые заповћдалъ вамъ Гос- 
подь, Богъ вашъ: 

21. То сважи сыну твоему: рабами были мы у Фараона въ Египтё: но 
Господь (Богъ) вывелъ насъ изъ Египта рукою крёивою (и мышцею вы- 
сокою). 

22. И явилъ Господь (Богъ) знаменія и чудеса великія и казни нэдъ 
Египтом, надъ Фараономъ и надъ всБиъ домом» его, (и надъ войскомъ его), 
предъ глазами нашими. 

28. А насъ вывезъ оттуда (Господь, Богъ вашъ), чтобы ввести пасъ и 
дать намъ землю, которую (Господь, Богъ нашъ), клялся отцамъ нашимъ 
(дать намъ) °). 

24. И заповБдалъ намъ Господь исполнять всВ постановленія сін, чтобы 
мы боялись Господа, Бога нашего, дабы хорошо было намъ во всВ дни, да- 


· бы сохранить нашу жизнь, вакъ и теперь.. 


25. И въ семъ будетъ наша праведноеть, если мы будему стараться 
исполнять веф сіп ваповъди (закона) предъ лицемъ Господа, Бола нашего, 
какъ Онъ заповздалъ намъ '°). 


8) (Ст. 17—19). Мы видфли выше въ пр. 1, что «‹дёлать справедливое и доброе, 
есть также одва изъ сторонъ истиннаго служенія Богу и эту мысль развиваетъ здВсь 
Монсей, поучая Израиль какъ достойно служить Іеговё. 

0) (Ст. 20—23) «Если спросить у тебя сынъ твой» и пр. Ср. Исх. ХП, 25—27; 
ХШ, 8, 14, Гис. Нав. ГУ, 6 и др. 

1°) (Ст. 23—25). Замфтимъ по поводу стиха 25-го «въ семъ будеть ваша правед- 
ность» и пр., что Моисей во всемъ своемъ законодательствВ вездВ выдвигаетъ на первый 
планъ духовное развитіе, состояніе души человћка, везд® онъ старается развить нрав- 
ственное чувство народа ему ввВреннаго. 


ГЛАВА УП. 


Занрещеше встунать въ дружественных или родственныя отвошеня съ народани живущими въ зен- 
1% обЁтованія, Благословеще Боже и помощь Его связанных съ иснолнешемъ законовъ. 


1. Когда введетъ тебя Господь, Вогъ твой, въ землю, въ которую`ты 
идешь, чтобы овладћть ею, и изгонитъ отъ лица твоего многочисленные на- 
роды, Хеттеевъ, Гергесеевъ, Аморреевъ, Хананеевъ, Ферезеевъ, Евеевъ и 
Тевусеевъ, семь`народовъ, которые многочисленние и сильне тебя '), 

2. И предасть ихъ теб В Господь, Богъ твой, и поразишь ихъ: тогда пре- 
дай ихъ заклятію, ве вступай съ ними въ союзъ и не щади ихъ. 

3. И не вступай съ нями въ родство; дочери твоей не отдавай за сына 
его, и дочери его не бери за сына твоего: , 

4. Ибо они отвратятъ сыновъ твоихъ отъ Меня; чтобы служить инымъ б0- 
гамъ; и тода воспламенится на васъ гнвъ Господа, и Онъ скоро истре- 
битъ тебя. 


1) (Ст. 1). Въ предъидущей глав (см. пр. 1-е). Моисей указывалъ на основной 
принципъ дозженствовавшій управлать всею жизнію Израиля. Здесь онъ продолжаетъ 
развивать въ подробности обязанности, проистекающія изъ служенія Единому Богу. 
Моисей и не могъ не коснуться важнаго предмета установлешя отношеній къ оєру- 
хающимъ Израиля вародамъ, такъ какъ Израиль вступалъ въ совершенно новый фа- 
зисъ существован!я. До сихъ поръ народъ Израильскій, скитаясь въ пустын%, не сбли- 
жалея въ обыкновенной вседневной жизни ни съ однимъ племенемт, п не подвергался 
т8мъ искушеніямъ, которыя, какъ мы видфли въ глав ХХУ, 1—3 Числ.; имфли на 
вего ?акое пліяніе. Поэтому Моисей, какъ видимъ въ послФдующихь стихахъ, преду- 
преждаетъ народъ не допускать въ землВ своей идолослуженя. О народахъ упомяну- 
тыхъ въ стихв 1-мъ, сравни. прим.: 19, 20, 21 въ глав ХУ кн. Быт. 


т 
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5. Но поступите съ ними такъ: жертвенники ихъ разрушьте, столбы ихъ 
сокрушите, и рощи ихъ вырубите, и истуканы (боговъ) ихъ сожгате ог- 
немъ °). 

6. Ибо ты народъ святый у Господа, Бога твоего; тебя избралъ Господь, 
Богъ твой, чтобы ты быль собственнымъ Его народомъ изъ всБхъ наро- 
довъ, которые на земл%. 

7. Не потому, чтобы вы были многочисленнће всЗхъ народовъ, принялъ 
‚васъ Господь и избралъ васъ; ибо вы махочисленнђе всхъ народовъ; 

8. Но потому, что любить васъ Господь, и дла того, чтобы сохранить 
клятву, которою Онъ клялся отцамъ вашимъ, вывелъ васъ Господь рукою 


*) (Ст. 2—5). При обфщанш Господа изгнать передъ лицомъ Израиля семь наро- 
довъ упомянутыхъ въ стихВ 1-мъ, т. е. разрушить ихъ силу и владычество надъ раз- 
ными частями страны, отдавъ господство надъ нею Израилю, являлся вопросъ, какъ 
поступать съ отдфльными личностями, съ семьями и съ родами, оставшимися на жи- 
тельство въ стран%. На это отвъчаютъ стихи 2—5. Приказано предать вхъ заклятію 
и потоиъ прибавлено—не вступай съ ними въ союзъ и родство. Већ почти коммен- 
таторы по сравненію съ Лев. ХХҮП, 28, 29 признаютъ, что здфсь предписывается 
безпощадная война истребленія. Мы полагаеиъ, что это не совершенно такъ, но что 
ст. 5-Й яснБе выражаетъ мысль законодателя. Естественно, что при занят страны и 
при сопротивлен!и жителей взятые города или селешя выр$зывались безпощадно `по- 
бЪдителями согласно обычаяиъ всћъхъ народовъ тогдашняго времени, но повихимому 
(по крайней иЁрВ по нашему инћнію) приказаніе истреблять безпощадно, т. е. преда- 
вать заклятю относилось не къ отдфльнымь личностяиъ, которые продолжати, какъ 
исторически изв%стно, жить посреди Израиля (напр. Орва Іевуссеянинъ при Давидћ 
2 Ц. ХЖМУ, 18), а къ ваціональной и религіозной жизни изгоняемыхъ племенъ (ср. 
пр. 11-е на Лев. ХХУП, 28—29). Поэтому запрещалось родниться съ ними, — стало 
быть предполагалось, что рядомъ съ Израильтянами могутъ жить и они. Но вотъ что 
строго приказано было исполнить (ст. 5) разрушить жертвенники, сокрушить столбы, 
вырубить (свящевныя) рощи, истуканы сжечь. Главная мысль законодателя заключает- 
ся въ томъ, чтобы не допустить и съ религіозной и съ политической точки зрБнія 
посреди Израиля центровъ, около которыхъ могла бы группироваться жизнь ивозем- 
цевъ. Религіозныя торжества язычниковъ посреди земли Іеговы конечно не могли быть 
допущены, обряды ихъ, конечно, не могли быть дозволены по самой циничности ихъ; 
иста, гдв они собирались и гдЂ они могли совфщаться тайно противу народа Из- 
ранльскаго, конечно должны были быть уничтожены, наконецъ все, что относилось къ 
ихъ богослуженію, должно было быть сожжено и разрушено, чтобы не осквернять зем" 
‘зи Израильской. Это то и составляло закзят!е, которому подвергались народы Хана- 
ана, такъ какъ всякіе схёды ихъ власти н существованія уничтожались, а отдЪльныя 
личности вфроятно были обращены въ рабовъ, по общему обычаю того времени. Въ 
вину царямъ Туден и Израиля нвтдъ и никогда не ставится то, что они не предпря- 
нимаютъ внутренней войны истребленія, но ненсполневіе стиха 5-го вездВ ставится 
въ вину даже хучшимъ изъ царей, какъ напр. Іораму (4 Ц. Ш, 2—3) или Іоасу (4 
Ц. ХП, 3), или Ажасш (4 Ц. ХУ, 4), или Азари (4 Ц. ХУ, 4) и пр. Объ Езекін 
же прямо сказано, что ‹онъ дћлалъ угодное въ очахъ Господнихь, потому что: «от- 
иБнилъ высоты и срубилъ дубраву» (4 Ц, ХҮШ, 4). 


&репвою. (Ии мЫнщею вЫсокоюЈ, и освооодилъ теоя изъ дома раоства, изъ 
руки Фараона, царя Египетскаго 3). 

9. И такъ знай, что Господь, Богъ твой, есть Богъ, Богъ вБрный, к0Т0- 
рый хранитъ зав$ть (свой) и милость къ любящимъ Его и сохраняющимъ 
заповБди Его до тысячи родов», 

10. И воздаетъ ненавидящимъ Его въ лиц ихъ, погубляя ихъ; Онт не 
вамедлитъ, ненавидящему Его самому лично воздастъ *). 

11. И такъ соблюдай заповзди и постановленія и законы, которые сего- 
дня заповВдую тебћ исполнять. 

18. И если вы будете слушать законы сін, и хранить и исполнять ихъ; 
то Господь, Богъ твой, будеть хранить завћтъ и милость къ теб, какъ Онъ 
клялся ОТЦАМЪ ТВОИМЪ, 

13. И возлюбитъ тебя и благословить тебя, и размножитъь тебя, и бла- 
гословить плодъ чрева твоего и плодъ земли твоей, и хлЪбъ твой, и вино 
твое, и елей твой, раждаемое оть крупнаго скота твоего п отъ стада овецъ 
твоихъ, на той земл$, которую Онъ клялся отцамъ твоимъ дать теб®. 

14. Благословенъ ты будешь больше веБхъ народовъ; не будетъ ни 008: 
плоднаго, ни безилодной, ни у тебя ни въ скот твоем». 

15. И отдалитъ отъ тебя Господь (Богъ твой), всякую немощь, и ни ка- 


3) (Ст. 6—8). Въ глав% І, 10 Втор. сказано: Господь Богъ вашъ разиножилъ васъ, 
и воть вы нынћ иногочисленны, какъ звёзды небесныя». Моисей указываетъ здфсь въ 
7-мъ стих, что Израиль малочисленнфе всфхъ народовъ. НВкоторые критики указы- 
вали на эти два выраженія какъ на противорВчащія другъ другу. Но съ этимъ нель- 
за согласиться: ясно, что Моисей съ одной стороны указываетъ народу, что Господь 
обЪщаль землю патріархаиъ, т. е. маленькой семьВ человфческой, которая именно 
вслдствіе этого благословенія разрослась въ народъ, и конечно милонъ людей въ 
восточной фраз можеть быть уподобленъ въ количеств звфздамъ небеснымъ; но съ 
другой точки зря опять нельзя не согласиться, что по сравненію съ другями ио- 
гущественными народами древняго міра народъ Изранльсвій былъ лишь однихъ изъ 
самыхъ маленькихъ народовъ земли, сила котораго заключалась въ его устройств, въ 
его нашональномъ единствв и конечно болЁе всего въ избранін Господнемъ и въ по- 
мощи Божей. Къ этой то мысли и возвращается постоянно Моисей и въ первомъ 
уподоблени и во второлъ тказанш. Только свободное избраніе Господне и благосло- 
вен!е его есть сила Израиля. Онъ разножился вслЪдствіе этого благословенія, онъ бу- 
деть и силенъ противу другихъ болфе его иногочисденныхъ народовъ, этимъ благо- 
еховеніемъ; онъ не собственною силою освободился отъ власти Егицта, з опять таки 
тою же похопию Божіею, которая потому простирается надъ Израилеиъ, что народъ 
этотъ есть потомокъ тфхь святыхъ мужей и въ особенности одного изъ нихъ—Авра- 
ама, которымъ Господь «клялся клятвою» что разиножитъ потомство его и дастъ ему 
землю, въ которую нынћ входить Израиль. 

*) (Ст. 9—10). По поводу этихъ стиховъ сравни заићчательныя выраженія Исх. 
ХХ, 6 прим. 5 и 6 и ХХХИУ, 7, пр. 2 о ненавпдащихъ Господа и о любящихъ 
Господа. 
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кихъ лютыхъ боафзней Египетскихъ, (которыя ты виддъ, и) которыя ты 
знаешь, не наведеть на тебя, но наведетъ ихъ на всЪхъ, ненавидящихъ 
тебя. 

16. И истребишь вс народы, которые Господь, Богъ твой, даеть теб%; 
да не пощадитъ ихъ глазъ твой и не служи богамъ ихъ: ибо это сБть дла 
тебя °). 

17. Если скажешь въ сердце твоемъ: народы сш многочисхеннће меня; 
какъ я могу изгнать ихъ? 

18. Не бойся ихъ, вспомни то, что сдВлалъ Господь, Богъ твой, съ Фа- 
раономъ и всВмъ Египтомъ, 

19. ТБ великія испытавія, которыя видВли глаза твои, (волкіх) знаменя, 
чудеса, и руку крЪпкую и мышцу высокую, съ какими вывелъ тебя Господь, 
Богъ твой Тоже сдёлаеть Господь, Богъ твой со всфми народами, которыхъ 
ты боишься. | 

20. И шершвей нашлетъ Гостюдь, Богъ твой, на них», ен не погиб- 
нутъ оставшіеся и скрывшеся отъ лица твоего. 

2]. Не страшись ихт: ибо Господь, Вогъ твой, среди тебя, Богь великій 
и страшный. 

22. И будетъ Господь, Богъ твой, изгонять предъ тобою народы сш ма- 
ло по малу; не можешь ты истребить ихъ скоро, чтобы (земля не сдЗлалась 
пуста) и не умножились противъ тебя полевые звфри °). 

23..Но предастъ ихъ тебъ Господь, Богъ твой, и приведетъ ихт въ ве- 
дикое смятене, такъ что они погибнутъ. 


5) (Ст. 11—16). По поводу этихъ стиховъ замфчають: 1) что въ стих 13-мъ вы- 
раженіе въ еврейскомъ ‹0тъ стада овецъ Твонхт» буквально: Астарты (овечьихъ) стадъ 
твоихъ. Это же выраженіе встрБчается и во Втор. ХХУШ, 4, 18, 51, но составляеть 
особенность одного Второзақонія и не встрёчается въ другихъ мфотахъ Св. Писания. 
Еспинъ думаетъ, что это обычное выражён1е вошедшее въ языкъ и заимствовано отъ 
языческихъ племенъ или изъ Египта. Извфстно, что Астарта была богиня плодоро- 
дія, поэтому или плодородныя матки назывались этикъ именеиъ или самый при- 
ПЛОДЪ. 

По поводу стиха 15-го эамЪчаютъ, что Египетъ считался древними разсадникоиъ 
многихъ изъ худшихъ болёзней. Такъ Плиній называетъ Египетъ «матерью подобныхъ 
(провазћ) болЁзней» (Ніві. Маё. ХХУТ Ш). Вагнеръ называет» его центромъ заразитель- 
выхъ болфэней (М№Маќагбевсһісёе 4ез Мепсһеп П, 270). Въ немъ и нывъ встрёчают- 
ся самыя разнообразныя накожныя болфзни и самыя опасвыя глазныя воспаленія. 

°) (Ст. 17—22). Успокоивая народъ и общая ему помощь Божію, Моисей напо- 
минаетъ народу все, что уже дая него сдЪлалъ Господь. При этомъ онъ повторяетъ 
указаніе Исх. ХХІ, 29, 30 (ср. пр. 21-е), что Господь изговитъ мало по малу на- 
роды предъ лицемъ Израиля, чтобы дивіе звЪри не овладли страною. Мы указывали 
въ прим. на Исх. ХХІШ, 29, 30, что случай размноженя хищныхъ звћрей пе случаю 
выселешя народа изъ страны зацисанъ въ 4 Ц. ХҮП, 24—26. 
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поднебесной: не устоитъ ни кто противъ тебя, доколВ не искоренишь ихъ. 
25. Кумиры боговъ ихъ сожгите огнем; не пожелай взять себЪ серебра 
или золота, которое на нихъ, дабы это не было для тебя сБтью: ибо это мер- 
вость для Господа, Бога твеего. | 
26. И не вноси мерзости въ домъ свой, дабы не подпасть заклятію, какъ 
она Отвращайся сего и гнушайся сего; ибо это заклятое 7). 


1) (Ст. 23—26). Посл повторенія въ 25-мъ стих приказанія отханнаго въ стихћ 
5-мъ, Монсей прибавляетъ предостережение противу корыстолюбія, которое, жал$я 
сначаза драгоцБннаго металла въ искусной работф кумира, можетъ повлечь за собою 
самое поклоненіе сохраневному отъ огня идолу. Но не только кумиръ изъ драгоцфн- 
наго металла могъ увлечь Израиль къ идолопоклонству: простое накопленіе въ рукахъ 
одного Человфка золота (изъ котораго напр. Гедеоноиъ сдЪзана была священная 
одежда) увлекало уже Израильтянъ къ иҳолопоклонетву. Ефоду сдћланвому Гедеономъ 
(Суд. УШ, 26, 27) ходили на поклоненіе въ Офру. 


ГЛАВА їШ. 


Йзравлю вапоивнается о благодфанять Божіяхъ в онъ увщевается быть послушиыит. 


` 


1. ВсБ запов$да, которыя я заповВдую вамъ сегодня; старайтесь испол- 
нить, дабы вы были живы и размножились, и пошли и завладъли (доброю) зем- 
лею, которую съ клятвою обфщалъь Господь (Богъ) отцамъ вашим», 

2. И помни весь путь, которымъ велъ тебя Господь, Богъ твой, по пу- 
стын, вотъ уже сорокъ лътъ, чтобы смирить тебя, чтобы испытать тебя и уз- 
нать что въ сердце твоемъ, будешь ли хранить заповзди Его или нфтъ '). 

3. Онъ смирялъ тебя, томилъ тебя голоҳомъ и питаль тебя манною, ко: 
торой не звалъ ты и не знали отцы твои, дабы показать теб, что не од- 
нимъ хлБбомъ живетъ человћкъ, но всякамъ (словомъ), исходящимъ изъ устъ 
Господа, живеть человђеъ °). 


1) (Ст. 1—2). Стихъ 2-й прямо указываетъ, что странствовавіе въ пустывБ было 
дЪлоиъ вөспитавія народа. Прежде чЪмъ дать ему покой и плодородную землю, Го- 
сподь создавалъ народъ въ лучшемъ смыслЪ этого слова, т. е. не простое скопище 
зюдей происшедшее отъ общаго родоначальника, а вацію, члены которой чувствовали, 
что ови связаны общими чувствованіяки. До тЬхъ поръ. пока Израиль ве достигъ 
этого единства, котораго главная связь было поклонеше Тегов и сохравен!е его за- 
повБдей, до тфхъ поръ онъ не быль достоинъ занять какъ вародъ землю ему пред- 
назначенвую. 

*) (Ст. 3). Продолжевіе развитія той же мысли воспитан я Израиля. Израилю ука- 


зывается на чудесное питанів его манною въ пустыв%, причемъ онъ долженъ былъ 


помвить, что всякое даян!е исходитъ отъ Творца вселенной: къ этому присовокупляет- 
ся выраженіе, дающее уразум$ть народу великія тайны Божя творенія, а именно что 
слово Господне есть источникъ всякой жизни, и что это слово питало его. Дла 
Израиля это выражене ии%ло до времени только синслъ объясненія чудеснаго появ- 
хенія манны, которая дарована была ему этимъ словомъ: во для всего человъчества 


| 


4. Одежда твоя не ветшала на тебЪ, и нога твоя не пухла, воть уже со- 
рокъ лЪтЬ °). 

5. И знай въ сердце твоемъ, что Господь, Богъ твой, ы тебя, какъ 
человћкъ учить сына своего “). 

6. И такъ храни запов$ди Господа, Бога твоего, ходя путями Его и боясь Его. 

7. Ибо Господь, Богъ твой, ведетъ тебя въ землю добрую, въ землю, дъ 
потоки водъ, источники и озера выходятъ изъ долинъ и горъ, 

8. Въ землю, (гдз) пшеница, ячмень, вяноградныя лозы, смоковницы и 
гранатовыя деревья, въ землю, 9% масляничныя деревья и медъ, 

9. Въ землю, въ которой безъ скудости будешь Весть хлёбъ твой, и ни въ 
чемъ не будешь имъть недостатка, въ землю, въ которой камни — жехзо, 
и изъ горъ которой будешь высВкать мЪдь °). 


< 


выраженіе стиха, 3-го, посл пришествія Господа нашего Іисуса Христа, получило 
боле обширный смыслъ; въ немъ выражается, что только одно Слово Боже можетъ 
утолить тотъ духовный голодъ и подерФпить ту нравствевную немощь челов чества, 
отъ которыхъ оно бы погибло и умственно и вравственно, если бы Слово Боже 
не освфтихо ему путь его; не насытило требованій души, его. 

з) (Ст. 4). Моисей выставляетъ въ общихъ чертахъ всю жизнь Израиля въ пусты 
вв: не имя осВдлости и постоянныхъ источниковъ продовольствія и удовлетворенія 
первыхъ потребностей, Израиль между тфиъ не чувствовалъ нужды и всегда находилъ 
возможность удовлетворить своимъ нсобходихымъ требованіяиъ. Что у Изранля быль 
запасъ одеждъ видно изъ Исх. ХПИ, 34, 35; что у нихъ былъ матерьялъ для одеждъ 
свидфтельствуютъ самая постройка скивіи и обильныя приношенія (Исх. ХХХУ, 6, 23, 
25, 26) разными матеріалами для Окинін. Въ планъ воспитанія Израиля конечно вхо- 
дило и развите его промышленности и умфнья удовлетворить свониъ нуждамъ. По 
поводу выражен!я: «нога твоя не пухза’, мы замфтимъ, что Онкелосъ, Саадіа и н$ко- 
торые другіе (ссылка Еспина іп 10со) передаютъ, это мФсто такъ: «нога твоя не была 
голою» (т. е. всегда была обута). 

*) (Ст. 5). Ср. предъидущія примъчанія о воспитани Израиля. 

5) (Ст. 6—9). Ср. Исх. Ш, 8, прим. 11-е. О плодородін Палестины говорятъ древ- 
вів писатели, а новЪйшіе путешественники съ удивленемъ встръчаютъ пустыню въ 
той земл%, которая текла медомъ и млекомъ *). Стихи 7—9, исчисаяя произведенія 
земли обфтованной, указываютъ на отличителъную черту этой земли отъ Египта, ко- 


*) Полагеемъ, что мы не сдфлаемъ дишняро, приведя здЪсь болће другихь замфчательныя 
сочиненіз о Палестинћ. Первое м$сто, конечно, занимаетъ Флавій Јосифъ, современный 6Вес 
пасіану и Титу, авторъ Ист. Іудеевъ и войны Гудейской. Изъ позднъйшихъ Релавдь (1714) 
Вешаминъ Тудела 1160—1173; Альбуфеда (въ выпискахъ Шультевса 1755, изд. А шера 1840) 
и даже Буркгардъ (1822) составляютъ библіографическія рЪдкости. Изъ новфйшихъ и до- 
стуонёйшихь авторовъ мы укажемъ на Робинсона (библ. изысканія въ Палестинф посл. изд. 
1856), Америк. писателя Линча (о Мертвомъ морё Гупсь Ехрёйібоп 1852), Риттера земле- 
пёдЪніе т. УШ, Ванъ-дерз-Вельде (Зума апі Раіевііпе 1854) и карта его 1858 (изд. Тазбиз 
Ресіћез 1866), которая считается до сел зучшею; Стенли (Зіапіеу Зіпаі апі Раїезііпе 1853) 
Портеръ (пять атъ въ ДамасскВ 1855 и руководитель по Пазестинв 1858) и др. 
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10. И когда будешь сть и насыщаться: тогда благоеловляй Господа. Бо- 
га твоего, за добрую землю, которую Онъ далъ теб%. 

11. Берегись, чтобы ты не забылъ Господа, Бога твоего, не соблюдая за- 
повздей Его, и законовъ Его, и постановленій Его, которыя сегодня запо- 
вВдую тебЪ. | 

12. Когда будешь Феть и Баси а и построишь хорошіе домы и бу- 
дешь жить (въ нихъ); 

18. И когда будетъ у тебя много крупнаго и мелкаго скота, и будетъ мно- 
го серебра и золота и, всего у тебя будеть много: = 

14. То смотри, чтобы не надмилось сердце твое и, не забыть ты Госпо- 
да, Бога твоего, который вывелъ тебя изъ земли Египетской, изъ дома рабства. 

15. Который провелъ тебя по пустынВ великой м страшной, 10% зм%и, 
василиски, скоршоны, и мВста сухія, на которыхъ нВтъ воды; который исто- 
чилъ для тебя (источникъ) воды изъ скалы гранитной, 

16. Питалъ тебя въ пустын® манною которой (не зналъ ты и) не знали 
отцы твой дабы смирить тебя и испытать тебя, чтобы въ посхВдств!и сдћЪ- 
лать тебВ добро, 

17. И чтобы ты не свазалъ въ сердц® твоемъ: моя сила и крёпость руки 
моей пріобрЪли мн богатство сіе, 

18. Но чтобы помнилъ Господа, Бога твоего, ибо Онъ даетъ тебћ силу 
пріобрћтать богатство, дабы исполнить, какъ нын, зав®тъ Свой, который 
Онъ клятвою утвердилъ отцамъ твоимъ °). 


торый былъ также землею богатою, а именно: стихъ 7-й указываетъ на горный ха- 
рактеръ страны и орошеніе ее бъгущими съ горъ потоками и источниками, между 
тЬмъ какъ вр ЕгиптЪ земля напаялась посредствомъ каналовъ съ шлюзами и канавъ 
содержаніе которыхъ и пользованіе которыми сопряжено было съ тяжелою работою. 
(Ср. Втор. ХІ, 10, 11). Плодовыя деревья, (ст. 8) 0 которыхъ упомпнаетъ Моисей 
тБ же, которыя и теперь находятъ въ стран (о другихъ произведеніяхъ смотри также 
Быт. ХЫШ, 11 и пр. 2 и 3). Въ Египетскихъ памятникахъ Тотмеса Ш (Еслинъ) 
есть упоминаню о виноградникахъ Сирін и Палестины. Фруктовый садъ упоминается 
въ документ® извфстномъ подъ именемъ: Апаѕіаві І. (Уоузуе а оп Еруріеп, раде 25 
ібпез 2—3 4и раругаз дарв Г'е4. іе Сһађав р. 315); нын сады и виноградники встр%- 
чаются рфдко,.и посхъдніе только у нёкоторыхъ христіансвихъ и европейскихъ се- 
мействъ. Мы не встр$чаемъ въ священныхъ книгахъ Евреевъ утоминанія о значитель- 
ныхъ работахъ по извлеченію металловъ и обдЪлећ ихъ, но, что рудники существова- 
ли, На то есть доказательства. У Еоидетопг—(ГАве іп Вгопяе р. 188), есть указаніе, 
что Ханаанске народы разработывали рудники, а въ горахъ Ливана найдены слЁды 
рудокопныхъ работъ. Въ области Арговъ (см. пр. 6 на Вт. Ш, 11) найдена желЪзная 
руда. Что Евреи знали рудокопныя работы доказывается несомнфнно весьма древнею 
книгою Іова (ХХУШ, 1—11), въ которой прямо указываются шахты н колодцы ру- 
докопных% работу, 

) (От. 10—18). Стихи 11—14 суть мЪсто параллельное съ гл. е, 10—12 (см. 
пр. ӧ-е), 0 ЗАВ, ( (5) сравни Числ. ХХІ, 6 (пр. 4-е). 


т 


19. ЕСЛИ Ж6 ТЫ ЗаоудешШь господа рога 1850610, И ПОИДОШВ ВЬ САРАЪ 00- 
говъ другихъ, и будешь служить имъ и покланяться имъ; то свидфтельствуюсь 
вамъ сегодня (небомъ и землею), что вы погибнете. 

20. Какъ народы, которые Господь (Богъ) истребляетъ отъ лица вашего 
такъ погибнете ч вы, ва то. что не послушаете гласа Господа Бога вашего '). 


7) (Ст. 19—20). Израилю, какъ заиВчаетъ Грэвсъ (Пеап Отауез оп ће Репќаќеосћ 
рр. 45, 46), въ пустынћ никогда не изображалась Палестина съ такою подробностію 
и въ такихъ очаровательныхъ краскахъ, какъ она нынф рисуется народу Мопсевиъ 
въ послёдней рфчи его. Но это потому, чтобы въ пустын% не подвинуть народъ па 
самовольное движеніе въ Палестину, которое не могло имфть успћха, не будучн бла- 
гословлено Богомъ,—между тћиъ какъ во Второзакон!и привлекательная картина зеухи 
об%тован!я давала новое мужество народу, усиливая его желан!е овладзть этою стра- 
вою. Но заключительныя слова увфщан1я Монсея неизм$нно одни: помни Израиль, 
что твое счастіе зависить отъ вћрности твоей Тегов, что отступя отъ Него, ты ви, 
чЪмъ не лучше другихъ народовъ, и погибнешь такъ же, какъ погибають другіе на- 
роды, изгоняемые нын8 передъ тобою. 


ГЛАВА ІХ 


= 


әпомянавіе о гръхахъ Изравля. 


1. Слушай, Израиль, ты теперь идешь за Іорданъ, чтобы пойти, овлз- 
дЪть народами, которые больше и сильнће тебя, городами большими съ 
укрЪиленіями до небест, 

2. Народомъ (великимъ), многочисленнымъ и великорослымъ, сынами 
Энаковыми, о которыхъ ты знаешь и слышаль: кто устоитъ протявъ сыновъ 
Энаковыхъ ')? 

З. Знай же нын%, что Господь, Богъ твой, идетъ предъ тобою, кахз огнь 
поядающій; Онъ будеть истреблять ихъ и низлагать ихъ предъ тобою, и ты 
изгонищь ихъ и погубишь ихъ скоро, какъ говорилъ теб Господь °). | 

4. Когда будетъ изгонять ихъ Господь, Богъ твой, отъ лица твоего; не 
говори въ сердцф своемъ, что за праведность мою привелъ меня Господь, 


Ше праведностю своею Израиль достигаеть вдадћнія землею обфтованія, а милостю Вожіею. 


овлад®ть сею (доброю) землею, и что за нечестіе. народовъ сихъ Господь 
изгонлетъ ихъ отъ лица твоего. 


1) (Ст. 1—2), Ср. пр. 4 и 7 та. П Втор. о сынахъ Энака, а также пр. 7-е главы 
ХПІ Чнелъ. 

*) (Ст. 3). Господь обфщаетъ устами Моисея изгнать «скоро» народы враждебные 
Израилю; между тфиъ мы видфли, что въ ст. 22-мъ тл, УП сказано «мало по малу, 
дабы не умпожились противъ тебя полевые звЪри» (ср. пр. 6-е іп 1050). Комментаторы 
зам чаютъ, что стово скоро не значитъ немедленно; въ этомъ послЪднемъ случа съ зем- 
лей совершилось бы то, что предвидфно стихомъ 22-мъ гл. УП. Скоро означаетъ, что по 
ур того ғақ Израиль будетъ въ силахъ подвигаться впередъ противу враговъ 

РЕА враги утъ исчезать передъ нимъ, ибо Господь идетъ передъ Израилехъ, 
ра 103 2, цій”. Но помощь Божія обусловливается и вЪрностію Господу и 
| 12, У | эаемъ, волею, усердіемъ и нравственною силою Израиля. 


5. Не за праведность твою и не за правоту сердца твоего идешь ты на- 
слБдовать землю ихъ; но за нечесте (и беззаков я) народовъ сихъ Господь 
Богъ твой, изгоняеть ихъ отъ лица твоего, и дабы исполнить слово, кото- 
рымъ клялся Господь отцамъ твоимъ Аврааму, Исааку и [акову. 

6. По сему знай (нын%), что не за праведность твою Господь, Богъ твой 
дветъ тебБ овладёть сею доброю землею; ибо ты народъ жестововыйный *) 

7: Помни, не забудь, сколько ты раздражалъ Господа, Бога твоего, въ 
пустынв: съ самаго того дня, какъ вышель ты изъ земли Египетской и до 
самаго прихода вашего на мъсто сіе, вы противились Господу. 

8. И при Хорив вы раздражили Господа, и прогнфвался на васъ Гос- 
подь, такъ что 207045 истребить вас», | 

9. Когда я взошелъ на гору, чтобы принять скрижали каменлыя, скри- 
жали завћта, который поставиль Господь съ вами, и пробылъ на горБ сорокъ - 
дней и сорокъ ночей, хлВба не Влъ, и воды не пил», 

10. И даль мн Господь дв сврижали каменныя, написанныя перстомъ 
Божіимъ; а на нихъ (написаны были) всф слова, которыя Изрекъ вамъ Го- 
сподь на гор$ изъ среды огня въ день собранія. 

11. По окончаніи же сорока дней и сорока ночей, далъ мив Господь двъ 
скрижали каменныя, скрижали зав та, 

12. И сказалъ мн Господь: встань, пойди скорће отсюда, ибо развра- 
тился народъ твой, который ты вывелъ изъ Египта; скоро уклонились они 
отъ пути, который Я заповВдалъ имъ; они сдЪлали себЪ литый истуканъ. 

13. И сказалъ миЪ Господь: (Я говорилъ теб одинъ, и другой раз) 
вижу Я народъ сей, вотъ онъ народъ жестоковыйный. 

14. Не удерживай Меня, и Я истреблю ихъ, и изглажу имя ихъ изъ под- 
небесной; а отъ тебя произведу народъ, который будетз (больше), сильнће 
и многочисленн%е ихъ. 


з) (Ст. 4—6). Моисей настойчиво преслЁдуеть цфль свою поёелить въ сердцахъ 
Израиля недовВріе къ собственнымъ силамъ и къ собственной праведности и заиънить 
сахоувВревность его безконечнымъ довћріемъ къ милости и помощи Божей. По этому 
не только онъ не допускаетъ мысли въ нихъ, чтобы они приписывахи своему могу- 
ществу возможность овладъть страною, но еще онъ предупреждаетъ могущую въ бу- 
Хүщемъ возникнуть у нихъ мысль самообольщен/я и самодовольства, которая могла 
подсказать имъ, что Господь видиио ибмогаль имъ, потому, что они народъ святой и 
праведный. 

Для подтвержденія этого поученія Моисей указываетъ на причины помощи Божей 
которыя заключаются: въ достиженіи мЪры беззаконія народовъ Ханаанскихъ; (ср. 
Быт. ХУ, 16) въ свободноиъ избранін Авраама и рода его на особое служенів Гос- 
поду посреди всфхъ другихъ родовъ человъзескихтъ; наконецъ въ исполневін обЪщанія 
Господня даннаго этому роду. Дабы усилить въ народъ Израильскомъ сознаніе, что 
овъ получаетъ землю лишь какъ милость Господню, а не за праведность свою, Мои- 
сей воспоминаетъ ему (см. ниже) грћхи его. 
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15. Я обратился и пошелъ съ горы, гора же горёла огнемъ; дв® скри- 
жали завћта были въ обфихъ рувахъ моихъ. 

16. И видВлъ я, что вы согрёшили противъ Господа, Бога вашего, сдВ- 
лали себ литаго тельца, скоро уклонились отъ пути, котораго (держаться) 
заповћдалъ вамъ Господь; 

17. И взялъ я 06% скрижали, и бросилъ ихъ изъ обфихъ рукъ своихъ, и 
разбилъ ихъ предъ главами вашими *). 

18. И (вторично) повергшись предъ Господомъ, молился я, вакъ прежде; 
сорокъ дней и сорокъ ночей, хлћба не Влъ и воды не пить, за вс грЬхи 
ваши, которыми вы согрвшили, сдћлавъ 310 въ очахъ Господа, (Бога ваше- 
го), и раздраживъ Его. \ | 

19. Ибо я страшился гнЪва и ярости, которыми Господь прогиЗвался на 
васъ, и хотљлз погубить васъ: и иослушалъ меня Господь и на сей разъ. 

20. И на Аарона весьма прогнзвался Господь и 20т»лз погубить его; 
но я молился и за Аарона въ то время. 

21. Гръхъ же вашъ, который вы сдёлали, — тельца я взяль, сожегь его 
въ ог, разбилъ его и всего истеръ до того, что онъ сталь мелокъ, какъ 
прахъ, и я бросилъ прахъ сей въ потокъ, текущій съ горы °). 

22. И въ Тавер%, въ Массъ и въ Кибротъ-Каттаавћ, вы рагдражили 
Господа, (Бога вашего) °). 

23. И когда посылалъ васъ Господь изъ Кадесъ-Варни, говоря: пойдате, 
овладфйте землею, которую Я даю вамъ; то вы воспротивились повелнію 
Господа, Бога вашего, и не повёрили Ему и не послушали гласа Его '). 

24. Вы были непокорны Господу съ того самаго дня, какъ я сталъвнать васъ. 


‹) (От. 7—17). Возиущеніе при ХоривЁ (Исх. ХХХП) совершенно разрушехо 38- 
вЪтъ между Госиодомъ и потомствомъ Авраама, танъ какъ Израиль избралъ себ 
тельца богоиъ и хотћЬлъ, чтобы телецъ этотъ шелъ передъ нииъ (Исх. ХХХП, 1) 
Завётъ также былъ разбить между Богоиъ и вародомъ, какъ были разбиты  Монсеемъ 
скрижали (Исх. ХХХП, 19; пр. 10-е), которыя служили видимымъ образомъ завћта 
заключеннаго народомъ съ Іеговой. Вторыя скрижали были дВломъ милости Божей 
испрошенной молешемъь Моисея; гръхъ народа (ст. 14 и ср. Исх. ХХХІ, 10) уничто- 
жать его значеше народа избраннаго, имя его должно было быть изглажено изъ числа 
народовъ; онъ быль бы поглощенъ кочевыми племенаин пустыви, если бы не былъ · 
уничтоженъ совершевно: поэтоиу Израиль долженъ помнить, что онъ существуетъ 
какъ народъ и готовиться къ образованію государства далеко не за праведность свою, 
а по благости и милосердію простившаго гр$хи его Іеговы. 

°) (Ст. 18—21). Ср. Исх. ХХХІ, 20—35; ХХХШ, 1—3; ХХХІҮ, 10—11, 7, 28 
и пр. ір 1060. 

°) (Ст. 22). Ср. Числъ ХІ, 8, 4—6; 18—20; 31—34; также Исх. ХҮП, 7 п прим 
ір 1000. 

1) (Ст. 93). Ор. Числъ ХПІ, ХІҮ и прим. іп 10со. 


25. И повергшись предъ Господомъ, умолялъ я сорокъ дней и соровъ 
ночей, въ которые я молился; ибо Господь хотфлъ погубить васъ. 

26. И молился я Господу и сказалъ: Владыка Господи, (Царь боговъ), 
не погубляй народа Твоего и удвлза Твоего, который Ты избавилъ величіемъ 
(крВпости) Твоей, который вывелъ Ты изъ Египта рукою сильною (и мыш- 
цею Твоею высокою). 

37. Вспомни рабовъ Твоихъ, Авраама, Исаака и Такова, (которымъ Ты 
клялся Собою); не смотри на ожесточеніе народа сего, и на нечестіе его, 
и на гръхи его, | | 

28. Дабы (живуще) въ той земл, откуда Ты вывель наст, не сказали: 
Господь не могъ ввести ихъ въ землю, которую обЪщаль имъ, и ненавидя 
ихъ, выведъ Онъ ихъ, чтобъ умертвить ихъ въ пустын?. 

29. А они Твой народь и Твой удълъ, который Ты вывелъ (изъ земли _ 
Египетской) силою Твоею великою и мышцею Твоею высокою °). - 


> 


) (Ст. 24—29). Монсей говорить рёзню Израилю. «Вы были непокорны Господу 
съ того самого дня, какъ я сталь знать васъ». И дЪйствительно, съ первой укоризны 
за убитаго Егиитянина въ защиту Израильтянина (Исх. П, 13, 14) и съ горькой 
укоры Моисею, что онъ вывелъ ихъ на погибель (Исх. ХІҮ, 11), въ продолжени со- 
рока лЪтъ Моисей постоянно видлъ отъ Израиля къ Господу неблагодарность, къ 
себ укоризны (Исх. ХҮІ, 2—3; ХҮП, 2—3; ХХХП; Числа ХІ, 1—3; 4—6; 31—34; 
ХП; ХІП, 33, 34; ХГУ, 1—10; 40—45; ХҮІ; ХҮП, 12—13; ХХ 2—5; и пр. іп Іосо). 
О моленіи своемъ онъ упоминаетъ только о томъ, котброе совершено было на горВ 
СинаВ (Исх. ХХХІҮ, 28); но не одинъ разъ молился о народ Моисей: всякій разъ 
когда народъ грЬшилъ, даже во время возмущенія Корея направленнаго прямо вроти- 
ву Моисея, онъ молихь Господа за легкомысленный и буйный народъ (Числ. ХҮІ, 22, 
46). Какъ замчательно было забвеніе Моисеемъ своей личности въ виду блага наро- 
да ему ввфреннаго, ср. Исх. ХХХІ, 32 и пр. 18-е, а также Числь ХХУП, 15—17 
прим. 6-е и 7-е. | 


ГЛАВАХ 


Господь возобвовляеть инлостію Своею завть и дв скрижали; продолжаеть въ вародь священ- 
ство Аарона въ лац сына его; отдфляеть ва служеніе (60$ колЬво Левувшю. Одмого требуеть 
Господь, послушавія. 


1. Въ то время сказалъь мав Господь вытеши себ дв скрижали камен- 
ныя, подобныя первымъ, и взойди ко Мн на гору, и сдБлай себЪ деревян- 
ный ковчегъ; | | 

2. И Я напишу на скрижаляхъ тъ слова, которыя были на прежнихъ 
скрижаляхъ, которыя ты разбил»; и положи ихъ въ ковчегъ. 

3. И сдВлалъ я ковчегь изъ дерева ситтимъ, и вытесалъ двв каменныя 
скрижали, какъ прежнія, и пошелъ на гору; и дв с1и скрижали были въ ру- 
БахЪ моихъ. | — 

’4. И написалъ Онъ на скрижаляхъ, какъ написано было прежде, тв де- 
сять словъ, которыя изрекъ вамъ Господь на гор$ изъ среды огня въ день 
собрания, и отдалъ ихъ Господь мн$. | 

5. И обратился я, и сошелъ съ горы, и положилъ скрижали въ ковчегъ 
который я сдЪлалъ, чтобъ он тамъ были, вакъ повелфлъ инф Господь !). 


1) (Ст. 1—5) Стихами 1—11 этой главы заключается та часть поуечнія обращен- 
наго къ народу, которая воспоминала ему о гр$хахъ его, и указывала на милость Бо- 
жію явленную ему не по праведности народа, а по свободному Божю произволен!ю. 
Въ этихъ заключительныхь словахъ воспоманается дарованіе новыхъ скрижалей, пере. 
дача преосвящевства въ родъ Аароновъ сыну его, отдфлеше колВна Левина на слу- 
жен!е; и конечное повел не идти на занятіе земли обфтованной. 

Въ стихахъ 1—5 мы находииъ болБе ясное указаніе, чВмъ въ кн. Исхода, .0 томъ 
когда сдфлапъ ковчегь. Изъ ‘настоящаго м$ста (ст. 3) мы видимъ, что прежде чёиъ 
подняться вторично но гору, Моисей приготовіяетъ ковчегъ, дабы положать въ него 


< 


6. И сыны Израилевы отправились изъ реероөъ-рене-лакана въ №0- 
зеръ; тамъ умеръ Ааронъ и погребенъ тамъ, и сталъ священникомъ вм$сто 
его сынъ его Елеазарь °). 

7. Оттуда отправились въ Гудгодъ, изъ Гудгода въ Готваеу, въ землю, 


гдБ потоки водъ °). 

8. Въ то время отдфлиль Господь колБно Левіино, чтобы носить ков- 
чегъ зав$та Господня, иредстоятъ предъ Господомъ, служить ему (и молить- 
ся), и благословлять именемъ Его, как это продолжается до сего дня. 

9. Потому нзтъ Левиту части и удВла съ братьями его: Самъ Господь 
есть удБлъ его, какъ говорилъ ему Господь Богъ твой “). 


скрижали, и спустившись съ горы (ст. 5), онъ прямо кладетъ скрижали въ ковчегъ. 
Хотя въ Исх. ХХУ, 10, т. е. ране идолопокленства золотаго тельца уже дано было 
повел не о ковчег и Сканш, но какъ мы говорили, разбите первыхъ скрижаль зна- 
меновало и разбитіе завъта, поэтому Скин я воздвигается лишь позже полученія вто- 
рыхъ скрижаль (Исх. ХХХУ и слід.),—но ковчегъ д$лаеть Моисей особенно дабы, 
священныя скрижами имВли м%сто помЪщенія немедленно посів сошествія его съ 
горы. Вотъ почему въ глав ХГ, 3 и 21 приказано только внести въ скинію ковчегъ 
откровенія, & о вложенін въ него скрижаль ничего не сказано. 

г) (Ст. 6). Бееровь Бене Яаакань, т. е. колодцы сыновъ Яаакана, есть иЪствость, 
имя которой сокращено въ Чис. ХХХІ, 31, 32, (см. іп 10со, прим. 24-6) и названо 
Бене Яааканъ. По ивфнію изслБдоватезей библейской геограФін, нынЪшній колодезь 


езь-Майейнъ, верстахъ въ 90 къ западу отъ горы Оръ, представляеть мФетность Бе- 


ероеь Бене Яааканъ. Мозеръ здћсь упомянутый по сравненію съ Числ. ХХ, 22—29 
долженъ былъ лежать у подошвы горы Оръ или весьма недалеко отъ нея. Имя Мо- 
зеръ значить «нахазане» (Еспинъ) или по толкованію Гейиана ‹оковы» «узы». Нфтъ 
сомвфнія, что Мозерь тождественъ съ мствостію Мосероөъ, упомянутой въ Чиси. 
ХХХПІ, 30 рядомъ съ Бене Язаканоиъ. Мозеръ вфроятно было имя самого стана, 
находившагося въ виду горы Оръ, на которой умеръ Ааронъ. Указываютъ на назна’ 
ченіе Елеазара еще при жизни и съ вёдома отца его какъ ва доказательство, что 
Ааронъ, умиравшій вмстВ съ старымъ грёшнымь поколћніемъ и умиравшй за грђВхи 
свои, умиралъ однако прощеннымъ, нићъя счастіе видфть продолжеве своего священ- 
ства въ сын своемъ. Самъ народъ Израильскій получалъ новый залогъ милости Бо, 
жіей, не оставаясь ни одного игновенія безъ первосвященника, въ котороиъ, какъ и 
въ новомъ поколфніи, лежала надежда Израиля: онъ былъ какъ вторыя скрижали за- 
логомъ возобновленя и продолженія съ народомъ Господня Завфта. 

з) (Ст. 7). Тотваеа и Гудгодъ (послдняя ићстность подъ вменемъ Хорагидгадъ) 
занвсавы въ спискВ становъ вн. Числ. ХХХШ, 32—34; см. прим. 25 и 26. Первая 
иБствость «тд потоки водъ» отождествзяется ок Вади-Таба близь залива Аккабы; 
Гудгодъ, по инфвію ромментаторовъ, означаетъ вершину изи пещеру торы (си. под- 
робнзе прим. 25 Числ. ХХХШ). 

‹) (От. 8—9). Слова ‹6ъ то время» никакъ не`могуть относиться къ м®стностямъ 
үпомянутыиъ въ\т. 6-мъ, и 7-мъ, потому что отд$леше Левитовъ послфдовало: з) до 
выступленія отъ Сивая и б) до смерти Аарона. Это доказывается книгою Числъ въ 
которомъ отдфлеше изъ Израиля колфьа Левина послфдовало всіёдъ за исчисленемъ 
Израиля произведеннаго «въ пустынё Синайской въ первый день втораго изсяца во 
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10. И пробылъ я на гор%, какъ и въ прежнее время, соровъ дней и со- 
рокъ ночей; и послушаль меня Господь и на сей разъ; (и) не восхотфлъ 
Господь погубить тебя. 

11. И сказаль маъ Господь: встань, нойди въ путь предъ народомъ 
(симъ); пусть они пойдуть и овладъютъ землею, которую Я клялся отцамъ 
ихъ дать имъ 5). 

12. И такъ, Израиль, чего требуетъ отъ тебя Господь, Богъ твой? Того. 
только, чтобы ты боялся Господа, Бога твоего. ходилъ всфми путями Его, и 
любилъ Его, и служилъ Господу, Богу твоему, отъ всего сердца твоего и отъ 
всей души твоей, | 

13. Чтобы соблюдалъ зяповъди Господа, (Бога твоего), и постановленя 
Его, которыя сегодня заповћдую теб, дабы тебЪ было хорошо. 

14. Воть у Господа, Бога твоего, небо и небеса небесъ, земля и все, что 
на ней; 

15. Но только 0тцовъ твоихъ принялъ Господь и возлюбилъ ихъ, и из- 
бралъ васъ, сћмя ихъ посіћ нихъ, изъ всБхъ народовъ, какъ нынВ видишь 


ГА 


второй годъ по выходъ Израиля изъ земли Египетской, Числ. Г, 1—92. Въ это время 
и долгов время посхВ того Азронъ быль еще живъ (Числ. Ш, 4, 6, 9, 10 и са$д.) 
Выступили же Израильтяне отъ Снизя впола оргапизировавные лишь 20-го дня вто- 
раго мфсяца (Числа Х, 11). Поэтому слова «въ то время» сл дуетъ считать зишь 
повтореніемъ словъ сказавныхъ въ началь 1-го стиха этой главы; Моисей общими 
словами относить время выдфленя Левитовъ къ тому времени, которое непосред- 
ственно слЗдует» за даровашемъ вторыхъ скрижаль и устройствомъ скинін и ковчега 
(ст. 5). Это то и заставило думать, что сказаніе 8-го стиха связуется съ 5-иъ, а что 
стихъ 6-Й и 7-Й суть памятная замфтка внесенная позже въ документъ, содержавшій 
рвчь Моисея къ вароду. Объ отдфлеши Левитовъ мы говорили и въ прим. 1-мъ на 
главу ХПІ Исхода и въ прим чаняхъ на Ш, гл. Числъ. Мы здфеь замЪтимъ только, 
что говоря о кол$н% Левин въ читаемомъ нами м%ст, Моисей вкратцЪ излагаетъ 
обязанности веего колхна въ главнйшихъ чертахъ, включая въ него и происходя- 
щихъ изъ того же колфва священвиковъ. ЦЗль Мопсея есть, какъ видно изъ стиха 
9-го опредвлить положен!е Левитовъ вообще среди другихъ колћнъ Израилевыхъ, по- 
этому онъ говоритъ: 1) О ношенін ковчега, что составляло обязанность и право сы- 
‚ новъ Кааеовыхъ (Числ. ТУ, 15); 2) О предстояніи и молитв передъ Госйодомъ, что 
составляло право и обязанность собственно священниковъ сыновъ Аароновыхъ (Числ. 
Ш, 3; ХҮШ, 5 и друг.) 3) О благословеніи пченемъ Господа, что составляло ираво 
и обязанность Первосвященника, (Лев. ІХ, 22). 

5) (Ст. 10—11). Изъ стиха 11-го иы усматриваемъ, какъ-мы уже не разъ говорили, 
что отъ горы Синайской Господь повелћлъ посл организаши народа вести его прямо 
на занятіе земли обБтованной. Только малодуше народа, его невфріе и его возмуще- 
ще (Чисх. ХШ и ХІҮ) навлекли на него приговоръ сорөкол®тнаго странствованія 
въ пустывБв  доколВ не вымерло испорченное отарое поколБніе выведенное изъ 
Египта. 
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16. И такъ обрЬжьте крайнюю плоть сердца вашего и не будьте впредь 
жестоковыйны °). 

17. Ибо Господь. Богъ вашъ, есть Богъ боговъ и Владыка владыкъ, Богъ 
великій, сильный и страшный, который не смотритъ на лица и не беретъ 


даровъ. 

18. Который даетъ судъ сиротв и вдов, и любить пришельца, и даетъ 
ему хлБбъ и одежду.. 

19. Любите и вы пришельца; ибо сами были пришельцами въ землЁ 
Египетской. 

20. Господа, Бога твоего, бойся, (и) Ему (одному) служи, и къ Нему 
прилЗпись и Его именемъ клянись. 

21. Онъ хвала твоя и Онъ Богъ твой, который и съ тобою т8В ве- 
хикія и страшныя дъла, кая видћли глаза твои. 

22. Въ семидесяти (пяти) хушахъ пришли отцы твои въ Египетъ, а ны- 
н Господь, Богъ твой, сдБлалъ тебя многочисленнымъ, какъ звёзды не- 
бесныя '). 


*) (Ст. 12—16). Заключительныя слова Моисея неизифнно возвращаются еъ основ- 
ной его мысли, которую онъ хочетъ посфять въ сердцахъ Изранльтянъ: «Слушайся 
Израпль твоего Господа, зюбн Его и исполняй Его заповф ди», Весьм глубоко зпаме- 
нательно присовокупляетъ опъ: «У Іеговы Бога твоего небеса небесъ, земля и все, что 
на ней», т. е. помни Израиль, что твой Богъ есть Богъ Вседержитель, Единый Богъ 
во всей вселенной. 

Обр%заніе сердца (ст. 16) есть выраженіе нБсколько разъ встрЕчающееся въ Св. 
Писаніи: въ Левит на (ХХҮІ, 41) говорится о будущемъ Израиля: «тогда покорится 
пеобрфзанное сердце нхъь. У Пр. Тереми (ІҮ, 4), у пр. Іезекінля (ХГЛУ, 9) встрћ- 
чаются тё же выражешя. Въ рёчи первомученика Стефана (ДЗян. УП, 5) онъ, упре- 
кая Гудеевъ въ непослушани Святому Духу, называеть ихъ «людьми съ необрзан- 
нымъ сердцемъ’. Вс$ эти выраженія и въ особенности древнъйшія выраженія Пято- 
книжія даютъ намъ понять символизмъ плотскато обрЪзанія, которое должно было, 
служа залогомъ завфта съ Богомъ, служить виВстћ съ тъмъ и залогомъ посхушанія, 
которое названо ‹обр®занівиъ сердца», и которое включало въ сөбъ всякій отказъ отъ 
нечистыхъ или незаконныхъ желанй и стреиленій, имя въ виду исполненіе воли 
Божей. Это исполневів повелБннаго Господомъ и подчиненіе Его святой вол грЬш- 
ной воли челов ческой, давало и радость и миръ дув и счастіе земное какъ от- 
дъльному человфку такъ и всему народу Израильскому. 

1) (Ст. 17—22). Въ стих 18-мъ главы ҮІ (пр. 8-е) въ числ обязанностей, исте- 
кающихъ для Изранля изъ въдБнія о Господв Единомъ БогВ, упомянута обязанность 
«ХБлать справедливое и доброе». ЗдБсь въ стихахъ 17—19 разъясняется еще болће эта 
обязанность, приближаясь къ христіанскому понятію о милосерди и любви не только 
къ Еңрею, но и къ пришельцу, т. е. воспринятому изъ другихъ народностей въ об- 
щину народа Бохжія. (Ср. Исх. ХП, 48, 49, пр. 41, 42). 


ГЛАВА П. 


Продолжеше увфщанія къ послуанію, ибо очи Изранля видфли чудеса Господни и въ ваграду его 
ожидаетъ благословеніе. Изравлю предлагается ‘избирать благословене яли прокляті. 


1. И такъ люби Господа, Бога твоего, и соблюдай, что повехёно Имъ со- 
блюдать, и постановленія Его и законы Его и заповВди Его во веБ дни. 

2. И вспомните нынћ, —ибо я 10ворю не съ сынами вашими, которые не 
знаютъ и не видфли наказанія Господа, Бога вашего. - Есо величіе, (в) Его 
крВпкую руку и высокую мышду Его, 

3. Знамен!1я Его и дфла Его, которыя Онъ сл%лалъ среди Египта съ Фа- 
раономъ, царемъ Египетскимъ, и со всею землею Его, | 

4. И что Онъ сдфлаль съ войскомъ Египетскимъ, съ конями его и колес- 
ницами его, которыхъ Онъ потопилъ въ водахъ Чермнаго моря, когда они 
гнались за вами; и погубилъ ихъ Господь (Богъ), даже до сего дня, 

5. И что Онъ дфлалъ для васъ въ пустыв%, доколБ вы не дошли до мћ- 
ста, сего. 

6. И что Овъ сдфлалъ съ Дафаномъ и Авирономъ, сынами Едіава, сына 
Рувимова, когда земля разверзла уста свои и среди всего Израиля погло- 
тила ихъ, и семейства ихъ и шатры ахъ, и все имущество ихъ, воторое бы- 
ло у Нихъ. | 

7. Ибо глаза ваши видВли во великія дла Госпола, которыя Онъ сдф- 
лалъ '). | 


:). (Ст. 1—7). Моисей поставаяетъ на видъ Израилю, что настоящее возмужалое 
покознів то еще, которое было въ пустын%, а многе изъ нихъ (пятидесяти тие и 
выше) сами видфли и могли ясно ломнить исшебтвіе изъ Египта сопровождаемое ве- 
дикими чудесами, а тБиъ болБе могли помнить возмущене Даеана и Авирона. Комен- 


годня; дабы вы (были живы), укрЗпились, и пошли и овладфли землею, въ 
которую вы переходите (за Іорданъ), чтобы овладВть ею; 

9. И дабы вы жили много времени на той земл3, которую клялся Господь 
отцамъ вашимъ дать имъ и смени ихъ, на землЪ, въ которой течетъ моло- 
БО и мед. 10 

10. Ибо земля, въ которую ты идешь, чтобъ овладёть ею, нетакова, какъ 
земля Египетская, изъ которой вышли вы, гд ты, посфявъ еВми свое, по- 
‚лявалъ (ее) при номощи ногъ твоихъ, какъ масличный садъ. 

11. Но земля, въ которую вы переходите, чтобъ овлад$ть ею, есть земля 
съ горами и долинами, и отъ дождя небеснаго напаяется водою. 

12. Земля, о которой Господь, Богъ твой печется; очи Господа, Бога твое- 
го, непрестанно на ней, отъ начала года и до конца года °): 

13. Если иы будете слушать запов$ди Мои, которыя заповъдую вамъ се- 
годня, любить Господа, Бога вашего, и служить Ему отъ всего сердца ва- 
шего и оть всей души вашей: 


14. То дамъ земл вашей дождь въ свое время, ранній и поздній; и ты. 


собсрепь хлЪбъ свой и вино свое и елей свой; 


таторы думаютъ, что Моисей упоминаеть объ нихъ, а не объ Кореф, потому что по- 
сл3дн!Й былъ Левитъ, и главная цфль его была свергнуть первосвященника Аарона и 
родъ его (Числ. ХҮІ, прим. 1-е и др.). Эта сторона возстанія не касалась остальныхъ 
двфнадцати (считая Манассію и Ефрема) колЪвъ. Даеанъ жеи Авиронъ были предста- 
вителями возмущения народнаго противу не только Моисея, но противу самаго Іеговы. 


*) (Ст. 8—19). Мы уже говоризи выше въ прим. 5-мъ на главу ҮШ, что Іудея 


противупоставляется Египту въ томъ отношении, что Палестина есть страна горъ, водъ 
и растительности, страна садовъ и винограда, и маслинъ, и смоквъ, дающая плодъ 
земледльцу и садоводу при самомъ легкомъ труд, такъ какъ она наполняется дож- 
демъ небеснымъ в живыми быстротекущими источниками, а Египетъ, хотя страва бо- 
гатая, но сухая, никогда не орошаехая дождемъ, дающая плодъ лишь съ тажелыми и 
вепрерывными трудами, ибо какъ, указываетъ стихъ 10-Й каждое поле должно было 
орошаться какъ въ другихъ мЪетахъ орошаются сады. Изранль увфщевается къ по- 
слушанію въ виду этихъ благодфяюЙ даваемыхъ ему Господомъ, который даетъ ему 
ботатство отъ щедрой руки Своей, а не добываемое съ страшвыхи усимями человћ- 
ческой работой, прп усиленномъ въ продолжен цфлаго года содержанін въ порядкЪ 
водопроводовъ и каналовъ, питаемыхъ возвышеніемъ Нила. Въ стихЪ 10-мъ есть еще 
үказаніе, что въ ЕгиптВ ‹посъявъ сия свое, поливааъ ты (землю) при помощи ногъ 
твоихъ». Это выраженіе могъ употребить лишь человћкъ, который видВлъ своими гла- 
зами Египетъ, въ чемъ мы не можемъ сомнЪваться, такъ какъ и пынћъ остаются т$ же 
пріемы для поливкн земли (Генгстенбергь и Даніель Вильсонъ), Вся работа раскры- 
тія и закрытия маленькихъ канавъ, ведущихъ воду изъ каналовъ, дћлдется ногами. 
Канавы эти отворлются и затворяются посредствомъ маленькихъ земланыхь пасыпей 
(какъ въ Мугузьманскихт провинціяхъ Засапказья), закидываемыхъ и откидЫвасмыхъ 
ногами. 
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15. И дамъ’ траву на пол троемъ для скота твоего; и будешь Весть и на- 
сыщаться *). , 

16. Берегитесь, чтобы не обольстилось сердце ваше, и вы не уклонились 
и не стали служить инымъ богамъ и не поклонились им». 

17. И тогда воспламейится гнъвъ Господа на васъ, и завлючитъ Онъ не- 
бо, и не будеть дождя, и земля не приНесеть произведеній своихъ; и вы 
скоро погибнете съ доброй земли, которую Господь даетъ вамъ “). 

18. И такъ положите еи слова Мои въ сердце ваше и въ душу вашу. и 
навяжите ихъ въ знакъ на руку свою; и да будутъ они повязкою надъ гла- 
зами вашими. 

19. И учите имъ сыновей своих, говоря 0 нихъ, когда ты сидишь въ до- 
м} своемъ, и кегда идешь дорогою, и когда ложишься и когда встаешь. 

20. И напиши ихъ на косякахъ дома твоего и на воротахъ твоихъ 5), 

21. Дабы столько же много было дней вашихъ и дней дЪтей вашихъ на 
той земл, которую Господь клялся дать отцамъ вашимъ, сколько дней небо 
будетъ надъ землею °). 

99. Ибо если вы будете соблюдать всЪ заповзди сія, которыя заповъдую 
вамъ исполнять, будете любить Господа, Бога вашего, ходить вс$ми путями 
Его и прилфилаться къ Нему: | 

23. То изгонитъ Господь вс народы сіи отъ лица вашего; и вы овла- 
дБете народами, которые больше и сильнФе васъ. 

24. Всякое м$сто, на которое ступить нога ваша, будеть ваше; отъ пу- 
стыни и Ливана, отъ р$ки, рки Евфрата, даже до моря западнаго будутъ пре- 
длы ваши. 

25. Никто не устоитъ противъ васъ: Господъ, Богъ вашъ, наведетъ страхъ 


з) (Ст. 13—15). «Дождь ранній и поздній». Подъ и менемъ фанняю дождя лица, 
посёщавшія Палестину, разум$ютъ осенній дождь необходимый для всходовъ, который 
въ благопріятные года выпадаетъ нын% въ значительномъ количеств въ октябрћ или 
ноябр%, т. е. въ вачалВ гражданскаго года Евреевъ. Дождь, аозднёй есть дождь весен- 
ній, способствующій наливанію зерна и выпадающій въ март и зпрфл6. Безъ этихъ 
двухъ періодовъ дождей земля Ханаанская представляли бы грустный видъ, но до- 
кол эти періодическіе дожди выпадають правильно, земля представляетъ, каєъ мы 
выше говорили, всф залоги благоденствія. Какъ вездћ въ южныхъ странахъ, бохће 
всего зависитъ отъ дождя урожай травъ (стихъ 15-Й). 

*) (Ст. 16—17). Сравни Второз. ХХУШ, 23—24, и оостояніе Палестины посл 
разсВянія народа. 

5) (Ст. 18—20). Ср. пр. 4-е главы У]. 

в) (Ст. 21). Зам чательно встрћтить мысль о конц существованія земли въ этомъ 
стих. ОбБщцаніе Израилю, что докол$ небо будеть надъ землею, есть обфщане вЪч- 
ваго наслвдія, ограниченнаго лишь временемъ существованія самой земли. 


и трепетъ предъ вами на всякую землю, на которую вы стуните, какъ Онъ 
говорилъ вамъ '), 

26. Вотъ, я предлагаю вамъ сегодня благословеніе и проклаятіе: 

21. Благословеніе, если послушаете заповБдей Господа, Бога вашего, ко- 
торыя я заповВдую вамъ сегодня, | 

28, А прокляте, если не послушаете заповЪдей Господа, Бога вашего, и 

уклонитесь 0тъ пути, который заповздую вамъ сегодня, и пойдете всл®дъ 
боговъ иныхъ, которыхъ вы незнаете °). 

29. Когда введетъ тебя Господь, Богъ твой, въ ту землю; въ которую ты 
идешь, чтобы овладБть өю: тогда произнеси благословеніе на гор% Гари- 
зимъ, а проклятіе на горз Гевалъ. 

30. Вотъ он% за Торданомъ, по дорог къ захожденю солнца, въ землф 
Хананеевъ, живущихъ на равнинћ, противъ Галгала, близь дубравы Море. 

31. Ибо вы переходите Іорданъ, чтобы пойти, овладћть землею, которую 
Господь, Богъ вашъ, даетъ вамъ (въ удБлъ навсегда), и овладфете ею, и бу- 
дете жить на ней. 

32. И такъ старайтесь соблюдать всБ постановленія и законы (Его), ко- 
торые предлагаю я вамъ сегодня °). 


1) (Ст. 32—25). Отъ Ливана до пустыни и отъ рки Евфрата до моря очень ясно 
выдфляетъ землю, которую имфль бы Израиль въ своемъ владфнін (и имфль при (0- 
ломон%), если бы оставался всегда вБрнымъ Тегов$. Мы уже нсколько разъ говорили 
объ этомъ предметћ, и потому не даемъ здћсь этому предмету болфе обширнаго раз- 
вит. 

в) (Ст. 26—28). Весьма торжественное закляте Моисея, отдавая народу на вы- 
боръ его будущее, должно было произвести на народъ сильвъйшее впечатлћніе. Ни- 
когда въ памяти народа не могъ изгладиться образъ великаго вождя его, говорнвшаго 
ему слова, врЪзающіяся въ памяти сердца на вБки. Одному надо удивляться, что на- 
‘рохъ Израильсый съ тъмъ воспитаніехъ, которое онъ получилъ, и которое не полу- 
чать ни одинъ изъ народовъ зеили, забываль увъщанія и предавался идолослужен!ю. 

з) (Ст. 29—32). О благословенін на горз Гаризимъ, и проклят!и на гор Гевалъ 
см. ниже гл. ХХУП, 12 и слъд, Положеніе этихъ двухъ горъ опредъляется Моисеемъ 
въ стих 30-мъ и вполнћ ясно, что стихъ этотъ произносится лицоиъ, стоящимъ на 
восточномъ берегу долины Тордана. Дубрава Море, какъ мы знаемъ изъ Быт. ХИ, 6, 
находилась близь Сихема. Горою Гаризимъ считаютъ ту гору, на склон которой по- 
строень Сихемъ (или Неаполисъ, впослЪдствін Набулусъ). Гора Гевалъ та гора, ко- 
торая высится по другую сфверную сторону Сихемской долины. По всей вФроятности 
Господь вашъ Іисусъ Христосъ ва гор Гаризниъ говорилъ у колодца съ женщиной 
Самарянской (Іоанна ТУ, 20, 21). На ГевалВ по приказанію, Второз. ХХҮП, 4 Іисусъ 
Навинъ воздвигь жертвенникъ изъ ц®льныхъ 7 нану и принесъ всесожженіе. (Іис. Нав. 
ҮШ, 30 и сл+д.) Галгалъ, о которомъ упоминается въ 30-иъ стихћ, по Іис. Нав. ІҮ, 
19 быль можетъ быть первый станъ Израильсый послЪ того, какъ Израиль перешелъ 
Іорданъ, и Ванъ-деръ-Велъде думаетъ, что мЕсто это близь селенія Мохарферь на 
югъ отъ Іерихона. Выраженіе ‹противу Галгала» или за Галгаломъ, какъ читаетъ Ес- 


ж 
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пинъ, относящееся къ горамъ Гаризимъ и Геваль, можеть означать направленіе пути‘ 
указаннаго Изранльтаянахъ, которые, войдя въ землю Хананеевъ, должны были черезъ 
Галгалъ, идти къ упомянутымъ горамъ, дабы произнести тамъ благословеше и прокля- 
те и такниъ образомъ торжественно вступить во влахфне землею обфтован!я подъ · 
условіемъ вфрвости ВладыкВ своему и Господу *). Вираженіе стиха 80-го ‹по дороњ 
къ захожденію солнца? резумЗется коментаторами въ томъ смысл, что этвиъ весьма 
точно опредблялось положеніе горъ. Дорога «къ захожденію солнца» или другими сло- 
вахи западная хорога, здЁсь указывается какъ весьма изв стный путь въ Египетъ на 
западъ отъ Јордана, въ отличіе отъ весьма также изыфстнаго босточназо пути, кото- 
рый отъ Дамаска шелъ на востокъ отъ Мертваго моря на Еціонъ Гаверт, т. е. былъ 
тотъ же древній караванный путь, по которому шли Израильтяне, и по которому до 
нен ходять Меккскіе пилигримы. Дорога «къ захождевію солнца», т. е, западная была 
отчасти выслЪжена, и описана у Риттера (Раіевіпе ТУ, 293 въ Англ. перевод) и у 
Робинсона (ВЬИса! гевеагсћез Ш, 127 ссылка Еспина). 

Ущелье Сихемское и горы Гаризамъ и Гебалъ лежать несколько западне этой 
дороги, но вблизи ея. Но мы не можемъ заключить этой замфтки, не упомянувъ о 
уни Еспина, который, находя, что Галгать близь Терихона слишкомъ далеко от- 
стоитъ отъ горъ Гевалъ и Гаризимъ, думаетъ, что Галгаль, упомянутый Монсееиъ въ 
читаемоиъ нами иъстЬ, не есть Галгатъ книги Шис. Нав. ТУ, 20 а можэтъ быть отож- 
дествленъ съ селенемъь Джилджулѓе, Робинсонова путешествия (ВЫ. гевеаговез Ш, 
р. 138—139), лежащемъ миляхъ въ двфнадцати на югъ отъ горы Гаризима. Риттеръ 
называетъ это селеше Гилгулъ. Еспинъ думаетъ, что и въ 4 Цар. П, 1, 2 также го- 
ворптся объ этомъ Галгалф, а не о Терихонскомъ. Находя еще Галгалъ въ Іис. Нав. 
ХП, 23, который повидимому было третье исто отличное отъ двухъ ниъ упоминае- 
хыхъ, Еспинъ указываеть, что имя это было довольно обыкновевно. Весьма трудно 
произнестя рёшеве въ такомъ вопрос$, въ которомъ расходятся такіе авторитеты какъ 
Ффульксъ и Еспинъ. Въ глав У, 9 кн. Гис. Нав. указывается, что Галгалъ, станъ 
близь Іерихона, названъ этимъ именемъ только при Шисус8 Навин, потому что (пе- 
реводитъ Ффульксъ) ‹я откатилъ (гал оеи) отъ васъ посрамлене Египетское». Еспинъ 
читаетъ стихъ 30-й настоящей главы такъ: ‹Он% (горы) за Торданомъ, за западной 
дорогой, въ землВ Хананеевъ, за Галгаломъ, близь дубравы Море». Поэтому онъ ду- 
маетъ, что извстныя иВстности упоминаются въ томъ порядке, въ которомъ ов} ся$- 
дуютъ по пути отъ Іордана къ Сихему, и вотъ причина, почему онъ настаивӯетъ, что 
Галгалъ долженъ лежать «противу самылъ зоръ и вбхизи ихъ. Соображая это инфніе 
съ Јас. Наз. У, 9, можетъ быть слёдуетъ думать, что Моисей имфлъ въ визу мЁст- 
ность лежащую близь горъ (нынфшнее селене Джилджул!е?) н извЁстную подъ этимъ 
ихевеит, а не тотъ станъ за Торданомъ близь Іерихона, который названъ такъ лить 
позже. 


*) ЗамЪтииъ, что никакихъ подобныхъ этому обрядовъ не было указано при занатін зе- 
мель Рувима и Гада, и Манассін (Махиритовъ) за Іордапомъ, ч:> и подтверждаеть мифніе 
наше, высказанное въ пр. 3, на гл. ХХХІ Чисі»ъ. 


ГЛАВА ХИ. 


Законы данные въ развит предъидущаго увфщанм: уничтожене ндоловъ; служеніе Господу на 
избранноиъ имъ ифст; малосерде къ Левиту; запрещеніе сть кровь; предупрежденіе не искать 
| боговъ чуждыхъ. 


1. Воть иостановленія и законы, которые вы должны стараться испол- 
нять въ землЪ, которую Господь, Богъ отцовъ твоихъ, даетъ теб во владф- 
не, во вс дни, которые вы будете жить на той земл '). 

2. Истребите вс м3ста, гдЪ народы, которыми вы овладЗете, служили 
богамъ своимъ, на высокихь горахъ, и на ходмахъ, и подъ всякимъ вЪтви- 
стымъ деревомт. | 

3. И разрушьте жертвенники ихъ, и сокрушите столбы ихъ,и сожгите огнемъ 
рощи ихъ, и разбейте истуваны боговъ ихъ, и истребите имя ихъ отъ мћ- 
ста того °). 

4. Не то должны вы дЪлать для Господа, Бога вашего. 


1) (Ст. 1) Посл объясневія народу десяти запов дей и указания главпъйшаго ру- 
ководящаго въ нихъ начала горячей любви къ Господу, — Моисей въ послћдующихъ 
четырнадцати главахъ прих®няетъ эти начала къ церковной, гражданской и общест- 
венной жизни народа. Это есть виВстћ съ т$иъ пересмотръ законовъ данныхъ сорокъ 
їБтъ тому назадъ у горы Синайской, изъ которыхъ н$%которые должны были быть 
изм$нены, или значен!е которыхъ дозжно было быть расширено, сообразно настоя- 
щему положенію народа. Но не слФлуеть упустить изъ виду, что Синайское законо- 
дательство лежить въ основаніи законодательства нын® пересматриваемаго, и всф ТЬ 
законы, о которыхъ не говорится во Второзакон!и (напр. весь уставъ Ен. Левита, нф- 
которые изъ законовъ изложенныхъ въ Исх. ХХ, 22—26, ХХІ, ХХП, ХХШ, и др. 
Числа ХХУП, ХХУШ, ХХІХ остаются въ полной сил$. 

*) (Ст. 2—3) Ср. Исх. ХХХІУ, 13. Мы пили уже случай говорить (напр. Числ. 
ХХ, прим. 2-е со ссылками на тексты), что высоты, дубравы, вътвистыя деревья 
были любимыми м%стами язычесваго культа (Числ. ХХУ, пр. 1-е), гд воздвигались 


5. Но къ м®сту, какое изберетъ Господь, Богъ вашъ, изъ воБхъь волЬнъ 
вашихъ, чтобы пребывать имени Его тамъ, обращайтесь и туда приходите. 

б. И туда приносите всесожженя ваши, и жертвы ваши, и десятаны ваши, 
и возношене рукъ вашихъ, и обЪты ваши, и добровольных приношения ваши, 
(и мирныя жертвы ваши), и первенцовъ врупнаго скота вашего и мелкаго 
скота вашего. 

7. И Бшьте тамъ предъ Господомъ, Богомъ вашимъ, и веселитесь, вы и 
семейства ваши, о всемъ, что дВлалось руками вашими, чЪмъ благословил 
тебя Господь, Богъ твой °). 

8. Тамъ вы не должны дЪаать всего, какъ мы теперь здЪсь дълаемъ ваз- 
дый, что ему кажется правильнымъ. 

9. Ибо вы вынз еще не вступили въ мВсто покоя и въ удЪль, который 
Господь, Богъ твой, даетъ тебф °). 

10. Но когда перейдете Іорданъ и поселитесь на землЪ, которую Господь, 


обыкновенно и Ащера, слово, которое часто переводилось дубрава, но которое какъ 
доказано означаетъ деревянный столбъ или истуканъ, воздвитгаемый Астартћ, Финикій- 
ской ВенерЪ, Изъ такого указаніе Израилю на практическое примбнене Закона Бо- 
жія, слфдуетъ заключить, что первымъ дфломъ народа по занятін ихъ земли должно 
было быть уничтожение всякихъ слБдовъ идолослуженія. Въ числ мъръ указываемыхь 
Мопсеемъ, кромВ уннчтоженя рощъ, истукановъ, столбовъ, предписывается еще (ст. 
| 3-я въ конц) не употреблять тВ названія иъстностей, которыя могли бы напоминать 
о бывшемъ злЪсь идолослужеши. Примъръ этому мы встръчали уже въ Числ. ХХХИ, 
38, гдВ Рубениты измнили имена городовъ Нево и Ваалъ-Меонъ, чтобы не произно- 
сить и не помнить именъ божествъ языческихъ. Въ жизни народа эта мБра была весь- 
| ма важна, такъ какъ повторяемое имя могло современемъ сдЪлаться причиною пред- 
| разсудка, таинстненнаго, неопредЪленнаго страха и наконецъ идолослуженія. 

“) (Ст. 4—7) ВселЪдъ за повелЗнемъ уничтожать т% мъста посвященных языческому 
культу, которыя избирались самими людьми для потворства своихъ страстей и сокрыты 
своихъ развратныхъ дВяшй, Господь указываетъ, что для служения Ему, самъ Онъ укажеть 
мМФсто, куда должны приходить на поклоненіе ТеговЪ всЪ колБна Израилевы. Мы уже 
прежде (въ пр. 12, $ П на главу ХХШ Исх.) говорили, что приказаніе собираться 
три раза въ тодъ вефиъ взрослыхъ мужамъ Израиля для празднованіл. священныхь 

| дней и для евященнаго собранія (адзеретъ) пмЪло цЪлію установить единство рели- 
гіознаго и національнаго духа. Поэтому въ принцип» установлялось, что во всей Па 
лестипъ могъ быть одинъ только храмъ Іеговћ, и только тамъ могли быть приносищы 
жертвы всесожженія, и только въ этотъ храмъ могли и должны были быть доставля“ 
емы десятины (ниже ХТУ, 28) и первенцы скота п выкупъ первенцовъ людей (Чисз. 
ПТ, 18, 47, также Лев. ХХУП, 6). Путешестве къ храму Господню и шребываіе 

около него должны были имфть видъ свЪтлаго празднества, 

') (Ст. 8—9 Моисей не упускаетъ изъ виду, что неправильности жизни. въ пусты 
нЕ, въ которыхъ п опъ самъ быль участникомъ, не могуть служить прижбромь наре 
цедентомъ для жизни въ ПалестинЂ. Онъ предупреждаетъ народъ, чтобы не приводи- 
ти его самаго въ примЪръ для оправданія незаковныхъ дЪИотвиЙ; поэтому опън го- 
вориТЪ; «ВЫ ро должпы дЪлать такъ, Бакъ мы теперь здЪсь дЪлеомъ". 


рогъ вапгь, даетъ вамъ въ удвлъ, и когда Онъ уепокоитъ васъ отъ вевхъ 
враговъ вашихъ, окружающихъ вас, и будете жить безопасно: 

11. Тогда, какое мето изберетъ Господь, Богъ вашъ, чтобы пребывать 
имени Его тамъ, туда приносите все, что я запов®дую вамъ (сегодня): все- 
сожженія ваши и жертвы ваши, десятины ваши и возношевіе рукъ вашихъ, 
и все, избранное по обБтамъ вашимъ, что вы обБщали Господу (Богу 
вашему); | 

12. И веселитесь предъ Господомъ, Богомъ вашимъ, вы и сыны ваши, и 
дочери ваши, и рабы ваши, и рабыни ваши, и Левитъ, который посреди жи- 
лищъ вашихъ; ибо н$фть ему части и удёла съ вами °). 


°) (Ст. 10—12) бр. пр. 3. Къ тому, что мы уже говорили выше о единомъ м%$стВ 
‚ поклоненія Тегов, мы считаеть нужнымъ присовокупить схВдуюния замфзавя. Уже въ 
Левит ХҮП, 1—7 приказано было заказать жсртвенныхъ животныхъ не иначе какъ 
передъ входомъ въ скивію собранія: но въ пустынВ законъ имфль н%которое другое 
значеніе, которое мы старались выяснить въ пр. 2 и 3 на эту главу. Въ пустин бе- 
зусловно запрещалось закалать животное иначе какъ въ жертв’, межу тЬмъ какъ 
увидииъ ннже (ст. 15), во Второзакови для Палестины дается полное позволеве за- 
закалать животныхъ вездВ и есть мясо «по благосховенію Господа Бога твоего». Мы 
пока останавливаемся на той ясной связи, которая существуетъ между законами Ле- 
вита и законами Второзаконія, которые измЗняются сообразно жизни н@рода, & не 
составляютъ произведен двухъ разныхъ писателей, какъ хотћли то доказать Колен- 
со, Куененъ и др. Приказане Моисея принести всөсожжевіе на горћ Гевалъ (Втор. 
ХХҮП, 5, 6), какъ жертвоприношен1е Гедеона въ Шалом (буд. УТ, 24), какъ жер- 
твоприношеніе Давида на гухн Орна (2 Ц. ХХІҮ, 18—95), какъ жертвоприношене 
Соломона въ ГаваонВ (3 Ц. Ш, 14) и др. не нарушахи общаго закона о единомъ 
ифетв Богослуженія, потому что духъ этого закона заключался въ единств® религіоз- 
номъ и національномъ, а въ этихъ приићрахъ духъ закона не былъ нартшенъ, такъ 
какъ весь Израизь участвовалъ нысмю и волею въ этихь національныхъ жертвопри- 
пошеніяхъ въ хицћ своихъ вождей. Законъ главнЬйше имћетъ въ виду, какъ мы уже 
говорили, противодйствовать раздробленію на обиины религіозныя и національныя, 
которыя, выдфБляясь изъ народа, и раздробляя его, — были бы причиною его полнаго 
исчезновения. 

О разныхъ родахъ жертвъ и приношеній мы говорили въ своемъ иВстВ. Священ- 
ники для своего содержанія, кромф части жертвъ, нифли еще иервыя произведенія 
земли и плоды приносимые къ жертвеннику, все заклятое, всфхъ первенцевъ скота и 
весь выкупъ за первенцевъ Израилевыхъ (Числ. ХУШ, 9—16). Левизмъ же отдава- 
лась обязательная со всБхъ подать десятины со всБхъ произведеній. Эта десятина 
была единственнымъ ихъ удфломъ (Числа ХУШ 21—24), кром городскаго выгона въ 
Левитскихъ городахъ (Числ. ХХХҮ 2—5). 

Въ сущности Левиты жили въ нужд$ (что ведно изъ певзствован1я о Мих% Суд. ХҮП, 
71—13), потому что Израиль часто, если не всегда, забывалъ свои обязанности въ отношеніи 
къ Левитамъ. Мы потому объ этомъ здВсь упоминаехъ, что по ин н!ю зучшихъ коммен- 
таторовъ, десятина, упомянутая въ читаемомъ нами стих% 11 и та же десятина, о ко- 
торой упомянуто въ гл. ХІУ (22—29), вовсе не та десятина, которая по Числ. ХҮШ, 
21, 24 отдавалась или должна была отдаваться какъ постоянная дань колёну Левіину 


——=————— = — 


13. Берегись приносить всесожженія твои на всякомъ мфетЪ, которое ты 
увидишь; 

14. Нё на томъ только мъст, которое избереть Господь, (Богъ твой), въ 
одномъ изъ колћнъ твоихъ, приноси всесожженія твои, и дВлай все, что ва- 
повћдую тебЪ (сегодня), 

15. Впрочемъ когда только пожелаетъ душа твоя, можешь завалать в сть, 
по благословенію Господа, Бога твоего, мясо, которое Онъ далъ теб, во 
всЪхь жилищахъ-твоихъ; нечистый и чистый могутъ Ъсть сіс, какъ серну и 
какъ оленя. | 

16. Только крови не шьте; на землю выливайте еб, какъ воду °). 

17. Нельзя тебЪ Ъсть въ жилищахъ твоихъ десятины хлћба твоего, и в8- 
на твоего, и елея твоего, и первенцовъ круппаго скота твоего и мелваго 
скота твоего, и возхъ обЪтовъ твоихъ, которые ты обЪщаль, и доброволь- 
ныхъ приношеній твоихъ, и возношенія руктъ твойхъ. 

18. Но шь сіе (только) предъ Господомъ, Богомъ твоимъ, на томъ мё 
ст, которое изберетъ Господь, Богъ твой, —ты, и сынъ твой, и дочь твой 
и рабъ твой, и раба твоя, и Левит», (и пришелецъ), который въ жилищахъ 
твоихъ, и веселись предъ Господомъ, Богомъ твоимъ, о всемъ, что дзаалось 
руками твоими. 

19. Смотри, не оставляй Левита во всЪ дни, (которые будешь жить) па 
земл% твоей °). 

20. Когда распрострапитъ Господь, Богъ твой, предъли твои, вакъ Онъ 
говорилъ тебЪ, и ты скажешь; поћмъ я мяса, потому что душа твоя поже- 
лаетъ Весть мяса; тогда по желанию души твоей, Бшь мясо. 


(Ср. пр. 9-е на Числ. ХҮШ). Вторая десятина оставалась въ полном распоряжения 
хозяина земли, ему толко ставилось въ обязапность (какъ видно изъ ХІҮ главы) ве’ 
премфнно употребить ее на трапезы и угощеня, при которыхъ не долженъ быль 38- 
бываться Левитъ не имфющ части н удъла между Израилем». 

") (Ст. 13—16). Ср. Лев. ХҮП, 3—6; пр. 2—3 и выше пр. 5-е этой главы, При 
простомъ заклави жпвотпыхъ для пищи, не давая этому дЪйствио жертвеннаго ха 
рактера, пхъ такъ же можно было ФЪсть, какъ позволено было сть чистыхь животе 
ныхъ убитыхъ на охотф, т, е, изливая только всю кровь на землю, О крови и значе 
ніш ея см. въ подробности Лев. гл. ХҮП 10—14 и пр. 5-е и 6-е. По преданию свя 
щенники (и кажется Левиты) пользовались посл плфна Вавилонскаго правымъ 026 
чомъ каждаго закланнаго во всей Гуде животнаго, хотя бы оно не приносилось Шъ 
жертву. 

") (Ст. 17—19). Ср. гл. ХУ, 29—94. ЗдЪсь п въ указываемомъ нами текст® еще 
ясне выступаетт, мысль, что десятина, опредћляемая Второзакочіемъ, пе есть та 00 
дать (также десятина), которая по кн. Числь ХҮШ, 21, 94 сполна поступала 0% 
собственность Левитовъ, какъ постоянное содержаніе ихъ. Второзаковіе пе отићпала 

прежвихъ Заворов, 8 ДОПОлнялО закоподательство. 


21. Если далеко будеть отъ тебя то мЪето, которое избереть Господь, 
Богъ твой, чтобы пребывать имени Его тамъ: то закалай изъ крупнаго и 
мелкаго скота твоего, который далъ теб Господь, (Богъ твой), Еңъ я по- 
велълъ теб, и Ъшь въ жилищахъ твоихъ, по желанію души твоей. 

22. Но шь ихъ такъ, какъ Вдать серну и оленя; нечистый какъ и чи- 
стый (у тебя) могутъ Феть сіе. 

23. Только строго наблюдай, чтобы не сть крови, потому что кровь 
есть душа; не Зшь души вмстБ съ мясомъ. 

24. Не шь ея; выливай ее на землю, какъ воду. 

25. Не Бшь ея, дабы хорошо было теб и дВтямъ твоимъ посл «й (во 
вВки), если будешь дБлать (доброе) и справедливое предъ очами Господа, 
(Бога твоего) °). 

26. Только святыни твои, какія будутъ у тебя, и обЪты твои приноси, и 
приходи на то м5сто, которое изберетъ Господь, (Богъ твой, чтобы призы- 
ваемо было тамъ имя Его). 

21. И совершай всесожженія твои, мясо и кровь, на жертвенник Госпо- 
‘да, Бога твоего: но кровь друшаз жертвъ твоихъ должна быть продиваема 
у жертвенника Господа, Бога твоего, а мясо шь °). 

28. Слушай и исполняй всЪ слова сіи, которыя заповБдую тебћ; дабы хо- 
рошо было тебЪ и дтямъ твоимъ послВ тебя во вћсъ, если будешь дфлать 
доброе и угодное предъ очами Господа, Бога твоего, 

29. Когда Господь, Богъ твой, истребитъ отъ лица твоего народы, къ хо- 
торымъ ты идешь, чтобы взятъ ихъ во владЪ не, и ‚ты взявши ихт, посе- 
лишься въ землВ ихъ: 

30. Тогда берегись, чтобы ты не попалъ въ сть, послБдуя имъ, по истреб- 
зеніи ихъ отъ лица твоего, и не искалъ боговъ ихъ, говоря: вакъ служили на- 
роды сіни богамъ своимъ, такъ буду и я дВлать. 

31. Не дФлай такъ Господу, Богу твоему; ибо все, чего гнушаетея Го- 
сподь, что невавидить Онъ, они дёлаютъ богамъ своимъ; они и сыновей 
своихъ и дочерей своихъ сожигаютъ на огнз богамъ своим». 

32. Все, что я заповЗдую вамъ, старайтесь исполнять; не прибавляй къ 
тому и не убавляй отъ того '). 


в) (Ст. 20—25). Ср. прим. 6-е. 

°) (Ст. 26—27). Мысль законодателя та, чтобы низдю не приносились жертвы 
кромВ какъ въ храм Господпемъ у жертвенпика Господня: Твои святыни (жертвы 
мирныя) и Объты (разныя посвященія Богу) могутъ приноситься только въ то мф- 
сто, которое Господь назначи? для Богослуженія (сг. 26), и только тамъ можно со- 
вершать всесожженія и приносить жертвы; но сть мясо (не облекая отнюдь закла- 
не животнаго въ форму жертвоприношенія) можно вездћ (ст. 27). 

1) (Ст. 28—32). Въ связи съ постановленівиъ о прав Феть вездВ мясо, Моисей 
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немедленно упоминаетъ о вфрности Јеговћ и объ опасности попасть въ сЪти идоло- 
поЕхонства. Кажется, что у Ханаанскихъ народовъ, а можеть быть и у многихъ 
другихъ народовъ, заклане животныхь въ пищу всегда сопровождалось обрядами идо- 
хопоклонства. На эту мысль наводить и постановленіе Лев. ХҮП, 1—9, въ особенно- 
сти выраженіе ст. 7-го въ объясненіе приказанія убивать животное передъ скивей: 
«ҷтобъ они не приносили жертвъ своихъ идоламъ». Достаточно, чтобы Израильтяне 
приняли этотъ обычай смотр$ть на животное закалаемое, въ пищу какъ на священ- 
ный предметъ или обрядъ, чтобы ови перешли къ поклоненію Молоху, ст. 31). Тако- 
ва, қакъ намъ кажется, мысль Моисея, 


ГЛАВА ХИ. 


Всакій прельщающій Израиль къ идолослуженю должень быть преданъ смерти. Города предавинеся 
вдолослуженю должны быть разрушены. 


1. Если қовстанетъ среди тебя пророкъ, или сновидецъ, и представить те- 
6% знамене или чудо. 

2. И сбудется то знамеше или чудо, о которомъ онъ говорилъ тебЪ, и 
скажеть при томъ: пойдемъ въ слЗдъ боговъ иныхъ, которыхъ ты не знаешь, 
и будемъ служить имъ !): 


1) (Ст. 1—2). Ср. Числа ХП, 6. Связь 1-го и 2-го стиха Второзаконія съ гл. ХП, 6 Числъ 
такъ ясна, что мыне понииаеиъ, какъ Коленсо и др. считаютъ Второзаконіе и ХП га. Чнслъ 
принадлежащими разнымъ писателямъ. Пророки (Числа ХП,6) имВли видфнія или сны. 
Валаамъ долженъ быть причисленъ къ имБющииъ видя (Числ. ХХТҮ, 4). Наеанъ вћ- 
роятно къ получавшииъ откровеніе во сив, какъ и Соломонъ (3 Ц. Ш, 3) и Святой 
Іосифъ (Мате П, 13). Указаніе на ложнаго пророка, обладающаго однако умфньемъ 
или властію дфлать чудеса (какъ напр. волхвы Египетсые), подтверждено и словами 
Господа вашего Тисуса Христа, который говорилъ о лжепророкахъ, могущихъ дВлать 
великія знаменія и чудеса, дабы прельстить, если возможно, и избранныхъ (Мате. 
ХХІҮ, 24). Поэтому чудеса, пророчества, знаменія не доказываютъ еще, что пророкъ 
пославъ отъ Господа; только ученіе, которое онъ проповћдуетъ составляетъ средство 
оңћнить чистоту и святость его дћятельности. «Если и Ангелъ съ неба будетъ благо- 
вствовать ваиъ не то, что мы благовЪствовали, да будетъ анаоема» (къ Гал. Г, 8). 
Главный критерій дћательности пророка указывается Моисеемъ въ томъ, что онъ бу- 
деть пропов$дывать: вЪърность ли Единому истинному Богу, или отступленіе отъ него 
для поклонен!я богахъ инымъ. Въ посдднемъ случа онъ ложный пророкъ, преступ- 
никъ, и его тБиъ болВе слћдуетъ предать смерти, что онъ опаснће другихъ вдолопо- 
клонниковъ, обладая тайными и преступными средствами обольщать умы и увлекать 
къ погибели ложными ученіяин. 


12. Если услышишь 0 кавомъ либо изъ городовъ твоихъ, которые Го- 
сподь, Богъ твой, даетъ тебЪ для жительства, 

13. Что появились въ немъ нечестивые люди изъ среды тебя и соблаз- 
нили жителей города ихъ, говоря: пойдемъ и будемъ служить богамъ инымъ, 
которыхъ вы не знали: 

14. То ты разыщи, изел®дуй и хорошо распроси; и если это точная прав- 
да, что случилась мерзость сія среди тебя; 

15. Порази жителей того города остріемъ меча, предай заклятію и все 
что въ немъ, и скоть его порази остріемъ меча “). 

16. Всю же добычу его собери на средину площади его, и сожги огнемъ 
городъ и всю добычу его во всесожжене Господу, Богу твоему; и да будетъ 
онъ вфчно въ развалинахъ, не должно никогда вновь созидать его. 

17. Ничто изъ завлятаго да не прилипнетъ къ рук твоей, дабы укротилъ 
Господь ярость гнфва Своего, и далъ тебф милость и помиловалъ: тебя, и 
размножиль тебя, (какъ Онъ говорилъ теб%), какъ клялся отцамъ твоимъ, 

18. Если булешь слушать гласа Господа, Бога твоего, соблюдая всв за- 


виду не столько его практическое примВненіе, сколько воздЙствіе на народъ пред. 
ставленіемъ о томъ, что преступленіе это такъ ужасно, что разрываетъ всякія семей- 
ныя узы, и узы дружбы и любви. На практик семейство если отдавалось идолослу- 
женію, то ово отдавалось ему во всемъ состав5 своехъ; при этомъ челов чесыя чув- 
ства оставались нейзх$нныхи, и членъ семьи остававшійся вёрнымъ Тегов, конечно 
скорзе бёжалъ изъ семьи, чВиъ являлся на нее доносчикомъ. Но не этого и хотБлъ 
законодатель; онъ говорилъ народу о тягости преступленія разрушавшаго силу всего 
народа и старался вселить въ сердца Израиля священный ужасъ къ идолопоклон- 
ству. Упавшій уже и развраще ный народъ побилъ каменьями Первомученика Сте- 
фана не потому, что онъ проповфдываль имъ иныхъ боговъ, а потому что онъ ихъ 
упрекалъ въ идолослужени (ДФяп. УП, 43, 51) и въ томъ, что они не сохранили 
(вравственно) законъ, принятый ими при служени Ангеловъ (ДЪян. УП, 53). 

*) (Ст. 12—15). Въ 13-иъ стих слова ‹нечестивые люди» называются въ подлин- 
ник «дЪтьми Велізровыми (или Вел1аловыми). Это имя Веліалъ или Веліаръ встр%- 
чается въ 2 Корине. ҮІ, 15 и употреблено въ смысл демонской силы. Но Беванъ 
(въ Библ. лекск. Смитта) и Еспинъ, руководствуясь І.ХХ, думаютъ, что въ Ветхомъ 
Зав т слово «бемаръ» не собственное имя, а тождественно съ выраженіемъ «ничто- 
жество», которое употребляется для обозначенія боговъ языческихъ, которые суть ·ни- 
что (елилимъ, во множ. числћ). Гезеніусъ производилъ слово бемажь отъ двухъ словъ 
бели (безъ) и алъ (полезность), т. е. никуда пе годный, вегодный. 

По поводу уничтоженія города предавшагося идолослуженю мы должны РЕ 
то, что сказано выше, что главная мысль законодателя заключается въ желаніи все: 
дить священный ужасъ въ сердца народа и отвратить его на всегда отъ поклоненія 
инымъ богамь. Исторически мы не знаемъ ни одного примфра подобнаго разрушенія 
города за пдолопоклонство. (Война противу Веніаминова колБва, почти пстребившая 
это колЂно, возникла не за случай идолопоклонства, а за развратъ (Суд. ХІХ, 22— 
30; ХХ, 9— 13). 


и == 


повфди Его, которыя нын% запов$дую теб®, дЪлая (доброе п) угодное 0р 
очами Господа, Бога твоего °). 


э) (От. 16—18). «Ничто изъ заклятаго да не прилипнетъ къ рук твоей», Ср. Ј 
ХХҮП, 28—99; прим. 11-е п Тине. Нав. УП, 11. Городъ, назначенный искупить с 
преступленіе разрушеніемъ, былъ городъ заклятый «херемъ» и независимо отъ ист 
ненія этого закона нельзя было допустить, чтобы къ исполнению сващеннаго де 


прим шивалась жажда корысти. 


ГЛАВА ХИ. 


Законы обрядовые; запрещеніе нарёзовъ в другахь зваковъ въ звакъ траура; о читыхь в вечи- 
СТЫХЪ ЖИВОТНЫХЪ; ДЕСЯТИНЫ. 


1. Вы сыны Господа Бога вашего; не дБлайте нарВзовъ на тьль вашем 
и не выстригай?е волосъ надъ глазами вашими, по умершемъ; 

2. Ибо ты народъ святый у Господа, Бога твоего, и тебя избраль Господь, 
чтобы ты былъ собственнымъ Его народомъ изъ всЗхъ народовъ, которые 
на земл% '). 

3. Не Ешь никакой мерзости. 

4. Вотъ скотъ, который вамъ можно Воть: волы, овцы, козы, 

5. Озень, и серна, и буйволь и зань, изубръ, и оривсъ, и камелопардъ. 

6. Всякій скотъ, у котораго раздвоены вопыта и на обоихъ копытахъ глу- 
бокій разрБзъ, и который свотъ жуетъ жвачку, того Бшьте *). 


1) (Ст. 1—2). Ср. Лев. ХІХ 27; пр. 17-е, Лев. ХХІ, 5 пр. 3-е. Святость народа 
выставляется здфсь причиною воспрещенія порћзовъ и особеннаго рода стрижен во- 
хосъ для означевія траура, что ясно указываетъ ва языческое происхожденіе этихъ 
обрядовъ. Кром үпоминанія Геродота (Ш, 8) объ обычаяхъ Арабовъ подбривать во- 
лосы около висковъ, мы на основавіи Цицерона (де 1601. П, 25, а также см. Х 
скрижаль римскихъ законовъ) знаемъ, что и у Риилянъ обычан портить себћ лицо и 
волосы по случаю траура существовали и были воспрещены закономъ. Также въ 3 кн. 
Царствъ ХУШ, 28 мы видииъ, что жрецы Вааловы дёлами себ наръзы на тЬлћ въ 
знакъ печали и усиленнато иоленія. 

*) (Ст. 3—6). Си, Лев. ХІ, 3, Волъ, овца и коза упомянуты первыми каЕЪ жи: 
вотныя жертвенныя. 

Олень (сегуцв), который водится въ горныхъ долинахъ Ливана; обл, немъ, какъ 0 
другихъ чистыхъ животныхь не упоминалось вовсе въ кн. Левита потому, что Левитъ 
написанъ быль въ пустын%, гдз вфроятно охотой народъ заниматься не могъ и гдћ 


самыя животных были рЁдки. 


7. Только сихъ не Ъшьте изъ жующихъ жвачку и имфющихь раздвоен- 
ныя копыта съ глубокимъ разрЪзомъ: верблюда, зайца, и тушканчика; пото. 
му что хотя они жуютъ жвачку, но копыта у нихъ нераздвоены; нечисты 
они дла васъ; 

8. И свиньи, потому, что копыта у ней раздвоены, но не жуетъ жвачки: 
нечиста она для васъ; не Бшьте мяса ихъ, и къ трупамъ ихъ не прикасай- 
тесь °). 

9. Изъ всЪхъ животных, которыя въ вод, Фшьте всЪхъ, у которыхь 
есть перья и чешуя. 

10. А всЪхь тъхъ, у которыхъ яътъ перьевъ и чешуи, не Зшьте: нечисто 
это для васъ “). 

11. Всякую птицу чистую Бшьте. 

12. Но сихъ не должно вамъ Бсть изъ нихъ: орла, грифа и морскаго орла 

13. И коршуна, и сокола и кречета съ породою их», 

14. И всякаго ворона съ породою его, 

15. И страуса, и совы, и чайки, и ястреба съ породою его, 

16. И Филина, и ибиса, и лебедя, 

17. И пеликана, и сипа, и рыболова, 

18. И цапли, и зуя съ породою его, и удода, и нето’ыря °). 


Подходя къ земл обтованія, богатой всякой красной и круяной дичью, даются 
болће полробныя наставленія и поименовываются животныя изъ болће распростра- 
ненныхъ породъ, на которыхъ несомнЪнво будутъ охотиться осћдлыя Израпльтяне. 

Серна (уашз Вулгаты и СХХ). Это животное считаютъ Сегриз дата (Патћігзћ) 
хотя нфкоторые комментаторы думаютъ, что это антилопл. И то п другое животоое 
водятся въ Сири, южной Азія и сфверной части Арав!т. 

Буйволъ водится въ дикомъ состояніи въ болотахъ и какышахъ нижняго течена 
Ефрата. 

Зубрь—диюй быкъ, который водится и нынф пъ горахъ Кавказа и вфроатво во- 
дился на возвышенныхъ и прохладныхъ долинахъ Ливана и Антиливана. 

Ориксъ—родъ Антилопы. 

Камелеопардъ или жираффа есть извфстное животное, травоядпое, отрыгающее 
жвачку, съ раздвоенными ҳопытами и потому подходящее подъ опред$леше закона. 
ВЪроятно жираффа заходила изъ степей Аравш къ границ Палестины и служила 
предметомъ, охоты, такъ какъ законодатель нашелъь нужнымъ упомянуть объ этохъ 
ЖИВОТНОМЪ. 

з) (Ст. 7—8). См. Лев, ХІ, 4—8 и прим, 1-, 2-е, 3, 4, 5, также Лев. ХТ 26—25 
пр. 18 и 19-е. 

*) (Ст. 9—10). См. Лев. ХІ, 9—12 и пр. 6-е. | 

5) (Ст. 11—18). Си. Лев. ХІ, 13—19 пр. 7-е до 13-го. Въ списк® Второзаковы, 
совершенно тождественпомъ съ спискомъ кн. Левита, прибавлена только одна птица 
(раа) крецеупъ, извЪфстная плотоядная птица, которая водится везд%. Въ Библ. Лекс. 

Сунттд выссазано предположеніе, что еврейское имя птицы происходить отъ дально- 
зоркости 


бт. 


19. Вс$ крылетыя пресмыкаюнияса вечисиы для васъ; не Жшьте (йхъ) °). 
20. Всакую птицу чистую фтьте °). 


°) (Ст. 19). Ср. Лев. Лев. ХІ, 20, 23—25. Въ Левит ХТ къ этому общему за- 
прещенію прибавлено однако (ст. 21—29) позволеніе Фсть четыре вида саранчи. 
Очень естественно, что пища эта хотя несколько разнообразившая продовольствие 
Израильтянъ въ пустыв и потому занесенвая въ законодательство Синайское, йро- 
пущена въ законахъ изрекаеиыхъ въ стран населенной и передъ входомъ въ страну 
обильную и плохородную. Позволеніе сть саранчу не отизняхось,—но отнын% за- 
конъ этотъ не нићлъ никакой важности. Весь этоть отдБлъ Второзаконія по нашему 
мЕБнію тБсно свазуется съ подобными же законами Левита и доказываеть самыми 
умолчанями и измВнешями, что оба законодательства писаны одною и тою же ру- 
кою, но при изиънившихся обстоятельствахъ жизни народа. Мы увћревы также, что 
не безъ основанія умолчиваеть Моисей о нечистотЬ происходящей отъ прикоснове- 
нія къ кроту, мыши, ящерицћ, Анакф,' хамелеону, летаа, хомету и тиншемету (Лев. 
ХІ, 29—31 и прим. 20, 21, 22). Оскверненія въ кочевой жизни во первыхъ было 
легче избёжать при жизни въ шатр, который должевъ быль каждый день пересма- 
триваться и содержаться въ строгой чистот$, что необходимо быж и для безопасно- 
сти отъ укушенія скоршоновъ, фалангь н др. ядовитыхъ пресмыкающихся. 

Во вторыхъ въ стан, гдф стояла скинія Іеговы, обрядовая чистота должна была 
гораздо строже соблюдаться чфмъ въ разсћянной по хутораиъ и селеніяиъ и горо- 
дамъ жизни народа. (Ср. ниже о чистотЁ военнаго стана ХХШ, 9—14). 

Въ третьих», какъ мы нө разъ говорили, это было воспитаніе народа, привыкшаго 
видфть въ ЕгиптВ, что жуки, жабы и другія животныя обожались,—между тБиъ какъ 
Моисей старался вселить къ нимъ омерзеніе. Но воть народъ входить въ землю обћ- 
тованія и будетъ жить земледфльческой жизнію, при которой онъ безпрерывно будетъ 
подвергаться оскверневію трупами ящерицъ или кротовъ (Лев. ХТ, 31) или мертвыхь 
насфкомыхь (Лев. ХІ, 24) при обработећ земли и садовъ свонхъ: законопоюженія 
Лев. ХІ, 31—36 не отмняются, но и не повторяются, теряя такимъ образомъ силу 
свою, такъ какъ естественно, что народъ будетъ держаться тверже вновь формуля- 
рованных ъ законовъ. 

1) (Ст. 20). Законъ этоть не былъ произнесенъ въ кн. Левитъ, хотя подразуић- 
вался, что видно изъ запрещенія Фсть нфкоторыя породы птицъ и изъ самаго истори- 
ческаго разсказа о перепелахъ (Исх. ХҮІ, 13; Числ. ХІ, 31). Голуби какъ мы зваемъ 
изъ кн. Левита (Г, 14; ХУ, 29 и! др.) приносились въ жертву и вфроятно употребля- 
лись въ пищу. О другихъ породахъ домашнихъ птицф Пятоєнижіе совершенно 
ухадчиваетъ. Породы куриныя не упомимаются вовсе въ Патокнижи и, какъ видно 
изъ Вилькинсона, (Г 234) ихъ не видно ва паиятникахъ Египта. Но Раввинское 
преданіе (Беванъ въ библ. лекс. Сиитта) указываетъ, что куриныя породы издавна и 
вееьма были распространены въ Палестин%, а въ 3. Ц. ГУ, 23 въ чисхћ припасовъ - 
доставляемыхъ къ столу Соломона упомянуты ‹корилевныя птицы». (Гезеніусъ перево- 
дитъ «кормленные гуси» указаше Дрэка—Огаке іп ћеЫЫ. дісі. вор. уос Ко). Мы 
думаемъ, что упоминаніе во Второзаков1и позвотенія ФЗсть чистую птицу дано именно 
въ виду возможности нынъ для народа при хуторномъ хозяйств завести итичники и 
домашнюю птицу, чего до сихъ поръ конечно они не могли сдфлать въ нустын$. 
Если, какъ мы думаемъ, куриныя породы ввезены въ Палестину позже Исхода, то во 
всякоиъ случаВ гуси и утки въ страп обильной водою, и въроятно лебеди, могли 
составлять часть хозяйства Израильтанъ, Мы заифтимъь еще противу Коленсо, что 
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21. Не Ъшьте ни какой мертвечины; иноземцу, который случится в | 
жилищахъ твоихъ, отдай ее, онъ пусть Ъстъ ее, или продай ему; ибо ты- 
народъ святый у Господа, Бога твоего. Не вари козленка въ молокф мате- 
ри его °). І 

22. ОтдБляй десятину отъ всего произведенія сЪмянъ твоихъ, котор» 
приходить съ поля (твоего) каждогодыо, 

23. И шь предъ Господомъ, Богомъ твоимъ, на томъ м®стћ, которое из- 
беретъ Онъ, чтобы пребывать имени Его тамъ; (приноси) десятину х25ба 
твоего, вина твоего и елея твоего, и первенцовъ крупнаго скота твоего н 
мелкаго скота твоего, дабы ты научился бояться Господа Бога твоего, во 
всБ дни °). 


если бы Теремёя при цар% Іосін (624 до Р. Хр.) начертывалъ Второзаконіе, то елэ 
ли бы овъ могъ умолчать о столь извфетныхъ уже тогда куриныхъ породахъ. 

к) (От. 21). Ор. Лев. ХХП, 8 о запрещен!и безусловно священникамь сть жерт- 
ветчину. Въ Лев. ХҮП, 15 предвидънъ случай для Израильтянъ не священниковъ 06" 
рядовой нечистоты (до вечера) происходящей отъ вкушенія мертвечины. Захфтиуь 
здЪсь опять связь законовъ Левитћ съ Второзаковемь, причемъ Левитъ представляет 
ся древнЪйшимъ законодательствомъ даннымъ для пустыни, гд относительный недо 
статокъ скота и совершенное отсутствіе пнозсмцевъ заставили, если не позволить, 10 | 
по крайней мър+ весьма легко смотръть на нарушеніе закова о воздержанін отъ 201 
умершато или порваннпаго звЕрьми животнаго. Не такъ во Второзаконін; эдЪсь Изрз 
илю безусловно запрещается Ъеть мертвечину, потому что онъ «народъ святой», пре 
чемъ указыпается ему возможность отдать или продать ее иноземцу. Мы къ этому еще 
присовокупимъ замфчане, что это м$фсто Второзакопія повидимому подтверждает» 
мысль нашу, высказанную въ прим. 2-У\ъ на главу УП Второзаконія, что главнее 
требовалось отъ Изранля уничтожевне народностей разрушеніемъ ихъ жертвенникое 
капищъ и обрядовъ идолослуженія, не истребленіе иноземцевъ, которые, какъ мы № 
димъ влдВсь жили съ ними рядомъ, 

О запрещенін варить козленка въ молокВ матери см. Исх. ХХПІ, 19; пр. 15+. 

*) (Ст. 22—23). Еспинъ, Кейль, Шульць и по словамъ ихъ раввинское предан! 
указываютъ, что десятина упомянутая въ Числ. ХҮШ, 21 «изъ всею, что у Израше 
(ср. Лев. ХХҮП, 32 и пр. 12-е), не та десятина, которая здЪсь упомянута. Отличие 
одной отъ другой заключается во первыхъ въ томъ, что первая отдавалась Левитах» 
вторая оставалась въ распоряжене хозяина; и во вторыхъ, что первая десятина в3и- 
малась со всего движимаго имущества, включая въ то число и скотъ, (т. е. десятину 
со скота) между тъмъ какъ стихъ 17-й главы ХП Втор. принимается въ томъ сыс: 
что въ вемъ говорится лишь о десятин съ произведевій земли, ибо сказано: «десяие 
ны хлЪба твоего и вина твоего, и елея твоего, и первенпевъ скота твоего». Точно 
также и въ читаемой нами глав стихъ 28-Й говоритъ лишь о десятинв съ произв" 
денй растительнаго царства, умалчивая совершенно о десятин со скота: такъ кат 
первенцы были особое приношевіе отдаваемое Господу по уставу Исх, ХПІ, 2. М 
совершенно присоединяемся къ этому мнЪню и думаемъ, что вторая десятина, 0ст8- 

вавшаяся ръ распорвжени хозяина не была податью и не можетъ быть разсматри 
паема какъ таковая, а есть распоряженіе, заставляющее каждаго домохоЗянна пост 
мағ есд, ую часть своего дохода на дфла благотворенія, на трапезы для бфдныхь и 


24. Если же длинна будетъ для тебя дорога, такъ что ты не можешь не- 
сти сего, потому что далеко отъ тебя то мъсто, которое изберетъ Господь, 
Богъ твой, чтобъ положить тамъ имя Свое, и Господь, Богъ твой, благосло- 
видъ тебя: | 

25. То промЗнай это на серебро, и возьми серебро въ руку твою, и при- 
ходи на мВсто, которое изберетъ Господь, Богъ твой; 

26, И повунай на серебро сіе всего, чего пожелаеть душа твоя, воловъ 
овецъ, вина, сикера, и всего, чего потребуетъ отъ тебя душа твоя; и шь 
тамъ предъ Господомъ, Богомъ твоимъ, и веселись ты и семейство твое. 

27. И Левита, который въ жилищахь твоихъ, не оставь; ибо нътъ ему 
части и уд$ла съ тобою 1). 

28. По прошествіи же трехъ лЪтъ отдЪлай всф десятины пронзведеній 
твоиху въ тотъ годъ, и влади (сіе) въ жилищахъ твоихъ; 

29. И пусть прійдетъ Левитъ, ибо ему нётъ части и удвла съ тобою, и 
пришелецъ, и сирота, и вдова, которые находятся въ жилищахъ твоихъ, и 
пусть Вдятъ и насыщаются, дабы благословилъ тебя Господь, Богъ твой, во 
всякомъ д1 рукъ твоихъ, которое ты будешь дЪлать !9. 


‘ 


на то ежегодное путешествіе къ центральному м$сту Богослуженія, которому, какъ мы 
не разъ говорили, Моисей придавахъ такое важное значене, видя въ этомъ ежегод- 
номъ сборищ на праздники и священныя собранія домохозяевь націн, залогъ ея 
единства и силы въ религіозноихъ кавъ въ политическомъ отношев!и. Это яснзе вы- 
стүпаетъ въ послЗдующихь стихахъ. 

10) (Ст. 24—27). «Цромюняй на серебро» десятину произведен! растительнаго цар- 
ства и иди къ храму Господню, гдћ ты иожешь на эти деньги покупать чего поже- 
лаетъ душа твоя. Здћсь ясно, что законъ не имФетъ въ виду подати для содержанія 
Левита, которая должна была быть уплачена, а часть дохода пиБюшую быть употреб- 
зенною на путешествіе, причемъ ставится въ обязанпость израсходовать ее въ трапе- 
захъ, не забывая только приглашать къ нимъ и Левита ве их$ющаго земельнаго на- 
дБла, а потому и не ихЗющаго возможности самому учреждать такія трапезы. 

и) (Ст. 28—29). ЗдВсь передъ нами опять подтвержденіе той мысли, что десяти- 
на, предназначевная для трапезъ и веселія, (и вБроятно предназначенная къ такому 
употреблевію въ виду скупости присущей характеру наци), не есть десятина подати 
отдаваемая Господу, который передавалъ ее колћну Левіину (платившему изъ десяти- 
ны десятую долю священникамъ по Числ. ХҮШ, 26- 29). Весьма ясно, что Моисей 
хочетъ, чтобы домохозяева не только дфлали благотворенія и учреждали трапезы близь 
храма Господня, но еще учреждали ихъ и помогали бБдныиъ въ постоянныхъ. мћ- 
стахъ своего жительства, причемъ рядомъ съ приглашаемымъ къ этимъ трапезамъ Ле- 
витаиъ должны были также обязательно приглашаемы ‘пришлець и сирота п вдова». 
Для этого онъ повидимому освобождаетъ домохозяевъ отъ обязанности идти на празд- 
ниқкъ къ храму каждый трет 10% съ тЬмъ, чтобы они, предназначенные на это 
произведеня употребили на угощен!е бъдныхъ своего сос®дства. Заитииъ еще, что 
весь семилћътній циклъ раселадывахся такииъ образомъ: Въ Субботній годъ (Ср. Лев. 
ХХУҮІ, 4 и пр. 1-6 и 2-6) произведенія незасЂянной земли п необрЕзанныхъ випоград- 


ж 


НИЕОВЪ Ш хаслннЬ соетавляли общую собственность. ВладБлецъ земли питался своние 
запасами и не отдавалъ никакихъ десятинъ кром десятины со скота Левитамъ, тахъ 
Каъ ЭТО былъ единственный доходъ землевлахьльца. Въ первый и второй засимъ го 
ды онъ отдаваль одну десятину со всего Левитамъ, а другую десятину съ пронзве- 
деній зёмли употреблялъ на путешествіе къ храму Господню и трапезы тамъ, а также 
на даа благотворевія. (По раввинскому нреданію занесенному и въ Мишну изъ этой 
десятивы одна пятая отдавалась на школы, дфла богоугодныя, содержаніе прокахек- 
ныхъ и т. д.). Третій годъ землевзадълецъ троводилъ дома и (кроиъ обязательной 
десятины Левитамъ) употреблялъ другую десятину на трапезы для бёдныхъ. Четвер- 
тый и пятый годы проводились такъ же какъ первый и второй; всяВдъ засимь на- 
ступалъ опять (шестой) 1005 трапезы учреждаемой дома для бЪдныхъ; а въ сгъдую- 
щій седьмой годъ опять ненмущіе питались отъ полей и виноградниковъ, хотя ве 
обработанвыхъ, но дающихъ обильный плодъ. Мыговорихи уже въ прим. 8-мъ на гі 
ХХПІ Исх., что яадалица безъ посфваотъ упавшихъ зеренъ даетъ часто очень обил- 
ный урожай въ черноземной нолосВ на югћ. 


и ы т. 


РЛАВА ЎТ. 


Въ Седьмой годъ: отпущеше долговъ; не слфдуеть отвазывать просящему взаймы; отиущеніе ра- 
бовъ Евреевъ. Повтореніе закона о нервенцахь. 


1. Въ седмый тодъ дЪлай прощевіе. 

2. Прощеніе же состоитъ въ томъ, чтобы всякій заниодавецьъ, который 
дать взаймы ближнему своему, простилъ дол» и не взыскивахъ съ ближня- 
го своего или съ брата своего; ибо провозглашено прощеніе ради Господа, 
(Бога твоего). 

8. Съ иноземца взыскивай, а что будеть твое у брата твоего, прости. 

4. РазвВ только не будеть у тебя нищаго: ибо благословить тебя Го- 
сподь на той земл%, которую Господь, Богъ твой, даеть тебЪ въ удћълъ, чт0- 
бы ты взӯль ев въ вйсжћдерко '); 


0) (Ст. 1—4). Эти четире стиха читаются такъ, что стихъ четвертый допохннетъ 
мысль втораго стиха. «Прости долгъ и не взыскивай... разв только ве будётъ у тебя 
нищаго». Въ стихЪ 11 уъ сказано: «нише всегда будутъ среди земли твоей». Зҳђсь 
законодатель требуетъ, чтобы долги слатались совершенно и нё взысенвялись, исклю- 
чая того случая, когда дававшій взаймы живетъ въ такой части страны, гд вътъ 
бъдвыхъ, а потому занимавшіе у вего ве просятъ п не желаютъ, чтобы онъ простилъ 

ниъ долгъ. (Такъ п Михаэлись на это не совсёмъ ясное ићъсто). Нътъ сомнЗа я, что 
тд седьмой есть тотъ же годъ субботній и совпадалъ съ нимъ по Исх. ХХШ, 11 
и Лев. ХХҮ, 2 въ субботн тодъ покоилась земля, и ея произведенія предоставля- 
лись неимущему: въ этотъ же годъ прощались ненмущихъ долги, которыхъь онн не 
могли заплатить. Еспинъ указываетъ, что иодъ законъ прощенія долговъ не подходилъ 
долгъ вроисходящій отъ неуплаты за доставленныя пронзведенія или товары: только 
заемъ и при томъ заемъ сдфланный по крайней нуждћ подходихь подъ ЭТОТЪ ЗАЕОНЪ. 
Такъ понимало это мВето раввинское предавіе. Френсксъ Гарденъ (ВаЪЪаЦса] уеаг іл 
МЫ. дісі), давая тоже толкованіе этого иста указываетъ, что по характеру народа 


исполнять вс8 заповЂди сли, которыя я сегодня заповъдую теб®: 

6. Ибо Господь, Богъ твой, благословить тебя, какъ Онъ говорилъ теб, | 
и ты будешь давать въ займы многимъ народамъ, а самъ не будешь браъ | 
взаймы; и господствовать будешь надъ многими народами, а они надъ 10 
бою не будутъ господствовать. 

7. Если же будетъ у тебя нищій вто либо изъ братьевъ твоихъ, въ одномъ из 
жилищъ твоихъ на земл твоей, которую Господь, Богъ твой, даетъ тебЪ: то ие 
ожесточи сердца твоего и не сожми руки твоей предъ нищимъ братомъ твонм», 

8. Но отерой ему руку свою и дай ему взаймы, смотря по его нуддЪ, въ 
чемъ онъ нуждается. 

9. Берегись, чтобы не вошла въ сердце твое беззаконная мысль: прибли- 
жается седмый годъ, годъ прощен!я; и чтобъ 075 зпош глазъ твой не сд- 
лался немилостивъ ‘къ нищему брату твоему, и ты не отказалъ ему; ибо 015 
возошетъ на тебя къ Господу, и будетъ на теб% (великій) гр®хъ. 

10. Дай ему, (и взаймы дай ему, сколько онъ проситъ, и сколько ему нуг- 
но), и когда будешь давать ему, не должно скорбЪть сердце твое; ибо за 10 
благословитъ тебя Господь, Богъ твой, во всЪхъ дЪлахъ твоихъ и во всемь 
что будеть дбләться твоими рувами. 

11. Ибо нищіе всегда будутъ среди земли (твоей); потому я и повез%ваю 
теб: отверзай руку твою брату твоему, бЪдному твоему и нищему твоеху 
на землЪ твоей °). 


нельзя было и думать о всеобщемъ прощенін долговъ, а въ позднфйшее время зако» 
этотъ не только не исполнялся, но фактически былъ совершенно отмнеяъ «0062 
ломъ» то есть ‚объясненемъ «извЪегнаго учителя» Гиллеля (42 года до Р. Х.), по кото 
рому судьямъ давалось позволеніе разрфшать заимодавцу преслфдовать должника «0 
всякое время, (ссылки Гардена на Мншну). По поводу иноземца ясно, что такь какъ 
отъ него не потребовалось прощать долги, то и онъ не подлежаль прощенію ихъ въ 21 
мой (субботній) годъ. Главною цфлью законодательства Моисеева было покровительство" 
вать бъднымъ и ненмущимъ Еврееямъ, а не способствовать обогащенію имущихь, №0 
недобросовстныхъ должниковъ. 

*) (Ст. 5—11). Въ стихахъ 5-мъ и 6-мъ съ выполненівмъ обязанностей милосер" 
дія соединяется объщаніе богатства и благоденствія и политической силы. ВездЪ про 
водится нензиБнно эта мысль, что сила государства Израильскаго будетъ заключать 
въ нравственномъ развитін отдћльныхъ личностей составляющихъ это общество и Го 
сударство, а не въ одной грубой сил$. 

Въ стихахъ 7—11 продолжается развитіе мысли 2-го стиха, причемъ въ сти 
9-мъ болфе ясно выступаетъ мысль законодателя требующаго, чтобы «тлазъ твой # 
сдфлался не милостивъ къ нищему брату твоему, и ты не отказаль ему» (въ зайні 
по случаю приближения седьмаго года, года отпущенія долговъ). «Дай ему безъ скор 
би» (настаиваеть стихъ 10-й), ибо блягословитъ тебя Іегова Богъ твой». 

Изъ этого и изъ стиха 11-го ясно, что не `всякій заемъ должевъ былъ быть про 

Щенъ, и не всякому заемщику обязательно слћдовало давать въ долгъ, а именно тош 


долженъ онъ быть рабомъ тебЪ, а въ седмый годъ отпусти его отъ себя на 
свободу. 
13. Когда же будешь отпускать его отъ себя на сон, не отпусти его 
съ пустыми руками; 
14. Но снабди его отъ стадъ твоихъ, отъ гумна твоего; и отъ точила 
твоего; дай ему, чБмъ благословилъ тебя Господь, Богъ твой °). 
15. Помни что, (и) ты былъ рабомъ въ землћ Египетской, и избавилъ те- 
бя Господь, Богъ твой; потому я сегодня и заповёдую теб% сіе. 
16. Если же онъ скажетъ теб%: не пойду я отъ тебя, потому что я люб- 
лю тебя и домъ твой, потому что хорошо ему у тебя: 
‚17. То возьми шило, и проколи ухо его къ двери; и будеть овъ рабомъ 
твоимъ на в*кь. Такъ поступай и съ рабою твоею “). 
_ 18. Не считай этого для себя тяжкимъ, что ты долженъ отпустить его отъ 
себя на свободу; ибо онъ въ шесть лтъ заработалъ тебъ вдвое противъ 


ко бБдному, котораго нужда заставляла просить о зайиЪ съ надеждою поправить свон 
обстоятельства будущею удачею или урожаемъ. Если же эта надежда бБднаго не 
оправдывалась, то долгъ въ седьмой годъ обязательно прощался. 

з) (Ст. 12—14). См. Исх. ХХІ, 2—4 и прим. 1—4. 

Фр. Гарденъ думаетъ, что въ (Оубботній или седьмой годъ рабы не отпускались 
и что этого отпущенія не саћдуетъ сиБшивать съ прощеніемъ долговъ. Седьмой годъ 
покоя земли и прощевя долговъ долженъ быль возвращаться періодически, между 
тВыъ какъ по смысху Исх. ХХІ, 2 и ст. 19-го наст. главы, Еврей, рабъ долженъ быль 
работать шесть л$тъ и въ седьмой быть отпущенъ. Мы согласяы съ Гарденомъ на- 
сколько это касается обыкновенныхъ субботнихъ годовъ, но полагаемъ, что седьмой 
субботній (юбилейный) годъ составляль исключене, ибо въ Лев. ХХУ, ясно сказано 
о рабахъ Евреевъ по поводу постановленія о годахъ юбилейныхъ: «до юбилейнаго 
года пусть работаетъ у тебя... а тогда пусть отойдетъ отъ тебя.: и возвратится во 
владніе отцовъ своихъ» (Ср. пр. 1-е Исх. ХХІ и пр. 14-е Лев. ХХУ). Поэтому надо 
думать, что продажа самого себя въ рабство Еврея или продажа его въ рабетво по 
закону Исх. ХХП, 3 имли посл детыемъ шестялтнюю службу съ освобождешемь 
въ седьмой годъ въ какой бы не пришелея. Но Еврей, продавшійся или проданный, 
передъ ваступленемъ юбилейнаго года за число лётъ менфе шести, работалъ только 
до юбилейнаго года, въ который виъстЬ со свободою онъ долженъ быхъ получить 
обратно и васлЪдственный участокъ свой на основанін Лев. ХХҮ, 10—16 н ир. іп 
1осо). Въ добавокъ къ постановленіяиъ объ отпущеніи рабовъ дается приказаніе снаб- 
дить отпущевнаго скотомъ, хлћбоиъ, виномъ, чтобы не заставить его изъ за вужды 
и голода опять продать себя. Весьма вћроятно, что законы эти вовсе не исполнялись 
упорнымъ и скупымъ племенемъ, но уже одно существованіе такого законодательства 
есть фактъ безприм$рный въ лфтописи жизни и развитія человћчества. 

5) (Ст. 15—17). Мы въ прим, 4-мъ на Исх. ХХІ, 5—6 говорили, что по всей в%- 
роятности это обычай весьма высокой древности, лишь принятый въ законодательство 
Исхода и Второзаконія. 


будешь дЪФлать °). 

19. Все первородное мужескаго пола, что родится отъ крупнаго скота 
твоего и отъ мелкаго свота твоего, посвящай ‚ Господу, Богу твоему: не рг- 
ботай на первородномъ вол твоемъ и не стриги первороднаго изъ мел- 
каго скота твоего. 

20. Предъ Господомъ Богомъ твоимъ, каждогодно създай это ты, и се- 
мейство твое, на мВет®, которое изберетъ Господь, (Богъ твой). 

21. Если же будетъ на немъ порокъ, хромота или слћпота, (или) дру- 
гой какой нибудь порокъ; то не приноси его въ жертву Господу Богу 
твоему; 

22. Но въ жилищахъ твоихъ Фшь его; нечистый какъ и чистый (могутъ 
Зсть), какъ серну и какъ оленя. 

23. Только крови его не шь; на землю выливай ее, какъ воду. °). 


°) (Ст. 18). Довольно темное ифсто, Саадія, Раши, Розевмюллеръ и др. по ис 
вамъ Еспина переводятъ это мъсто буквально какъ переведено въ вашемъ русском 
текстБ. Значевіе этого ифста то, что рабъ и притомъ Еврей конечно сдёлалть 160% 
дароиъ столько работы, сколько бы сдћлали теб два наемные поденщика за высо- 
кую относительно плату. 

°) (Ст. 19—23). Повелфніе о посвященін Господу первородныхъ отъ человфка до 
скота зиждется на закон Исх. ХЛШ 3, 11—13, повторенномъ съ разъясненемь вы’ 
купа младенцевъ цфною серебра въ Числ. ХҮҰПІ 15, 16—18. Это же повелБніе по- 
вторяется здВсь съ объяснешемъ, что. никакое пользоване первороднымь отъ скота 
до того времени, пока оно будеть приведено къ храму Господню не позволяется 
Н%которые комментаторы соглашаютъ кажущееся противор%е Числ. ХҮШ, 18 съ 
стихомъ 20 наст, главы тфиъ, что въ книг Числъ жертва первороднаго отъ скота 
уподоблена жертв мирной, и потому такъ сказано: «мясо ихъ (первородныхъ) теб 
принадлежнть равно какъ грудь возношенік и правое плечо теб принадлежить. То 
есть не все‘ мясо первородныхъ принадлежало священнику, а тв же части жертвы 
грудь и правое плечо какъ въ жертвахъ мирныхъ. Поэтому и понятно поветён!е съб“ 
дать эти жертвы передъ Господомъ за отдфленіемъ священнической части (такъ Ка- 
лишъ, Генгстенбергь и др.) Но Эспивъ думаеть иначе; онъ держится мифнія, что 
Числ. ХУШ, 18 надо понимать буквально, а именно, что все мясо первородныхъ 10 
ступало священникамъ, но, что такъ какъ эти жертвы были многочисленны н дохжны 
были непремъвно закалаться, а не поступать живыми священникамъ (+в жертву при 
нести», сказано въ Исх. ХПІ, 15), притомъ же по Лев. ҮП, 15, 16, мясо мирвой 
жертвы должно было съфдаться въ тоть же день и не оставаться до утра, то приво 
сящіе первородныхъ обязательно приглашались и участвовали въ трапез устрояемой 
священниками для нихъ, семействъ. пхъ и семействъ свонхъ по случаю принесены 
предъ Господа первородныхъ. (Такъ Кейль на Втор. ХП, 6, 7). 


Первое изъ этихъ двухъ мвфвій намъ представляется боле вфроятныхъ, 


Въ стихахъ 21—24 есть добавлен!е къ закону о первенцахъ,` которое не ветрћ- 
чается въ предъидущихь распаряженіяхъ по этому предмету. Но повидимому оно вве- 
дено какъ объясненіе, вызванное новымъ положенемъ народа Израильскаго, который: 
въ пустынв по каждому отдёльному случаю могъ вопрошать вождя овоего или перво- 
священника, входя же въ землю обфтованя получать разрЬшеніе употреблять какъ 
обыкновенную пищу тёхъ первородныхъ отъ скота, которые не могли быть принесе, 
НЫ ВЪ жертву по Лев. ХХП, 22—24. 


ГЛАВА ХП. 


Праздники въ которые слфдуеть праходить къ дому Господню: Пасха, праздникъ седьмицъ, ира 
викъ кущей. Назначевіе судей. Воспрещеніе садить рощи н ставить столбы съ илолопоки 
НИЧескямя цілями. 


1]. Наблюдай меяцъ Авивъ, и совершай Пасху Господу, Богу твоему, № 
тому что въ мБсяцв АвивЪ вывелъ тебя Господь, Богъ твой, изъ Еташ 
НОЧЬЮ. 

2. И закалай Пасху Господу, Богу твоему, изъ мелкаго и крупнаго скот 
на мБетЪ, которое изберетъ Господь, чтобы пребывало тамъ имя Его. 

3. Не Ъшь съ нею кваснаго; семь дней Ъшь съ нею опр®еноки, хл 
Ъдствія, ибо ты съ поспиЪшностію вышелъ изъ земли Египетской, дабы т 
помнилъ день исшествя своего изъ земли Египетской, во вс$ дни жизе 
твоей. 

4. Не должно находиться у тебя ничто квасное во всемъ удфл твоем 
въ продолжени семи дней, и изъ мяса, которое ты принесъ въ жертву веч 
ромъ въ первый день, ничто не должно оставаться до утра '). 


а 


1) (От, 1—4). Объ учрежденіи. Пасхи см. Исх, ХП, 1—97, Лев. ХХШ, 1— 
Числ. ІХ, 1—14 и ХХУШ, 16—925, (Ом. также пр. іп 1осо). Напоминаніе о Пао 
п праздникахъ потому было весьма важно, что въ продолжен!и тридцати девхти #% 
жизни въ пустынЪ ремигіозная жизнь народа, приговореннаго къ скитанію, времою 
была какъ бы пріостановзена. Все молодое поколъніе не только не совершало Паох 
посл Пасхи упомянутой въ Числ. ІХ, 1—3 и совершенной во второй год, исход 
но даже не было обрфзано какъ явствуетъ изъ шс. Нав. У, 2, 5, 6, 7. Только 1 
ГалгазЬ, посль обрЪзан!я совершали Израильтяне третью Пасху со дня ея үчрехд 
НІЯ. Бпрочемт, раввины үтверждаютъ, что по смыслу осповнаго повелЪнія о Пасх 
44 ННаго въ Цох. ХП, 25 и ХШ, 5, она должна была совершаться ежегодно лишь 0 


‘ 


ихъ, которыя Господь, Богъ твой, дастъ теб%; 

6. Но только на тоиъ мЪстђ, которое изберетъ Господь, Богъ твой, что- 
бы пребывало тамъ имя Его, закалай Пасху вечеромъ, при захожденіи солн- 
ца, въ то самое время, въ которое ты вышелъ изъ Египта. 

7. И испеки и съфть на томъ мъстЬ, которое избереть Господь, Богъ 
твой, а на другой день можешь возвратиться и войти въ шатры твои. 

8. Шесть дней шь првсные хлћбы, а въ седмый день отданіе правдни- 
ка Господу, Богу твоему; пе занимайся работою ?). . 

9. Семь седьмицъ отсчитай себ; начинай считать семь седмицъ съ того 
времени, какъ появится серпъ на жатв%. 

‚ 10. Тогда совершай празднисъ седмицъ Господу, Богу твоему, по усер- 
дію руки твоей сколько ты дашь, смотря по тому, чБмъ благословитъ тебя 
Господь, Богъ твой. 


завятіи земли обВтованія. Это замВчаніе согласуется съ тъмъ, что иы говорили выше, 
съ сх8дующей оговоркой; законъ о Пасхћ, данный въ Египт, имфлъ въ виду непре- 
рывное празднованіе дня избавленія, что и подтверждается приказаніемъ совершить 
Пасху подъ горою Синайскою (Числ. ІХ, 1—3); изъ полуострова Синайскаго вождь 
Израильскій повель ихъ прямо на заняте Палестины, и Пасха третьяго года по 
Исход должна была совершалься въ землВ обфтованя. Мы знаемъ изъ главы ХУ 
Числъ, каєъ возмущен! народа было наказано повел шемьъ Господнимъ скитаться въ 
пустынф, и потому. дёйствительно законъ, данный о Пасхф, совершился буквально; 
лишь перейдя Торданъ совершили новую Пасху Израильтяне; въ продолжеши же 39 
1Фтъ жизнь народа какъ бы прюостановилась, онъ вымиралъ въ лицф стараго поко- 
1$ я, не иифющаго будущности, лишь въ вовомъ поколВн!и снова возрастаютъ на- 
ҳежды Пзраиля, и къ нему обращается въ послфдн!Й р%фчи своей Моисей, вспоминая 
вкратцф главнфйпия обязанности народа и не касаясь особыхъ обязанностей священ- 
никовъ, которые должны были знать ихъ изъ писаннаго закона, т. е. вн. Левить и 
ХХУШ и ХХІХ ‚ Числъ. 

2) (Ст. 5—7). "Мы говорили не разъ о важности, которую придавалъ Моисей сбору 
всего народа въ лицћ его домохозяевъ къ центральному мфсту Богослуженія Израиля. 
Пасху законно было сть только въ томъ мЪстБЬ, которое избереть Господь. Зам$- 
тииъ, что по стиху 7-му достаточно было пробыть только одну Пасхальную ночь и 
день Пасхи въ м$стЪ Богослуженія и на другой же день можно было возвратиться 
домой. Торжественное Богосхуженіе (Числ. ХХУШ, 16—24) всей сёдьмицы (и какъ 
увидимъ ниже даже въ день очищен!я) отправлялось безъ обязательнаго присутствия 
народа, который могъ возвратиться «въ шатры свои», соблюдая лишь постановленіе 
объ опрћснокахъ въ теченіи семи дней и не работая первый и седьмый день Пасхи. 

По поводу выраженія «въ шатры свои» мы напомнимъ, что и въ 3 Ц, ҮШ, 66 
сказано, что народъ возвратился «въ шатры свои» вићсто въ дома свои. По всей в%- 
роятности позже какъ и при Моисе это было вошедшее въ языкъ выражеше, кото- 
рое конечно воспріяло свое начало въ продолжени кочевой жизни народа точно такт, 
какъ нфкоторые восточные народы до сихъ поръ не имфютъ другаго выраженія для 
понятія объ отечествћъ какъ «кочевья отцовъ нашихъ». 


11. И веселись предъ Господомъ, БогомЪъ твойм%ъ, ты, и сынъ твой, и дочь 
твоя, и рабъ твой, и раба твөя, и Левитъ, который въ #илищахъ твоихь, и 
пришезець, й сиро?я, й вдова, которые среди тебя, на мФст®, котороє избе- 
ретъ Господь, Богъ твой, чтобы пребывало тамъ имя Его. 
12. Помни, что ты быль рабомъ въ Египт, и соблюдай и исполняй п0- 
| становленія сіи °). 

13. Праздниеъ кущей совершай у себя семь дней, когда уберешь съ гум- 
на твоего и изъ точила твоего. 

14. И веселись въ праздникъ твой ты, и сынъ твой, и дочь твоя, и рабъ 
твой, и раба твоя, и Левитъ, и пришелецъ, и сирота, и вдова; которые въ 
жилищахъ твоих. 

15. Семь дней празднуй Господу, Богу твоему, на м$стЪ, которое избе- 
ретъ Господь, Богъ твой, (чтобы призываемо было тамъ имя Его); ибо бла- 
гословитъ тебя Господь, Богъ твой, во всЗхъ произведеніяхъ твоихъ и во 
всякомъ дълЂ рукъ твоихъ, и ты будешь только веселится *). 

16. Три раза въ году весь мужескій полъ долженъ являться предъ лице 
Господа, Бота твоего, на мЂъсто, которое изберетъ Онъ: вв праздийкв опрв- 
сноковъ, въ праздникъ седмицъ и въ праздникъ кущей; и никто не долженъ 
являться предъ лице Господа съ пустыми руками. 

17. Но каждый съ даромъ въ рук своей, смотря по благословенію Го- 
спода, Бога твоего, какое Онъ далъ теб °). 


БЕР — аа 


3) (Ст. 9—19). О праздникахъ вообще! ср. Исх. ХХШ, 14 — 19 и пр. 12-е, о 
праздник седьмицъ въ особенности, тамъ же подъ $11; Левитъ ХХІП, 15—21 пр. 
5-е, н Числъ ХХҮПІ, 26. Мы говорили въ пр. 5, гл. ХХШ Лев., что праздникъ, ко- 
торый впослъдствін назывался Пятидесятницей, нигдф не названъ такъ въ Патокни- 
жи, & назывался праздникомъ жатвы, праздникомъ седьмицъ или просто ‹адзеретъ» 
священное собраніе, потому что въ ЛевитЬ ХХПІ, 21 особо упомянуто о священном» 
собранін, долженствующемь имть мъсто въ этотъ день. Хотя тоже приказаніе дается 
и для перваго и седьмаго дня Пасхи (Лев. ХХІП, 7, 8), но этотъ праздникъ конечно 
удерживалъ за собою важнЪЙшее названіе, воспоминающее событіе исхода изъ Егип- 
та и сохраненіе первенцовъ Изральскихъ отъ «тубителя» (Ср. Исх. ХП, нр. 9, 10, 11 
и 29). Въ пр. 4-мъ на Лев. ХХШ, 9—14 мы говорили о сноп потрясанія, который 
приносился 16 Авива, т. е. на второй день Пасхи; на этотъ именно обрядъ указы- 
ваетъ 9-й стихъ наст. Главы, говоря о времени «хакъ появится серпъ на жатвф». 
Жатва начиналась послз принесенія перваго снопа и продолжалась до праздника 
жатвы (Пятидесятницы), когда приносили кромћ опрЪсноковъ и квасные хлЪбы изъ 
новой муки. 

*) (Ст. 13—15). Ср. Исх. ХХШ, 16, прим. 12-е $ ПІ, и Лев. ХХШ, 30—40; 
пр. 12 и 18-8, 

%) (Ст. 16—17). Ср. указанныя выше приифчввія главы ХХШ Исх. и ХХШ Лев, 
Замфтимъ, что во Второзаконін не говорится ни о праздник трубъ въ первый день 

седьмаго мЪсзца, (Тисри), ни о великомъ днз очищенія, начинавшагося вечеромъ девя- 


10. Бо всвхъ жилищахъ твоихъ, которыя Господь, Богъ твой, дастъ тебъ, 
поставь себ% судей и надзирателей по колБнамъ твоимъ, чтобъ они судили, 
народъ судомъ праведным». 

19. Не извращай закона, не смотри на лида и не бери даровъ; ибо дары 
ослВпляютъ глаза мудрыхъ и превращаютъ д$ло правыхъ. 

20. Правды, правды ищи, дабы ты быль живъ и овладћлъ землею, кото- 
рую Господь, Богъ твой, даетъ теб%ъ °). Я, 

21. Не сади себЪ рощи изъ какихъ либо деревъ при жертвенник Госпо- 
да, Бога твоего, который ты сдфлаешь себ; 

22. И не ставь себф столба, чего ненавидитъ Господь, Бегъ твой '). 


таго числа того же м$сяца (Лев. ХХШ, 24—32). Но мы уже говорили, что рёчь 
Моисея направлена къ народу, и онъ говорить только то, что необходио исполнять 
всБиъ Израильтянамъ, которые должны обязательно были собираться пом стиху 18-му 
(Ср. ст. и 7-Й) на одинъ только первый день Пасхи, на одинъ день праздника жатвы 
(Пятидесятницы), и на семь дней праздника кущей. Остальныя же церемоніи возла- 
гались на обязанности Первосвященника и священниковъ, которые представляли со- 
бою народъ передъ Теговою. Надо полагать однако, что дни эти соблюдались кавЪ 
субботы въ жилищахъ Израильтянъ, если они и не ходили на нихъ въ мфето цен- 
тральнаго Богослуженя народа. 

е) (Ст. 18—20). Мы знаемъ изъ Исх. ХҮШІ, 25, 26; пр. 17-е и изъ Втор. Т, 13— 
18; пр. 5-е, что суди (въ лиц начальниковъ) были поставлены Моисеемъ вфроятно 
по народному избранію. Но передъ входомъ въ землю обБтованную, Моисей, какъ 
видно изъ стиха 18-го приказываетъь народу поставить себ судій ‘во всЪхъ жили- 
щахъ: такимъ образомъ, какъ понимаемъ мы, вмфсто полувоеннаго устройства при- 
нятаго въ стан (тысяченачальники, сотники, десятники И проч. см. Вт. І, 15), Мои- 
сей приказываеть производить избраніе судей по поселеніяи', которые и судили 
обыкновенне «у воротъ города» (напр. Тис: Нав. ХХ, 4; Руөь ТУ, 1—11 и др.). Мы 
товорихи въ пр. 3-иъ на гл. ХХХУ Чис., что по преданію и свидФтельству Фл. Іосифа 
приказав1е Моисея исполнялось такимъ образомъ, что избирались семь мужей, къ ко- 
торымъ нрисоединяли двухъ девитовъ, и что имъ ввфрялся судъ города или поселе- 
нія съ приписанными къ нему землями. Ст. 19-Й есть повторене закона изрёченнаго 
уже въ Исх. ХХ, 8. «Правды, правды ищи! говорить Моисей Изрзилю. 

1) (Ст. 21—22). Ор, пр. 2-е гл. ХП Второзак., а также пр. 2-е главы УП въ 
БОН. 


ГЛАВА ХҮП. 


Пертвенныя животных должны быть безъ порока. Идолослужители` должиы быть преданы смертя. 
Недеумнія мстнаго суда разематриваются священникаме и судьями главнаго города. Непослутав- 
иийся рышеня первосвященника преданъ будеть смерти. 06ъ избраши и обязаяностяхь цари. 


1. Не приноси въ жертву Господу, Богу твоему, вола, или овцы, на ко- 
торой будетъ порокъ, или что нибудь худое: ибо это мерзость для Господа 
Бога твоего '). 

2. Если найдется среди тебя въ какомъ либо изъ жилищъ твоих, кото- 
рыя Господь, Богъ, твой, дастъ тебЪ, мужчина или женщина, кто сдБлаетъ 
зло предъ очами Господа, Бога твоего, преступивъ завЪть Его. 

3. И пойдемъ и станетъ служить инымъ богамъ, и поклонится имъ, или 
солнцу, или луп, или всему воинству небесному, чего я не повелБлъ; 

4, И теб возвЪщено будетъ, и ты услышишь; то ты хорошо разъищи. и 
если это точная правда, если сдБлана мерзость сія въ Израил: 

5. То выведи мужчину“ того, или женщину ту, которые сдБлали зло 
сле, къ воротамъ твоимъ, и побей ихъ камнями до смерти. 

б. По словамъ двухъ свидфтелей, или трехъ свидВтелей, долженъ умереть 
осуждаемый на смерть: не должно предавать смерти по словамтъ одного сви- 
дБтеля. . 

7. Рука свидфтелей должна быть на немъ прежде всљтљ, чтобъ убить его 
потомъ рука всего народа; и такъ истреби зло изъ среды себя °), 


') Ст. 1). Повторевіе закона высказаннаго въ кн. Левить ХХП, 21—925. 

1) (Ст. 2—7). Ср. гл. ХШ, 2, 6 — 9; 19, 15 и пр. іп 10со. Запрещеніе идолослу- 
женія в обрядовъ его (также и волхвованія) кром второй заповЪди высказано и въ 
Лев. ХХ, 2. Повидимому злъсь наказате за идотослужеше связывается съ устанок- 
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8. Если по какому дБлу затруднительнымъ будеть для тебя разсудить 
между кровію и кровію, между судомъ и судомъ, между побоями и побоями, 
м будуть несогласныя мнЪн!я въ воротахъ твоихъ: то встань и пойди на 
исто, которое изберет+ Господь, Богъ твой, (чтобы призываемо было тамъ 
имя Его), / 

9. И прійди къ священникамъ Девитамъ или къ судь, отгы будетъ 
въ ТБ дни, и спроси ихъ, и они скажуть теб, какъ разсудить. 

10. И поступи по слову, какое они скажутъ тебъ, на томъ мВстВ, кото- 
рое изберетъ Господь, (Богъ твой, чтобы призываемо было тамъ имя Его) 
и постарайся исполнить все, чему они научать тебя. 

11. По закону, которому научат они тебя, и по опредЗленю, какое они 
скажутъ тебЬ поступи, и не увлоняйся ни на право ни на 1Бво отъ того 
что они скавутъ теб% °). 


ленемъ ићстныхъ судей и приказаніемъ избрать ихъ (ХҮІ, 18—20), и къ этимъ то 
будущимъ судьямъ обращены слова 4-го и слВ д’ «лорбоию разыщи и выведи къ воро- 
тамъ, н пусть рука свидётелей должна быть прежде всфхъ на преступник®», 

Замфтииъ, что упоминане служеня солнцу, лун и звфздомъ небеснымъ, «чего я 
не повелфлъ» (ст. 3) вестрвчается въ первый разъ (см. также ТУ, 19) въ Пятокнижи 
и вфроятно не безъ осиованія. До сихъ поръ хотя Израиль зналъ о сохнцепоклоненін, 
живя въ ЕгиптВ не вдалек$ 0тъ города Она или Иліополиса (ср. пр. 34-е Быт. 
ХЫ, 45), но Египеть не быль страною исключительно солнце- поклоненія; вся 
религіозная система его было обожаніе всей природы въ ея разхичныхъ проявленіяхъ, 
и какъ мы не разъ говорили, въ ЕгиптВ находятъ слды Монотеизма скрытаго подъ 
обожаніемъ формъ приррхы, При томъ если какая лнбо изъ фориъ поклонешя 
преобладала, то конечно, какъ мы знаемъ изъ священной истори и изъ грече- 
скихъ писателей, — это была форма быка Аписа, Мневиса или тельца, котораго 
сдфлали Израильтяне въ пустынф, придавая однако этой форм бохВе таинствен- 
ное значене эмблемы творящей силы и думая нъ заблуждени своемъ, что они 
еще поклоняются Тегов. (Ср. Исх. ХХХІ, пр. 3, 4, 5). Но въ Ханаан какъ 
это видно изт многихъ источниковъ (см. у Моверса Рћбепіліег ХТУ), а также 
изъ названія городовъ упоминаемыхъ въ кн. Іисуса Навина Енъ Шемешъ, Бетъ Ше- 
мешъ *), Ирь Шемешъ (ис. Нав. ХУ, 7, 10; ХІХ, 41),—тосподствоваза религія солн- 
ца, по всей вБроятвости, заниств ваназя изъ Финикін, гдз издавна поклонялись ему 
то подъ ведомъ сожитающаго Молоха, то подъ именем» господина Ваала (иногда пло- 
дотворящаго какъ въ циническоиъ куль. Вазль Фегора, Числ. ХХУ и пр.), то нодъ 
видои возрождеющагося весенпяго солнца Адониса, надъ которымъ производился из- 
вђстный плачъ въ весеннее сотицестоян!е подъ именсиъ похоронъ и воскресеня Том- 
муза. Әтотъ то именно видъ идолоновлонства н обличасть Моисей передь народомъ 
входящимъ въ ту страну, гдВ культь этоть господствует». 

з) (Ст. 8—11). Мы видимъ въ читаемыхъ стяхахъ первобытную форму аппезящи 
на судебное р8шенше, причемъ (какъ въ Исх. ХУШ, 22) дла особой важности вно- 


*) Въ нашехъ текст Веосамисъ, но послфдняз составная часть вефхЪ этихъ именъ, 
означаетъ солнце (см. и у Терем. ХХШ, 13). 


12. А вто поступить тажъ дерзко, что не послушаеть сващеняика, стоя - 

-щаго тамъ на служен!и предъ Господомъ, Богомъ твониъ, или судьи, (вото- 

рый будетъ въ тв дни); тоть холжень умереть, — и такз истреби вю отъ 
Израиля, е 

13. И весь народъ услышитъ, и убоится, и не будуть впредь поступать 
дерзко “) 

14. Когда ты прійдешъ въ землю, которую Господь, Бог ъ твой, даетъ тө- 
бЪ, и овладБешь ею и поселишься на ней, и скажешь: поставлю я надъ 
собою царя; подобно прочимъ народамъ, которые вокругъ меня: 

15. То поставь надъ собою царя, котораго изберетъ Господь, Богъ твой; 
изъ среди братьевъ твоихъ поставъ надъ собою царя; не можешь поста- 
вить надъ собою (царемъ) иноземца, который пе братъ теб%. 

16. Только чтобъ онъ не умножаль себф коней, и не возвращалъ народа 


сятся къ руководителямъ народа, которые въ нЪвоторыхъ важнйшихъ случаяхъ 
испрашиваютъ ръшеніе Господа (напр. Числ. ХП, 2; ХҮІ, 5; ХҮП, 5; ХХҮП, 21). 
Но Моисей отходить ко отцамъ своимъ, и вифсто его должна быть учреждена инстан- 
ція взъ лицъ, которыя: а) давали бы сами отвфты въ спорныхъ дфлахъ; и Б) изъ 
которыхъ кто либо могъ бы вопрошать Господа, Эта послёдняя обязанность и право 
принадлежали лишь Первосвященнику. По возвикшимъ недоразухЪніямъ или преревз- 
ніямъ въ иЪстноиъ судф, повидимому какъ самами судьями, такъ истцами, при воз- 
никшемъ между судьями разногласін (ст. 8) дЪло мог1о быть перенесено въ централь- 
ный городъ передъ священниковъ Левитовъ (т. е. изъ кома Аарона Левита) н пе- 
редъ судью того иста «которое избралъ Господь». По сти} 11-му и слёд. рЬше- 
ніе ихъ должно было исполняться безпрекословно. 

Вопрошене Господа, конечно только въ дфлахъ государетвенныхъ и первостепев- 
ной важности, совершалось Первосвященвикомт. (Ср. Числ. ХХҮП, 21, а объ Уркић 
и Туммим Исх. ХХУШ, прим. 15-е). При цар Тудейскомъ Іосафатъ (896 до Р. Х. 
2 Парал, ХІХ, 5—11) быль по возможности точно исполненъ законъ Моисеевъ, 0 
судьяхъ въ городахъ Гудеи и объ особомъ высшемъ судилищЪ въ Іерусалии%, состав- 
ленномъ изъ левитовъ и священниковъ и главъ поколБній, который имЪлъ повидимому 
Посо с. стихъ 10) кром правъ высшей инстанція при рЪшенін дфлъ, и право наб- 
люденія надъ мфстными судами и право направленія ихъ дВятельности. Главою этого 
судилища быль первосвященникъ А марія «60 өсякомь дълю Господнемъ', (къ которому 
причислялся и судъ въ собственномъ сиыслћ ср. Исх. ХХП, пр. 18-е); по дъламъ же 
управленія: ‹во всякомь дъль царя» (1 сИ ст. 11) предсЪдательствоватъ Зевамя — 
князь дома Гудина, 

Раввинисты утверждають, что учрежденіе малаго санхедрима заждется на Вт. ХҮІ. 
18, а учрежденіе великаго санхедрима на читаемыхъ нами стнхахъ Вт. ХҮП. 8—13. 

*) (Ст. 12 — 13). Высшее судилище составленное изъ членовъ священниковъ и 
князей Израпльскихъ подъ предс$дательствомъ «священняка, стоящаго на служении 
предъ Господомъ» (т. е. вБроятно здесь разумћется первосвященникъ) должно было 
пользоваться репоколебимымъ авторитетомъ, и въ интересахъ народа было не допу- 

скать иоуважентя къ рЪшенію этого высшаго судилища. 


м >? 


м 


хы 


ха 


въ Египетъ для умноженія себЪ коней; ибо Господь сказаль вамъ: не вов- 
вращайтесь болЂе путемъ сим”; 

17. И чтобы не умножалъ себф женъ, дабы не развратилось сердце его, 
и чтобы серебра и золота не умножалъ себЪ чрезмЪрно °), 


5) (Ст. 14—17). Читаемое исто подало поводъ многимъ критикаиъ думать, что 
оно начертано посхф того, кавъ появились цари во ИзраилВ и позже царствованія 
Соломона (ст. 17); но на это очень хорошо отвфчаеть А. К, Б., которая указываеть: 
1) Что Моисей не только былъ пророкъ, но и зналь народъ свой; что онъ предви- 
дълъ, что единство наши потребуетъ сосредоточенія власти въ однихъ рукахь, а 
Израиль склонный .къ подражанію, пожелаетъ имфть вождя подобнаго тфмъ, которые 
были у окружающихъ его народовъ, придавъ этриу царю и тотъ блескъ и пышность, 
которые столь привлекательны для народа. 

2) Что идея бухущаго царства весьма ясно проведена во иногихъ м%фстахъ Пято- 
книжія, напр. въ Быт. ХҮП, 16; ХХХУТ 31; ХЫХ, 10; Числ. ХХУ, 17, и что она 
ве имфла ничего несовм$стнато съ рехимозвымъ бытомъ народа, такъ какъ закопы 
Господни могли также свято сохраняться при царяхъ, какъ при Моисећ или при 
Ісус НавинЪ, которые имфли власть “царскую, или при пророк$—сульВ, каковымъ 
быть Самуилъ. 

3) Самуилъ называеть (1 Ц. ХП, 20) избраніе царя грБхоиъ народа, но между 
тБхъ (14 ст. 13—15 и 20—22) успокоиваетъ его, что если онъ не отступить отъ Го- 
спода, «то Господь не оставить народа своего». Самуиль въ сущности упрекаетъ на- 
родъ за маловёре, за то что они испугавшись Нааса Аммонитскаго, просили царя 
(4. ст. 12), забывъ помощь Іеговы, а не за самое дфйствіе избранія, ибо показывая 
Саула (1 Ц. Х, 24), онъ говоритъ: «видите ли, кого мзбралъ Господь», т. е. словами 


стиха 15 настоящей ХҮП главы Второзаконія. 


4) Одно изъ сильнЪйшихъ возраженій противу теор приписывающей начертаніе 
Второзаконія или даже читаемыхъ нами стиховъ, пророку Іереміи или кому либо изъ 
современниковъ Соломона или его преемниковъ есть слЪдующее. Какое могло имфть 
значене запрещеніе не ставить царя изъ иноземцевъ или не возвращать народъ въ 
Египеть при преемникахъ Соломова или при немъ? Что Моисей, который цЬіую 
жизнь свою видвгъ въ Израилф желаніе возвратиться въ Египетъ, могъ высказать это 
опасеніе—вто· повятно; - понятно также, что онъ могь предупреждать народъ о томъ 
чтобы онъ не передавать власть надъ собою иноземцу; но чтобы это запрещеніе было 
высказано въ то время, когда на престол Израиля и даже одной Гудеи прочно ут- 
вердилась династія Давида, и когда при веЪхъ другихъ недостаткахъ и преступле- 
ніяхъ народа, ему никакъ нельзя было приписать желанія бжать изъ страны обфто- 
ванія, которую өнъ такъ любилъ, — этого никто допустить не можетъ. И наконецъ 
5 Указывая на умножене женъ, коней и накопленіе золота и серебра (ст. 16 
и 17), Моисей указываетъь только на общій характеръ Азіатскихъ монархій (до 
селз неизмћненный), раззоряющій народъ и ведущій государство къ гибели. Это 
таремная жизнь съ ея расходами, страсть къ лошадаямъ также раззорительная, 
и корыстолюбе заставляющее грабить народъ и страну. Что Соломонъ впахъ въ 


_ Ту же ошибку, въ которую виадали иногіе изъ монарховъ востока, не можеть 


служить доказательствомъ, чтобы стихи 16 и 17-е настоищей главы были напи- 

саны на него. Но Моисей еще потому предупреждалъ объ женахъ и коняхъ, что 

иногочисленныя жены предполагали связь съ идолопоклонницами, которыя могли увлечь 
ВТОРОЗАКОНІЕ КН. У. 7 


10. по вВогда Опр бсалдеть па простоль Царова СБОСРо, додаепЬь ФЕИ 
для себя списокъ закона сего съ книги, находящейся у священниковъ Ле- 
ВИТОВЪ. | | 

19. И пусть онъ будеть у него, и пусть онъ читаеть его во већ дни из- 
ни своей; дабы научался бояться Господа, Бога своего, и старался испол- 
нять вов слова закона сего и постановленія си; —— 

20. Чтобы ве надмевалось сердце его предъ братьями его, и чтобы не 
үклонялся онъ 0тъ закона ни направо, ни натћво; дабы долге дни пребыть 
на царств своемъ онъ и сыновья его посреди Израиля °). 


царя въ идолопоклоиство, что и случилось при Солоион%, но что могь очень хорошо 
предвидфть Моисей, имя въ виду блудъ Израиля съ Моавитянками и үвлеченіе народ 
посредствомъ женщинъ къ служению Ваалъ Фегора въ Аве СиттимЪ. Что же касзется 
коней, то надо похнить, что конь не быль рабочимъ животнымъ въ древности, 
‚ а употреблялся исключительно для войны, для пышности двора, и иногда его 
держали какъ животное посвященное солнцу. Во всякомъ случаВ въ гористой 1 
при отсутствін обширныхъ пастбищъ многочисленные и притомъ безполезные въ эк 
номическоиъ отношенін кони были раззореніемъ страны. Мы видимъ изъ всего этого 
что читаемое исто Второзаконія совершенно согласуется съ взглядами Моиссея, съ 
его опытностію, прозорливостью и наконецъ съ пророческимъ даромъ полученных 
отъ Господа. | 

°) (Ст. (Ст. 18 — 20). И это мисто соединяли съ книгой закона, найденною в» 
храм священникоиъ Хилкія при Іоссін (2 Парал. ХХХІҮ, 14). Но что же хо 
быть естественнће, какъ упоминая о царћ, сказать, что онъ долженъ имфть у сой 
списокъ закона. Моисей рисуетъ царя идеальнаго, какъ онъ представляется его уху 
а не тёхь царей, которые при самомъ величи своемъ были жестоки и вымогали ! 
народа своего вс ихъ силы и богатство. (Ср. 3 Ц. ХП, 4—14). Царь по ики 
Моисея не быль восточнымъ деспотомъ: онъ долженъ быль изучать законъ, (19) онъ 
долженъ бытъ быть избраннымъ изъ среды братьевъ своихъ Изрёильтянъ (15), серх 
це его не должно было надићваться предъ братьями его (ст. 20), и онъ долженъ быт 
по всемъ поступать но закону (ст. 20). Подъ именемъ закона кажется схёдуеть ра 
зумёть не только Второзаконіе, но иренмущественно «книгу ЗавБта», (Исходъ ХХ 
22—26; ХХІ, ХХП, ХХШ и ХХІҮ, 7; см. о кн. ЗавЪта, пр. 19-е гл. ХХ Исх), въ 
которой изложенъ древифйшій уголовный и гражданскій кодексъ дарованный Изранію, 
а также законы ен’ Левита напр. главу ХІ, ХҮП, ХҮПІ, ХІХ, ХХ, ХХШ, ХХІї, 
ХХҮ, ХХУТ ХХҮП. 


ГЛАВА ХУ | 


ть удБла священнику и левиту Господь—удфлъ ему. Часть священника, содержаніе Левита, . 
Йовельше избЪтать мерзостей языческихъ. ПовелЬніе слушаться нифющаго придтя Пророка, Лож- 
ваго пророка слФдуеть предать сиёртя, 


1. Сващенникамъ Левитамл, всему колЗну Левіину, не будетъ части и 
удфла съ Израилемъ: они должны питаться жертвами Господа и Его частію. 

2. УдВла же не будеть между братьми его: сою удБлъ его, кавъ 
товорихъ Онъ ему ?). 

3. Воть, что должно быть положено священникамъ отъ народа, отъ при- 
носящихъ въ жертву воловъ или овецъ: должно отдавать священнику плечо, 
челюсти и желудокъ. | 

4. Также начатки отъ хлфба твоего, вина твоего и елея твоего, и начат- 
ки отъ шерсти овецъ твоихь отдавай ему. 


1) (Ст. 1—2). Ср. Числъ ХҮШ, 20 и слфд. и прим. 1-е этой главы. Здфеь повто- 
ряются тВ же слова, Въ упомянутомъ выше пр., а равно въ пр. 1-мъ на Числ. ХХХУ 
1—5, мы высказывали мысль, что законъ Моиссеевъ пифлъ въ виду создать посреди 
Израиля изъ колфна Левина особое сословіе лидъ, которое, не имфя удфла и зеиле- 
дФльческихъ занят, могло предаться исключительно цфлямъ религіознымъ и воспита- \ 
тедьнымъ, составляя въ каждоиъ колЪнЬ Изранильскомъ особыя поселения, въ которыхъ 
сосредоточивалась бы умственная жизнь народа, и въ которыхъ бызи бы основаны 
школы подобныя тБхъ, которыя возникли позже при Самуил, а посл плБна Вави- 
лонскаго въ Іерусалимф, въ самомъ Вавилон% и еще позже въ Тиверіадћ. Распростра- 
няя въ Израил правильныя понятія о Тегов, воздерживая вародъ отъ идолопоклон- 
ства, и уча его оставаться вЗрныхъ Тегов и закону Моисеву, Левиты должны были 
стать сильнЪйшею связью и хранителяхи единства Израиля, и исполняя свое назна- 
чөніе, тёмъ боле были бы обезпечены и матерьяльно, чЁмъ болфе они успфли бы 
удержать Израиля отъ идолопоБхонства и связать его въ единый народъ. 

$ 


5. Ибо его избралъ Господь, Богъ твой, изъ всЪхъ колБнъ твоихъ, чтобы 
онъ предстоялъ (предъ Господомъ, Богомъ твоимъ), служилъ (и благослов- 
лялъ) во имя Господа, самъ и сыны его во већВ дни ?). 

0. И если ·Левитъ прійдетъ изъ одного изъ жилищъ твоихъ, изъ всей зек- 
ли (сыновъ) Израилевыхъ, гд® онъ жилъ, и прійдетъ по желанію души своей 
на мето, которое изберетъ Гослодь, 

7. И будетъ служить во имя Господа, Бога своего, какъ и всЪ братья его 
Левиты, предстоящіе тамъ предъ Господомъ; 

8. То пусть они пользуются одинаковою частю, сверхъ полученнаго 0ть 
продажи отцовскаго имущества °). 


*) (Ст. 3—5). Мы видфли въ Лев. УП, 34, что священникамъ представлялось изъ 
мирныхъ жертвъ «грудь потрясанія и плечо возношенія», кромф того мясо жертвы грі 
ха (Лев, УТ, 26) хлфбныя приношенія (Лев. Х 12—15), а на основавін Числ. ХҮШ, 
9—19 кром вышеупомянутаго и начатки отъ елея и вина и хлёба п всЪ первенцы, 
причемъ «первенцы изъ людей» выкупались цфною серебра (14. 15, 16). Мы виділ 
притомъ въ прим. б-мъ на Втор. ХУ, 19—22; что по мн8ёню иЪкоторыхъ коммента 
торовъ, котораго держимся и мы, не все мясо первенцовъ принадлежало священип, 
камъ, а лишь тъ же части, которыя поступали имъ отъ мирныхъ жертвъ, и это быю 
причиною, почему приказано было приносить и приводить ихъ къ храму для жертв 
приношения. Здёсь въ краткихъ словахъ повторяется сущность вышеупомянутыхъ 1 
становленій, но мы встр$чаемъ и существенное изх$нене, такъ какъ вуфсто труди 
плеча жертвы священнику предоствляется плечо челюсти и желудокъ, И ерои 100 
упохннается въ числ даровъ начатки шерсти отъ овецъ. Многіе коментаторы ду 
ють, что плечо челюсти и желудокъ поступали въ собственность священника сверх» 
груди потрясанія и плеча возвошенія» упомянутаго въ Лев. ҮП, 34, по той причин? 
что со входомъ въ землю Ханаанскую давалось позволене Ъсть мясо въ жилищах» 
Израильтянъ (ХП, 15) и отифнялось повелфніе, данное въ пустын%ф, чтобы всякое 21" 
вотное закалалось передъ Скиніей какъ жертвенное, (Лев. ХҮП, 3—4) черезъ что 
значительно уменьшалось содержаніе священниковъ: поэтому же къ числу приношеній 
первыхъ плодовъ прибавлены и начатки шерсти отъ овецъ. Мы также держимся этого 
мифнія, потому что это не единственный иримъръ добавленя изъ жертвы къ ТЬ» 
частямъ, которыя безусловно по уставу Левита считались собственностію священник. 
Такъ при очищенін Назорея Числ. УТ, 19, 20 сверхъ труди потрясанія и плеча воз90 
шенія священнику предоставлялось еще «вареное плечо овна». Когда Изральтянинъ при 
ходилъ къ храму съ желашемъ принести жертву мирную или благодарности, или 10 
обфту, или по усердію, то весьма естественно, что онъ не долженъ былъ таготитья 
отдать изъ нее два плеча (вБроятно переднюю лопатку и заднюю четверть) груди, 
голову и желудокъ, оставляя себЪ только для трапезы половину жертвеннаго животаз" 
го, разумћя его разсФченнымь вдоль. 

Стихъ 5-Й указываетъ ясно на призван!е Аарона упомянутое въ Исх. ХХҮШ, 1 
на благословеніе его описаное Левит. ІХ, 22 и на формулу благословенія ухказаняую, 
въ Числ. ҮІ, 22—27, связывая такниъ образомъ Второзаконіе съ предыдущими кит“ 


гами. 
3) (Ст, 6—8). Комментаторы понимаютъ ‘такъ это мЪсто, что оно служить допо:- 
неНіеуъ ұр постановлешю ХУШ, 21—26 Числъ, т. е. Левиты, живя въ городахъ 68% 


9. Богда ты войдешь въ землю, которую даетъ теб Господь, Богъ твой 
тогда не научись дВЛать мерзости, как1я дВлали народы сіи. 

10. Не долженъ находиться у тебя проводящий сына своего или дочь свою 
чрезъ огонь, прорицатель, гадатель, ворожея, чародей, 

11. Обаятель, вызывающій духовъ, волшебникъ и вопрошающій мертвыхъ: 

12. Ибо мерзокъ предъ Господомъ всякій, дБлающій это, и за сіи то мер- 
зости Господь, Богъ твой, изгоняеть ихъ отъ лица твоего. 

13. Будь непороченъ предъ Господомъ, Богомъ твоимъ. 

14. Ибо народы сіи, воторыхъ ты изгоняешь, слушаютъ гадателей и про- 
рицателей; а теб% не то даль Господь, Богъ твой “). | 


ихъ должны были взимать десятину ео всхъ произведеній земли и могли имть 70- 
купную поземельную собственность. (У Аваеара было свое похе, какъ видимъ изъ 3 
П, 26; также Іеремія сынъ Хелкія священника покупаетъ позе у Анамеила, какъ 
видно изъ Іерем. ХХХІ, 9). Весьма вЗроятно, что онъ могъ пользоваться десятиной 
своей лишь на м%стВ своего постояннаго жительства, т. е. живя въ одномъ изъ тфхъ 
тородовъ, которые быхи отведены для Левитовъ (Числа ХХХУ, 2—5), такъ какъ де- 
сятинная подать сбиралась самими Левитами по округу, который быль приписанъ къ 
городамъ или по цёлому колВну, въ сред котораго городъ находился, и потому от- 
сутствующій не имЗль возможности получить своей части, если онъ оставлялъ на 
всегда изсто своего жительства. Въ предвидфніи этого и въ случа}, если Левитъ остав- 
лялъ свой городъ не для личныхь спекухятивныхъ цфлей, а съ желаніеиъ служить ·Го- 
споду, дается приказаніе, принимая его на службу въ храму и къ священникамъ (Чис. 
Ш, 6—9), давать ему и содержаніе кром того, что Левитъ можетъ имфть собствен- 
нато. Это собственное могло быть, какъ мы выше сказали, покупное поле, а также и 
отцовскій домъ въ Левитскомъ город (Лев. ХХУ,`32). Что же касается до выгоновъ 
городовъ Левитовъ, то они составляли общую собственность и не подлежали ни раздлу, 
ни продаж (Лев. ХХҮ, 34; Числ. ХХХУ, 3). Замътииъ, что по Лев. ХХҮ, 32, Ле- 
вить, продавши свой отцовскій домъ, могъ всегда его выкупить обратно, возвращаясь 
на родину. Мы видимъ здесь опять, что вс эти законоположенія имБли связь въ 
мысли законодателя. 

*) (Ст. 9—14). Справедхиво замфчаютъ многіе комментаторы, что выраженіе ‹про- 
водить черезъ огонь» значитъ просто приносить челов ческую жертву Молоху, убивая 
своего ребенка и сожитая его на алтар всесожженіемъ (4 Ц. Ш, 27). Тоже значе- 
ніе кажется надо признать и за словами Лев. ХУШ, 21 «не отдавай дфтей твоихъ 
на служеніе Молоху». Мы знаемъ навфрное, что солнечному и огневому богу Молоху 
сожигались дЪти к префмущесгвенно первенцы многими языческими народами, но мо- 
жеть быть среди Израиля эти ужасающіе обряды приняли мене мрачную форму, и 
Израильтяне только проводили дћътей своихъ черезъ огонь. 

Прорицатели, гадатели, ворожеи, чародфи, обаятели, вызывающе духовъ, волшеб- 
вики вопрошающіе мертвыхъ суть всЬ представители Халдейской цивилизащи и ре- 
лиги древнихъ Аккадовъ, формулы которыхъ сысканы частію въ перевод на Асси- 
рійскій языкъ, частію въ оригинальномъ Аккадскомъ текст Дж. Смиттомъ въ Асси- 
рін. (См. Гепогтапф Маре сһех ]ез Сһа1дёепѕ, огіріпеѕв А ссайіепев, йітіраіоп сЪе2 1ев 
СЋаЈаёепв). Мы говорили уже объ нихъ въ прим чаніяхъ на Исх. ҮП, 11; Лев. ХІХ, 
31; ср. также пр. 3-е на главу ХХПІ Чисдъ. 
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15. Пророка изъ среды тебя, изъ братьевъ твоихъ, какъ меня, воздвигнеть 
тебЪ Господь, Богъ, твой, —его слушайте; 

16. Такъ какъ ты просиль у Господа, Бога твоего, при Хорив въ день 
собранія, говоря: да не услышу впредь гласа Господа, Бога моего, и огня 
сего великаго да не увижу боле, дабы мн не умереть. 

17. И сказать мив Господь: хорошо то, что они говорили (тебЗ). 

18. Я возвигну имъ пророка изъ среды братьевъ ихъ, такого какъ ты, и 
вхожу слова Мои въ уста его, и онъ будетъ говорить имъ все, что я пове- 
лю ему: 

19. А кто не послушаеть словъ Моихъ, которыя (пророкъ тотъ) будетъ 
говорить Моимъ именемъ, то съ того Я взыщу °). 

20. Но пророка, который дерзнетъ говорить Моимъ именемъ, то, чего Я 
не повелёль ему говорить, и который будеть говорить именемъ боговъ 
иныхъ, такого пророка предайте смерти. 

21. И если скажешь въ сердце твоемъ: какъ мы узнаемъ слово, которое 
не Господь говорилъ? 

22. Если пророкъ скажетъ именемъ Господа, но слово то не сбудется и 
не исполнится; то не Господь говорилъ сіе слово, но товорилъ сіе про- 
рокъ по дерзости своей, — не бойся его °). 


5) (Ст. 15—19). Читаемые нами стихи признаются почти всБми христіанскими пи- 
сателями за Мессіанское пророчество, но; какъ указываетъ Еспинъ, средневфковые 
Тудейсые авторитеты; какъ то: Маймонидъ, Кимхи и др. ридфли въ этихъ стихахъ 
указаніе пророческаго дара вообще, имфвшаго возгор$ться въ сред Изрииля. Но мы 
иифемъ прямое доказательство, что это Мессіанское пророчество, такъ какъ оно при- 
водится въ рБчи св. апостола Петра (ДЗян. ПІ, 22—23) и въ рБчи Первомученика 
Отефана (ДФян. ҮП, 31). Н%тъ сомнфня, что и Господь нашъ Іисусъ Христосъ имћлъ 
въ виду это иЬсто Второзаконія, когда онъ говорилъ Гудеямъ: «Моисей писаль обо 
Мн%» (Іоанна У, 46). Точно тавже женщина Самарянка (Іоанна ГУ, 25) могла иить 
въ виду только эти стихи, когда она отвћчала Господу: «знаю, что пріндетъ Мессія.... 
и возвститъ намъ все», такъ какь Самаряне не принимали нлкакихъ книгъ кром 
Моисеева Пятокнихія. (В1] іс Ш, р. 1104). 

в) (Ст. 20—22). Ср. Вт. ХШ, 1—5; пр. 1-е и 2-е. Здсь указывается на случай 
возникновенія не только ложныхъ пророковъ, говорящихъ именемъ боговъ чуждыхъ 
но и на пророка, говорящаго именемъ Іеговы и приписывающаго по дерзости своей 
слова пиъ выдуманныя— Всевышнему. Въ первомъ случа, обличала ложнаго пророка 
его развращающая пропов$дь, во второмъ случа обличало его неисполнене его про- 
рочества. | 


ГЛАВА ХІХ 


Города убфжища; о нечаянныхъ и намфренныхь убійствахъ. Йепривосвовенность иежи. е иенфе 
двуть свидфтелей для обваненія, Наказавіе ложнато свидътеи. 


Когда Господь, Богъ твой, истребитъ народы, которыхъ землю даетъ 
тебБ Господь Богъ твой, и ты вступишь въ наслъдіе послЪ нихъ и посе- 
лишься въ городахъ ихъ и домахъ ихъ: 

2. Тогда отдБли себЪ три города среди земли твоей, которую, Господь, 
Богъ твой, даетъ тебЪ во владъвіе, 

3. Устрой себ дорогу и раздВли на три части всю землю твою, которую 
Господь, Богъ твой, даетъ тебБ въ удВлъ; они будуть служить е 
всякому убійд%. 

4. И вотъ какой убійца можетъ убБгать туда и остаться живъ: кто РНЕ 
ближнято своего безъ намЗрен!я, не бывъ врагомъ ему вчера и третья- 


го дня 1); 


1) (От. 1—4). См. Числа ХХХУ, 6, 11—34; ср. пр. 3-е, 4-е, 5-е, 6-е, 7-е, 8-е. 
Ся$дуетъ обратить вниманіе, что въ Исход, ХХІ, 13 уже положено основаніе зако- 
новъ объ убёжищ$ для невольныхъ убійствъ. Полное разъясненіе этихъ законовъ мы 
видфли въ указанной выше главВ кн. Числъ; Здфсь только напоминан!е этихъ зако- 
новъ съ изкоторыми поясневіями, причемъ говорится о будущемъ отд'Ъленіи въ Пале- 
стинф трехъ городовъ, такъ какъ первая половина общаго закона, «шесть 10р0довъ 
Убъжища» (Числ. ХХХУ, 6) уже исполнена самимъ Моисеемъ, отдфлившимъ въ за- 
Торданской странф города Бецеръ, Рамоеъ и Голанъ (Вт. ГҮ, 41—43 и пр. 11-е). Въ 
вн. [ис. Нав. ХХ, 7 мы видимъ исполнене второй части этого закона назначешемъ 
для убБжица въ Палестин Кедеса (нын селенше Кедесъ н$сколько на сфверозападъ 
отъ Мерохск. озера), Сихемъ, впосл дети Наблусъ, и Хевронъ нын Ель Кулиль *). 
Устройство центральной дороги, соединявшей эти три города и прор%завшей всю Па- 
зестяну, по сказавію Мишны, (указ. Еспина со ссылкой на бигепизиз, Міѕһпа уо]. 


°) См. Карту Ванъ дерь Вельде и Библ. слов. Смитта, который ею же руководствуетеа. 


У, 2559 ПОПДОР УР Зориле урувир РЭ дро) руоИір друБа, и раотадцчі" 
ся рува его съ топором, чтобы срубить дерево, и сосвочитъ жетЁзо съ 70- 
порища и попадетъ въ ближняго, и онъ умретъ: такой пусть убжитъ въ 
одинъ изъ городовъ тъхъ, чтобъ остаться живымъ *). 

6. Дабы мститель за кровь въ горячности сердца своего не погнался за 
убійцею и не настигъ его, если далекъ будетъ путь, и не убилъ его, между 
тБмъ какъ онъ не подлежит» осужденю на смерть, ибо не быль врагомъ 
ему вчера и третьяго дня. 

7. По сему я и далъ теб повел%ніе, говоря: отд®ли себ% три города °.. 

8. Когда же Господь, Богъ твой, распространитъ предълы твои, какъ Онъ 
ЕляЛСя отцамъ твоимъ, и дастъ тебЪ всю землю, которую Онъ общалъ дать 
отцамъ твоим», ` 

9. Если ты будешь стараться исполнять вс$ сли заповЪди, которыя я з- 
повфдую тебЪ сегодня, любить Господа, Бога твоего, и ходить путями Его, 
во всБ дни: тогда къ симъ тремъ городамъ прибавь еще три города; 

10. Дабы не проливалась кровь невиннаго среди земли твоей, которую 
Господь, Богъ твой, даетъ тебЪ въ удЪль, и чтобы не было на теб% (вивы) 


крови °). 


ІҮ, р. 279), лежало на обязанности верховнаго судилища (ХҮП, 9 и ср. пр. 3-е), 00 
отдфлу названному: «во всякоиъ дБлћ царя» (2 Парал. ХІХ, 11). Мишна указываеть, 
что исправленіе дорогъ къ городамъ убБжища дълалосъ ежегодно (по наряду) въ х 
сяцф Адар (приблизительно конецъ Февраля, начало Марта); на этихъ дорогатъ 
должны были быть столбы съ надписями «къ убфжищу» н на каждомъ ручейкф, ® 
тфуъ болЗе на р$кахъ должны были быть прочные мосты. 

*) (Ст. 5). Указаніе примъра нечаяннаго и невольнаго убійства. О желЪз$ и тохь, 
что оно было извфстно въ весьма высокой древности въ Египт и упомявуто въ 
Иліадв, мы говорили въ пр. 8-мъ на ХХХІ гл. Чис. 

') (Ст. 6—7). Объ обязанностяхъ мстителя, налагаемыхъ обычаемъ и законами 68- 
товыми народа, ср. пр. 3-е и 5-е гл. ХХХУ Числъ. 

*) (Ст. 8—10). «Когда же Господь распространить лредълы твои... прибавь еще 
три города». То есть всЪхъ городовъ убъжлща было бы девять, если бы Израиль пс 
полнилъ свое назначене, и Господь распространилъ его царство. Такъ лучше кох- 
ментаторы (Лира, Герхардтъ, Кейль, Шульцъ, ссылка Еспина). Н%которые ағ 
Кнобель, Гевгстенбергъ, думають, что это повтореніе того же приказанія, во 
торое дано въ ст. 2 и 7,—но повидимому ясно, что законодатель иметь 
въ виду то расширеніе предфловъ, котораго крайнія грани указаны въ Быт, 
ХУ, 18 и Исх. ХХШ, 31. Еспинъ совершенно справедливо замЪчаетъ, что если 09 
Второзаконіе написано было, какъ думаютъ критики раціоназисты во времена Іерехій 
и во всякомъ случа позже Давида и Соломона, когда пророчество о расширёнії 
предфловъ Израиля уже исполнилось, и государство распавшееся и раздфленное вл” 
нилось уже къ упадку; то такое указавіе о будущемъ величин Изранля не могло бв 
им%Ъть никакого Смысла, и ни какой пророкъ пли лфтописець не посмфлъ бы внести 
его въ свое ззвонодательство или хронику. 


141. ПО Зав ВІО (у 190Ј4Ј оудоть Браомь олижнону сво6му и оудетъь под- 
стрекать его, и возстанетъ на него и убьетъ его до смерти, и убфжитъ въ 
одинъ изъ городовъ тзхъ: 

12. То старзйщины города его должны послать, чтобы взять его оттуда 
и предать его въ руки мстителя за кровь, чтобъ онъ умеръ, 

13. Да не пощадить его глазъ твой; смой съ Израиля кровь невиннаго, 
и будетъь теб хорошо °). 

14. Не нарушай межи ближняго твоего, которую положили предки въ 
удзл» твоемъ, доставшемся теб въ землВ, которую Господь, Богъ твой, 
даетъ теб во владЪше °). 

15. Недостаточно одного свидЗтеля противъ кого либо въ какой нибудь 
винз и въ какомъ нибудь преступлени и въ вакомъ нибудь грЪхВ, кото- 
рымъ онъ согр8шитъ: при словахъдвухъ свидБтелей, или при словахъ трехъ 
свидётелей, состоится (всякое) дъло "). 

16. Если выступить противъ кого свид$ тель несправедливый, обвиняя его 
въ преступлении: 

’ 17. То пусть предстанутъ оба с1и человћка, у которыхъ тяжба, предъ · 
Господа, предъ священниковъ и предъ судей, которые будуть въ тВ дни. 

18. Судьи должны хорошо изслЪдовать, и если свидфтель тотъ свидЪтель 
ложный, хожно донесъ на брата своего: 

19. То сдЗлайте ему то, что онъ умышляхь сдВлать брату своему; и пак 
истреби зло изъ среды себя. 

20. И проще услышать, и убоятся, и не стануть впредь дЪлать такое 3л0 
среди тебя. 

21. Да не пощадитъ (его) глазъ твой: душу за лушу, глазъ за глазъ, зубъ 
за вубъ, руву за руку, ногу за ногу. (Какой кто сдВлаетъ вредъ ближнему 
своему, тёмъ должно отплатить ему) °). 


5) (Ст. 11—13). Ср. Числ. ХХХУ, 12, 20, 21, 30—32 и пр. іп 10со. Ср. Исх- 
ХХІ, 14: «Если кто съ намфрен1емъ умертвить ближняго коварно... то отъ жертвен- 
ника Моего бери его на смерть» см. іп 10со, пр. 10-е. 

в) (Ст. 14). Давидсонъ, Фатеръ и др. указывали на выражен1е «предки твои», какъ 
на одно изъ доказательствъ, что Второзаконіе написано гораздо позже вступленя 
Израильтянъ въ Ханаанъ. Но между тБиъ мы замфтимъ, что вслВдь за симъ упо- 
треблено выраженіе: въ землБ, которую Господь даеть теб». Очень вфроятно мифніе 
высказанное Еспиномъ, что предки здћсь употреблено въ смыстВ «старъйминь?, т. е. 
отцы твои по власти. (Ср. Притчи ХХП, 28). 

7) (Ст. 15). Ср. та. ХҮП, 6, а также Числа ХХХУ, 30. 

з) (Ст. 16—21). «Не давай руки твоеей нечестивому, чтобы быть свидфтелемъ не- 
правды, сказано въ Исх. ХХШ, 1. ЗдЪсь полиъйшее раскрытіе этого нравственнаго 
закона, внесеннаго уже въ уголовный кодексъ. Это прии%неніе Іех ќаіопіѕ (Исх. ХХІ 


0 


23—24) къ ложному свидфтелю, ложь котораго доказана передъ судомъ. Передъ судъ 

предстаютъ по стиху 17-му тяжучиеся, изъ воторыхъ одинъ выставиль ложнаго сви- 

дЬтеля, и самый свидЪтель. Изъ преній самихъ тяжущихся и вфроятно по указанію 

одного изъ нихъ, по собранін надлежащихъ свЪдћній (ст. 18), могло выясниться лох 
\ ное свидБтельство, которое и наказывалось по стиху 21-м. 


ГЛАВА ХХ. 


Распореженія передъ войвою. Приказаше предлагать миръ городу и только при отказф его платить 
дань, осадить и разрушить его. Ве рубить во время осады плодовыхь деревьев. 


Когда ты выйдешь на войну противъ врага твоего, и увидишь коней- 
и колесницы (и) народа болЂе, нежели у тебя: то не бойся ихъ; ибо съ то- 
бою Господь, Богъ твой, который вывелъ тебя изъ земли Египетской '). 


) (Ст. 1). Ханаанекіе народы имфли много военныхъ колесницъ, Іис. Нав. ХҮП, 
16; Суд. ІҮ, 3; 1 Ц. ХШ, 5) составлявшихъ въ то время главнЙшую силу армии. 
Бакъ въ среде вћка пВхота считатась ничтожною передъ закованными въ жехВзо 
рыцарями, такъ и въ эти древнія времена Израильтяне въ приведенныхъ выше тек- 
стахъ высказывають свои опасенія въ виду этой отборной и сильнйшей части вой- 
ска, которая составлялась притомъ изъ знаменит Йшихъь и богатёйшихь лицъ народа 
(Ср. Имаду, Ассирійскіе барельефы, Египетскіе тексты и изображенія). Моисей ука- 
зываетъ народу, что Господь—его сила, и что пока съ нимъ Тегова, ему нечего боять- 
ся, онъ одолеть враговъ. Такъ и было при судьћ ВаракВ (Суд. ГУ, 15), и такъ об- 
щатъ Гис. Навинъ (ХҮП, 18) козъну Ефремову, которое и заняло такъ называемую гору 
Ефремову (Сихемъ съ горами Самарійскими Гаризимомъ и Ебаломъ). Впрочемъ какъ 
замЗчаетъ кавалеръ Фоларъ, съ нфкоторою опытностію хорошо устроенная пЗхота 
имла преимущество надъ тБиъ родомъ оружія, которое пугало Израильтанъ. Колесни- 
цы были по большей части съ косами, такъ по крайней ифрф Вульгата переводить 
стихъ 19-Й первой главы Судей. («ша {ся соттфоаз аБопдарать. Такъ и Саси). 
Было два средства сдфлать колесницы безполезными: первое перебить лошадей: но мы 
знаемъ, что Израильтяне имфли превосходиыхъ стр®льцовъ изъ лука (Быт. ХГУШ, 
22; І Парал. УШ, 40) и пращниковъ (Суд. ХХ, 16, ГЦ. ХҮП, 49); второй способъ 
былъ быстро раздаваться для пропуска колесницъ и поражать коней и враговъ дро- 


тикахн. Наковецъ есть много основан! думать, что у Израильтянъ извфстна была 
колонна подобная фалангь, потому что изъ Суд. ХХ, 22 видно, что Израильтяне 
«строились въ боевой порядокъ"; а что кром дротиковъ и легкихъ копей (хидонь Тис. 


Нав. ҮШ, 18; ромахь Числ. ХХУ, 7) пмъ извЪстны были и тяжелыя копья (ханиеъ), 


| ё. Когда же приступаете въ сраженію, тогда пусть подойдетъ священ- 
НИЕЪ и говоритъ народу. 


3. И скажетъ ему: слушай, Израиль, вы сегодня вступаете въ сражевіе 


съ врагами вашими, да не ослабБетъ сердце ваше, не бойтесь, не смущай- 
тесь и не ужасайтесь ихъ; 


4. Ибо Господь, Богъ вашъ, идегъ съ вами, чтобы сразиться за васъ съ 
врагами вашими (и спасти васъ *). 


5. Надзиратели же пусть объявятъ народу, говоря: кто построить новый 
домъ и не обновилъ его, тотъ пусть идетъ и возвратится въ домъ свой, да- 
бы не умеръ на сражении, и другой не обновилъ его. 

6. И кто насадиль виноградникъ и не пользовался имъ, тотъ пусть идеть 
и возвратится въ домъ свой, дабы не умеръ на сражеши, и другой не вос- 
пользовался имъ. | 

7. И кто обручилея съ женою и не взялъ ее, тотъ пусть идетъ и воз- 
вратится въ домъ свой, дабы не умеръ на сраженія, и другой не взялъ ел. 

8. И еще объявятъ надзиратели народу, и скажутъ: кто боязливъ и ма- 
лодушенъ, тотъ пусть идетъ и возвратитея въ домъ свой, дабы онъ не сдв- 
лалъ робкими сердца братьевъ его, какъ его сердце °). 


видно изъ 1 Ц. ХҮП, 7, 45; ХХҮІ, 7; 2 Ц. ХХІ 19 и др. По всему этому при сит 
націовальнаго духа, и овладфвъ горною страною, Израиль съ своей пЪхотой мотъ 
всегда съ помощю Теговы-царя своего побЪждать враговъ своихъ. Намъ кажется да- 
же что, что Монсей предвидълъ (Втор. ХУП, 16) запрещая будущему парю ухножать 
коней, что сила Израиля должна именно заключаться въ стрБльцахъ и въ копьеносной 
хот, построепной въ фалантахъ или подобныхъ ей колоннахъ. : 

*) (Ст, 2—4). Еспинъ говорить, что по равинскому преданію не первосващен- 
НИкЪ выходилъ къ войску, а одинъ изъ священниковъ, называвшийся «помазанныхь 
войны». Священники эти иногда предводительствовали и войскомъ, какъ Финеесъ въ 
вой Маданитской (Числа ХХХІ, 6); вБроятно такіе же «помазанные войны» были 
два сына Иліевы, Офни и Финеесъ, сопровождавшіе ковчегъ вынесенный противъ Фи- 
‚ листимлянъ (1 Ц. ТУ, 4). 

з) (Ст. 5—8). Надзиратели «Шотерииъ», накъ мы видфли изъ Исх. Ү, 6, 10, 14— 
15, въ ЕгиптЬ вели счетъ рабочимъ н подъ нменемъ писцовъ были однимъ изъ тлав- 
нЪйшихъ орудій Моисея для организацін готовящагося выходить изъ Египта народа 
(ср. пр. 7-е іп 10со). Эти же писцы являются эдЪсь облеченные значительною властію. 
Это были не военные, а гражданскіе чйновники. Смыслъ послЬдующихъ приказавій 
тотъ, чтобы въ рядахъ войска Израилева не было людей, идущихъ съ неудоволь- 
ствіемъ и съ сожалЕніемъ, з также по природъ робкихъ и малодушныхъ. Новый дохъ, 
насажденный виноградникъ, отъ котораго насадившій не вкушалъ еще илодовъ, и 
обрученіе съ молодою женою, ве вошедшею еще въ домъ мужа, суть причины, 0сво- 
бождавшія отъ призыва на войну. Изъ Фл. Іос. Ист. Туд. ҮІ, 8 (ей. Восһоп р. 104), 
мы знаемъ, что въ новомъ дом своемъ Израильтянинъ могъ жить не тревожимый 


призывомъ годъ. Мы не знаемъ продолжительности льготъ, даваемыхъ по другпиъ 
случаяиъ, 


9. Богда надзиратели скажутъ все это народу, тогда должно поставить 
военныхъ начальниковъ въ вожди народу “). 

10. Когда подойдешь къ городу, чтобы завоевать его, предложи ему киръ. 

11. Если онъ сорласитея на ииръ съ тобою и отворить тебВ ворота, то 
весь народъ, который найдется въ немъ, будетъ платить тебБ дань и слу- 
жить теб. | 


12. Если же онъ не согласится на миръ съ тобою и будетъ вести съ 
тобою войну, то осади его. 

18. И кода Господь, Богъ твой, предасть его въ руки твои, порази въ 
немъ весь мужескій полъ остріемъ меча. 

14. Только женъ и дБтей и скотъ и все, что въ городф, всю добычу его 
возьми себЪ, и пользуйся добычею враговъ твоих”, которыхъ предать теб 
Господь, Богъ твой °). 

15. Такъ поступай со всЗми городами, которые отъ тебя весьма далеко 
которые не изъ числа городовъ народовъ сихъ. 

16. А въ городахъ сихъ народовъ, которыхъ Господь, Богъ твой, даетъ 
теб во владфне, не оставляй въ живыхъ ни одной души; 

17. Но предай ихъ заклят!ю: Хеттеевъ, и Аморреевъ, и Хананеевъ, и 


*) (Ст. 9). Изъ этого стиха видно, что ««отеримъ не были офицерами. Н%которые 
думаютъ, что надзиратели эти расчитывали народъ по частяиъ войскъ и назначали 
офицеровъ; такъ думаетъ и Еспинъ на основанін грамматическихь соображеній, хотя 
онъ указываетъ, что Вульгата и Сирійскій тексть принимаютъ самихъ Шотеримъ за 
военныхъ вождей и переводятъ» когда надзиратеїи скажуть... то они (Шотеримъ) при- 
готовять войско къ сражен» (такъ Саси). Еврейская Бибзія на русск. языкВ 1875 
переводить ближе къ нашему тексту и къ значенію даваемому Еспииомъ: «И да бу- 
детъ когда надзиратели окончатъ говорить народу, то пусть назначать начазьниковъ 
ополченій во главу народа». . 

%) (Сз. 10—14). Мы въ особенности останавливаемъ вниманіе на этихъ стихахъ, 
потому, что они дышать чрезвычайно гумманнымъ чувствомъ избћгающимъ кровопро- 
хитія, такъ какъ въ случа принятія хирвыхъ предложеній и жизнь и собственность 
веВхъ безъ исключенія жителей, даже вооруженныхъ мужчинъ, совершенно сохранна. 
„Отъ народа можно только требовать дави и службы (вћроятно помощи въ военныхъ 
дБлахъ или рабочихъ для государственныхъ цћлей). Вь случа если миръ ве будетъ 
принятъ, то городъ подвергается всВиъ послъдствіяиъ войны, которая консчно была 
жесточе въ древности, Ч$мъ въ ваше время. Поэтому въ случа овладфнія городомъ 
объявившимъ, что онъ не согласенъ на мирныя предхоженія, и стало быть объявив- 
шииъ себя по религіозвымъ или племеннымъ своимъ возр$ямъ непримиримымъ вра- 
томъ Израиля, съ иимъ поступали на общемъ прав древней восточной войны, какъ 
поступали съ взятыми штурмомъ, т. е. защищавшимися городами Египтяне н Асси- 
ріяне, т. е. мужчины носпвшіе орузе предавались смерти, только дфти обоихъ половъ 
и женщины обращалнсь въ рабство, а городъ по разграбленіи обыкновенно разру- 
шался или сожигался. 


 Ферезеевъ, и Евеевъ, и Гевусеевъ, (и Герггсвевъ какъ повелвль теб Го- 
сподь, Богъ твой; 

18. Дабы они не научили васъ дђлать такія же мерзости, какія они ҳ%- 
лали для боговъ своихъ; и дабы вы не грЬшили предь Господомъ, Богомъ 
вашим. °). 

19. Если долгое время будешь держать въ осадЪ (какой нибудь) городъ, 
чтобы завоевать его и взять его: то не порти деревъ его, отъ которыхъ мо- 
жно питаться, и не опустошай окрестностей; ибо дерево на полЪ не чело- 
в къ, чтобы могло уйти отъ тебя въ укрЪплен!е. 

20. Только тБ дерева, о которыхъ ты знаешь, что они ничего не при- 
носятъ въ пищу, можешь портить и рубить, и строить укрБиленія противъ 
города, который ведетъ съ тобою войну, доколВ не покоришь его. 7). 


е) (Ст. 15—18). Втор. ҮП, 2; ІХ, 3. Ср. ХП, 2, 3, и пр. іп 1060 также Исх: 
ХХІП, 32, 33, пр. 93-е. 

7) (Ст. 19—20). Смыслъ нашего перевода стиха 19-го, подавшаго поводъ къ раз- 
нымъ чтеніямъ и;"толкованіямъ, признается за лучш и болће всћхъ выражающий 
мысль подлинника. Мы уже говорили выше, что въ 19-мъ стих продолжается повел $- 
ніе, изэлагаемое въ ст. 10—14. Отъ вниман1я читателя не ускользнетъ и здъсь воспи- 
таніе народа, которому воспрещается разрушать изъ одной любви къ разрушенію, к0- 
торому пропов$дуется уважен® къ предметамъ полЬзнымъ и насажденнымъ трудами 
челов%ка. | 


ГЛАВА ХХ 


Законы: о трупф убитаго когда неизвфстень убійда, о конкубиватв съ плъиницей взятой на войн$; 
о части насхфдства первороднаго; даже рожденнаго оть жены нелюбимой; о вепокорноиъ и буйноиъ 
сынф; о повфшеви казнениаго на дерева. | 


Если въ землЪ, которую Господь, Богъ твой, даеть тебё во владћніе 
найденъ будетъ убитый, лежащій на полЗ, и неизвВстно, кто убилъ его: 

2. То пусть выйдуть стар%йшины твои и судьи твои, и измБрятъ 204з- 
стояніе до городовъ, которые вокругъ убитего '); 

3. И старфйшины города того, который будетъ ближайшій къ убитому, 
пусть вовьмутъ телицу, на которой не работали, (и) которая не носила ярма, 

4. И пусть старзйшины того города отведуть сію телицу въ дикую до- 


О труп убита. 


:) (Ст. 1—9). Съ кв. Бытія мы видимъ во всемъ Пятокнижін, какъ настой- 
чиво проводится мысль объ увяженін къ человфчеекой жизни, а въ поздафйшихъ 
Монсеевых книгахъ требуется дЪЙствительное или эмблематическое по Ерай- 
ней мЁрЪ возмездіе за пролитую кровь человзка. (Быт. ГҮ, 10, 11; ІХ, 6; ХШХ, 5— 
№ Исх. ХХІ, 14; Числ. ХХХУ, 31 и др.). ЗдФеь по веизвЪстности убійцы совершает- 
ся эмблематическая казнь үбійцы (представляемаго телищей) съ обрядами, о кото- 
рыхъ мы будемъ говорить ниже. Мы видимъ ниже, что къ обрядаиъ этимъ вызыва- 
лись священники, а изъ городдвъ, находящихся вблизи и вокругъ м%ста, гдъ совер- 
шено преступленіе (см. Ист. Іуд. ей. Васвоп р. 98), къ трупу выхолять: «стартйши- 
нъ», т. е. начальники семей, представляющіе собою весь няродъ, и «судьи», т. е. из- 
‚ бранные народомъ на основанін ХҮІ, 18 (ср. пр. 6-е) дія постановлевія судебвыхъ 
приговоровъ по гражданскииъ и уголовнымь дёламъ. Левиты, судьи, народъ—всЪ 
учавствовали въ обрядахъ очищен!я отъ неизвЪстнаго убійства. 


лину, воторая не разработана и не засЗана, и заволють тамъ телицу въ 
долин} *); | 

5. И прійдутъ священники, сыны Левінны; (ибо ихъ избрать Господь 
Богъ твой, служить Ему и благословлять именемъ Господа, и по слову ихъ 
должно ръшитъь всякое спорное дћло и всякій причиненный вредъ); °). 
6. И вс$ старзйшины города того, ближайшіе къ убитому, пусть омоютъ 
руки свои надъ (головою) телицы, зарзанной въ долин%, 

7. И объявать и скажутъ: руки наши не пролили крови сей, и глаза 
наши не видБли; 
_ 8. Очисти народъ Твой, Израиля, который Ты Господи, освободилъ (изъ 
земли Египетской), и не вм$ни народу Твоему, Израилю, невинной крови. 
И они очистятся отъ крови. = 

9. Такз долженъ ты смывать у себя кровь невиннаго, если хочешь дВ- 
лать (доброе) и справедливое предъ очами Господа, (Бога твоего). *). 

10. Когда выйдешь на войну противъ враговъ твоихъ и Господь, Богъ 
твой, предастъ ихъ въ руки твои, и возьмешь ихъ въ плЕнъ. 


> 


з) (Ст. 3—4). Мы уже говорили, что телица изображала самого убійцу, а потому 
она не убивалась съ обрядами жертвоприношен!я, а просто закалывалась, или казакъ 
выражается Библія для Евреевъ: «убивалась съ затылка», (какъ не выкупленный пер- 
венецъ нечистаго животнаго по Исх. ХПП, 13 по переводу той же Бибми). Но для 
того, чтобы она изображала собою человфка, нужно было, чтобы она не была еще 
подъ ярмохъ и чтобы на ней не работали. Телицу отводятъ въ пустынную и дикую 
долину также не тронутую рукою человЪка и здфсь убиваютъ ее, совершая затћиъ 
вадъ убитой уже обрядъ очищенія, о которомъ ниже. 

з) (Ст. 5). Слова въ скобкахъ Александрійской Библін поясняють значеніе въ на- 
стоящемъ обрядВ Левитовъ священниковъ, которые (ср. Лев. Х, 11) въ ханномъ слу- 
чав должны были наблюдать за правильностію совершенія обряда, имфвшаго рели- 
гіозное значеніе освященія и очищенія отъ скверны крови близь лежащихъ городовъ 
или, какъ думаютъ на основаши стиха 2-го н 6-го одного города ближе всфхъ лежа- 
щаго къ трупу убитаго. 

4) (От. 6—9). Ни Левиты, ни судьи не омываютъ рукъ своихъ надъ телицей, а 
охываютъ ихъ старВйшины, т. е. представители народа. Притомъ это омовеше совер- 
шаютъ старЕйшины того города, который по изиЁренію (ст. 2) окажется ближе всћхъ 
къ ивсту убШетва. Естественно, что законъ не могь нредрёшать вопроса о томъ, что 
именно одинъ изъ жителей этого ближайшаго города, а не кто другой, совершиль 
преступленіе, поэтому старЪъйшины ближайшаго города представляють собою не т01ь- 
ко жителей этого города, но и всћхъ окружающихь городовъ, или лучше сказать веєе- 
то народа Израильскаго (стихъ 8). При обыкновенныхъ жертвоприношевіяхъ 3% 
грЬхъ, сознаніе грћха съ возхоженіемъ рукъ на жертву совершалось, докол жертв 
была еще жива (Лев. ТУ, 4, 15, 24, 29). Зд№сь телица уже заколота; старЬйшини 
умывають руки надъ убитой и дфлають заявлен!е о невинности своей и о незнанік, 
ЕТО совершихъ преступленіе (ст. 7), моля Господа объ ознщенін всего народа Изра- 
ильскаго и о не вифняемости ему пролитой невинной крови (ст. 8). 


ГЕ > == 


41. М увЕдишь между плвчными денщину, &красивую видомъ, и похю- 
бишь ее, и захочешь взять өе себ въ жену: 

12. То приведи ее въ домъ свой, и пусть она острижетъ голову свою и 
обрБжетъ ногти. свои, 

18. И сниметь съ себя плЗнническую одежду свою, и живетъ въ дом 
твоемъ, и оплакиваетъ отца своего и матерь свою въ продолжене м8сяца; 
и посхВ того ты можешь войти къ ней исдЗлаться ея мужемъ, и она будетъ 
° твоею женою. 


14. Есин же она послъ не понравится 766%, то отпусти ее, куда она за- · 


хочетъ, но не продавай ея за серебро и не обращай ея въ рабство, потому, 
что ты смирилъ ее °). 


‚ 15. Если у кого будуть двВ жены, одна любимая а другая нелюбимая, и 


кавъ любимая, такг, и нелюбимая, родятъ ему сыновей, и первенцемъ бу- 
детъ сынъ нелюбимой: 

16. То, при раздълВ сыновьямъ своимъ им'Бнія своего, онъ не можетъ 
сыну жены любимой дать первенство предъ первороднымъ сыномъ нелю- 
бимой; | 

17. Но первенцемъ долженъ признать сына нелюбимой, (и) дать ему 
двойную часть изъ всего, что у него найдется; ибо онъ есть начатокъ силы 
его, ему принадлежит право первородства ‘). 


О конкубинатъ. 


5) (Ст. 10—14). ПтБнницы могли быть во первыхъ взяты на осиованін стиха 14, 
гл. ХХ по разграблен города, а также въ случаяхъ подобныхъ указанному въ Числ. 
ХХХІ, 18, когда АФВУШЕИ «не познавшія мужа» даже изъ среды самыхъ развращен- 
выхъ народовъ, знакомыхъ съ обрядами Ваалъ Фегора, могли войти женами или на- 
ложницами въ доиъ Израильтанина. (Ср. Числ. ХХҮ; пр. 2-е и ХХХІ, пр. 6-е). Изъ 
стиха 13 и 13 видно, что пл$нницы въ знакъ печали носили рубище и отрощали 
вотти; (объ этихъ знакахъ печали ср. 2 Ц. ХІХ, 24). Затћиъ ей давался мфеяцъ для 
оплакяванія родителей (не мужа, что подтверждаетъ выше нами высказанное мне, 
что законъ этоть конкубината относится лишь къ дёвушкамъ плфиницамъ), и дзя то- 
то, чтобы приготовиться къ новому своему положенію. Нравы древняго міра дозволяли 
впосл®дствіи оставить эту наложницу и не признавать ее женой, но Моисей предви- 
дитъ случай, который въ наши дни еще представлялся въ южныхь штатахъ Амери- 
канскаго Союза, когда рабовладњлецъ продаваль ту, которая раздњляла ею ложе и 
была матерымо ею дњтей. Запрещеніе продавать наложницу, хотя бы плћивицу, и 
считать өе своей рабой ставитъ законодательство этихъ отдаленныхъ временъ иеиз- 
мБриио выше законовъ, существовавшихъ лишь нфсколько 1$тъ тому назадъ въ стра- 
иф, которая именоваха себя христіанскою страною. 


О наслљдствењ. 
‹) (Ст. 15—17). Стихъ 17-Й ясно указываетъ намъ, что первородный по граждан- 
скому праву Израильтянъ получать двойную часть наслъдства. Мы здВсь напоминаехъ, 
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18. Если у кого будеть сынъ буйный и непокорный, не повинуюидійся 
голосу отца своего и голосу матери своей, и они наказывали его, но онъ ие 


слушаетъ ихъ: 

19. То отецъ его и мать его пусть возьмуть его и приведуть его къ 
старБйшинамъ города своего и къ воротамъ своего м8отопребывая, 

20. И скажуть старзйшинамъ города своего: сей сынъ нашъ буенъ и 
непокоренъ, не слушаеть словъ нашихъ, мотъ и пьяница; 

21. Тогда вс жители города его пусть побьютъ его камнями до смерти 
и ак истреби зло изъ среды себя, и всБ Израильтяне услышать, и убоятся '). 


что это право иметь основавіе въ глубокой древности, и схВды его есть въ кн. Бы- _ 
тія въ благословен! Такова. (Ср. пр. 2-е гл. ХУШ вн. Бытія). Первородный пить 
три преимущества передъ братьями: право священнодЪйствія (ср. Исх. ХП, пр. 1-е), 
первенство надъ ними (Исх. ХХҮП, 29, 37) и двойную часть наслћдства. 

Отстранивъ отъ первородства Рувима, Таковъ (Быт. ХІХ) передаеть вервенство 
Гуд и даетъ Іосифу, первородному отъ Рахили, двойную часть наслЪдства, признавая 
Ефрема и Манасію равноправными съ дядями ихъ (Быт. ХГУ 5). Призвав!е же 
къ священству кол$на Левина было еще скрыто отъ него. При посхвдующемъ резви- 
тш жизни народа Израильскаго, отдЗльнымь семьямъ запрещено было священодъй- 
ствовать (см. Исх. ХХУШ, 1 всю кн. Левита Числ. Ш 3, 6, ХҮІ, Вт. ХП, 5, 13 
6 развіт); семьи входили въ составъ колфнъ и цфлаго народа, у котораго поставля- 
лись въ утвержденноиъ законоиъ порядкћ старБйтины и судьи. За первенцами оста- 
валось только гражданское право на двойную долю васлдства, и право это не могіо 
быть отнято по произволу отца. Первенецъ хотя бы отъ нелюбимой жены получаль 
двойную долю наслћъдства. 


О непокорномъ сын». 


1) (Ст. 18—21). Волъдъ за нћкоторыиъ ограниченіеиъ власти отцовской вводится 
по логической связи мыслей законъ о случаяхъ неповиновенія противу родительской 
власки буйнаго сына непокорнаго отцу и (зам$тимъ) матери своей, даже посхЬ не- 
одвократныхъ внушенЙ и наказаний. Мы по поводу Десятословіх (Исх, ХХ, 12) гово- 
риги, что уваженю къ семь и родительской власти лежить въ основанін правильной 
жизни государствъ и народовъ: поэтому и въ Исх. ХХІ, 16, т, е. въ первыхъ за за- 
повфдями изрёченныхь законахъ повелћно предавать смерти осићлившихся поднять 
руку на родителей. Въ Лев. ХХ, 9 то же наказаніе назначено за 310010816 отца и 
матери. ЗдБсь мы видимъ, что непокорность и буйство (вЪроятно включающее въ се- 
6% и вышеупомянутыя преступленя) должно наказываться изМешемъ каменьями, въ 
которомъ участвують всвВ жители города. Мы знаемъ, что у Римлянъ права отца, на- 
зываемыя по самой неограциченности своей Роѓевќаз раќгіз, пли шајевќаз раёгіа, или 
застаёа рагепииа јага простирались на всякую собственнность сына, на свободу его 
и самую жизнь, которую онъ имЪлъ право отнять лично самъ, не прибфгая ви къ 
чьему посредству *). Но это право было ограничено у Изранльтянъ тёмъ, что отецъ 


*) При жизии отца даже дёти сына стояли въ томъ же отношени къ дву своему, какъ 
и самый сынъ его. См. у Нитча Вбшег П, $ 69. 


аа. Если Въ ЕОМЪ Найдется преступлене, достойное смерти, и онъ 0у- 
детъ умерщвленъ, и ты повёсишь его на дерев?: 

28. То тВло его не должно ночевать на дерев%, но погреби его въ тоть 
же день; ибо проклатъ предъ Богомъ (всякій) повфшенный (на дерев) и не . 
оскверняй земли твоей, которую Господь, Богъ твой, даеть төбђ въ удёлъ’). 


обязанъ быль привести сына передъ старшины, и тБиъ что весь народъ долженъ 
былъ учавствовать въ казни. Такимъ образоиъ первые старЪйшины должны были 
стать посредниками и миротворцами между раздраженными родителями и безуинынъ 
сыноиъ, и во вторыхъ народъ могъ общественныхъ мифв!емъ и своимъ виящемъ за» 
ставить родителей взять назадъ свое требоваше. 


О повъщети на древњ. 


*) (Ст. 22—23). Еспинъ, какъ билотъ (въ библ. слов. Смитта) говорятъ, что пов- 
шене не было особымъ видомъ казни у Израильтянъ, о лишь исполнялось надъ тру- 
помъ казненнаго. Это мы встрБчаемъ и въ ЕгишВ (Быт. ХІ, 19), гдВ улВбодару 
Фараонъ приказываетъ сначала снять голову, а затЬмъ повесить. Точно также посту- 
паеть и ис. Навинъ (УШ, 29; Х, 26), неблюдая согласно съ настоящииъ закономъ, 
чтобы трупы не оставались ночью ва древЗ, а похоронялись иъ тотъ же день вечеромъ. 
ВЗроятно тоже надо разумЗть и въ Числахь ХХУ, 4 (ср. пр. 3-е). Поввшеніе на 
дерев посл казни клало повидимому особое пятно на имя умершаго и употребля- 
зось, по сказанію раввиновъ. лишь послВ казни идолопоклонника и богохульца. Казни, 
употреблявииеся обыкновенно среди Изранля, были: побите каменьями (Исх. . ХҮП, 
4; Втор. ХШ, 10 и др.), сожжевіе огнеиъ, какъ думаютъ однако, посхё умерщвлевія 
посредствомъ удушенія, (о казни огнемъ Лев. ХХ, 14; ХХІ, 9) и избіеніе мечемъ 
(Исх. ХХХІІ, 27). О казняхъ подробно см. у рош. Саітеё 01. де 1а ВЫе: Ѕар- 
рісев и въ Зи" ВЫ. Рісё вор. уос. Риш теги, 


Га 


ГЛАВА ХХІ. 


Разные законы, 


1. Когда увидишь вола брата твоего, или овцу его, заблудившихся, не 
оставляй ихъ, но возврати ихъ брату твоему. 

2. Если же не близко будеть къ тебВ брітъ твой, или ты не знаешь его 
то прибери ихъ въ домъ свой, и пусть они будутъ у тебя, довохВ братъ твой 
не будетъ искать ихъ, и тогда возврати ему ихъ. | 

3. Тавъ поступай и съ осломъ его, такъ поступай съ одеждою его, тавъ 
поступай со всякою потерянною вещію брата твоего, которая будетъ им 
потеряна, и которую ты найдешь; нельзя теб уклоняться 075 сею. 

4. Когда увидишь осла брата твоего или вола его упадшихъ на пути 
не оставляй ихъ, но подними ихъ съ ними вмЪсг&. !). 

5. На женщин не должно быть мужской одежды, и мужчина не дол- 
женъ одБваться въ женское платье; ибо мерзокъ предъ Господомъ, Богомъ 
твоимъ, всявй дВлающий сіе. °). 


1) (Ст. 1—4). Ср. Исх. ХХ, 4, 5 и пр. 4 и 5. Здесь дается нъсколько большее 
развитіе основнымъ правиламъ, высказанны въ указанномъ мфетв Исхода. Тамъ 
дается высшій нравственный иривципъ: «если найдешь вола или осла врага твоего 
заблудившимея, приведи ему»; «если увидишь осла врате твоего упавшихъ подъ ношею, 
подыми его». Если приказано сдёлать то для врага, то тБиъ болве надо сдБтать это 
для брата. ВездВ въ законодательств данномъ Израилю выступаетъ ва первый плав» 
развитіе нравствевныхъ чувствъ народа, развитіе сознанія нравственнаго долга; эти 
нравственные законы не подкрћилены никакими угрозами наказан!я: они даютея въ 
руководство совъсти. Мы замфчали въ своемъ мъст, что и Десять Запов дей изрекают" 
ся безъ всякихъ угрозъ: это законъ долженствующей быть написаннымхъ ва скрижа- 
лихъ сердца челов+ка. 

°) (Ст. 5). Этотъ законъ дается потому, что съ переодъваніями соединялись сажме 
постидные обряды натуралистическихъ культовъ: такъ и Маймонидъ цитируемый Опен» 


3) 


о. холи попадется тебв на дорог» птичье гнзздо на какомъ либе де- 
рев, или на зем}, съ ‘птенцами или яйцами, и мать сидить на птенцахъ 
или на яйцахъ, то не бери матери вм®стВ съ дЪтьми; 

7. Мать пусти, а дБтей возьми себв, чтобы тебв было хорошо, и Е тобы 
‚ проддихись дни твои. °). 

8. Если будешь строить новый домъ, то сдфлай перила около кровли 
твоей, чтобы не навести тебЪ крови на домъ твой, когда кто нибудь упа- 
деть съ него *). 

9. Не засБвай виноградника своего двумя родами сБмянъ, чтобы не сд*- 
лать тебћ заклятымъ сбора сБминъ, которыз ты посзешь, виБстЬ еъ плодами 
виноградника (своего). 

10. Не паши на волБ и ослв ви'ВстЬ. | 

11. Не надЪвай одежды, сдВланной изъ разныхъ веществъ, изъ шерсти. 
и льна вифстё. °). | 

12. Одфлай себ кисточки, на четырехъ углахъ А твоего, кото- 
рымъ ты покрываешься. °). | 


серомъ (о законахъ Евреевъ). Съ переодћваніями тералось чувство стыда, сохранающее 
общество отъ растлЪнія. (Си. напр. у Ювевала бат. ҮІ, 252 и сх.). 

*) (Ст. 6—7). Мы опять встрЪчавиъ законъ воспитательный, законъ развитія нрав- 
ственнаго чувства, съ которымъ иметь общее значеніе заковъ Лев. ХХІІ, 28 «неза- 
казать коровы или овцы въ одинъ день съ порожденіемъ ея», и вфроятно Исх. ХХИ, 
30 приказаніе оставлять при матери иоворожденнаго теленка или ягненка первые 
семь дней. 

*) (Ст. 8). Мы уже въ Исх. ХХІ, 29—84 и ХХП, 6 видъли цвль законодателя 
развивать привычку въ вародВ думать о послЗдствяхь своихь поступковъ и беречься 
хотя бы ненамЗренно сдфлать вредъ ближнему недостаточно обдуманнымъ дЁЙств!емх. 
Здзсь дается примфръ обдуманности, которая требуется отъ того, который «не же- 
лаетъ навести кровь на домъ свой». ВБроятно всЪиъ извфстно, что восточные дома 
имЬютъ плоскую крышу, постоянно замЗняющую базконт и даже ночью спальню, рав- 
винское преданіе говоритъ, что перила должны быди виз. по крайней ивр 2 зок- 
тя (3 ф.) высоты. 

5) (Ст. 9—11). Много было высказано инфній о причинахъ этихъ законовъ, за. 
прещающихь сизшене двухъ сЗмянъ, двухь разныхъ нитей, двухъ породъ скота 
(Лев. ХІХ, 19 и пр. 13-е); во по нашему инънію ни одно не представляеть удовлет- 
ворительнаго объясненія этого вопроса. Ст. 10 ‘о паханія волоиъ и осломъ» могло бы 
относиться къ законамъ инлосердія, но совершенно непонятно, почему (ст. 9) вино- 
традникъ, засфянный двумя родами сфмянъ, дЗлался заклатымъ въ сфменахъ своихъ и 
въ плодахъ своихъ. Надо предположить, что законодатель иифетъ въ виду какой ни- 
будь известный народу ззыческій обычай, потому что онъ не разъясняеть причинъ 
заклятія, которое однако произносится въ Мјгихъ случаяхь (вапр. Вт. ХШ, 17) 
надъ идолопоклонническою собствевностію. 

°) (От. 12). Ср. пр. 10-е главы ХУ, 38 Числъ. Мы высказывали въ этомъ приић- 
занін свое инБвіе, что въ виду возникавшаго явнаго непослушавя закову и возмуще- 


18. Бели кто возьметъ жену и войдетъ къ ней, и возненавидитъ ее, 

14. И будет возводить на нее порочныя х®ла, и пустить о ней худур 
молву и скажетъ: я взалъ сію жену, и ВОШеЛЪ ЕЪ ней, и не нашелъ у ней 
дБвства; | 
15. То отецъ откровицы и мать ея пусть возьмутъ и вынесутъ признаки 
дБвства отроковицы къ старёйшинамъ города къ воротамъ; 

16. И отецъ отеровицы скажеть старфйшинамъ: дочь мою я отдахь въ 
жену сему человЗву, и (нын%) онъ возненавидВль ее, 

11. И воть, онъ взводитъ (на нее) порочныя дЪха, говоря: я не нашелъ 
у дочери твоей дВвства; но вотъ признаки дёвства дочери моей; и разсте- 
лютъ одежду предъ старйшинами города. 
18. Тогда старъйшины того города нусть возьмуть мужа и накажут» 


- его. 

19. И наложатъ на него сто сихлей серебра пени, и өтдадутъ отцу от 
роковицы за то, что 08+ пүстилъ худую молву о дБвицВ Израильской; она 
же пусть останется его женою, и онъ не можеть развестись съ нею во всю 
жизнь свою ') | | 

20. Если же сказанное будетъ истинно, и не найдется дъвства у отрого- 
ВИЦЫ: | 
31. То отроковицу пусть приведуть къ дверямъ дома отца ез, и житези 
города ея побьютъ ее камнями до смерти; ибо она сдБлала срамное діло 
среди Израиля, блудодБйствовавъ въ домВ отца своего; и таку истреби зло 
изъ ‘среды себя. °) 


вія противу Моисея въ стан Израилевомъ, Моисей приказагь всфиъ желающииъ 
. остаться вЗрными Тегов и испохняющииь волю Его принять и носить на одежд ви- 
димый знакъ этой готовности быть вфрными Богу и закону. Это быть условный знакъ 
совдивявшій вВрвыхъ Изранльтянъ, вотћдъ за ‘симъ разсказано возмущете Корея. 
Знакъ этотъ увБковВћчивается Монсеемъ; какъ видимое доказательство вфрности Тего- 
вБ каждымъ изъ народа. 

1) (Ст. 13—19). Весьма древній бытовой законъ, подобный которому мы встрі- 
чаемь 7 многихъь наровъ въ неразвитыхъ слояхь общества. Наказаніе, (ст. 18) по 
сказанїію раввиновъ, означаеть сорокъ ударовъ безъ одного (на основан Вт. ХХУ, 
3) и должно всегда подразуиФ ваться тамъ, гдћ не назначено никакого опредёленнаго 
наказанія (такъ рот Сате(). 

0) (Ст. 20—21). Ср. Лев. ХХІ, 9 гд сказано, что «если дочь священника осквер- 
нить себя блудодћяніеиъ... огнемъ должно сжечь ее; въ 7-мъ прим. этой главы Леви- 
та мы указывали, что, по преданію, сожженіе огнемъ (какъ повЪшеніе см. пр. 8-е гі. 
ХХІ, Втор.) совершалось надъ трупомъ, чему есть примђръ въ Гис. Нав. ҮП, 25. ВЬ- 
роятно, какъ въ случа указанномъ въ книгВ Левитъ, такъ и здћсь дфвушка или ио- 
лодвя жена, осужденная старфйшинами, (ве мужемъ свониъ) побиваласъ каменьнии съ 
тою разнице, что если она была дочь священника, то труть ея сожиталея, чтобы 


за. люда папдеовь оудоть БІО лова СЬ ХОВОЮ самуьною. ТО ДОЛЖНО 
предать смерти обоихъ, и мужчину, лежавшаго съ женщиною, и женщину; 
и жакѕ истреби зло отъ Израиля. °) 

28. Если будетъ молодая дЪвица обручена мулу, и кто нибудь встрётится 
съ нею въ город, и ляжетъ съ нею: 

24. То обоихъ ихь приведите къ воротамъ того И и побейте ихъ 
камнями до смерти: отроковицу га то, что она не кричала въ городћ, а муж- 
чину 38 то, что онъ опорочихь жену ближняго своего; и так истреби вло 
изъ среды себя. “°) 

25. Если же вто въ полВ встр8тится съ откровицею обрученною, и, схва- 
тивъ её ляжеть съ нею; то должно предать смерти только мужчину, лежав- 
шаго съ нею; | | 

26. А отроковицВ ничего не дълай; на отроковиц® изтъ преступленія 
смертнаго; ибо это то же, какъ если бы кто возсталъ на ближняго своего и 
убилъ его. 

27. Ибо онъ встрћтился съ нею въ полђ, и хотя отроковица обручен- 
ная кричала, но некому было спасти ее. “) 

28. Если кто нибудь встр®тится съ дъвицею необрученною, и схватить 
ее и ляжеть съ нею, и застанутъ ихъ: 

29. То лежавшій съ нею долженъ дать отцу отроковицы патьдесятъ (сик- 
лей) серебра. а она пусть будеть его женою, потому, что онъ опорочиль ее, 
во всю жизнь свою онъ не можеть развестись съ нею. ") 


снять безчест!е съ отца ея». Мы заизтииъ и здЁсь, что власть суда и кары находи- 
хась не въ рук мужа или главы семейства какъ въ Рии%, а въ рукахъ старйшинъ и 
судей, а потому именно случаи здЪсь ов были скор%е законами устрашения, 
чБиъ практическими законами. 

%) (Ст. 22). Ср. Лев. ХҮП, 20. Ихъ ба каменьями; ср. Ев. отъ Іоанна ҮШ 
5. Мы знаемъ, хакъ законъ милосердія и сознанія общей гр®ховности восторжество- 
вагъ надъ суровыкъ законоиъ по слову Божественнаго Учителя. 

19) (Ст. 23—24). Надо обратить вниманіе, что законъ дБлаетъ рфзкое разтичіе 
иможду обрученней и необрученной дћвицей (ср. ниже ст. 28—29). Первая считалась 
принадхежащею уже извёстному мужу, хотя бракъ не былъ совершенъ, (ст. 24) и на- 
казаніе назначается какъ за прехюбодћявіе обониъ виновнымъ. Мы говоримъ, что за- 
конъ считаеть виновными обоихъ, потому что оскорбляемая насильно дћвушка можеть 
криками созвать на помощь, а потому блудъ, совершенный съ ея согласія, не можетъ 
быть оправданъ передъ судомъ объясненіемъ ея, что она подверглась насилію, если на 
то ить постороннихъ свидфтелей. 

и) (От. 25—97). Стихи эти разъясняютъ предъидущее постановленіе, предвидя 
случай насилія вн возможности помощи противу него, и принимая въ соображене 
физичесыя силы иужчины `и женщины. 

1) (Ст. 38—29). Въ Исх. ХХІІ, 16,17 указанъ случай обольщемія необрученной д%- 
вицы: и въ томъ случаћ обольститель обязанъ былъ заплатить вЗно и взять обольщенную 


99. ПИБТО Не Тее ОБРТ? воны отца Своего, и отерывать краи 006006 
отца своего. 29) | 


въ жены, но при отказ отца выдать ее замужъ, обольститель платихь вфно и Не 
получать ее въ жены. Здћсь представляется другой случай. случай насилія, посхВ Е0- 
тораго виновный обязанъ взять въ жену изнасилованную дФвушЕТ, причемъь онъ ни- 
когда не можеть развестись съ нею ‘потому что онъ опорочихь ее», точно такъ 20 
какъ не могъ развестись съ женою мужъ, пытавшійся «пустить худую молву» о дЪвствћ 
ея. (Сравни выше ст. 19-й). Мысль законодателя кажется заключается въ томъ что 
при обоюдномъ согласін (обольщен!и) каждый несеть свою долю стыда, но при наси- 
лін (какъ и при желанш ложно опорочить жену) имя женщины на всегда связывается 
съ именемъ мужа, и женщина не подвергается нарћканію или преврнію, прикрытая 
навсегда неразрывными узами брака и вменемъ мужа. | 

1з) (Ст. 30). Законъ тождественный съ постановлевіеиъ Исх. ХҮШ, 8 съ нане 
коиъ на стихи 7-Й и 9-Й той же главы. 


ГЛАВА ХХШ._ 


Кто можеть или не можеть войти въ общество Господне, Разные заковы, 


1. У кого раздавлены ятра, или отрёзанъ дётородный членъ, тоть не мо- 
жеть войти въ общество Господне !). 

2 Сынъ блудницы не можеть войти въ общество Господне, и десятое 
поволћніе его не можетъ войти въ общество Господне *). 


- 


1) (Ст. 1). Что значить войти въ общество Господне? Природный Изранльтянинъ 
конечно не исключался изъ общества Господня, не смотря ни на какіе физическіе— 
недостатка, и если онъ былъ изъ семьи священника, то онъ могъ даже вкушать отъ 
святынь и ведикихъ святынь (Лев. ХХІ, 17—22) съ условіемъ, ве приносить самому 
жертвъ какъ священнику *) и не приступать къ жертђеннику и завфсв скинін. По- 
этому естественно, что настоящий законъ сдЕдуетъ разумВть только © ярищельцалхъ 
т. е. о лицахъ, вступающихъ илн желающихъ вступить въ народъ Израильсый изъ 
другихъ нацюнальностей. Весьма естественно, что, преслБдуя идею высшей святости 
народа Ивраильскаго, какъ царства священниковъ, Моисей не могъ допустить въ него 
эвнуховъ, т. е. лиць изуродованныхь людьми, и притомъ всегда почти съ цфлью не- 
совиВотной съ понятізми о нравственной чистотћ. Каєъ не допускался жертвенникъ 
изъ камней, на которые возможено было тесло (тесаніе) (Исх. ХХ, 25), такъ ве 
допуекался въ общину @н0вь приходяиии, если рука челов$ ческая исказила тћЬло 
данное ему Богомъ. Зам тимъь при этомъ, что никакое другое уродство ни случайное 
ни природное не мзЗшало поступлению въ общину Господню. 

2) (Ст. 2). Сынь блудницы (Мамверъ) это выраженіе весьма тёмное встрёчается 
по указаню Еспина лишь одинъ разъ еще въ Св. Писани у Пр. Захарін ІХ, 6 


‚ *) Приносить жертвы и молиться Богу Изранлеву не возбранялось ни кому даже ино- 
племеннику (см. Лев. ХХИ, 26 и 3 Ц. УП, 41—43), а что въ дёйствительности это было 
допущено, на это есть свидЪтельство Фл, Іосифа (противу Аппіона кн. П, гл. ГУ), что ино- 
вемцы допускались въ первый портикъ храма, А что въ числ этихъ иноземцевъ могли быть 
и эвнухи, проходившіе въ Іерусазимъ на поклоненіе, доказывается Дфин. ҮШ, 27. 


~ 


9. АММОНИТЯНИНЪ И Моавитянинъ не можетт войти въ общество Господне 
и десятое поколене ихъ не можеть войти въ общество Господне во вЪки: 

4. Потому, что они не встр®тили васъ съ хлћбомъ и водою на пути, когда 
вы шли изъ Египта, и потому что они наняли противъ тебя Валаама, сына 
Веорова, изъ Пееора Месопотамскаго, чтобы проклясть тебя. 

5. Но Господь, Богъ твой, не восхотЬлъ слушать Валаама, и обратилъ 
Господь, Богъ твой, проклятіе его въ благословеніе тебё; ибо Господь, Богъ 
твой, любить тебя. 

6. Не желай имъ мира и благополучія во вс дин твои., во вЪки °). 


(слово это переведено въ нашемъ текстђ «чужое племя, *) 2. Въ Александрійской 
Библіи оно переводится «отъ блуда рожденный». Вульгата говоритъ «4е ѕсогіо паз», 
во Саси переводить «цп Баі4гі, с'еѕі А ге пб Фипе їеште рговііќаќе». Имћя въ виду, 
что въ ИзранлхВ допущенъ быль въ широкихъ разићрахъ конкубинатъ, нельзя думать, 
чтобы упомянутое выраженів принималось въ нашемъ смысл, незаконорожденный. 
По самому законодательству мы видимъ, что если прелюбодЪйство наказывалось весьиа 
строго, даже жестоко, то обольщеніе дВвицы имЪло послЪдствіемъ лишь женидьбу на 
ней и уплату вЗна. Раввинское преданіе не помнитъ исключенія изъ общества лица 
рожденнаго отъ дфвицы до брака или вн брака; но оно утверждаетъ, что дита, рож- 
деннов отъ прелюбодћянія и не признаваемое отцохъ семейства, не принималось въ 
общество. Это толкован!е весьма вфроятно, но сравнивая его съ первымъ стихомъ, 
съ Ст. 17—18 этой главы, н мыслями высказанными нами въ 1-мъ приифчанін, мы 
позволяемъ себв присовокупить ми%ніе, что здфсь въ настоящемъ текст параллельно 
съ иноземцемъ эвнухомъ, говорится о всякомъ рожденномъ отъ блудницы посвященной 
Астартњ (ср. Быт. ХХХҮПІ, пр. 14-е, 16-е), т. е. спеціально занимающейся этимъ 
ремесломъ н посвященной извъетному циническому культу. Этотъ сынъ блудницы не 
могъ быть принять никогда (даже въ десятомъ поколфнін) въ общество Господне, ко- 
торов онъ осквернядъ своимъ пронсхожденіемъ. Въ этомъ случа конечно было без- 
различно, происходилъ ли онъ отъ иноземки или от Евреянки, такъ какъ онъ не мота 
указать своею отца, и быль сынъ (только) блудницы. 

з) (Ст. 3—6). Какъ «сынъ блудницы» такъ и Аммонитянинъ и Моавитянинъ даже 
и въ десзтомъ поколфнія, т. е, черезъ триста лЪтъ не могли быть приняты въ об- 
щество Господне. 

На это указываютъ двЬ причины: нечистое происхожденіе этихь племенъ (Быт. 
ХІХ, 86—38) и преданность нечистымъ натуралистическимъ культамъ съ циническими 
обрядами, которые изъ каждой женщины этихъ племенъ дЪлами блудницу (Ор. Числь 
ХХУ, 1—2 и прим. 2-е. Этимъ и объясняется повтореве для этихъ племенъ того же 
выраженія ‹и вь десятомь покольъниь которое употреблено для «сына блудницы». Какъ 
причина недозволен!я принимать въ общество Израильское указано призваніе Валаама 
дзя проклятія: но надо помнить, что тоть же Валаанъ дать совфтъ прельщать Из- 
раильтянъ женами къ служенію Вазлъ-Фегору (Числа ХХ ХІ, 16), поэтому то Израиль 
долженъ быль во взки (ст. 6) чуждаться общенія съ этими націями. 


“) Фюрсть въ своемъ лексикон даетъ этому слову значеніе «сына смЪшенід», сына Еврея 
и Филиствыдаянки. 


7. пе гнушайся Идумеяниномтъ, ибо онъ братъ твой; не тнушайся Югип- 
таниномъ, ибо ты былъ пришельцемъ въ земл® его; 

8. Доти, которыя у нихъ родятся, въ т поколБній могутъ войти; 
въ общество Господне *). | 

9. Когда пойдешь въ походъ противъ враговъ ть берегись всего 
худаго. 


Между тђБиъ общеніе съ отдЁаьными личностями повидимому не представлялось 
преступнымъ, такъ какъ Руөь, прабабушка Давида, была Моавитянка. Митрополитъ 
Филаретъ зам тихъ, что въ родословной Месси есть несколько языческихъ женщивъ 
какъ Озмарь, Руөь, которыя предзнаменовази обращеніе къ церкви Божей и приня- 
тіе ею въ свон нёдра языческихъ племенъ. Захътимъ еще по поводу читаемыхъ нами 
стиховъ, что мы никакъ не можемъ понять начертане Второзаконія (по инћ- 
нію, Коленсо и др.) Іереміей или кфыъ либо послБ Давида въ виду того, что 
хюбниъйшій изъ царей Израильскихъ происходилъ самъ отъ Моавитянкн. Мы пони- 
маемъ, что отступлен!е отъ даннаго Моисеемъ закона не поставлено Господохъ въ 
вину вФрному рабу своему Давиду, въ потомствВ котораго родился Мессія, котораго 
самая родословная съ языческими женщинами въ премудрости Божей имфза глубокое 
пророческое всеобъеиляющее для челов чества значене,—но мы отказываемся понять, 
чтобы лБтописецъ или пророкъ посл этнхъ прихфровъ вылумалъ законъ, не им виий 
прииВненія и неоднократно нарушенный въ родословной лучшихъ людей Израиля. 

*) (Ст. 7—8). Мы въ правЪ думать, что Идумеяне в Египтяне въ нравахъ своихъ 
были гораздо чище, чёмъ упомянутыя выше племена, и что (въ отношенія Египта, 
это подтверждается исторіей см. напр. у Вилькинсона Апоіепі ЕбурНат8: сһ. І восіаї- 
Ш) у нихъ уважалась семья, которой законъ Господень даетъ такое важное значе- 
не, и уважалась женщина (М1Кіпѕвоп'в Апес. Ерур. у01. І, р. 4 апі веди). ВелЪд- 
ствіе этого Идумен и Египтяне, могли быть приняты, какъ члены народа Господня 
въ лицВ внуковъ вновь поселившихся въ Палестин. Указаніе на идолопоклонство 
Идумеевъ мы встръчаеиъ относительно поздно, лишь въ 2 Парал. ХХУ, 14 и при- 
стомъ въ такихъ выраженіяхъ, что можно думать, что они какъ [еровоамъ Израиль- 
скій думали чтить [егову, чтя какое то изображене (можеть быть опять тельца какъ 
символъ силы творящей). Въ указ. главћ Парал. ст. 2 объ Амасін сказано, что «онъ 
дБлалъ угодное въ очахъ Господнихъ»; & посл пораженія Идумеянъ онъ «принест 
боговъ сыновъ Сеира... и предъ ними кланялся н кадитъ». Нельзя думать, чтобы онъ 
внезапно сдёлался идолопоклонникомь. Очень любопытное указаніе дълаетъ Фл. Іос. 
(Ист. Іуд. ХУ, гл. ХІ, что прежде чБиъ Гирканъ заставилъ ихъ принять обрфзаніе и 
религию Тудеевъ, (|. сің ХШ, гл. ХУП) они покланялись какому то Хозасу. Рот. 
Саїтеќ указываетъ, что слово ‹703е• по Еврейски значить вчдяиий—т. е, пророкъ-—и 
что думаютъ, что подъ этимъ именемъ Идумеи обоготворялн самаго Моисея. О религін 
Египта и о тоиъ, что подъ многосложной системой скрывалось для посвященных; ` 
монотеистическое учевіе, мы говорили не разъ. Причины указанныя въ ст. 7-мъ тому, 
чтобы не гнушаться Египтяниномъ и Идумеяниномъ также должны быть замчены. 
Идумеи происходили отъ брата Іакова, и потому болће всфхъ другихъ родственныхъ 
племенъ могли быть названы «братомъ Израиля». Египтянинъ же быль хозяиномъ той 
земли, въ которой Израиль былъ принатъ сначала дружелюбно, гдз онъ получиль 6о- 
гатую землю Гессемъ, отъ которой онъ питался, и на которой онъ разросся въ ве- 
хикій неродъ. Лишь поздиВйшія притЬсненія были причиною, что Госиодь сихою вы- 
веть Израиль изъ Египта. 


20. соли у 160я Оудеть 510 ВОЧВСТЬ ОТЬ СЛучЧивВШагося (оиу ночыю, то 
онъ долженъ выйдти вонъ изъ стана, и не входить въ станъ, 

11. А при наступления вечера долженъ омыть (тЪло свое) водою, и по 
захожденіи солнца можеть войти въ станъ. 

12. Место должно быть у тебя вн стана, вуда бы тебЪ выходить. 

13. Кром оружія твоего должна быть у тебя лопатка; и когда будешь са- 
диться виз стана, выкопай ею (яму), и опять зарой (ею) испражнеше твое. 

14. Ибо Господь, Богъ твой, ходить среди стана твоего, чтобъ избав- 
лять тебя и предавать враговъ твоихъ (въ руви твон): а по сему стань твой 
долженъ быть святъ, чтобы Онъ не увидђлъ у тебя чего срамнаго, и не от- 
ступилъ отъ тебя. °). 

15. Не выдавай раба господину его, когда онъ прибБжитъ къ теб отъ 
господина своего. 

16. Пусть онъ у тебя живетъ, среди васъ (пусть онъ живетъ) на мфстё, 
которое онъ изберетъ въ какомъ нибудь изъ жилищъ твоихъ, гдъ ему нон- 
равится; не притБсняй его. °). 


5 (Ст. 9—14). Законы касающиеся вишней чистоты и въ особенности предии- 
санные для военнаго стана Израильскаго. Этихъ законовъ не было дано въ пустыв$ 
ови относились не къ народу, а къ войску, идущему на завяте Хянаана вфроятно 
отдБльной колонной, и должны были соблюдаться во время будущихъ походовъ Из- 
ранля. Подобные же обычая мы нын находимъ у всёхъ Мусульманъ, которымъ пе- 
редали ихъ Арабы съ Исламомъ. Въ Коран Сура У, ст. 9 есть указаніе о подобномъ 
же предмет. Съ точки зрБнія гигіены лагеря, конечно это было необходимое распо- 
ряженіе и притомъ весьма цфлесообразное. 

в) (Ст. 15—16). Чтобы понять значеніе этого закона вадобно обратиться къ до- 
товору, заключенному между Рамзесохъ П и Кхетахи (си. у Шабаса Уоу. доп Ебтр- 
беп: «ев Кһоќав, (гаііб атее Г Ерурќе, р. 341 е Гей. 1866), по которому Египтяне и Кхеты 
(создавшие сизьное царство или конфедерацію въ Сири и даже до Ефрата) обязы- 
ваются выдавать взаимно всёхь бёглыхь ($ ХШ и ХҮ договора) и даже выдавать 
художниковь и искусныхъ рабочихъ, пришедшихъ изъ одной страны въ другую 
($ ХІУ и ХҮІ) *). ЗдБсь мы видимъ прямое приказаніе не выдавать обратно «раба 
господиву», т. е. иноземца его властеливу. | 

Не иожетъ быть рёчи о невыдачВ внутри страны рабовъ купленныхъ или иначе 
пріебрътенныхъ Изранльтянаии. 16-мъ. Эти рабы вЪроятно возвращались безпреко- 
словво господину. ЗдВсь говорится о рабахъ, прибъжавшихъ въ Палестину изъ страны 
иноземной, и какъ мы указывали, нътъ сомнзн!я, что подъ именехъ раба вадо ра- 
зумВть вообще иностраннаго подданнаго, изъ которыхъ каждый быль рабъ монарха 
своего и котораго могли потребовать отъ Израиля. Этому бВглецу дозволялось жить 
тдБ ему понравится» и не видно, чтобы онъ было принуждаемъ принять обрЕзаніе. 
По этому поводу мы напоминземъ о томъ что мы говорили объ отдћльныхъ лично“ 
стяхъ, которыя жизни въ странЪ, и которымъ главнёйше не позволялось отправлять 
языческое идолослуженіе (ср. пр. 6-е гл. ХХ и ссылки на другія примфчания). 


*) Лучщій перерохъ договора Рамзеса съ Хитасаромъ си. у, Брюгша : въ его истори 
Египта 1877-го года, стр. 518—526. 
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17. Не должно быть блудницы изъ дочерей Израилевыхъ, и не должно 
быть блудника изъ сыновъ Израилевыхъ. 

18. Не ввоси платы блудницы и цёны пса въ домъ Гоол Бога твоего 
ни по какому обЪту; ибо то и другое есть мерзость предъ Господомъ, Богомъ, 
ТвоимЪ. '). | | 

19. Не отдавай въ ростъ брату твоему ни серебра, ни хлђба, ни чего 
либо другаго, что можно отдавать въ ростъ. 

20. Иноземцу отдавай въ ростъ, а брату твоему не отдавай въ рость, 
чтобы Господь, Богъ твой, благословилъ тебя во всемъ, что дВлается руками 
твоими, на земхВ, въ которую ты идешь, чтобъ овладфть ею. °). 

2]. Если дашь обВтъ Господу, Богу твоему, немедленно исполни его 
ибо Господь, Богъ твой, взыщетъ его съ тебя, и на тебЪ будетъ грЬхъ. 

22. Если же ты не далъ обфта, то не будетъ на тебВ грћха. 

23. Что вышло изъ устъ твоихъ, соблюдай и исполняй такъ, какъ обв- 
щалъ ты Господу, Богу твоему, добровольное приношевіе, о которомъ сказалъ 
ты устами своими °). 

24. Когда войдешь въ виноградникъ ближняго твоего; можешь сть 
ягоды до сыта, сколько хочетз душа твоя, а въ сосудъ твой не клади. 

25. Когда прійдешь на жатву ближняго твоего; срывай колосья руками 
твоими, но серпа не заноси на жатву ближняго твоего "). 


1) (Ст. 17—18). Здесь о слов блудница вс комментаторы согласны, что она 
означаеть женщину посвященную блуду съ релиЧозною цфлью, (въ рода баядерокъ 
Индія), которыхъ плата составляла доходъ храма (ст. 18). Мы спираемся на эти 
стихи, (какъ мы видфли въ пр. 1-мъ), признавая, что сынь блудницы могъ быть сынъ 
только такой женщины, отца котораго нельзя было указать, и которая посвящена 
быта культу Астарты. О выраженіяхъ блудникъ (буквально ` «посвященный» хадешь) 
и яесъ (келебъ), мы скажемъ только, что оба ови тождественны, и что это былъ гау- 
синЬйшій видъ служеня АстартЬ посредствомъ проститущи не женщинъ, а мужчинъ 
(Ср. 8 Ц. МУ, 24 и ХУ, 12). Эти мужчины кажется были эвнухи. Сравии прим, 1-е. 

®) (Ст. 19—20). Ср. Исх. ХХП, 25 и Лев. ХХУ, 35—37 и пр. 13-е. 

*) (Ст. 21—23). Ср. Числа ХХХ; въ этой глав изложены подробно случаи, при 
которыхъ обБты женщинъ не дйствительны. (См. примћчанія этой главы). Моисей 
лишь напоминаетъ здВсь въ краткихъ словахъ о важности исполненя обфтовъ и объ 
извЪстныхъ народу законахъ. Обийе законы о посвященін Господу извъстныхъ пред: 
метовъ и о случаяхъ выкупа ихъ ц%ною серебра изложены въ Лев. ХХУП. 

1°) (Ст. 24—25). Это древнёйш Ш бытовой законъ до сихъ поръ извфстный и 
исполняющся на Востоєћ. Въ «Уотаве 4’ип ЕбурЦеп» есть намекъ на этотъ обычай. 
(См. въ перевод Шабаса: (тадпсНоп ви\е, реве йо раругив 25 Нбпев 2—3; уог 
дарв Г6@Е де 1866, р. 315). На этомъ основанін и ученики Спасителя, будучи голод: 
ны, срывалы колосья н ли ва чужомъ пол, ср. Мате ХП, 1. 


ГЛАВА ХҮ. 


Ш 


Разные законы. 


Если вто возьметъ жену; и сдћлается ея мужемъ, и она не найдеть 
благоволенія въ глазахъ его, потому, что онъ находить въ ней, что нибудь 
противное, п напишетъ ей разводное письмо, и дасть ей въ руки, и отпу- 
стить ее изъ дома своего '), 

2. И она выйдетъ изъ дома его, пойдетъ, и выйдетъ за другаго мужа; 

З. Но и сей послБдній мужъ возненавидитъ ее и вапишетъ ей разводное 
письмо, и дастъ ей въ руки, и отпустить ее изъ дома своего, или умретъ 
сей послЗдай мужъ ея, взявшій ее себЪ въ жену: 

4. То не можеть первый ее мужъ, отпустившій ее, опять взять ее себЪ 
въ жену, посл того, какъ она осквернена; ибо сіе есть мерзость предъ 
Господомъ, (Богомъ твоимъ), и не порочь земли, которую Господь, Богъ твой 
даетъ тебЪ въ удВлъ °). 


) (Ст. 1). Объ этомъ именно законз говорилъ Господь нашъ Шисусъ Христосъ 
Мате У, 31, 32 и ХІХ, 3—9. См. слЪд. прим. 

1) (Ст, 2—4). По интересному вопросу о развод мы приведемъ сущность МЕЧРЯ 
Англійскихъ комментаторов»ъ. 

Принимая за одну фразу (какъ и дЪлаетъ нашъ текстъ гораздо правильне пере- 
дающий подлинникъ, чЪмъ узак. англійскій), первые четыре стиха этой главы, к0и- 
ментаторы указываютъ, что Моисей далекъ былъ отъ мысли поощрять разводъ, а 
только «по жестокосердію» народа высказалъ законъ, въ которомъ ограничивалось 
это древнее обычное право: 1) Обязанностію не просто прогнать жену, а дать ей 
документъ, что связывалось съ необходимостію предстать предъ судей и старЪйшинъ; 
2) Воспрещеніемъ когда бы то ни было принять обратно жену свою, посл того, 
Что она «осквернена». Другими словами женщина, выйдя за мужъ вторично отъ жи- 


` ? 
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5. Если кто взялъ жену недавно, то пусть не идеть на войну, и ничего 
не должно возлагать на него; пусть онъ остается свободенъ къ дом своемъ 
въ продолженю одного года, и увеееляетъ жену свою, которую взялъ ?), 

6. Никто не долженъ брать въ залогь верхняго и нижняго жернова; ибо 
таковый беретъ въ залогъ душу *). 


ваго мужа хотя по закону не наказывалась за прелюбодћяніе, но на основан Быт. 
П, 24 и Лев. ХУШ, 20 была по совфсти прелюбодъйкою. Если же она не выходила 
захужъ лостВ развода своего и не быза ‘осквернена», то хужь ея могъ взять её без- 
препятственно обратно, что подтверждается и раввинскимъ тохковашемъ и обычною 
практикою Тудеевь съ древнёйшихъ временъ до сего дня. Моисей и законодатель- 
ствомъ свониъ и указаніемъ на `древнъйшій законъ о брак, провзнесенный Госпо- 
ҳомъ при сотворенін первой четы, постоянно проводилъ въ ‘народъ мысть о ненару- 
шямости брека. И у пророковъ мы встръчаеиъ ТБ же указанія. Такъ напр. Малахія 
(П, 14—15) говоритъ: «Господь быль свидфтелемъ между тобою и женою юности 
твоей, противъ которой ты поступилъ вфроломно, между тёмъ какъ она подруга твоя 
и ззконная жена твоя...... никто не поступай вфроломно противъ жены юности своей». 

Выражене ст. 1-го ‹нашехь въ жен своей, что нибудь противное» было пред- 
метомъ нескончаемыхъ споровъ между школами Гиллеля и Шаммая (40 хётъ до Р. 
Хр.). Первая изъ этихъ школъ давала самое широкое толкованіе праву мужа дать 
разводное письмо женф, и повидимому этого толкованія держались Фарисен; школа 
же Шаимая, хотя болфе школы Гиллеля мелочная и строгая въ толкованіяхъ обрядо- ' 
вой части закона, ограничивала право развода, требуя указаній на какія нибудь по- 
стыдныя дЁйствя жены, или на важные физическе недостатки. Зам тимъ, что здЪсь 
не могло быть рфчи о прелюбодћянін, которое по Втор. ХХП,20—22 наказывалось 
смертію. По тексту Евангелиста Марка Х, 11, 12 кажется можно заключить, что 
и жена нызла право требовать развода отъ мужа и по всей вЗроятности на осво- 
ваши того же. закона, который высказанъ для конкубината въ Исх. ХХІ, 10. 

Мы заключимъ эту замЪтку ссылкой пр. Гереми на этотъ законъ (Ш, 1), когда 
онъ · отъ имени Господа говорить Израилю: «Говорять, или мужъ отпуститъ жену 
свою, и она отойдетъ отъ него и сдЪлается женою другого мужа: то можеть ли она 
возвратиться къ иему? Не осквернилась ли бы этимъ страна та? А ты со многими 
любовниками блуходЪйствовала, и однако же возвратись ко ми, говоритъ Господь». 

з) (Ст. 5). Ср. выше ХХ, 7. Но надо обратить вниманіе, что тамъ говорится объ 
обручившеися съ женою; не вошедшемь еще къ ней; здБсь о вновь жевившемся. 
Какъ въ томъ, такъ и въ другомъ случаВ давался льготный годъ, причемъ годъ по 
преданію начинался на основаніи ст. 5-го отъ дня брака. 

*) (Ст. 6). Ср. Исх. ХХІ, 26 и ниже ст. 14-й. Мельницы, построенныя на бы- 
стротекущихъ горныхъ ручьяхъ, даже и нын% въ восточныхъ странахъ весьма про- 
стаго устройства. Часто струя воды изъ канавы, а иногда и просто удароиъ теченія 
вертитъ вертикальный шестъ съ деревянными лопастями, который пропущенъ снизу 
сквозь первый жерновъ н поворачиваетъ верхній жерновъ. Оба эти жернова очень 
малы и легко снимаются двуми людьин и даже однимъ сильнымъ человћкоиъ. Хижина 
на ручьВ съ такою мельницею’ составляетъ очень часто все богатство поселянина,. не 
иизющаго ни клочка другой земли. Взять у него жерновъ значить отнять у него 
всзкое средство пропитан1я. Законъ Моисея есть законъ чрезвычайно практическій, 
важный для людей бЬдныхъ и необходимый въ виду жадности народа, сете вс 
дурныя -и хорошія стороны были ему извЪстны. 
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7. Если найдутъ кого, что онъ укралъ кого нибудь ввъ братьевъ своихъ 
ивъ сыновъ Израилевыхь, й поработилъ его, и продагъ его: то такого вора 
должно предать смерти; и тахз истреби зло изъ среды себя °). 

8. Смотри, въ язв проказы тщательно соблюдай и исполняй весь (законъ), 
которому научать васъ священники Левиты; тщательно исполняйте, что я 
повелВлъ имъ °). | 

9. Помни, что Господь, Богъ твой, сдБлатъ Маріами на пути, когда вы 
шли изъ Египта '). 

10. Если ты ближнему своему дашь что нибудь взаймы, то не ходи къ 
нему въ домъ, чтобы взять у него за10гъ; 

11. Постой на улиц, а тоть, которому ты далъ взаймы, вынесетъ теб 
залогъ свой на улицу. | 

12. Если же онъ будеть челов къ бБдный, то ты не ложись спать, имя 
(у себя) залогъ его; 

13. Возврати ему залогъ при захожденіи солнца, чтобъ онъ легъ спать 
въ одеждь своей, и благословилъ тебя: и тебъ поставится сіе въ праведность 
предъ Господомъ, Богомъ твовмъ °). 

14. Не обижай наемника, бБднаго и нищаго, изъ братьевъ твоихъ или изъ 
пришельцевъ твоихъ, которые въ земл твоей, въ жилищахъ твойхъ, 

15. Въ тотъ же день отдай плату его, чтобы солнце не зашло прежде 
того, ибо онъ бБденъ, и ждеть ея душа его; чтобъ онъ не возопилъ на тебя 
къ Господу, и не было на теб грђха °). 

16. Отцы не должны быть наказываемы смертію за дътей, и дёти не 
должны быть наказываемы смертію за отцовъ; каждый долженъ быть наказы- 
ваемъ смертію за свое преступленіе "“). 


°) (Ст. 7). Ср. Исх. ХХІ, 16 и прим. 12-е. По срав. съ стих. 14-мъ той же главы 
это преступленіе приравнивается убійству. 

6) (Ст. 8). Ср. вступленіе въ гл. ХШ, Левита и всю эту главу съ прииВчаніями, 

7) (От. 9). О Маріаиъ и поражеши ея проказою ср. Числь ХП. 

е) (Ст. 10—13). Ср. Исх. ХХП, 25—27, пр. 17-е. Мы указывали уже ва цВль 
законодателя развить въ народ нравственныя чувства добра и состраданія. Повиди- 
мому залогь возвращался на ночь (если это было платье, изи вВрнће ялащь или аба 
какъ носять ихъ на востокЁ) и съ разсвЁтомъ опять принимался въ залогъ. Такъ _. 
понимаютъ ст. 13-Й. 

°) (Ст. 14—15). Ср. Лев. ХІХ, 13. Въ прим. 8-иъ на это исто мы говорили по 
связи съ другими узаконенями въ ХІХ Лев. упомянутыми, что удержан!е пхаты ра- 
бочихъ причислено къ одному изъ вндовъ грабежа. 

о) (Ст. 16-Й). Въ ‘прииёчашяхь 5-мъ на Исх. ХХ, 5 и въ пр. 9-мъ на Исх. ХХХУ 
7 мы говорили 0 значени наказанія «ненавидящихь Господа», простирающагося до 
третьяго и четвертаго рода. Это наказаніе, которое предоставляетъ Господь, лишь 
Себь не можеть быть примЗнено никакимъ судомъ или судьею. ЗдЬсь излагается 


14. Не суди превратно пришельца, сироту (и вдову); и у вдовы не бери 
одежды въ залогъ. 

18. Помни, что и ты былъ рабомъ въ Египт, и Господь, (Вогъ твой), 
освободилъ тебя оттуда: по сему я и повелћваю теб дЪлать сіе "'). ' 

19. Когда будешь жать на пох твоемъ, и забудешь снопъ на пол%; то 
не возвращайся взять его; пусть онъ остается пришельцу, (нищему), сиротъ 
и вдовђ, чтобы Господь, Богъ твой, благословалъ тебя во всвхъ дФлахъ рукъ, 
ТВОИХЪ. · | 

20. Когда будешь обивать маслину свою, то не пересматриваї за собою 
вЪтвей; пусть остается пришельцу, сиротВ и вдов%. (И помни, что ты быль 
рабомъ въ землВ Египетской: по сему я и повел$ваю тебв дФлать сіе). 

21. Когда будешь снимать плоды въ виноградник% твоемъ, не обирай 
остатковъ за собою; пусть остается пришельцу, сирот$ и вдов%. 

22. И помни, что ты былъ рабомъ въ земл Египетской: по сему яи 
повелБваю тебЪ дЪлать сіе '). 


чехов Бческій законъ, данный для руководства суда: и мы не можемъ не замЪтить 


опять на сколько онъ неизи$римо выше судебныхъ обычаевъ другихъ современныхъ 
Израилю и даже гораздо поздиБйшихъ восточныхъ монархій, гд вырфзался цЪзый 
родъ за вину одного (напр. Есеирь ІХ, 12, 13). Не забудемъ притомъ, что эти слу- 
чаи бывали и въ истори царствъ Тудейскаго и Израильскаго (напр. 2 Ц. ТУ, 7, 8, 
11), но лузшіе изъ царей Израильскихъ помнили этотъ законъ, напр. Амасія Іудей- 
скій (4 Ц. ХІҮ, 6). Въ риискомъ правђ законъ этотъ исключительно личной отвЪт- 
ственности выражался словами «роепа сари зоеди иг». < 

11) (Ст. 17—18). Ср. Исх. ХХІ, 21—24; ХХІ, 9; Лев. ХІХ, 33, 34 и 36. 

12) (Ст. 19—22) Повтореніе законовъ, высказанныхъ въ Левит ХІХ, 9,10; ХХ Ш, 22. 
Какъ въ Левитћ ХІХ, 36, такъ во Вт. ХҮІ, 12, такъ и въ наст. главЪ стихъ 18-й, и 
во многихъ другихъ м$стахь повторяется имсль, что народъ долженъ помнить, что 
онъ былъ рабомъ въ землф Египетской, и что Господь силою вывелъ его изъ рабства. 
Поэтому Господь какъ бы взахЬнъ того, что онъ освободилъ Израиля отъ рабства, 
требуетъ, что бы народъ не обижалъ вдову и сироту, и пришельца и былъ милости въ 
къ нимъ. Мысль прекрасная и трогательная, рисующая уже вдали Того, который 
свазаль: «будьте милосерды, какъ милосердъ Отецъ вашъ небесный». 
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ГЛАВА ІТ. 
Развые зыны; въ часті ить завивь зезарата (ст. 5—10). 


Есзи будетъ тяжба между людьми, то пусть приведутъ вхъ въ судь и раз- 
судятъ вхъ; праваго пусть оправдаютъ, а виновнаго осудить '). 

2. И если вивовный достоянъ будетъ побоевъ; то судья пусть прикажеть 
похозвть его и бить при себ\, смотря по ван его, по счету. 7 

3. Сорокъ ударовъ можно дать ему, а не ботфе, чтобы отъ многихъ уда- 
ровъ братъ твой не былъ обезображенъ предъ глазами твоими °). 


1) (Ст. 1-8) Т.е. всякая тяжба и гражданскй искъ и уголовное разбирательство 
подлежали суху освованному ва повелфтяхъ, данвыхъ въ гл. ХҮІ, 18, 19, 20; ХУП- 
8—11, и который судиль нуенехъ Бохжіниъ, поэтому въ Исх. ХХІ, 6 (ср. пр. 4-е) 
привести передъ судей называется привести передъ Елогииъ. 

7) (Ст. 2—8) Число сорокъ издавна въ богатыхъ метафорами и сравнешями язы- 
кахъ восточныхъ народовъ представляло собою идею полноты, множества, Кейль ука- 
зываеуъ, что и въ Св. Пясанін Число выражаетъ собою полноту накаѕанія, по- 
стигілаго землю (Быт. УП, 12) или народъ Изранляьсяй (Числ. ХІУ, 36, 34). По 
этому и здЬсь при опред®лев!и тВлеснаго насазанія оно указано, какъ высшій пре- 
двзъ, котораго никто не могъ преступить при наказанін Израильтянина. Учители 
поздафЙшаго времени постановили, что высшей иђБрой наказанія могло быть только 
число 89 ударовт, чтобы ни въ какомъ случа не преступить закона. На этомъ осно- 
ваши и Алостоль Павелъ быль истязуемъ отъ Гудеевъ: «пять разъ, говорить онъ, дано 
миф было по сорока ударовъ безъ одного». (2 Кор. ХІ, 24). 

Мы опять останавливаемь внимаше читателя, что прирожденная восточ- 
ным и вообще древнфйшихь народамъ жестокость при назначены даже не 
смертельвыхъ наказавій по возможности умфряется въ Изранл писанымъ закономъ 

ъ то время, когда мы съ достовћрностію можеиъ сказать, что во всфхъ другихъ на- 


— 


4. Не заграждай рта волу, когла онъ молотить ?), 

5. Еслй братья живутъ выфст®, и одинъ изъ нихъ умретъ, не имя у себя 
сына; то жена умершаго не должна выходить на сторону за человЪка чужа- 
го, но девфрь ея долженъ войти къ ней и взять ее себф въ жену, и жить 
съ нею. | | 

6. И первепецъ, вотораго она родитт, останется съ именемъ брата его 
умершаго, чтобъ имя его не изгладилось въ Изравл%.. 

7. Если же онъ ве захочетъ взять невзстку свою, то невћства его пойдетъ 
къ воротамъ, къ старвйшанамъ, и скажетъ: деверь мой отказывается возста- 
вить имя брата своего въ Израил, не хочетъ женится на мн®: 

8. Тогда старфйтины города его должны призвать его и уговаривать его, 
и если онъ станетъ и скажетъ; не хочу взять ее; 

9. Тода невёства его пусть подойлетъ къ нему въ глазахъ старъйшинъ, 
п сниметъ сапогъ его съ ноги его, и плюнетъ въ лице его и скажетъ: такъ 
поступають съ человфкомъ, который не созидаетъ дома брату своему (у 
Израиля). 


# 


родахъ древняго м!ра произволъ не только Монарха, но и каждаго начальствующаго 
лица “), былъ единственнымъ иВрилоиъ тћБлеснаго наказанія для обвиненнато. 

2). (Ст: 4) Апостоль Павелъ въ 1 Кор. ІХ, 9, приводя чвтаемый текстъ Второза- 
конія, прибавляетъ: ‘о волахъ ли печется Богъ?» а въ 1 Посл: къ Тим: У, 18 при- 
бавлзетъ къ этому же тексту слова Господа нашего Іисуса Христа: «трудящийся до- 
стоинъ награды своей». (Мате: Х, 10). Стало быть мы въ прав думать, что въ ст. 
4-мъ наст. главы,—независимо отъ пряхаго смысла закона, предписывающаго мизо- 
сердіе къ животнымъ, (какъ то не разъ мы встрЁчали въ законодательств Моисвевомъ, 
развивавшемъ въ народ лучшія чувствован!я),—заключается еще и другой смыслъ, 
ииъющій цию развить въ понятіяхъ народа вообще уважене къ полезному труду, 
начиная съ рабочаго жинотнаго и кончая человћкоиъ трудящихся на пользу общую. 
Въ разъясненіе самаго примфра, в:‹ятаго Моисеемъ изъ. обыденной жизня земледВль- 
цевъ востока, мы должны сказать, что молотьба совершается не ц+пауи, а погредет- 
вомъ выдавливавія зеренъ досками, въ которыхъ вдВланы по большей части камни. 
Доски эти съ дышломъ и яриом запрягают я какъ борона парою воловъ: снопы рас- 
кладываются колосьями внутрь вокругь убитаго тока гумна, и по этимъ снопамъ про- 
водится н%сколько разъ доска съ тяжестью, которая и выдавливаетъ зерна изъ ко- 
лосьевъ, превращая вм Вст$ съ тёмк солому въ такъ а:ываемый саманъ, т. е. мелко встер- 
тую солому, которая по отвћявін зерна идет» въ кориъ скоту. Иногда иолотятъ х1ъбъ, 
н прогоняя по свопамъ стадо воловъ или лошад: й, во это не есть обыкновенный 
обычай, а сакый употребительный способъ есть тотъ, который мы выше описали. За- 
вязывать ротъ волу и првтомъ зишать его и воды, какъ часто по небрежности діла- 
ютъ во время тяжкой работы, есть жестокость къ животному, выставленная на видъ 
Изрьилю и запрещенная ему для того, чтобы онъ пріучался зумать н понимать даже 
нужды животныхъ, перехоля отъ этихъ понят къ общей идеъ справедливости. 


*) Какъ теперь въ Перси, Турщи, въ Абиесвнии, въ королевствахъ средней Африки, от- 


чаоти въ Египт и др. странахъ. 
ж 
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10. И нарекуть ему имя въ Израил%: домъ разутаго *). 

11. Когда дерутса между собою мужчины, и жена одного (изъ нихъ) п0- 
дойдетъ, чтобъ отнять мужа своего изъ руєъ біющаго его, и, протянувъ ру- 
ку свою, схватить его за срамный удъ: 

12. То отсфки руку ев; да ве пощадитъ (ея) главъ твой °). 


‹) (Ст. 5—10). Законь Левирата. Заиътииъ, что завонъ •возставовленія сфмиени 
брату своему» древифе закона Моисеева, такъ какъ онъ приводился въ исподненіе до 
Монсея (Быт. ХХХУШ, 8). Моисей тольк‘ узаконяетъ этотъ бытовой законъ, который 
мы встрвчаеиъ у иногихъ народовъ южной Африки у Арабовъ, у Друзовь, *), у Ин- 
лусовъ (прим. Гарольда Броуна Епископа Ели на Быт. ХХХУШ, 8) и наконецъ по- 
добвый же наконъ (хотя ве сов :ћиъ съ закономь Левирата тождествевный) встрча- 
емь мы у Туріанъ по ‹казанію Діод. Сиц. кв. ХП, га. 18. 

Освован!емъ закона Левирата служить мысль о ородогженін, если тасъ можно вы- 
разитьгя, жизни отца и имени его .ъ дБтяхъ его; потоху что безхфтность считалась 
не’‘частемъ и какъ бы второю смертію Изранльтанина. Поэтому для продолженя рола 
безаЪтваго брата въ данномъ случаћ обходится законъ Лев. ХҮП, 16, запрещающий 
женидьбу на жен® брата. (Ор. пр. 10-е іп 10со) если у брата остались дёти. Повиди- 
мому эти жевидьбы не всегда были удобны для брата мужа (Русь ТУ, 6), и потому 
Монгей и нь дВлаетъ их безусловно обязательными, связ. вая однако съ отказо"ъ 
нфкоторое безчестіе (ст. 9 и 10). Въ стих 5-мъ поставлено два условія, при кото- 
рыхъ золженъ быль законъ Левирата вступить вт свою силу: если братья живутъ 
выс" или радохъ на одномъ удф1%Ъ, какъ понимало то раввинское преданіе (Еспинъ, 
Беванъ въ Биба. «..). Братъ, живущій далеко отъ семьн учєршасо брата, не обязы- 
велся Вхать за его взовой. Второе условіе было: если умершій не ихфлъ сына. Но 
р: ввивское преданіе считало, что существовавіе дочери зам+ћняло сына, та-ъ какъ аочь 
по закону объявленно у въ Чист. ХХҮП, 1—11 была насаВҳницей и уда и даже 
имени отца, о чечъ мы говорили въ пр. 3-иъ ва ХХУП гл. Чися. (Ср. также Чисхь 
` ХХХҮІ, 5—10 и пр. 3-е, тд указывается, что наслћдницч саи выби, аютъ мужа 
по сердцу своему вфроятно съ обязательствомъ привать для дфтей имя отца насхВд- 
ницы участка). Изъ исторін Руэн мы можемъ видЪть, что подъ иченемь брата кажется 
разуићлись и 601%’ удаленные родственвики, но мы яе имфемъ достаточво занныхъ, 
чтобч опредфлить ка-ъ дах ко въ лив!и агватовъ простирались права и обязанвости 
Левирата. Изъ истори @амари (Быт. ХХХУШ, 11 пр. 10-е) и изъ выраженія сти- 
ха 5-го: «жева умершаго ге должна выход ть на сторону за человћка чужаго» пова- 
димоху вадо предположить, что если деверь не соглашался взять ее жевою, то она 
обречена быза на въчнов вдовство, по крайней иёр% среде Израиая (Ср. Руеь Г, 12— 
15, слова Ноеминь). Отсюда и то преэр$е, которое выражалось въ законныхъ ДЁЙ- 
ствіяхъ невфстки, причечъ надо помнить положеще женщины въ древнеиъ иірё и по- 
вать, ва сколько оскорбительно бызо для мужчивы въ присутстыш судей и стар+й- 
тивъ въ публичномъь ићстЬ (у воротъ города) быть оплеваннымъ въ лицо женщиной 
и ра‹утоиъ ею. Быть же разутымъ было сниволомъ скорби или үвиженія; см. наир. 
Я Ц. ХҮ, 30; И: аі ХХ, 9 4. І 

У) (Ст. 11—12). Ср. Исх. ХХІ, 29—95, гд законъ караетъ того, который иричи- 


“) Сешлки Еслива ва Сојерео'в РепќаќеисЬ $754; ВогсЬЬага 8 поќев І, 119; Усвеу Тга. 
чеіз П.290 в Бегава ва Мою» Уоуаве р. 11.). 


13. въ кис твоей не должны быть двоякія гири, большия и меньшія. 

14. Въ дом твоемъ не должна быть дЬояая єфа, большая и меньшая. 

15. Горя у тебя должна быть точная и правильная, и ефа у тебя должна 
быть точная и правильная, чтобы продлились дни твои на земл, которую 
Господь, Богъ твой, даетъ тебъ (въ удвлъ). 


16. Ибо мерзокъ предъ Господомъ, Богомъ твоимъ, всякій дЪлающій . 


неправду °). | 
17. Помни какъ поступилъ съ тобою Аматикъ на пути, когда вы шли изъ 
Египта: Е 

18. Какъ онъ встрБтилъ тебя на пути и побилъ сзади тебя всъхъ осла- 
бВвшихъ, когда ты усталъ и утомился, в не побоялся онъ Бога. 

19. И такъ, когда Господь, Богъ твой, успокоить тебя отъ всЪхъ враговъ 
твоихъ со всБхъ сторонъ, на земл%, которую Господь, Богъ твой, даетъ тебв 
въ удВлъ, чтобъ овладфть ею, изгладь память Лмалика изъ поднебесной; не 


забудь '). р 


саир арене - 3 к омыь д 2 


нить вредъ беременной женщин. ВездВ въ законодательств выступаетъ на первый 
планъ: продолжене рода, какъ въ законВ Левирата, н сохравеніе возможности про- 
должать его, какъ въ карательныхь закопахъ о беременной женщив$ или закон нами 
читаемохъ. Мы прежле (ХІХ 21, а также Исх. ХХІ, 23—95; Лев. ХХІҮ, 19, 120) 
видёли, что предписывалось закономъ по судебному опред$леню воздавать оби .Бзпеху 
око за око, зубъ за зубъ, переломъ за перелохъ, но здћсь въ стихћ 12-иъ этой главы 
мы впервые ветр$фчаемъ прямое и единствевное указане на отнятіе члена по судеб- 
ному приговору за указанное дЕйствіе. Вообще дучаютъ, что это былъ законъ устра- 
шенія, никогда не приводимый въ исполнене, но вфрозтно вызванный извфстн-ми 
привычкази, уєоренившимися въ сред народа, одичавшаго въ рабствЕ Египта. Уже 
появленіе этого закова доказываетъ, что онъ былъ нужень. 

6. (Ст. 13—16). Ср. Лев. ХІХ, 35, 36. Пр. Іезекінль ХЬУ, 10—12 напоминаеть 
Гудезмь эти законы; Пр. Ахосъ ҮШ, 5 упрекаетъ ихъ въ торговохъ мошенничеств, 
также и пр. Михей УТ, 10—12, изъ ч-го мы видичъ, что въ народф всегда существо- 
вали ваклонвости къ обману, и не безъ прччивы Моисей напомиваетъ ему объ этихъ 
обязанностяхъ честности, нарушевіе которыхъ онъ выставляетъ, какъ варушеніе обя- 
занностей къ Богу. Слово гиря, по Евр. камень, (ебенъ) указываетъ, что во время 
Моисея Для взвЪшиван!я тяжестей употребзялись не металлы, а кахни. У Вилькин- 
сонв (Ап °. Еур. П, 259,—261) указано, что у Египтянъ гири были металлическія 
разной формы, но основвой всъ былъ мина; гиря этой единицы, вБса ихФла кубнче- 
скую форму. Не въ прав ли мы дучать, что у Евренвъ быди каменные кубики изъ 
извзстнаго камня, которые представляли собою едивицу вфса. 

1). (Ст. 17—19). Для Израильтянина рядохъ съ закономь «люби ближняго какъ са- 
мого с: бя» (ХІХ, 18 кн. Лев.) прибавлено выразен!е: ‹не исти и не им й злобы на 
сьновъ народа твоего». Полнота закона любви дана только в. Новомъ ЗанВтВ, что и 
выражено словами Господа Шисуса Христа къ Так ву и Тоанну, хотфвшииъ погубить 
селеніе Самарянское: «вы не знаете, какого вы духа’... Народу Израильскому пред- 
писывалось рядомъ съ заковомъ любви соблюдат. и законы войны противу враговъ 
народа Іеговы. Ему не дано было хисли распространять своей религін проповъдью 
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любви и убћЬжденія: онъ дот кенъ быль только сохранять ве самь и отстаивать свою 

религію и свою нащональность отъ вторженія чуждыхъ ей элементовъ. Поэтому овъ 

долженъ былъ помнить 1$ народы, которые искали погибели его и которые иБшали 

ему на пути его развитія, и въ числВ этихъ народовъ первымъ встрёчается А маликъ. 
(Исх. ХҮП, 8), поступившій съ Израилемъ предательски, какъ видимъ изъ ст. 18-го 

наст. главы. Амаликитяне разбиты были Сауломъ (1 Цар. ХУ 2—8) и окончательно 

уничтожены при Езекіи (Т Парал. ІУ, 41—43). 


` 


ГЛАВА ХПІ. 


у 


Прянешене первыхъ плодовъ в воспоивнавіе Изравльтанина о милостяхь Госпеднихь. Десятина 
третьяго года и молитва дающаго десятину. Фкончаше первой части ръчи Мовсел. 


1. Когда ты прійдешь въ землю, которую Господь, Богъ твой, даетъ тебв 
въ удБлъ, и овладБешь ею и поселишься въ ней: — 

2. То возьми начатковъ всфхъ плодовъ земли, которые ты получишь отъ 
земли твоей, которую Господь, Богъ твой, даетъ теб, и положи въ корзину, 
и пойди на то мЪсто, которое Господь, Богъ твой изберетъ, чтобы пребы- 
вало тамъ имя Его; 

3. И прйди къ священнику, который будетъ въ тБ дни, и скажи ему: се- 
годня исповздую предъ Господомъ, Богомъ твоимъ, что я вошелъ въ ту зем- 
лю. которую Господь клялся отцамъ нашимъ дать намъ. 

4. Священникъ возьметъ корзину изъ руки твоей, и постаригъ ее предъ 
жертвенникомъ Господа, Бога твоего '); 


= 


1) (Ст. 1—4) Моисей заканчиваетъ напоминанія прежде данныхъ законовъ уста- 
вохъ о двухъ воззвавіяхъ къ Господу, которыя долженъ ирои нести Изряильтянин^, а) 
при приношени иервыхъ плодовъ земли и б) при отдЪленін для бъдныхъ десятины 
третьяго года. 

Въ первыхъ четырехъ стихахъ этой главы указано привесеніе назатковъ всъхъ 
плодовъ земли, которую Господь Богь дастъ Израилю въ удБлъ. Мы видфли въ Исх. 


ХХІІ, пр. 12-е и Лев. ХХШ, 10 — 17 и пр. 4-е, что пряношеніе первыхъ плодовъ 


земли подъ видомъ снопа сжатаго утрочъ 16 го Авива совершалось ва второл день 
Пасхи; что приношен1я хлЪбовъ квасныхъ испеченныхъ изъ муки новой совершались 
на праздвикъ седьмицъ или жатвы, т. е. Патидесятницы *); затфиъ узаконенія настоя- 


*) Мы не рёшаемся причислить къ ‹начаткаиъ плодовъ» приношенія праздника «собира- 
нія плодовъ въ концв года», т. е. кущей (Исх. ХХІІ, 16; Лев. ХХПІ, 89), хотя нъкоторые 
считаютъ и эти привошенід ‹начаткахи пдодовъ». 


5. Ты же отв чай и скажи предъ Господомъ, Богомъ твоимъ: отецъ мой 
былъ странствующій Арамеянинъ, и пошелъ въ Египетъ и поселился тамъ 
съ немногими людьми, и провзошелъ тамъ отъ него народъ веливій, силь- 


ный и многочисленный °). 
6. Но Египтяне худо поступали съ нами, и притфеняла насъ, и налагаля 


на насъ тяжкія работы; 


- Р —--——.-[|.-.— 


щей главы составляютъ особый вядъ приношевій, для котораго не опредфляетея вре- 
мени · года, и которыя могли привоситься во всякое время. Весьма трудно сказать 
утвердительно, не суть ли упомяпутыя. здЪсь приношеня (ст. 2-й) тВ имевно, жото- 
рыя упомянуты въ кн. Числь ХУШ, 12, и которыя Господь отдаетъ свящевникамъ (Исх. 
ХХП, 29; ХХШ, 19; ХХХІҮ 26). Приношенія первыхъ плодфвъ частными людьми не 
могли имфть иБста по преданію (Мишна отд. Терумоеъ, ссылка Өвллота) ранфе при- 
вошенія на Пятидесятницу двухъ хл%бовъ возвошенія (Лев. ХХІІ, 17) и не приво- 
сизись позже праздника обвовлевія жертвенника (ссылка Өиллота на Мпшну: Бику- 
римъ І 5,6) *). Считалось обязательнымь принести тћ семь предметов, которые упохя- 
нуты въ Второз. УШ, 8, т. е. пшеницу, ячмень, вивоградъ, смоквы, гранаты, масли- 
ны и финики, замфнявшіе медъ. У Рот Саітеё (рісі йе 1а ВіМе, Ргетісеѕ) и у Ре- 
ханда (Апіапііев) есть указанія раввивовъ, что не слВховахо приноситъ менфе одной 
шестидесятой части всего сбора полученнаго хозяпноиъ. Н%ъкоторые отдавали 
до одной сороковой всего сбора. На основани Мишны (ссылка рот. Саітеё, 
Реланда, Өиллота и др.) Израильтяне собирались въ путь для отнесенія 
въ храмъ первыхъ плодовъ группами въ двадцать четыре челов$ка; нпереди пхъ гча- 
хи быка для жертвоприношеня увзнчаннаго вфтвями масличпыхъ деревьевъ, и ихъ 
сопровождалъ музыкантъ игравшій на флейт. Передъ началоиъ пути отправлявииеся 
въ Герусалимъ проводили ночь ва отєрытоиъ воздухВ и на разсвЁётВ8 избранный 
предводителемъ отряда приглашалъ ихъ въ муть словами: «Возрадовался я, когда ска- 
зали инъ: пойдемъ въ домъ Господень» (Пе. 191, Г); на дорогф пилигримны пли этотъ 
пеалохъ и псаломъ 150 (хвалите Бога во святывВ Его» и пр.). Когда приносящіе 
подходили съ дарами къ храму, то Левиты встр$чали ихъ пћніемъ стиха 2-го псалма 
ХХІУ «Превознесу Тебя Господи, что Ты поднялъ меня и не датъ моимъ врагамъ 
восторжествовать надо мною’. Священникт, приничая изъ рукъ приносящаго корзину, 
ставилъ ее передъ жертвенникомъ, но возносилъ се (качать ее) у югозападнаго угла 
жертвенника (Өиллотъ, ссылка на Мишну). Пробывши ночь, пилигримы могаи возвра- 
титься домой подобно тому, какъ указано во Втор. ХҮІ, 7. 

1) (Ст. 5) Слово переведенное у насъ, странствуюшій» н въ русской Бабщи для 
Евреевъ ‹скитающійся, Арамеянинъ иередается въ запа:ныхъ переводахъ (кром$ 0. 
Герлаха, который даетъ подобный нашему переводъ) словами «близый къ погибели». 
ВсБ коммевтаторы относятъ слова 5-го стиха къ Гакову, который называется Арамеанн- 
НОМЪ, потому что онъ не только долго жилъ у тестя своего Лавина въ стран назы- 
ваемой Арамъ-Нахараимъ, но и вывехъ оттуда все семейство свое кроу Веніяинна, 
рождсннаго между Вееилемъ и Ефраеой (Виезхеемомъ) въ зедлћ Хапаанской. 


в ана ны 


*) См. 1 Макк. 1\, 52—66. Праздникъ этотъ 26-го числа ІХ ићсица Хасдевъ (Ноабрь- 
ская луна) праздповался пъ воспоминаве очищен!я храма (въ 164 году до Р; Хр.) пос2% 
оскверненя его Антіохомъ Еопфаномъ вь 167 г. до Р. Хр. 
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7. И возопали мы въ Господу, Богу отцовъ нашяхъ, а услышаль Го- 
сиодь вопль вашъ, и увидфль бфдетые наше, труды ваши я угнетеніе 
наше ?). 

8. И вывелъ ңасъ Господь ивъ Егивта (Самъ грёпостшю Своею великою 
и) рукою сильною и мышцею простертою, великимь ужасомт, змамевижя и 
чудесами, ' | | 

9. И привехъ насъ на мвсто сіе, и дагъ намъ землю сію, въ которой те- 
четъ молоко и медъ ‘). - 

10. И такъ воть я принесъ начатви плодовъ оть земли, которую Ты, Го- 
спода, далъ мив, (0тъ земли, гдВ течеть молоко и медъ) И поставь это 
предъ Господомъ, Богомъ твоимъ, и поклониеь предъ Госиодоиъ, Вөгөмъ 
твовиъ °). 

11. И веселись о всъҳъ благахъ, которыя Господь Богъ твой, далъ тебћ 
и дому твоему, ты и Левитъ и пришелецъ, который будетъ у тебя '). _ 

12. Когда ты отдфлищь вс десятины произведеній (земли) твоей въ тре- 
тій годъ, годъ десатниъ, и отдашь Левиту, пришельцу, сирот и вдов, ч06ъ 
они Бли въ жилищахъ твоихъ и насыщались °). 

13. Тогда скажи предъ Госиодомъ, Вогохъ твоимъ: я отобрахъ отъ дома 
(моего) святыню и отдалъ ее Левиту, пришельцу, сирот н вдовћ, по всЪиъ 
повелЗнямъ Твоимъ, которыя Ты заповфдалъ мнЗ; я не престунилъ заповВ- 
дей Твоихъ и не забылъ. 

14. Я не флъ отъ ней въ печали моей, и не отд®ляль ея въ нечистотВ, 


*) (См. 6—7). О путешестви Гакова съ семействоиъ въ Египетъ си. Быт. ХГУТ; 
о размножени Изранля въ ЕгиптВ см. Исх. І, 7; Втор. І, 10; о притЬсненіядҳъ пре- 
тери8ваемыхъ Израильтянами въ Егиит$ см. Исх. І, П, ГҮ. 

‹) (От. 8—9) Объ избавлеши Израильтянъ изъ работы Егилетской си. Исх. казати 
и гл. ХП, ХПІ; о вшествін въ землю текущую медомъ и мдекомъ сравни Втор; УШ, 
7, 8. 9, | 

з) (Ст. 10). Ср. прим. 1-е этой главы, 

°) (Ст. 11). Ср. Вт. ХП, 7, 12; ХҮІ 11 и пр. іп 10со. 

1) (От. 12). Ср. Втор. ХГУ, 22—29 и пр. 9, 10. 11. 

Въ Товитз ` (Г, 7, 8) эта десатина названа третію, хотя, ғакъ Мы говорили въ 
указанныхъ примфчашяхъ, въ сущности взимались только дв десятины: одна дія 
Левитовъ со већхъ произведенй (Числа ХУШ, 21, 24), а другая та, которая остава- 
лась въ распоряжен!и хозяина съ обязательствомъ употреблять ее на жертвоприноше- 
вія и паршества (Втор. ХІҮ, 23—26), а каждый третій годъ отдавать ‘ее на пишу 
Левиту, вҳов®, сирот и пришельцу въ самомъ ићстЬ своего жительства (Вт, ХІҮ, 
28, 29). Мы указывали также въ своемъ ифстВ, что семь 1$тъ распредфлялись такииъ 
образомъ, что третій и шестой годъ были именно т года, въ которые отдфлялись въ 


Вст жительства десятины для бФдныхь и Левитовъ а седьмые суботніе года. девя- 
тинъ ве платили. 
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и не давалъ изъ ней для мертваго; я повиновался гласу Господа, Бога мое- 
го, исполнилъ все, что Ты заповВдалъ ми%. 

15. Призри отъ святаго жилища Твоего, съ небесъ, и благослови народъ 
Твой, Израиля, и землю, которую Ты далъ намъ, такъ какъ Ты клялся отцамъ 
нашимъ (дать намъ) землю, въ которой течетъ молоко и медъ °). 

16. Въ день сей Господь, Богъ твой, завъщаваетъ тебБ исполнять (вс) 
постановлевія сія и законы: соблюдай и исполнай ихъ отъ всего сердца твое- 
го и отъ всей души твоей. 

17. Господу скавалъ ты нын%, что онъ Онъ будетъ твоимъ Богомъ, и что 
ты будешь ходить путями Его, и хранить постановления Его, и заповВди Его 
‚ и законы Его, и слушать гласа Его. 

18. И Господь объщалъ тебЪ нын%, что ты будешь собственнымъ Его на- 
родомъ, какъ Онъ говорилъ тебЪ, если ты будешь хранить всћ запов$- 
ди Его. | 

19. И что Онъ поставить тебя выше вс$хъ народовъ, которыхъ Онъ со- 
творилъ, въ чести, слав и великолћпіи, и что ты будешь святымъ народомъ 
у Господа, Бога твоего, какъ Онъ говорилъ ч) 


) (Ст. 13—15). Гинсбургъ (въ Енцикх. Китто) указываетъ, что Гудейсве учители, 
требовали сообразно духу настоящаго закона (ст. 13), чтобы въ четвертый и седьхый 
годы, въ дни приготовленія къ совершенію Пасхи, каждый Гудей повфрялъ себя, ис- 
полнилъ ли онъ все повехћнное закономъ въ отношеши десятинъ, и восполнялъ до 
совершенія Пасхи вс недоданныя ириношенія. Тогда только онъ по оковчани дней 
опрБсноковъ произносилъ молитву въ ст. 13—15 предписанвую. 

Въ молитв Израильтявинъ нсповфдываль, что (ст. 13) онъ отдавалъ «святыню» 
Левиту и бфдныхъ и не употреблялъ ее въ свою пользу; ст. (14) «не Влъ въ печали, 
не отдфляль въ нечистот$», т. е. не преступилъ законовъ объ удалеви отъ святыни 
во время обрядовой нечистоты; Лев. УП, 20, 21; для священниковъ ХХІ, 1 и сл%д.). 
Что и печаль не допускала Феть святыни, видно изъ Лев. Х, 19, 20. ` 

«Не даваль изъ ней для мертвазо-: ЗдВсь разтмћется или какой нибудь язычесый 
обрядъ ставито кушанья на могилы умершихъ или, какъ думаетъ Еспинъ, запрещает- 
ся употреблять десятины на поминки и печальные обряды, такъ какъ назначеніе ихъ 
‘радость и веселіе передъ Господохъ» (Вт. ХІҮ, 26 её разы). Молитва заключается 
(ст. 15) прошешемъ, чтобы Господь благословилъ народъ въ земл$, которую онъ по- 
зучялъ отъ Іеговы по обЪщанію его. (Формула: Призрв Господи съ небесъ» встр*- 
чается у пророка Исаш, (ХИ, 15). · | 

*) (Ст. 16—19). Вторая рфчь Моисея (отъ гл. У, до конца этой ХХҮІ главы) 
заключается напоминавіемъ исполнять ‹отъ сердца и отъ души, постановленія и за- 
ковы Господни, съ чфмъ связуется и Завфть между народохъ и Господомъ, который 
объщаетъ Израилю, что онъ будетъ исключительно собственнымъ народоиъ Теговы, н 
что Онъ поставить Израиль выше всфхь на. одовъ, такъ вакъ народъ этоть будеть 
народъ святой. Пророкъ Јеремія имфеть въ виду вфроятне эти стихи, ув›ряя домъ 
Тудинъ въ гл. ХПІ, 11 и обнадежипая въ будущемъ народъ мялостяхи Господнихи въ 
гл. ХХХ Ш, 9. 


ГЛАВА ХУІ 
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‹ Шриказаніе вачертать заковъ ва камняхь и построить жертвенникъ, перейдя [орданъ, РазлЪленіе 
кодфиъ на горахъ Гаризямъ я Геваль, чтобы провзносать благословевіе я прокляті, 


1. И ваповВдалъ Моисей и старйшины (сыновт) Израилевыхъ народу, го- 
воря: исполнайте већ заповЪди, которыя ѕаповћдую вамъ вын% '). 

2. И когда перейдете за Торданъ, въ землю, которую Господь, Богъ твой, | 
даетъ теб: тогда поставь себЪ большіе камни и обмажь пхъ извЪстью. 

3. И напиши на (камняхъ) сяхъ вс слова закона сего, когда перейдешь 
(Торданъ), чтобы вступить въ землю, которую Господь, Богъ твой, даетъ те- 
СБ, въ землю, гдЪ течетъ молоко и медъ, какъ говорилъ теб Господь, Богъ 
ОТЦОВЪ ТВОИХЪ. | 

4. Когда перейдете Іорданъ, поставъте камни т%ђ, какъ я повелЪваю вамъ 
сегодня, на гор Гевалъ, и обмажьте ихъ известью *). 


1) (Ст. 1). Главы съ ХХУЦ до ХХХ включительно содержать въ себ третій от- 
дВлъ рБчи Моисеевой, въ которомъ онъ съ особою силою настаиваетъ ва благосло- 
веніи ожидающемъ Израиль и на проклятін, которое можетъ его постигвугь, если онъ 
будетъ непослушенъ. Въ настоящей глав онь предписываетъ особую церемонію при 
завятін зеили обфтованія, которая должна была напечатлфть въ умахъ народа его 
главнВйшія обязанности, лежащія въ `основаніи завфта съ Господом». 

Моисей вь послВднемъ отдЪ1$ этомъ говорить съ народоиъ не одинъ; отходя отъ 
народа, онъ передаетъ свои пося$дн!я приказанія совмфстно съ старЪЙшивами народа. 
т. е. именно съ тёми сгарБйшинахи (Числа ХІ, 16, 17), которые ву$стВ съ Моисе- 
емъ должны были «нести брехя народа», и на которыхъ Господь «возложилъ отъ Духа, 
который на Моисећ·. Это не были начальники народа, это были пояощники по зако- 
нодательству. (Ср. пр. 8-е гл. ХІ Числъ и пр. 5-е гл. 1 Второзаконія). 

2) (От. 2—4). Прежде всего мы должны сказать, что не сл$дуетъ смБшивять по- . 
велЬнія объ устройств жертвенника, изъ ‘камней цфльныхъ» (ст. '5, 6) съ повел$- 


“бам 


5. И устрой тамъ жертвенникъ Господу, Богу твоему, жертвенникъ изъ 
камней, не поднимая на нихъ желћза. 
2 6. Изъ камней цзльныхъ устрой жертвенникъ Господа, Богя твоего, и воз- 
воси на немъ всесожженія Господу, Вогу твоему. і 
7. И приноси жертвы мирныя, и шь (и насыщайся) тамъ, и веселись 
предъ Господомъ, Богомъ твоимъ °). 


в!емъ объ устройств столба изъ камней, предназначавшагося для надписи на немъ 
словъ закона. Жертвенникъ, какъ увидимъь ниже, устраивается изъ камней, на кото- 
рыхъ не было возложено тесла (Исх. ХХ, 25), чего не говорится о томъ памятниЕВ, 
который предполагается лоздвивёнуть. Притомъ самое выражен!е стиха 3-го съ чте- 
ніемъ ХХ въ скобкахъ доказываетъ, что надпись вырёзалась въ самыхъ камнахъ, 
которые вфроятно обмазывались известью, дабы сохранить надпись отъ вывътряванія, 
а поэтому къ нимъ не могло примфняться общее повелћніе о камняхъ жертвенника, 
чтобы (ст. 5) на нихъ ‘не подычалось желћёзо., Флавій Тосифъ (Аре ТУ, 8, р. 105, 
бііоп Ревгег) другаго инфнія и говоритъ только объ одноиъ жертвенникћ, ва двух» 
сторовахъ котораго яко бы были вырфзаны благословенія и проклят1я, которыя долж 
ны были произноситься 12-ю кол$нами на Гевалъ и Гаризим, (ниже стихи 14—96). 
Но вовЪфЙлие комментаторы, какъ Кейль на ис. Нав. УП, Еспинъ на Втор. ХХҮП, 
2, Гровъ въ библ. сл. Смитта утверждаютъ, что надо отличать въ текст настоящей 
глакы памятникъ (родъ кроялеха) отъ жертвенника *). Сравнивая также въ Тис. Нав, 
въ гл. УП, стихъ 31. со стихомъ 392-мъ, повидимому ясно, что камни, на которых 
начертывалъ Івс. Навинъ законъ, не тЬ, изъ которыхъ сложенъ быль жертвенникъ. 
Весьма трудно рёшить также, что было начертано на памятник: Десять ли запов$- 
дей (Отто Герлахъ) или, какъ говорить преданіе Тудейское, 613 законовъ, произве- 
сенныхь въ Пятокнижін, (Еспинъ) или же извлечеяе изъ закона (рот Саше)? Во вся- 
комъ случаБ коиментаторы не признаютъ правильности указанія Іосифа, что было 
начертано лишь проклятіе и благословеніе, произносимое ленитаии, такъ каєъ зхфеь 
въ стих 3-мъ сказано ясно: «наппши слова закона сего». Кажется достовВри%фе всего 
принять Тудейское преданіе, что на вамняхъь начертаны была нравственные, уголов- 
ные и граждансые законы, содержащіеся въ Пятокнижи, числомъ 613. 

рот. Саітеё, Еспинъ, Гровъ и др. указываютъ, что въ Самаританскихь спискахъ 
въ 4-мъ ствхВ настоящей главы выфсто горы Гевалъ стоить имя Гаризвиъ: но по 
всей . вБроятности потому, что храмъ Самарин стояхь на горз Гаризим, и списки 


` Торы были въроятно искажены въ Самаріи, чтобы дать храму этому санкцію Св. Пи- 


саня. О горахъ Гевазъ и Гаризимъ, см. ниже пр. б-е. 

з) (Ст. 5—7). О жертвенникахь Господу ср. Исх. ХХ, 25—26; жертвенниеь мог» 
быть сдвланъ только изъ земли и изъ неотесанныхъ камней, безъ ступеней; здесь за- 
конодатель повторяеть почти буквально приказаніе, данное при горБ Сивайской. 
Жертвоприношеніе, которое должно было быть совершено въ Ханаанћ на гор Ге- 
валъ, точно также какь и подъ горой Синайской, зваменовало торжественное восто- 
минавіе завЪта съ Господомъ. Всесожженя по обыкновению должны были сопровож- 
даться жертвами мирными и народной трапезой, которая должна была предшествовать 


*) Тагъ и Рот Саїтеќ, у котораго находимъ внотда драгоцфиных указав!л, почерпаутыа 
изъ развиническаго преданія. 


8. И напиши на камняхъ (сихъ) вс слова закона сего очень явст- 
венно “). — 

9. И сказаль Моисей и священники Левиты Всему Израилю, говоря: вни- 
май и слушай, Изравль: въ день сей ты сдФлался народомъ Господа, Бога 
твоего. 

10. И такъ слушай гласа Господа, Бога твоего, и исполняй (вс) вапо- 
вфди Его и постановленія Его, которыя заповдую теб сегодня. 

11. И заиовЪдалъ Моисей народу въ день тотъ, говоря: 

12. Са должны стать на торъ Гаризимъ, чтобы благословлять народъ, 
когда перейдете Іорданъ: Симеонъ, Левій, Іуда, Иссахаръ, [осифь и Веніаминъ. 

13. А сін должны стать на горВ Гевалъ, чтобы яроизносить провлате: 
Руввмъ, Гадъ, Асиръ, Завулонъ, Давъ и Нефеалимъ °). 


разселенію народа по землё обБтованія и быть послЪдней народной трапезой въ ко- 
чевой жизни народа. 

4) (Ст: 8). Слова эти: «напиши на камвяхъ (сихъ) всё слова закона очень явотвен- 
но» видимо относятся къ стиху 2-му «тогда поставь себБ большие камни». Мы въ 
прим. 2-мъ говорили, какъ понимаютъ это указаніе комментаторы. 

>) (Ст. 9—13). Мы уже имфли случай говорить, что горы Гаризимъ и Гевэлъ 
суть тв дв горы, склоны которыхъ образуютъ долину, въ которой лежитъ селеніе 
Наблусъ, древній Сихемъ. Гора Гевалъ находится на сфвервой сторов% этой долины, 
гора Гаризимъ на южной. Станлей (8(арІеу. $1481 апд Ра1евііре, р. 13) посътилъ эту 
долину и утверждаетъ между прочимъ (по поводу возбужденныхъ относительно посл$- 
дующихъ стиховъ сомнфн!Й),—что голосъ человБческій въ этой ясной и чистой ат- 
мосфер$ юга достигаетъ отъ одной стороны долины до другой. По разсказу Портера 
(НапдЪоок оѓ Рајевіпе, р. 333), Вильсона и др. об торы представляють рядъ воз- 
пышающихся террасъ, на когорыхъ видифются нынЪ превосходные, сады. Долина 
Наблусъ, по указаніямъ В. Д. Вельда, лежитъ выше поверхности моря на 1672 фута; 
Таризииъ и Гевалъ возвышаются надъ Наблусомь около 1,000 футовъ такъ 
какъ вершина Гаризима достигаеть 2,600 футъ выше поверхности моря, а Гевалъ 
2,700 футъ. Между подошвами горъ не боле 500 ярдовъ разстоянія (1!/з вер.) по 
указавію путешественниковъ (Наскеі іп Зши’: ВЫ. діс. Ш, р. 1,236), такъ что до- 
лина Сихема съ горами, съ одной сторовы достаточна была для вићщенія если не 
всего народа, то по крайней мВрБ всћхъ взрослыхъ мужей Израильскихт, а съ другой 
представляла возможность выполнен1я той торжественной церемонін проклятя и бла- 
тословен1я, которзя предписана Монсеемъ, такъ какъ голосъ Левитовъ священниковъ, 
хозлженствовавтихь занимать середину дозины, могъ явственно быть слышенъ по обв 
стороны долины, Возгласы конечно воспринимались вблизи стоящими и передавались. 
въ 06 стороны. Отъ народа требовалось изъявить свое согласіе словомъ аминь ина 
слова произносимыя Левятами— священниками. Народъ, какъ видимъ, включая и все 
когно Левино—занималь по шести колёнъ об стороны долины изъ нихъ шесть к0- 
1Бнъ отвфчали на слова проклямя, шесть на формулы благословенія, (Какъ увидимъ 
ниже фориузы благословенія не записаны въ этой глав%). 

Возбужденъ быль вопросъ, почему надпись и жертвенникъ поставлевы быди. ва 
горЕ Гевалъ, гдф стояли колёна, отвфчавция аминь оба слова проклатія, а не нагорћ 


14. Левиты возгласятъ и скажуть всЗиъ Израильтянамъ громкимъ го- 
лосомъ: · 

15. Проклатъ, кто сд$лаетъ изваянный или литый кумирт, мерзость предъ 
Господомъ, произведен!е рукъ художника, и поставитъ его въ тайномъ м$- 
ст! Весь вародъ возгласитъ и скажетъ: аминь °), 


16. Проклятъ злословящій отца своего, или матерь свою! И весь народъ 
скажетъ аминь ‘).` 


19. Проклятъ нарушающій межу ближняго своего! И весь народъ ска- 


жетъ: аминь 5). , | 
‚ 18. Провлять, кто слФпаго сбиваетъ съ пути! И весь народъ скажетъ: 
аминь °). 


19. Проклатъ, кто превратно судить претера сироту и вдову! И весь 
народъ скажетъ: аминь "°). 

20. Проклятъ, кто ляжетъ съ женою отца своего, ибо онъ открыль край 
одежды отца своего! И весь народъ скажетъ: аминь ''). 


Гаризимъ. Еспинъ думаетъ, что слова закона и жертвенникъ должны были пменво 
стоять тамъ, гдз напоминались народу наказавія, могущія постагвуть его за отпаде- 
віе отъ завфта Господня. Исполненіе приказанія Моисея мы видимъ въ вн. Іис. Нав. 
УШ, 30—35. 

6) (Ст. 14 — 15). Мы выше говорили, что здесь въ этой глав приведены лишь 
формулы проклятя, о формулахъ же благословенія не сказано ничего опред литель- 
раго. Но въ стихћ 34-мъ Гис. Нав. ҮШ, 34 сказано: «и потомъ прочиталъ (Інсусъ) 
всф слова закона, благословевіе и прокляте, какъ написано въ єнигВ закона», з въ 
слъдующей глав Второзаконія (ХХҮУІП,' 1—14) мы встрЪчаеуъ 12 благословиній, от- 
вђчающихъ 12 прокзятіяхъ, произносимымъ въ этой главћ. Хотя въ гл. ХХУШ по- 
сав благословен!й идетъ также рядъ проклятій съ пророчесениъ разъясневіемъ бу- 
дущности Израиля, но они принадлежать къ рЬчи Моисея, между тъмъ какъ пови- 
димому благословеня, составляющія начало ХХУШ главы, могли быть произносимы 
въ долин Сихема, каєъ успокоеніе народа и обфщане ему радостнаго будущаго, есзи 
онь будетъ слушаться Господа. Изъ 12 проклятій мы видихъ, что одиннадцать упо- 
иннаютъ о частныхъ грВховныхъ случаяхъ, двфнадоатое относится къ общему испол- 
ненію всфхъ словъ закона. Частвые случаи не исчерпываютъ всего законодательства, 
но повидимому остававливаются на боле тайныхъ преступлевіяхъ, обвихая однако 
въ цвломъ вс преступлевія противу Бога и ближняго. Такъ въ первомъ проклят, 
относящемся до общеизвфстнаго закона, запрещающаго идолопоклонство, (см. Исх. ХХ, 
4; Лев. ХХУТ, 1, Вт. ІУ, 16; У, 8). прибавлено ‹и поставит его въ тайномъ ист.» 
Стало быть независимо отъ строгаго псполненія закона. карающаго смертию явное 
идолопоклонство, проклятіе народа призывается на тфхъ, которые тайно будутъ нару- 
шать законъ и навлекать такимъ образохъ гнфвъ Божей на Изразя, оставаясь без- 
наказанвыми срели народа. 

1) (От. 16) Лев. ХІХ, 3; Втор. ХХІ, 18. 

6) (Ст. 17) Втор. ХІХ, 14. 

%) (Ст. 18) Лев. ХІХ, 14. 

1°) (Ст. 19) Исх. ХХП, 21, 22; ХХШ, 6—9; Вт. ХХТҮ, 17. 

0) (Ст. 20) Лев. ХХ, 11; Втор. ХХІ, 30. 


а 


7—8 


21, Проклятъ, кто ляжетъ съ какимъ либо скотомъ! И весь народъ ска- 


жетъ: амань !). 
22. Провлатъ, кто ляжетъ съ сестрою своею, съ дочерью отца своего, или 


дочерью матери своей! И весь народъ скажетъ: аминь '°). 

23. Проклятъ, кто ляжеть съ тещею своею! И весь народъ скажете: 
аминь. (Проклятъ, кто лажетъ съ сестрою жены своей! И весь народъ ска- 
жетъ: аминь “). 

24. Проклятъ, вто тайно убиваетъ ближнаго своего! И весь народъ ска- 
жетъ; аминь #). 

25. Проклять, кто беретъ подкупъ, чтобъ убить душу, и пролить кровь 
невинную! И весь народъ скажетъ: аминь '°). 

26. Проклять (всякій человЪкъ), кто не исполнить (веБхъ) словъ закова 
сего и не будетъ поступать по нимъ! И весь народъ скажетъ: аминь "). 


17) (Ст. 91) Лев. ХҮПІ, 23; ХХ, 15. Е: 

(з) (Ст. 22) Лев. ХҮП, 9; ХХ, 17. 

1+) (Ст. 23) Лев. ХУШ, 17, 18; ХХ, 14. 

15) (Сг. 24) Исх. ХХ, 18; ХХІ, 14; Втор. ХІХ, п. и др. 

16) (Ст. 25) Исх. ХХШ, 1, 7; Лев, ХІХ, 16; Втор. ХІХ, 18, 19. 
и) (Ст. 26) Ср. Втор. ХХУШ, 15 и посл. къ Галатаиъ Ш, 10. 


ГЛАВА ХХҮШ. 


Влагогловешя и проклятия. 


1. Если ты, когда перейдетеза Іорданъ въ землю, которую Господь, Богъ 
вашъ, даетъ вамъ), будешь слушать гласа Господа, Бога твоего, тщательно 
исполнять вс ѕаповћди Его, которыя заповвдую тебф сегодня: то Господь, 
Богъ твой, поставить тебя выше веБхъ народовъ земли. 

2. Придуть на тебя вс благословсніа сіи, и исполнятся на тебћ, если бу- 
дешь слушать гласа Господа, Бога твоего '). 

3. Благословенъ ты въ город, и благословенъ на полз. 

4. Благословенъ плодъ чрева твоего, и плодъ земли твоей, и плодъ скота 
твоего, и плодъ твоихъ воловъ, и плодъ овець твоихъ 3). 

5. Благословенны житницы твби и кладовыя твои °). 

6. Благословенъ ты при входВ твоемъ, и благословенъ ты при выходв 
твоемъ “). 


1) (Ст. 1—2). Первое общее благословенів излагается въ первоиъ стих% и соотв г- 
ствуетъ общему проклятію изложенному въ послвдиеиъ стих предъидущей главы. Какъ 
тамъ, такъ и здБсь упоминается объ исполнен!и всего закона. ЗатБиъ въ разъяснеше 
общаго благословенія пер числяются всф частныя благословенія, числомъ одиннадцать 
которыхъ совокупность составляетъ благословеніе общее. 

з) (Ст. 3, 4). Второе бкагословеніе (ст. 3) относится къ жнінщаиъ; трение (ст. 
4) къ плолородію почвы, къ плодородію скота п къ размножению с мого народа Изра- 
ильскаго. 


2) (Ст. 5). Четвертое благословене относится къ запасахъ, сдЪланяымт велёдетвіє 
урожая земли и благословенія стадъ и вообще къ накопленію богатствъ, 

*) (Ст. 6). Пятое благословене пзъясняется 120-хъ Псалм змъ: «Господь сохранить 
тебя отъ всякаго зла»... «Господь будетъ охранять выхождене твое и вхожденіе твое 
отини р во ВЕТ» (ст. 7, 8). 


7. Поразигъ предъ тобою Господь враговъ твоихъ, возотающихь на те- 
бя; однимъ путемъ они выступятъ противъ тебя, а семью путями побВгутъ 
отъ теби °). 

8. Пошлеть Господь теб благословеніе въ житницахь твоихъ и во вся- 


комъ два рукъ твоихъ; и благословить тебя на 9 которую Господь, 
Богъ твой, даеть теб?ъ °). 

9. Поставить тебя Господь (Богъ твой), народомъ святымъ Своимъ, какъ 
Онъ клялся теб (и отцамъ твоимъ), если ты будешь соблюдать заповђди. 
Господа, Бога твоего, и будешь ходить путями Его '). 


10. И увидятъ вс$ народы земли, что имя Господа, (Бога твоего), нари- 
цаетея на теб, и убоятся тебя °). | 

11. И дастъ тебз Господь, (Богъ твой), изобиме во вс®хъ благахъ, въ 
плодв чрева твоего, и въ плодВ скота твоего, и въ плодћ полей твоихъ на зем- 
1%, которую Господь клялся отцамъ твоимъ дать теб °). 

12. Отероетъ теба Господь добрую сокровищницу Свою, небо, чтобъ оно 
давало дождь ѕемлъ твоей во время свое, и чтобы благословлять већ дЁла 
рукъ твоихъ: и будешь давать взаймы многимъ народамъ, а самъ не 
будешь брать взаймы, (и будешь господствовать надъ многими народами, а 
ови надъ тобою не будутъ господствовать) '). 


з) .(Ст. 7) До этого стиха второе, треті, четвертое и пятое благословене относи- 
лись къ частной жизни каждаго Израильтянина; съ шестаго благословенія до конца 
(какъ и первое) благословенія относятся къ народу Израильскому, ко всей наци, вакъ 
къ единиц$. 

Шестое благословене даруетъ увфренность Израилю въ побъд надъ врагами, об- 
разно рисуя нападене ихъ на Израиля густою массою и бЪгство ихъ въ разсыпную 
передъ Израилемъ. 

6) (Ст 8) Седьмое блатословеніе, какъ мы говорили сейчасъ, относиться къ общему 
блатосостоянію народа какъ наши, вмфст8 съ общимъ благословевіехъ всей земли 
обђтованія. 

7) (Ст. 9) Восьмое благословеніе съ напоминаніемъ завЪта, обБщаетъ Израилю свя- 
тость какъ народу священниковъ (подъ условіемъ исполненія заповфданнато), какъ 
то было сказано ему въ виду горы Синайской. Исх. ХІХ, 5, 6. (Ср. Быт. ХХІ, 16—18). 

`8) (Ст. 10). Девятое благословеніе «народы убоятся тебя, видя, что имя Іеговы на- 
рицается на тебъ› Ср. Втор. ІУ, 5—8 и прим. 2-е, въ которомъ мы (какъ и прежде 
неоднократно) указывали, что Израиль, занимавшій центръ той части земли, гд со- 
средоточились царства древняго міра, долженъ былъ вліять своимъ устройствомъ и сво- 
имъ нравственнымъ развитіемъ на тогдашній древній иіръ, погрязнувшій въ идохопо- 
клонствв. Р 

*) (Ст. 11) Десятое благословеніе повторяетъ для всего народа благословеше тре- 
те (ст. 4), которое относилось къ частой жизни каждаго Израильтянина. 

1). (Ст. 12) Одиннадцатое блатословеніе объщаетъ обиліе дождей и богатство, по- 
средствомъ котораго Израиль можетъ держать въ зависпмости окружающје его народы. 
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13. СдБлаетъ тебя Господь, (Богъ твой), главою, а не хвостомъ, и будешь 
только на высот, а не будешь внизу, если будешь повиноваться заповё- 
дямъ Господа, Бога твоего, воторыя заповћдую тебф сегодня хранить и 
исполнять, 

14. И не отступишь отъ всВхъ словъ, которыя заповћҳую вамъ сегодня, 
ни направо ни на нал%во, чтобы пойти въ слъдъ иныхъ боговъ и служить 
имъ (1). 

15. Если же не будешь слушать гласа Господа, Бога твоего, и не будешь 

` стараться исполнять вс® заповъди Его и постановленія Его, которыя я запо- 
вБдую тебБ сегодня; то прійдутъ на тебя вс провлатія сін и пости- 
гнутъ тебя. | 

16. Провлятъ ты (будешь) въ город, и проклятъ ты (будешь) на полђ. 

17. Прокляты (будутъ) житницы твои и кладовыя твои. 

18. Проєлятъ (будетъ) илодъ чрева твоего и плодъ земли твоей, плодъ 
твоихъ воловъ и плодъ овецъ твоихъ. · 

19. Проклать ты (будешь) при вход% твоемъ и проклять при выход$ 
твоемъ '). 

20. Пошлетъ Господь на тебя проклатіе, смятеніе и несчастіе во всявомъ 
дъл рукъ твоихъ, какое ни станешь ты дЪлать, доколВ не будешь истреб- 
ленъ,—и ты скоро погибнешь за злыя дћла свои, за то, что ты оставить 
Меня {°). 

21. Пошлетъ Господь на тебя моровую язву, докол не истребитъ Онъ 
тебя съ земли, въ которую ты идешь, чтобы владвть ею. 

22. Поразитъ тебя Господь чахлостію, горячкою, лихорадкою, воспале- 
и!емъ, засухою, палящимъ вфтромъ и ржавщиною; и онъ будуть пресдћдо- 
вать тебя, докол не погибнешь *), 


и) (Ст. 13—14). Благословеніе двънадиатое высказываеть вполнз ту мысль, на 
которую мы указали въ предъндущехъ примЁчани, но благословене это, результать, 
всБхъ другихъ благословен, даруется подъ напоминаніемъ обязанностей Израиля. 
При исполненіи всего поветённаго ему, Израиль будетъ первымъ и высшимъ народоиъ 
вселенной, потому что онъ будетъ обладать высшею силою, мудрості, дарованною 
ежу Господоиъ вслВдетв1е откровенія, которое наролъ воспринялъ, между тфмЪъ какъ 
другіе народы остаются до времени въ темнотћ; «внизу» какъ выражено въ ст. 13. 

11) (Ст. 15—19). Прокзятя, отвЪчающія благословеніямъ 3—6 стиховъ и относя: 
щіяся къ частной жизни Израиля. 

13) (Ст. 20). Отсюда начинаются проклятія, грозящія всему строю національвой 
жизни народа. Общ характеръ угрозы обращенной къ народу: «ты будешь истреб- 
ленъ. ДалЪе указываются тВ несчастія, которыя постигнуть его. 

'\) (Ст. 21—99). БолЬзни представляются въ этой угроз въ совокупности съ ат- 
мосферными явленіями и съ «ржавщиною», т. е. съ порчей зерна, рисуя общую кар- 
тану бұдствія, совершенно вфрную съ естественнымъ порядкомъ появленя этихъ на- 


во. Е пбОССа 150 БОРОрый задь я т Б ардьв, И 
земля подъ тобою желћзомъ. 

94. „Ви®сто дождя Господь дасть земл твоей пыль, . И пракь съ неба бу- 
деть падать падать на тебя, (довод не погубить тебя. и) докол не будешь 
истребленъ '°). = 

25. Предасть тебя Господь на  пораженіе врагамъ твоимъ; однимъ пу- 
темъ выступишь противъ нихъ, а ‚семью путями побфжишь отъ нихъ; и 
будешь разс%янъ по всмъ парствамъ земли. 

26. И будуть трупы твои пищею всЗиъ птицамъ небеснымъ и звЗрямъ, 
и не будеть отгоняющаго ихъ 1"). 

21. Поразитъ тебя Господь проказою Египетскою, почечуемъ, коростою 
и чесоткою, оть которыхь ты не возможешь исцфлиться ''). | 

28. Поразить тебя Господь сумасшествіемъ, слЬпотою и оне 
сердца. 

29. Й ты будешь ощупью ходить въ полдень, `вакъ слБпой ощупью хо- 
дитъ въ потьмахъ, и не будешь имфть усп®ха въ путяхъ твоихъ, и будуть 
тфенить и обижать тебя всякій день, а никто не защититъ тебя “"). 

30. Съ женою обручишься, и другой будеть спать съ нею; домъ. по- 
строишь, и не будешъ жить въ немъ; виноградикъ насадишь и не будешь 
ПОЛЬЗОВАТЬСЯ ИМЪ. 

31. Вола твоего заволютъ въ глазахъ твоихъ, и не будешь сть его; осла 
твоего уведутъ отъ тебя, и не возвратятъ тебЪ; овцы твои отданы будуть 
врагамъ твоимъ, и ни кто не защитить тебя. 

32. Сыновья твои и дочери твои будуть отданы другому народу; газа 
твои будуть видБть и всякій день истаевать объ нихъ; и не будетъ силы въ 

рукахъ твоихъ. 

33. Плоды земли твоей и вс» труды твои будетъ Бсть народъ, котораго 
ты незналь; и ты будешь прит$еняемъ и музимъ во всё дни. 


родвыхъ несчастій. Въ Палестинъ и вообще на югћ палящів вВтры производатъ «ржу 
и блеклость хлБба». (Ср. Пр. Амоса ТУ, 9) и приносзтъ народонаселенію эпидеми- 
ческія бозъзви. Это такъ было извфстно, что въ Ассири найдено множество. халдей; 
скихъ заклинаній, обращенныхъ къ богамъ для избавленія отъ демоновъ палящихъ 
вфтровъ привосящихъ чуму, напр. у Іепогшарё Маріе ей 1874, рр. 3,17, 28, 48 её. 

15) (Ст. 23—24). Ср. Левит. ХХУТ, 19, 20 и пр. 5-е. 

16) (Ст. 25—26). Ср. Лев. ХХУТ, 17, 33, 36—38. 

17) (Ст. 27). О проказ си. вступ. въ гл. ХПІ Левита и саный текстъ съ прим. 
Почечуй. короста и чесотка суть накожныя болфзни, чрезвычайно свирБоствующія до- 


нынВ въ ЕгиптВ и отчасти въ Сирш. сх 
1%) (Ст. 28—29). Угроза болЕзней потрясающихъ разсудокъ, ор. Терем. ХХУ, 16—10) 
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34. И сойдешь съ ума отъ того, что будуть видЪть глаза твои #°). 

35. Пөразитъ тебя Господь злою проказою на колћнахъ и голеняхь, отъ 
которой ты не возможешь исцфлиться, отъ подошвы ноги твоей до самаго 
темени (головы) твоей *). 

36. Отведетъ Господь тебя и царя твоего, котораго ты поставить надъ 
собою, къ народу, котораго не знать ни ты, ни отцы твои, и тамъ будешь 
служить инымъ богамъ, деревяннымъ и каменнымъ; 

37. И будешь ужасомъ, притчею и посм$""ищемъ У всВхъ народовъ, къ 
которымъ отведетъ тебя Господь (Богъ). 

38. СВыянъ много вынесешь въ похе, а соберешь мало, потому, что поБстъ 
ихъ саранча. 

39. Виноградники будешь садить и возделывать, & вина не будешь пить 
и не соберешь ял00065 (ихъ), потому, что повсть ихъ червь. 

'40. Маслины будуть у тебя во вс®хъ предћлахъ твоихъ, но елеемъ не 
помажешься, потому что осыплется маслина твоя. 

41. Сыновъ и дочерей родишь, но ихъ не будеть у тебя, потому, что пой- 
дуть въ піЕНъ. 

42. Вс% дерева твои и плоды земли твоей погубить ржавщина. 

43. Пришелецъ, который среди тебя, будеть возвышаться надъ тобою 
выше и выше, а ты опускаться будешь ниже и ниже. 

44. Онъ будеть давать теб взаймы, а ты не будешь давать ему взаймр 
овъ будетъ главою, а ты будешь хвостомъ *'). 

45. И прійдутъ на тебя всВ проклятія сін, и будуть пресхдовать теба и 
постигнуть тебя, доколВ не будешь истребленъ, за то, что ты не слушать 
гласа Господа, Вога твоего, и не соблюдалъ заповћдей Его и постановленій 
Его, которыя Онъ заповздалъ теб®. 

46. Овз будуть знаменіємъ и укаваніемъ на теб%, и на сБме ни твоемъ 
во ВВЕЪ. 

47. За то, что ты не служизъ Госпоху, Богу твоему; съ веселіемъ и ра- 
достію сердца, при ивобиліи всего, 

48. Будешь служить врагу твоему, котораго пошлетъ на тебя Господь, 
(Богъ твой), въ голод, и жаждВ, и наготВ и во всякомъ недостатк®; онъ 
возложить на шею твою жехёзное ярмо, такъ, что измучитъ тебя. 


1») (Ст. 30—34). Перечислене несчастій рисующихъ страну занятую непріятелдеиъ, 
которые доводять жителей до отчаянія, ср. 2 Парал. ХХІХ, 9; Терем. ҮШ, 10; Амоса 
У, 11; Михея УТ, 15; Софонін І, 13, 

30) (От. 35). О пораженін сочлененій въ проказВ си. вст. въ ХШ гл. Левита. 

н) (Ст. 36—44). Весьма ясное пророчество плЗна А ссирійскаго б Царствъ ХҮП 
6—18) и Вавилонскаго (4 Ц. ХХІҮ, 14; ХХУ, 11). 


49. Пошлеть на тебя Господь народъ издалека, отъ края земли; какъ 
орелъ налетитъ народъ, котораго языка ты не разумЗещь. 

50. Народъ наглый, который не уважитъ старца, и не пощадитъ юноши. 

51. И будеть онъ Феть плодъ свота твоего и плодъ земли твоей, докол 
не разорить тебя, такъ, что не`оставитъ тебВ ни хлћба, ни вина, ни елея, 
ни плода воловъ твоихъ, ни плода овецъ твоихъ, доколВ не погубитъ тебя. 

52. И будетъ тфенить тебя во веЪхъ жилищахъ твоихъ, докол во всей 
землћ твоей не разрушить высокихъ и крпкихъ стБнъ твоихъ, на которыя 
ты надвешься; и будеть тБснить тебя во всБхъ жилищахъ твоихъ, во всей 
земл твоей, которую Господь, Богъ твой, далъ теб®. 

53. И ты будешь Фсть плодъ чрева своего, плоть сыновъ своихъ и доче- 
рей своихъ, которыхъ Господь, Богъ твой, далъ теб%, въ осадБ и въ стБсне- 
ни, въ которомъ стБснитъ тебя врагъ твой. 

54. Мужъ, изнБженный и жившій между вами въ великой роскоши, без- 
жалостнымъ окомъ будетъ смотрёть на брата своего, на жену н%дра своего, 
и на остальныхъ дЪтей своих, ‚ которыя останутся у него. 

55. И не дастъ ни одному изъ нихъ плоти дБтей своихъ, которыхъ онъ 
будеть Всть, потому, что у него не остается ничего въ осад и въ стВсненіи, 
въ которомъ стВенить тебя врагъ твой во всфхъ жилищахъ твоихъ. 

56. (Женщина) жившая у тебя въ нъгЂ и роскоши, которая никогда ноги 
своей не ставила на землю по причин роскоши и изнБженности, будетъ 
бевжалостнымъ окомъ смотрёть на мужа нёдра своего, и на сына своего и 
на д0чь свою. 

57. И не дастз имъ послћда, выходящаго изъ среды ногъ ея, и дВтей, 
которыхъ она родитъ; потому, что она при недостатеВ во всемъ, тайно бу- 
деть сть ихъ, въ осадъ и стёенени, въ которомъ стВснитъ тебя врагъ твой 
въ жилищахъ тврихъ ^), | 

58. Если не будешь стараться исполнать вов слова закона сего, напи- 
санныя въ книг сей, и не будешь бояться сего славнаго и страшнаго имени 
Господа, Бога твоего: Т 

59. То Господь поразить тебя и датомсдво твое необычайными язвами, 
язвами великими и постоянными, и болфзнями злыми и постоянными. 

60. И наведетъ на тебя већ (злыя) язвы Египетская, которыхъ ты боялс8, 
и он прилипнуть къ теб%. 


1) (Ст. 45—57). Пророчества эти могутъ относиться, какъ къ нашествю Асси- 
ріянъ и Вавилоняпъ, такъ и къ окончательному разрушено Терусалима Римляпами. 
Голодъ во время осады Терусалима доходилъ до ужасающихъ разифровъ (см. напр. у 
Фл, ]0с. война Гудейск. У, 32, 37, УТ, І, 20, 21 и др.), — Замфчаютъ, что орелъ ст. 
49, равно какъ выраженіе народъ назлый (по ср. съ Дан. УЩ, 23) указываютъ на 
Римъ, легіоны котораго имфли орловъ вифсто знаменъ. 
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61. И всякую болфань, и всякую язву, не написанную (и всякую напйбан- 
ную) въ книгВ закона сего Господь наведетъ на тебя, доколв не ‚будешь 
истребленъ. 

69. И останется вабъ ‘немного, тогда, вакъ множествомъ вы подобны блв 
звђздамъ небесныит, ибо ты не слушать гласа Господа, Бога троего. 

63. И вакъ радовался Господь, длая вамъ добро и умножая васъ, таъ 
будеть радоваться Господь, погубляя васъ и истребляя васъ, и извержены 
будете изъ земли, въ которую ты идешь, чтобы владёть ею. 

64. И разсфеть тебя Господь, (Богь твой), по всёмъ народамъ, отъ края 
земли до края земли, и будешь тамъ служить инымъ богамъ, которыхъ не 
знадъ ни ты, ни отцы твои, дереву и камнямъ. 

65. Но и между этими народами не успокоишься, и не будеть м8ста по- 
коя для ноги твоей, и Господь дастъ тебв тамъ трепещущее сердце, истае- 
ваніе очей и изнываніе души. 

66. Жизнь твоя будетъ висЪть предъ тобою, и будешь трепетать ночью и 
днемъ, и не будешь увВренъ въ жизни твоей, 

‚ 67. Оть трепета сердца твоего, которымъ ты будешь объятъ, и оть того, 
что ты будешь видБть глазами своими, утромъ ты скажешь: о если бы при- 
шелъ вечеръ! а вечеромъ скажешь: о если бы наступило утро 2)! 

‚ 68. И возвратить тебя Господь въ Египетъ на корабляхь тБмъ путемъ, 
о которомъ я сказать теб: ты боле не увилишь его; и тамъ будете прода- 
ваться врагамъ своимъ въ рабовъ и въ рабынь, и не будеть покупающаго *). 


з) (От. 68—67). Нельзя не замфтить, что разсБянів Израиля вообще и Гудеевъ 
эъ особенности (64) совершилось буквально по словамъ этой угрозы. Даже выраже- 
нія стиховъ 65—67 весьма вврно рисуютъ картину страданій средневБковыхъ Евре- 
өвъ, презираемыхъ, гонимыхъ, всегда находившихся подъ страхомъ смерти или гра- 
- бежа посреди христіанскихъ населенй, 

%) (Ст. 68). Господь вывохитъ Израиля изъ рабства изъ страны Егип^тской ру- 
кою высокою и даруетъ ему вс блага, которыя можеть имЁть народъ на (земл: но 
если народъ этотъ отвергаетъ благодфявія Божіи и отрицается Іеговы, то ему указы- 
вается какъ конець его нащональной жизни возвращеніе въ то же рабство Египет- 
ское. Въ частности эта угроза исполнялась неоднократно во времена описанныя въ 
‚кн. Судей, какъ о томъ можно судить по надписямъ Рамезеса о піённыхъ Аперу (Ср. 
въ прил. къ кн. Исхода $ 29, стр. 420); полное же исполвеніе пророчества кажется 
можно видёть въ отсылеВ въ Египетъ Фронтоноиъ, вольноотпущеннымь Тита, толпы 
паённыхь взятыхъ въ [ерусалимВ для работъ въ ЕгиптВ, т. е. именно туда, откуда 
вывелъ ихъ Господь (Война Гуд, вн. УТ, гл. 44). 

_ «Не будетъ покупающаго» означаеть и избытокъ на рынЕ$ рабовъ— Евреевъ и пре- 


зузн!е къ нимъ. 


ГЛАВА ХХІХ 


Возобновлеше  завЪта; воспомпнашя помощи Божіей; идолопоклонство принесеть съ собой 
р несчасте народу 


1. Воть слова завЪта, который Господь повел ть Моисею поставить съ сы- 
нами Израилевыми въ земл Моавитской, кром завЗта, который Госцодь 
поставилъ съ ними на Хорив% '). 

9. И созважь Моисей вс®хъ (сыновъ) Израилевыхъ, и сказать имъ: вы ви- 
дЪли все, что сдБлалъ Господь предъ глазами вашими въ земл Египетской 
съ Фараономъ, и всБми рабами его и всею землею его: 

3. ТЪ великія казни, которыя видЪли глаза твои, и тъ великія знамения и 
чудеса, (руку кръпкүю и мышцу простертую); 

4. Но до сего дня не далъ вамъ Господь (Богъ) сердца, чтобы разумЪть, 
очей, чтобы вид%ть, и ушей, чтобы слышать. 

5. Сорокъ лЪтъ водилъ васъ по пустынЪ, и одежды ваши на васъ не 
обветшали и обувь твоя не обветшала на ногЪ твоей, 


‘) (Ст. 1). Главы ХХІХ и ХХХ составляютъ особый отдфлъ въ ръчи Монсея, 
руководящая мысль котораго возобновлепіе въ памяти Израиля завЪфта постановлен- 
наго Господомъ съ Израилемъ торжественнымъ окроплешемъ кровію жертвы съ про- 
изнесеніемъ словъ: «Вотъ кровь завЪта, который Господь заключить съ вами о всЪхъ 
словахъ сихъ» (Исх. ХХТУ, 8 и пр. 7-е), Не новый завЪтъ заключается Господомъ 
съ Изранлемъ, и церемонія заєлюченія завЪта не повторяется, а Господа приказываетъ 
въ землъ Моавитской объявить о продолжен завфта, столь часто нарушеннаго на- 
родомъ. Поэтому Мопсей напохинаетъь Израилю его прошедшее и увБщеваетт его 
оставаться вЪрнымъ «еловамъ завфта» (ст. 1 и 9). Замътимъ впрочемъ, что иногіе 
Еврейскіе ученые относятъ стихъ первый къ предъидущей глав$ и считають его за- 
Елючительными словами этой главы, разумфя однако, что главы ХХІХ п ХХХ суть 
развитіе мысли о возобновлен! завЪта, какъ сказано выше, 
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6. ХхВба вы не Фли, и вина и сикера не пили, дабы вы знали, что Я Гос- 
подь, Вогъ вапгь *). 

7. И когда пришли вы на м%сто сіе, выступихь противъ насъ Оигонъ, 
царь Есевонскій, и Огъ царь Васансый, чтобы сразиться с5 нами, и мы 
поразили ихъ. 

8. И взяли землю икъ и отдали ее въ уд$ль кольну Рувимову и Гадову 
и половин волћна Манассіина °). 

9. Соблюдайте же (вс%) слова завЗта сего, и исполняйте ихъ, чтобы вамъ 
имБть успБхъ во всемъ, что ни будете д%лать. 

10. Ве вы сегодня стоите предъ лицемъ Господа, Бога вашего, началь- 
ники кохБнъ вашихъ, стар5йшины ваши, (судьи ваши), надзиратели ваши, 
всБ Израильтяне. 

11. Дфти ваши, жены ваши, и пришельцы твои, находящ!еся въ станћ · 
твоемъ, отъ сЗкущаго дрова твои до черпающаго воду твою, 

12. Чтобы вступить тебЪ въ завВтъ Господа, Бога твоего, и въ клятвен- 
ный договоръ съ Нимъ, который Господь, Богъ твой, сегодня поставляетъ 
съ тобою, 

13. Дабы содфлать тебя сегодня Его народомъ, и Ему быть теб Богомъ, 
какъ Онъ говорилъ теб, и какъ клялся отцамъ пое Аврааму, Исзаку и 
Такову. 

14. Не съ вами только одними я поставляю фей завЕтъ и сей клятвенныў 
договоръ, 

15. Но вакъ съ тБми, которые сегодня здВсь съ нами стоятъ предь ли- 
цемъ Господа, Бога нашего, такъ и съ тБми, которыхъ нътъ здесь съ нами 
сегодня “). 

16. Ибо вы знаете, кавъ мы жили въ земхв Египетской, и Бакъ мы иро- 
ҳодили посреди народовъ, чрезъ которые вы прошли, 

17. И видБли мерзости ихъ и кумиры ихъ, деревянные и каменные, сереб- 
раные и золотые, которые у нихъ. 

18. Да не будетъ между вами мужчины, или женщины, или рода или ко- 


1) (Ст. 2—6). О стихахь 2—3 еравнв Исх. главы 1—ХҮ и выраженіе Исх. ХІХ, 
4. Мысль стиха 4-го наст. главы встрёчается у Исми УТ, 9, 10; Мате: ХПІ, 15; Іоанна 
УШ, 43. По стиху 5-му настоящей главы ср. Втор. ҮПІ, 4. По стиху 6-му ср. прим. 
7-е на главу Х Левита и 2-е прим. на главу ХХУШ Числъ. 

з) (Ст. 7—8). Ср.°Числъ ХХІ, 21—35; ХХХП, Вт. П, 31—35; Ш, 1—20. 

‹) (От. 9—15). Въ стихахь этигъ особенно указывается, что никто изъ входящихъ 
въ составъ народа Израильскаго (ст. 11) не изъемлется изъ завЁта, точно такъ же 
какъ и всё будущая покохБнія Израиля (ст. 15). Такъ понимаютъ это иЪсто и вс 
Тудейскіе авторитеты (Еспинъ). 


вна, которыхь сердце уклонилось бы нын отъ Господа, Бога нашего, чтобы 
ходить служить бегамъ тЬхъ народовъ; дз це будеть между вами корня, про- 
изращающаго ядъ и полынь, | 

19. Такого человВка, который, услышавъ слова провлатия сего, похвалядся 
бы въ сердцё своемъ, говоря: «я буду счастливъ, не смотря на то, что буду 
ходить по произволу сердца моего», и пропадетъ такимъ образомъ сытый съ 
ГОЛОДНЫМЪъ. 

20. Не простить Господь такому, но тотчасъ возгорится гнъвъ Господа 
и ярость Его на такого человђва, и падетъ на него все провлятіе (вавёта 
сего), написанное въ сей книг (закона), и изгладитъ Господь имя его изъ 
поднебесной; _ | 

21. И отдБлитъ его Господь на погибель отъ вс хъ волБнъ Израихевыхъ, 
сообразно со всёми провлятями завфта, написанными въ сей книгђ за- 
кона °). 

22. И сважетъ послБдующій родъ, дБти ваши, которыя будуть посл васъ, 
и чужеземецъ, который прійдетъ изъ земли дальней, увидъвъ поражен!е земли 
сей и болЪзни, которыми извуритъ ее Господь: 

93. СБра и соль, пожарище——вся земля; не засвается и не произращаетъ 
она, и не выходитъ ңа ней никакой травы, какъ по истребленіи Содома, Го- 
морра, Адмы и Севоима, которые ниспровергъ Господь во гнБвћ Своемъ и 
въ ярости Своей; °). 

24. И скажуть вс народы: за что Господь такъ поступиль съ сею землею? 
какая великая ярость гнва Его! 

25. И скажутъ: за т0, что они оставили завЪтъ Господа, Бога отцовъ 
своихъ, который Онъ поставить съ ними, когда вывелъ ихь изъ земли Еги- 
петской, 


і 


) (Ст. 16—91). Повтореніе угрозы въ случа тайнаго отпаденіз отъ Бога Из- 
раилева (ср. ХХҮПІ, 15) при убБжденіи, что Господь не покараетъ преступника. 
Ниже Моисей указываетъ, что тайное идолослуженіе навлечетъ гибель на весь на- 
родъ; здесь онъ указуетъ отпавшему отъ Господа, что первымъ будетъ наказанъ овъ 
самъ и весь родъ его и будеть выдћленъ на погибель отъ кохЗнъ Израилевыхъ. Это 
пророчество можетъ въ обширвомъ смысл быть примфнено къ отдБлившимся десяти 
коїћнамъ Израилевымъ, не тохько уведеннымъ въ плЪнъ Салманассаромъ (4. ХҮП, 
3, 6), но и память о которыхъ изезла безъ слћда. Колвна эти поглощены окружав- 
шими ихъ населенями Миди, Арменін, Ассиріи, и нсторія ихъ остается доселћ со- 
вершенно неизвВетною Имя ихъ, говоря словами стиха 20-го «изглажено Госпо- 
домъ изъ поднебесной» Между тВмъ колБно Гудино, не смотря на всф его несчастія, 
только что возвратилось къ закону Іеговы (хотя съ мелочнымъ узкимъ пониманівиъ 
закона), не быхо изгхажено изъ числа народовъ поднебесной, и въ средћ его ави- 
лась полнота обВтованій Мессія Христосъ. 

°) (Ст. 22—23). Ср. Быт. ХШ, 10 и Быт. ХІХ, 24, 25. Какъ мы выше говорили, 
отъ угрозы отпавшему отъ Геспода человћку и семейству, Моисей переходитъ къ бо- 
хве общей угроз всему народу, Ср. Лев. ХХҮІ, 31 и пр. 8-е 


26. И пошли и стали служить инымъ богамъ и покланяться имъ, богам, 
которыхъ они не знали, и которых Онъ не назначал имъ: 

27. За то возгорЂлся гнзвъ Господа на землю сію, и навелъ Онъ на нее 
всВ проклятія (зав та), написанныя въ сей книг» (закона) 

28. И извергнулъ ихъ Господь изъ земли ихъ въ гнЪв%, ярости и великомъ 
негодозаніи, и повергъ ихъ на другую землю, какъ нын® видимо. 

29. Сокрытое принадлежитљ Господу, Богу нашему, а открытое намъ в 
сынамъ нашимъ довЂка, чтобы мы исполняли вс слова закона сего '). 


”) (Ст. 24—929). Ор. Данінла ТХ, 11—13. Послдній стихъ (29) останавливаль 
вниманіе многихъ Еврейскихъ мыслителей, и Еспинъ заифчаетъ, что слова; «нам и 
сынамъ нашимъ въ Еврейскихъ манускриптахь и печатныхъ Библіяхъ отмБгаются 
особыми знаками останавливающими вниманіе. Повидимому лучшее объясненіе этого 
стиха слБдующее: Израилю объявляется воля Господня, дабы онъ зналъ ее, сообразо- 
вался съ нею и помнилъ наказанія, которыя могутъ ожидать его за отступлевіе отъ 
Іеговы. Это то, что открыто Израилю и сынамъ его. Судьбы же Господни ненспов+- 
димы, благость Его безиЪрна, и изъ самого зла для человБка, народа и челов$че- 
ства великими судьбами Божшми вырабатывается добро. Самые Іудеи служатъ тошу 
примфромъ: хранители закона Іеговы они суть и невольные свид$тели рожденія среди 
ихъ Мессін, они суть и орудія Божіей благости къ человЪчеству самымъ звфрствохъ 
свониъ въ отношеніи къ кроткому и незлобивому Тисусу распятому, въ которомъ они 
не признавали Христа, но къ которому даже какъ къ челев$ку они не нашли въ себ 
капли сожалВня.—Но эти же Тудеи въ лиц Апостоловъ разнесли по міру благую вфсть 
и явились не только хранителями закона, но и вЪствинами благодати, пропов$ дниками 
милосердія и любви. 


ГЛАВА ХХХ. 


Велики инлости обфщанныя раскаявшимся. Заповъдь доступна для вефхъ. Жизиь или смерть пред- 
лагается Изранлю. | 


1. Когда прійдутъ натебя већ слова сіи — благословеше и проклате, кото- 
рыя изложилъ я те6%, и примешь #25 къ сердцу своему среди већхъ наро- 
довъ, въ которыхъ разсБетъ тебя Господь, Богъ твой; 

2. И обратишьея къ Господу, Богу твоему, и послушаешь гласа Его, какъ 
я заповёдую тебф сегодня, ты и сыны твои отъ всего сердца твоего, и отъ 
всей души твоей: | 

3. Тогда Господь, Богъ твой, возвратитъ плБнныхъ твоихъ, и умилосер- 
дится надъ тобою, и опять соберетъ тебя отъ всВхъ народовъ, между кото- 
рыми равсћетъ тебя Господь, Богъ твой ?). 

4. Хотя бы ты былъ разсЂянъ (отъ врая неба) до края неба, и оттуда со- 
береть тебя Господь, Богъ твой, и оттуда возьметъ тебя. 

5. И (оттуда) приведетъ тебя Господь, Богъ твой, въ землю, которою вла- 


1) (Ст. 1—3). Господь въ милосерд1и своемъ указываеть Израилю устами Моисея, 
что даже посл отпаден1я его отъ Іеговы и закона, есхи онъ раскается, то будетъ 
снова принять въ общеніе съ Господомъ, и плнные изъ далекихъ странъ будутъ воз- 
вращены въ землю обфтован1я. Повелћнія Господни и зав$ты Его окончательно бу- 
дуть исполнены (Числ. ХХШ, 19; посл. къ Рим. ХІ, 1, 29); но когда посіВдуетъ это 
испохненіе, закрыто отъ знанія человфческато (выше гл. ХХІХ, 29). Плённые были 
возвращены и во времена Ездры (1, 2, 3, 5) н Нееиіи (1, 2,9); Іуден настоящаго вре- 
мени основываютъ на словахъ этихъ (ст. 3) надежды свои на возстановленіе своей 
національной жизни и царства въ Палестинћ и на будущее время. Есть ли будущее 
у этого народа, если онъ узнаетъ въ ІнсусБ ХристВ своего Мессію, это составляетъ 
тайну, извЗстную только Богу (Рими. ХІ, 25). 


дБли отцы твои, и получишь ее во владћніе, и облагодътельствуетъ тебя, и 
размножитъ тебя болЂе отцовъ твоихъ; 

6. И обрБжетъ Господь, Богъ твой, сердце твое, и сердце потомства твоего, 
чтобы ты любилъ Господа, Бога твоего, отъ всего сердца твоего, и отъ всей 
души твоей, дабы жить теб. 

7. Тогда Господь, Богъ твой, всф проклятия с1и обратитъ на враговъ твоихъ 
и ненавидящихъ тебя, которые гнали тебя. 

8. А ты обратишься и будешь слушать гласа Господа, (Бога твоего), и 
исполнять всЪ заповЂди Его, которыя запов$дую теб сегодня. 

9. Съ избыткомъ дастъ тебз Господь, Богъ твой, успъхъ во всякомъ дъІЬ 
руБЪ твоихъ, въ плодћ чрева твоего, въ плод скота твоего, въ плод земли 
твоей; ибо снова радоваться будетъ Господь, (Богъ твой), о тебЪ, благод$- 
тельствуя теб, какъ Онъ радовался объ отцахъ твоихъ ?). 

10. Если будешь слушать гласа Господа, Бога твоего, соблюдая (и испол- 
няя всБ) заповћди Его и постановления Его (и законы Его), написанные въ 
сей книгЪ закона, и если обратишься къ Господу, Богу твоему, всем серд- 
цемъ твоимъ и всею душею твоею. 

11. Ибо заповЂдь сія, которую я заповъдую тебЪ сегодня, не недоступна 
для тебя и не далека. 

12. Она не на небЪ, чтобы можно было говорить: кто взошелъ бы ддя 
насъ на небо и принесъ бы ее намъ, и далъ бы намъ услышать ее, и мы 
исполнили бы ее? 

13. И не за моремъ она, чтобы можно было говорить: кто сходилъ бы 
для насъ за море и принесъ бы ее намъ, и далъ бы намъ услышать ее, и мы 
исполнили бы ее? 

14. Но весьма близко къ тебЪ слово сіе; оно въ устахъ твоихъ и въ сердцв 
твоемъ, чтобъ исполнять его 2). 


*) (От. 4—9). ВмфетВ съ возвратомъ изъ плфна и разсяніа обфщаются и благо- 
словенія, упомянутыя въ гл. ХХУШ, 1—14. 

1) (Ст. 10—14). Моисей съ особою настойчивостію указываетъ Израилю, что за- 
повъди ему данныя, заключающія въ себф мудрость и счасте, не стоили ему трудовъ 
или усилій, чтобы узнать и извЪдать истину. ; Истина и законъ даны Израилю, какъ 
драгоцънный даръ Божій, и между тЬмъ какъ другіе народы ищутъ ихъ съ усимемъ, 
Израиль пользуется этими драгоцёнными дарами, не имфя надобности искать ихъ и 
жаждать истины въ томъ нравственномъ томленіи, въ которомъ находились язычниев. 
«Слово сіе (ст. 14) въ устахъ твоихь и въ сердц% твоем». Т. е. тв вфчныя вложен“ 
ныя въ сердце человћка заповфди добра и истины, которыя Господь съ образомъ сво- 
имъ возложилъ на человЪка, выражены для тебя— Израиль въ форм® челов ческаго 
слова, и отъ тебя не требуется даже усилій понять тайный голосъ души человЪ ческой: 
слушайся только словъ истины, тебф ясно высказанной. 


15. Вотъ, я сегодня предлхожилъ теб жизнь и добро, смерть и зло. 

16. (Если будешь слушать запов$ди Господа, Бога твоего), которыя запо- 
в®дую теб сегодня, любить Господа, Бога твоего, ходить по (вс мъ) путямъ 
Его, и исполнять заповзди Его, и постановленія Его и законы Его: то бу- 
дешь жить и размножишься, и благословить тебя Господь, Богъ твой, на 
земл, въ которую ты идешь, чтобъ овладъть ею. 

17. Если же отвратится сердце твое и не будешь слушать, и заблудишь 
и станешь повланяться инымъ богамъ и будешь служить имъ: 

18. То я возвЗщаю вамъ сегодня, что вы погибнете, и не пробудете долго 
на земл%, (которую Господь Богъ даетъ теб), для овладВ я которою ты 
переходишь Торданъ. 

19. Во свид®тели предъ вами призываю сегодня небо и землю: жизнь и 
смерть предложить Я теб, благословен и прокляще. Избери жизнь, дабы 
ЖилЪ ты и потомство твое, 

20. Любилъ Господа, Бога твоего, слушалъ гласъ Его и прихЁцлялся въ 
Нему; ибо въ этомъ жизнь твоя и долгота дней твоихъ, чтобы пребывать 
тебВ на земл%, которую Господь (Богъ) съ клятвою Е отцамъ твоимъ, 
Аврааму, Исааву и Такову, дать имъ *%), 


‹) (Ст. 15—20). Ср. Втор. ХІ, 26, 27. Слова Моисея горять огнемъ любви къ 
Господу и къ народу: «Жизнь и смерть предхожихь я тебв.... избери жизнь) (ст. 19) 
восклицаетъ готовящийся умереть великій Боговдохновенный вождь Израильскій. 
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ГЛАВА ХХХІ 


Послдвія распоряженія Моисея: опъ вселяеть мужество народу, отдаеть завопъ па охраневіе 
сващенникаиъ, по приказанію Господню приводить Їнсуса Навина къ скинія, слагаеть пфснь во свв- 
дфтельство противу Израиля. 


1. И пошеть Моисей й говорилъ слова сіи всБмъ (сынамъ) Израиля, 

2. И сказалъ имъ: теперь ынђ сто двадцать лЪтъ, я не могу уже выходить 
и входить, и Господь сказать мнЪ: ты не перейдешь Іорданъ сей !). 

3. Господь, Богъ твой, Самъ пойдетъ предъ тобою; Онъ истребитъ народы 
сів отъ лица твоего, и ты овладђешь ими; Іисусъ пойдетъ предъ тобою, акъ 
говорилъ Господь *). 

4. И поступитъ Господь съ ними такъ же, какъ Онъ поступилъ съ Сиго- 
номъ и Огомъ, царями Аморрейскими, (которые были по эту сторону Іордана), 
и съ землею ихъ, которыхъ Онъ истребилъ. 


1) (Ст. 1—3). «Пошель Моисей: откуда и куда? Палестинскіе Таргумы и на осво- 
ваши ихъ О. Герлахъ и другіе духаютъ, что, поокончанін рЪчи, заключенной постЪд- 
нимъ стихомъ предъидущей главы, Моисей взошелъ въ скинію свидфтельства и запи- 
салъ самъ постЬдній отдБлъ своей ръчи и въ это время получилъ откровеніе присо- 
вокупить къ поученію ту пъснь, которая записана въ ХХХІІ гзавв и должна была 
служить свидВтельствомъ противъ Израиля. Тогда только онъ «Пошел», т. е. вышелъ 
онова къ народу (вЗроятно ва другой день) и говорилъ слова сін... «мнЪ сто двад- 
цать хёть» и т. д, Моисею было восемьдесять лВтъ, когда онъ сорокъ лЪтъ тому ва- 
задъ предстать предъ Фараона (Исх. ҮП, 7). «Я не могу уже выходить и входить 
(Ср. Числа ХХҮП, 17) озвачаетъ здћсь не упадокъ силъ, такъ какъ Монсей до кон- 
ца жизни сохранилъ бодрость (Втор. ХХХІҮ, 7), а означаетъ «Я не могу быть ва- 
шимъ вождемъ», такъ какъ Господь сказалъ инЪ: ты не перейдешь ТІорданъ сей. 

*) (Ст. 3). Ор. Числа ХХҮП, 16—23; Втор. І, 38; Ш, 28. 


о. И предастъ ихъ Господь вамъ, и вы поступите съ ними по всВмъ запо- 
вВдямъ какія ваповћдалъ а вам, | 

6. Будьте тверды и мужественны, не бойтесь, (не ужасайтесь) и`не стра- 
шитесь ихъ; ибо Господь, Богъ твой, Самъ пойдетъ съ тобою, (и) не отсту- 
пить отъ тебя и не оставить тебя °). 

7. И призвалъ Моисей Іисуса, и предъ очами всБхъ Израильтянъ сказалъ 
ему: будь твердь и мужественъ, ибо ты войдешь съ народомь симъ въ 
землю, которую Господь клялся отцамъ его, дать ему, и ты раздфлать ее на 
удлы ему. 

8. Господь Самъ пойдетъ предъ тобою, Самъ б удетъ съ тобою, не отсту- 
питъ оть тебя и не оставить тебя, не бойся и не ужасайся “). 

9. И написалъ Моисей законъ сей и отдалъ его священникамъ, сынамъ 
Левіинымъ, восящимъ ковчегъ завъта Господня, и всмъ старћйшинамъ (сы- 
новъ) Израилевыхъ °). | 

10. И завБщазъ имъ Моисей и сказать по прошествіи семи 1Бтъ, въ 
годъ отпущенія, въ праздникъ вущей, 

11. Когда весь Израиль прійдетъ, явиться предъ лице Господа, Бога 
твоего, на м%сто, которое изберетъ (Господь), читай сей законъ предъ всёиъ 
Израилемъ вслухъ его. И 

12. Собери народъ, мужей и женъ, и дЂтей, и пришельцевъ твоихъ, кото- 
рые будуть въ жилищахъ твоихъ, чтобъ они слушали и учились и чтобы 
боялись Господа, Бога вашего, и старались исполнять вс слова закона сего. 

13. И сыны ихъ, которые не знаютъ сего, услышатъ и научатся бояться 


з) (От. 4—6). Ср. Числа ХХІ, Вт. П, 31, 35; Ш 1—12; ХХ, 10—20. 

‹) (Ст. 7—8). Моисей передаетъ Інсусу Навину пасть, къ которой онъ, какъ мы 
видфли въ Числ. ХХУП, 18 и др. ићст., быхъ призванъ отъ Бога. Въ прим. на указ. 
мЬсто мы видВли, что исполнительная власть принадлежала исключительно ему, но 
право «вопрошать Господа» имфлъ Гисусъ Навинъ только при посредствВ первосвящен- 
ника съ уримомъ и туммимомъ. Независимо отъ этого, какъ видимъ изъ посхБд. сти- 
ховъ, въ помощь ему для поученія народа призываются священники и старфЙшвны 
(ср. Числ. ХІ, 16 и схВх. н пр. 1-е на Втор. ХХҮП, 1), на которыхъ отнынВ также 
лежитъ отвЬтственность за грћхи народа посл смерти Моисея. 

5) (Ст. 9). Это м$сто разумЗется такъ, что законъ, написанный въ продолжен!и 
долтаго странствованія и только что законченный послЁдними рВчами Моисея, пере- 
дается торжественно теперь священникамъ и старъйшивахъ для соблюденія его по- 
среди Израиля. Книга закона передается нъсколько позже (ст. 24), здћсь же постано- 
вляются тБ отношенія, въ которыхъ должны находиться къ народу священники и ста - 
ръйшины, избранные быть помощниками вождя, какъ хранители законодательства и 
учители народа. Они облекаются властію учить вародъ, и на нихъ возлагается обя- 
занность быть стражами закона во Израил8. 


1 0спода, Бога вашего, во всз дни, докохв вы будете жить на землз, въ к0- 
торую вы переходите за Торданъ, чтобъ овладёть ею °). | 

14. И сказажь Господь Моисею: вотъ, дни твои приблизились къ смерти; 
призови Тисуса и станьте у (входа) скиніи собранія, и Я дамъ ему наставхе- 
нія. И пришелъ Моисей и Іисусъ и стали у (входа) скиніи собранія. 

15. И явился Господь въ скиніи, въ столтћ облачномъ, и сталъ столтъ 
облачный у входа скиніи (собранія). | 

16. И сказалъ Господь Моисею: воть, ты поешь съ отцами твоими, и 
станетъ народъ сей блудно. ходить въ слёдь чужихъ боговъ той земли, въ 
которую онъ вступаетъ, и оставить Меня и нарушить завътъ Мой, который 
Я поставить съ нимъ. 


°) (Ст. 10—13). Годъ отпущеня, (Вт. ХУ, 1) тождественный съ субботнииъ го- 
доиъ Исхода ХХШ, 10, 11 и Левит. ХХУ, 2—4, долженъ быхь какъ иы видимъ 
изъ этого м8еста, праздноваться черезъ семь іћтъ отъ времени занятя Палестины 
Израилеиъ и составить начало того семихВтняго цикла, по которому должна быта ра- 
складываться вся жизнь народа. О праздник кущей мы говорили въ Исх. ХХІІ, пр. 
12-е, Лев. ХХШ, 34 и слћъд. и прим. ш 10с0. 

Обязанность читать народу законъ, повидимому забытая пост8 исполненія ея Ш- 
сусомъ Навиномъ (УШ, 34), была воспомянута Израилемь лишь при Іосіи (4 Цар. 
ХХ, 2) и потохъ посів постигшихъ его несчастій при ЕздрЬ (Неемін ҮШ, 9—6 
и слёд.). Что именно читалось или должно было читаться передъ народомъ, не сов- 
сфиъ ясно. Кажется при Іосін несомнВнно, что читался найденный въ храм списожъ 
Второзаконія. Но что разуиБетъ Моисей подъ именемъ чтенія закона? ТВ ли 613 за- 
коновъ уголовныхъ и гражданскихъ, которые по преданію (Ср. пр. 2-е главы ХХУП 
Второзаконія) были начертаны на памятникВ воздвигнутоиъ на гор Гевагь, или же 
и историческую часть Пятокнижія, воспоминающую о благодћяніяхъ п чудесахъ Бо- 
жінхъ?? Едва ли можно думать, что прочитывалось все Пятокниже, хотя, какъ ви- 
димъ изъ Нееми УШ, 18, вс семь двей праздника кущей читали законъ каждый 
хень, но трудно предпохожить, чтобы можно было успть прочесть всю Тору. Въ по- 
слБдующія времена» говоритъ раввинское преданіе (Еспинъ), читался законъ лишь въ 
первый день праздника кущей и притомъ только н®которыя части Второзаконія. Кои- 
ментаторы думаютъ, что обращев!е къ священникамъ и старзйшинамъ имфло өбшир- 
нфйшее значеніе. Чтеніе закона одинъ разъ въ семь лБтъ не могхо быть достаточно 
для воспитанія я нравственнаго развитія народа; одно должно было исполняться, какъ 
сихвохистическій полный гхубокаго зваченія обрядъ, воспохинающій Израилю, что вех 
жизнь его и даже самое существованіе его, какъ народа, зиждется на соблюденіи за- 
кона ему даннаго; но поучевіе народа должно было продолжаться непрестанно въ 
ифстахъ его жительства, тми пророческими школами основанными при Самуил (1 
Ц. Х, 5, 10), которые, какъ мы думаемъ, уже по мысли Моисея должны были быть 
основаны во всфхъ Левитскихъ городахъ разсЪянныхъ по землВ земледфльческаго Из- 
раиля, и которые должны были сосредоточивать въ себф всю религіозную и нравет- 
венную жизнь народа, распространяя въ народъ правильныя понятія о закон, и хра- 
ня его отъ идолопоклонства. (Ср. пр. 1-е гл. ХХХУ, Чиелъ). Таково, думаехъ мы, зва- 
ченіе повелБнія, даваемаго священникамъ-сынамъ Левія и старЙлинамъ въ стихах 
28—18 и 95—926 настоящей главы. 


15. И .ВОВГОрится гиввъ Мой на него въ тотъ день, и л оставлю ихъ и 
сокрою лице Мое огъ нихъ, и онъ истребленъ будеть, и постигнуть его 
многія б'Вдствія и скорби, и скажетъ онъ въ тотъ день: не потому ли пос- 
тигли меня сіи бъдствія, что нътъ (Господа) Бога моего среди мена? 


18. И Я сокрою лице Мое (отъ него) въ тотъ день за вс беззаконія' 


его, которыя онъ сдфлаетъ, обратившись къ инымъ богамъ. 

19. И такъ напишите себћ (слова) пъсни сей, и научи ей сыновъ Изра- 
илевыхъ и вложи ее въ уста ихъ, чтобы п'Вснь сія была Мн свидфтель- 
ствомъ на сыновъ Израилевых '). 

20. Ибо Я введу ихъ въ землю (добрую), сакъ Я клялся отцамъ ихъ, гдз 
течетъ молоко и медъ, и они будуть Бсть и насыщаться, и утучиВютъь, и 
обрататся къ инымъ богамъ, и будуть служить имъ, а Меня отвергнуть и 
нарушать зав®тъ Мой. (который Я завБщалъ имъ). 

21. И когда постигнуть ихъ многія бФдстыя и скорби, тогда пъснь сія 
будетъ противъ нихъ свидфтельствомтъ, ибо она не выйдетъ (изъ усть ихъ 
и) изъ устъ потомства ихъ. Я знаю мысли ихъ, которыя они имћютъ нын%, 
преждс нежели Я ввелъ ихъ въ (добрую) землю, о которой Я клялся (0т- 
цамъ ИХЪ). 

22. И написаль Моисей пень сію въ тотъ день и научилъ ей сыновъ 
Израилевых °). 


7). (Ст. 14—19). Комментаторы заићчаютъ что во Второзаконіи первый разъ упо- 
минается о скивіи собранія. Впрочемъ это очень естественно, такъ какъ Моисей, го- 
воря съ громадной толпой, не могъ (хотя бы обращаясь къ однимъ только начазьни- 
камъ народа) собрать ихъ около скиніи, а потому и пронзносилъ свои увЪщанія «на 
равнинахъ земли Моавитской при Іорданћ· (Ср. Числ. ХХИ, 1 и Вт. І, 5), гд зва- 
чительная масса народа могла внимать словамъ его. Стахъ 14-Й указываеть на рЪши- 
тельную минуту, когда уже не по приготовительнымъ распоряженіямъ Моисея, а по 
повелънію Господню Іисусъ Навипъ предстаеть предь Господа, чтобы «получить на- 
ставлевіяг, т. е. Духа Господня (Ср. Числ. ХТ, 17, 25 о старъйшинахт.). 

Господь открываетъ Моисею и стоящему возд Іисусу Навину, что народъ отсту- 
пить отъ Іеговы —царя своего и будетъ ходить въ слфдъ чужихъ боговъ, а потому 
Господь даетъ повелфніе (ст. 19), чтобы это откровене было записано въ форм псалма 
(исни) и «вложено въ уста ихъ», дабы эта устиая лЪтопись народная возставала, какъ 
свидтельство противу нихъ. Тисусъ Навинъ долженъ быль слышать это откровеніе 
чтобы по мЁрЪ силъ своихъ бороться противу наклонности народа къ идолослуженію 
и онъ свято исполнилъ свой долть до конца (ис. Нав. ХХІҮ, 2—31), хотя и онъ 
предупреждалъ народъ о гибели въ случа отступленія отъ завёта, предвидя это от- 
ступлен!е (Тис. Нав. ХХШ, 15, 16). 

в). (Ст. 20—22). «Надъ вами сбылось всякое доброе слоно Господне», гозоритъ Тис. 
Нав. (ХХ Ш, 15) Израилю посл завятія Ханаана и раздћла земли по колфнахтъ. По- 
видимому первыя времена занятія Палестины были спокойны и счастливы для Изра- 
иля, и онъ «утучн®ль», какь выражено въ ст. 20 мъ, и тогда увлекся циничесвими об- 
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25. И заповъдалъ Господь 1исусу, сыну павину, и сказалъ (ему) 
будь твердъ и мужественъ, ибо ты введешь сыновъ Израилевыхъ въ землю; о к0- 
торой Я клялся имъ, и Я буду съ тобою °). 

24. Когда Моисей вписалъ въ книгу ве слова закона сего до конца: 

25. Тогда Моисей повелфль Левитамт; носящимъ ковчегъ завЪта Гос- 
подня, сказавъ: 

26 Возьмите сію книгу закона и положите ее одесную ковчега завфта 
Господа, Бога вашего, и она тамъ будетъ свидЪтельствомъ противъ тебя. 

27. Ибо я знаю упорство твое и жестоковыйность твою: вотъ и теперь, 
когда я живу съ вами нын%, вы упорны предъ Господомъ; не тзмъ ли боле 
по смерти моей? 

28. Соберите ко мнЪ вс старЪфйшивъ колънъ вашихъ (и судей ваших») 
и надзирателей вашихъ, и я скажу въ слухъ ихъ слова си, и призову во 
свидЪтельство на нихъ небо и землю. 

29. Ибо я внаю, что по смерти моей вы развратитесь и уклонитесь оть 
пути, который я завфшалъ вамт, и въ послфдстви времени постигнуть васъ 
бЪдетия за то, что вы будете дФлать зло предъ очами Господа (Бога), раз- 
дражая Его дфлами рукъ своихъ. '). 

30. И изрекъ Моисей въ слухъ всего собрашя Израильтянъ слова исни 
сей до конца: '!). 


рядами идолослуженія и таинственными ученіями и пріемамни Халдейскихъ, Ханаав- 
скихъ и Фпникійскихъ волхвован! и кажущеюся мудростію религіозныхъ астровоми- 
ческихъ и натурали стическихъ культовъ. Въ книг% Судей мы видимъ псполневіе чи 
таемаго нами стиха 21-го, п въ этихъ новыхъ поколфніяхъ, не помнившихъ уже Мон- 
сея, пень его, обязательно переходившая изъ устъ въ уста, отъ родителгӣ къ дЪтахъ 
исполнила свое пазначеніе быть свидфтелемъ противу народа. 

*). (Ст. 23). Іисусъ Навинъ впервые удостоивается счастія получить прямое отеро- 
веніе, облекающее его силою Духа совершить многотрудный подвигъ занять землю 
обтованія, и онъ сильный помощію Божіею—достойно выполнилъ Господню волю Е 
свое вазначевле. 

10), (Ст. 24—29). Закончивъ книгу :акова, (т. е. какъ мы разумФемъ, прибавив» 
къ четыремъ первымъ книгамъ своимъ списокъ ръчей имъ произнесенныхъ, которых 
быть можетъ, записывались немедленно вслЪдъ за ихъ произнесен1емъ) Моисей пере- 
даетъ торжественно самые свертки «Левитамъ носящимъ ковчегъ (т. е. священнивахь, 
акъ видно изъ ер. ше. Нав. Ш, 8, 13, 17) и повелъваетъ положить одесную ковчега 
«во свидВтельство», что народъ Израильскій слышалъ глаголы Господа, и видфлъ 9у- 
деса Его, и пользовался благодъяніями Ето, и не смотря на то по жестововыйности 
не останется вфренъ Господу (ст. 29). Законъ былъ прежде всего свидтельствоиь 
протпву самихъ сващенниковъ, Левятовъ и вообще учевыхъ: пень была свидётель- 
ствомъ противу народа, 

п). (Ст. 30). Си. сл$д. главу. 


ГЛАВА ХҮХП. 


Жь Моисея о Господней милоста и о Господвемъ тићвћ. Призваше язычвиковъ къ церкви Вожі- 
ей. Повелфше Господне Монсею войти ва гору и умереть. 


1. Внимай, небо; я буду говорить; и слушай, земля, слова устъ моихъ '), 
2. Польется, какъ дождь, учевіе мое, какъ роса, рвчь моя, кавъ мелый 
дождь на зелень, какъ ливень на траву ?). 


'). (Ст. 1—3). Мы уже говорили въ предъидущихъ прииъчаніяхъ, что вдохновен- 
ная пзень Моисея, вложенная въ уста народа, была однимъ изъ дБЙствительнъйшихъ 
средствъ удержать въ его памяти завЬщанів Моисея. Во времена, когда грамотность 
сосредоточена была зишь въ Маломъ круже учевйшихъ мужей народа, памячь заић- 
няетъ документы и замфчательно, что эта способность достигаетъ необыкновеннго раз- 
витія среди народа неграмотнаго, если онъ только одаренъ хорошими способностями. 
Въ. пророческой пВсни своей, какъ увидимъ ниже, онъ провидитъ паденіе Израиля 
ио провидитъ также, хотя въ неясныхъ чертахъ, и возсозданіе церкви Божей, въ ко- 
торую воспринимаются и язычники (ст. 43). Въ ръзкихъ, но поэтически прекрасныхъ 
образахъ и выраженіяхъ, воспоминаетъ Моисей Божя милости (10—14), пророчеству, 
етъ о грБхахъ Израиля (15—18), видить гнёвъ Господень (19—23), укоряеть народъ 
въ безуми (29—33), знаетъ, что придетъ время, когда онъ опомнится вслфдствіе не- 
счастій (33—42) и наконецъ проникаетъ окомъ въ далекое будущее, когда и языч- 
ники возвеселятся съ народоиъ Божіпиъ, который очистится выфстВ съ землею Гос- 
поднею (ст. 43) О посл$днемъ стих мы скажемъ въ своемъ ифст8. 

Первый стихъ составляетъ величественное вступлеше: Пророкъ, говоря по повел$- 
нію Божію, призываеть въ свидфтели своихъ словъ (какъ во Вт. ТУ, 26) небо и зем- 
10, т. е, все творевіе. Израиль кскъ бы выдфляется изъ среды всего его окружаю- 
щаго; не только собственная его совЪсть, но вћсь міръ является свидЪтелемъ, что ему 
были сказаны слова жизни, 

:). (Ст. 2). Употребленное въ этомъ стих% образное выраженіе въ особенности по- 
натно на ВоСтОЕЗ, въ странахъ жаркихъ, гдБ дождь есть источникъ всякаго плходородія 


, ж 


о. Пий 1 ОСЦОДА цросзарайЕ, робдаиіо оилаву рогу чашому. 

4. Онъ твердыня; совершенны дла Его, и вс пути Его праведны. Бог 
ввренъ, и нЪтъ неправды (въ Немъ); Онъ праведенъ и истиненъ °): 

5. Но они развратились предъ Нимъ, они не дёти Его по своимъ поро- 
камъ, родъ строптивый и развращенный. 

6. Сле ли воздаете вы Господу, народъ глупый и несмысленный? Не Онъ 
ли Отецъ твой, который усвоилъ тебя, создалъ тебя, и устроилъ теба? 

7. Вспомни дни древніе, помысли о лътахъ прежнихъ родовъ; спроси 
отца своего, и онъ возвЪстатъ тебЪ, старцевъ твоихъ, и они скажуть теб '). 


н здоровья, возобновляя силы природы, очищая воздухъ. Ученіе Моисея, по его упо- 
доблению, есть живительная влага, которой назвачевіе заставить развиться въ сердді 
народа сЪменамъ добра, вложеннымъ чудными откровеніями Господними и законами 
Имъ данными, | 

1). (Ст. 3—4). Слово этвердыня (цуръ) тоже самое, которое переведено въ стихахь 
18, 31 заступникь, а въ стихахъ 15, 37 такъ же какъ въ настоящемъ стихф твердыня, 
Значевіе его во всфхъ стихахъ одинаково въ томъ смысл, что Господь есть крЪпость 
н уповане Израиля, и потому нашъ переводъ старался въ подлежащихь иъстахъ пе- 
редать настоящее виечатлБніе еврейскаго подлинника. Въ этомъ же смысл употреб- 
ляетъ это слово Іаковъ (Быт. ХЫХ, 24) «Пастырь и твердыня Изранлева». Замфча- 
ютъ, что только во времена Моисея · пстръчаются имена составныя со словомъ Цуръ 
какъ напр. Цуршаъ, Елицуръ, Цуришаддай, Педацуръ (Числа І, 5, 6, 10; Ш, 35), что 
доказываетъ, что слово цуръ въ соединеніп съ однимъ изь Именъ Всевышняго прива’ 
длежитъ къ характеру рЪчи того времени, а потому и въ псни Моисея это выраже- 
ве доказываетъ, что пень эта современва ему, а не написана посл уже несчастій 
народа и раздфленія царства, какъ думали нфкоторые критики (Евальдъ, Кнобель, Да- 
видсонъ). 

*). (Ст. 5—7). Моисей, упомянувъ о томъ, что Богъ вфчно и веизиБнно вфревъ 
свонмъ объщаніямъ, рисуетъ теперь легкомысленность народа и въ рёзкихъ вырахе- 
ніяхъ старается врЪзать въ память народа, что если онъ измЪъвится и отстунитъ отъ 
НеизмЪннаго, то онъ болће не нићетъ права считаться въ числ дътей Божихъ. 

«Родъ строитивый и развращенный не дъти Божін» (ст. 5). 

Въ стихЪ 6-мъ Моисей, говоря съ народомь какъ съ собирательной единицей, ука- 
зываегъ ему, что Господь, усвоивъ его Себ, создаль езо, устроиль ею. Мы не разь 
въ предъидущихь нашихъ комментаріяхъ (напр. въ кн. Исх. см. вступленіе; глава ХУ 
пр. 18-е, вступленіе въ главу ХХХП; въ Лев. главу ХХҮ пр. 4-е іп бп. и др.) гово- 
рили о воспитани народа Изранльскаго и о томъ, какъ онъ подъ рукою Божею изъ 
толпы сложился въ народъ съ строго опредъленнымъ національнымъ харавктерохъ, съ 33- 
конодательствоиъ и главнЪйше съ правильными понятіями о Богф Творц% міра, велдст- 
віе чего онъ являлся образцомъ высшаго развитія народа въ древнемъ мір. Моисей 
прямо указываетъ здфсь на то, что Господь создалъ народъ: это былъ актъ творевы 
народа священниковъ посреди другихъ народовъ, которымъ предоставлено было ходить 
«евонми путями» до времени, 

Въ ст. 7 «Вспомни дни древнее» видятъ связь съ мыслямн выраженными въ Псалув 
89, который н надинсанъ «Молитва Моисея человёка Божя». Въ особенности замф- 
чаютъ Ебраисты, что слово день, употребленное во множ. числ здЪеь въ стих 7-мъ 


8. Когда Всевышній давалъ уҳълы народамъ, и разселялъ сыновъ чело- 
вческихъ: тогда цоставиль предБлы народовъ по числу сыновъ Иизра- 


илевыхъ *). 
9. Ибо часть Господа народъ Его; Таковъ наслъдственный удёлъ Его 5). 
10. Овъ нашелъ его въ пустынз, въ степи печальной и дикой; ограж- 
далъ его, смотр®лъ за нимъ, хранилъ его, кавъ зВницу ока Своего °). 


®) Въ Греческомъ перевод; По числу Антеловъ Божшихъ. 


и въ стих 15-иъ Псалиа 89-го (Псахломъ 90-й Евр.) и въ обоихъ стучаяхъ въ соче- 
танін съ словами 10да (лта), иметь особую архаическую форму, которая не встрћ- 
чается въ другихъ ифстахъ Бибин (Еспинъ). 

5. (Ст. 8—9). Смыслъ стиха 8-го хаваемаго лучшими комментаторами таковъ, 
что когда Господь «даваль удБлы народамъ», т: е: когда сывы Адама сыны человђ- 
ческіе разселялись по земиВ послБ потопа по высшему (хотя для нихъ самихъ непо- 
нятному) указанію, тогда (когда еще Израиль нс существовалъ, какъ народъ), Го- 
сподь уже приготовиль и удержалъ для него ићсто на землВ, предоставивъ его зишъ 
временно ханаанскимъ народамъ. Отъ того и въ пророчеств Ноя въ особенности 
сказано о Ханаанћ: «Ханаанъ будетъь рабомъ Симу» (Быт. ІХ, 26). Выраженіе чи- 
таемаго нами стиха 8-го «поставилъ (Господь). предћлы народовъ по числу сыновъ 
Изранлевыхъ» означаетъ, что Господь позволилъ другимъ народамъ расширяться лишь 
на столько, чтобы они не могли иБшать развитию Израиля, и чтобы всегда остава- 
лось иБсто для всего народа Израильскаго въ той численности, въ которой Господь 
видЁль его въ будущемъь. Такниъ образомъ исторія другихъ народовъ была постав: 
лена нфкоторыхъ образоиъ въ зависимость отъ истори И‹ранля, и мы признаемся 
не можемъ не возвратиться къ столь часто повторяемой нами мысли, что положене 
удфла, предназначеннаго Израилю, дЪйствительно было таково, что царство это, при 
пожномъ развит всзхъ великихъ законовъ данпыхъ ему Богомъ, не могло не ить 
огромнаго нравственнаго и матерьяльнаго вл:янія на царства древняго міра, группи- 
ровавшіяся около Палестины. Стихъ 9-й еще сильнће указываеть, почему удфль сы- 
новъ Израилевыхъ сохранялся для него посреди другихъ народовъ: «ибо часть Гос- 
пода народъ Его; Іаковъ насхёдственный удфлъ Господа». Въ ПалестинВ должно бы- 
ло быть Святилище Господне и источникъ той мудрости, которая должна была прос- 
вЪтить всБ народы: здћсь долженъ былъ жить народъ Божій, вародъ мудрецовъ, имЪв- 
шій распространять (не проповЪдью до времени, а приивроиъ) высшія понятия о Бо- 
гБ, о семь, о строф гражданской жизни о равноправности, о свобод В, зная только 
одного царя Тегову Творца мра, избравшаго себф удћтохъ Палестину и сыновъ 1- 
кова. Сывы Шакова не выполнили своего назначеня какъ народъ,—но Палестина ви- 
дла исполнене неизм$няемыхь судебъ Божіихъ, и удфлъ Господень быль м$сторож- 
денівиъ по плоти Христа Спасителя, и изъ этого центральнаго удЗла Господня пош- 
ли, какъ лучи отъ солнца, ко всБиъ краямъ земли ть потомки Такова, которыхъ Гос- 
подь избралъ разносить благую вВсть о спасеніи. 

6. (Ст: 10). При описавіи благъ Господнихъ и воспитанія Израиля, народъ рисует- 
ся взятымъ «въ пустывф, въ степи печальной и дикой» (Ебраисты буквально пере- 
даютъ: въ степи ревущей, т: е: наполненной ревомъ дикихъ зв рей; Еспинъ). Мы уже 
говорили выше, и прежде въ Исход, что изъ Египта выводится не народъ, а толпа; 
Господь создаетъ изъ этой тошы наро‹ъ; ранфе Господь быгъ покровителемъ лишь 
семьи, пришедшей въ Египетъ: поэтому совершенно сообразно съ исторіей народа 


11. Какъ орелъ вызываетъ гиВздо свое, носится надъ птенцами своимя, 
распростираетъ крылья свои, беретъ ихъ и носить ихъ, на перьяхъ своихъ: 

19. Такъ Господь одинъ водилъ его, и не было съ Нимъ чужаго бога '), 

13. Онъ вознесъ его на высоту земли, и кормилъ произведеніями полей, 
и питалъ его медомъ изъ камня, и елеемъ изъ твердой скалы. 

14. Масломъ коровьимъ и молокомъ овечьимъ, и тукомъ агнцевъ, и овновъ 
Васансвихъ и козловъ, я тучною пшеницею, и ты пить вино, кровь виног- 
радныхъ ягодъ °). 

15. И (®лъ 1аковъ, и) утучиёлъ Израиль, и сталъ упрямъ; утучиЪль, 


сказать ему: «Господь нашелъ народъ въ пустынф, въ степи печатьной и дикой: и 
тамъ ограждать его отъ несчастій, смотрътъ за ничъ, хранилъ его, пигаль его и во- 
питалъ его. 

1) (Ст; 11—12). Не можемъ не обратить внимая на истинно преєрасные, поэти- 
ческіе образы и сравненія, употребленные въ этой пени, которая по архаичесениъ 
оборотамъ своимъ несомнзнно ирннадлежитъ той высокой древности, которую при- 
писываеть ей Еврейскій и Христіанскії канонъ. (Такъ Еспинъ съ ссылкой на Веек% 
іпігойпсіоп 60 Ње 01а Тевіатепе Уо1. І $ 39 и иа Кез год. о #ће 014 Тезе р. 1, 
сһ. 11 $ 13). Сравненіе съ орлохъ пъ устахъ Моисея въ настоящей пфсни потому 
уже замфчательно, что оно есть почти буквальное повтореңіе стиха 4-го гл. ХІХ 
Исхода (ср. и пр. 4-е) и очень естественно повторяется въ устахъ того же писателя. 
О. Герлахъ замфчаетъ, что слово «носится, стиха 11-го есть то же слово, которое 
встр®чается въ Быт. І, 2: «И Духъ Божій носился надъ бездною». Какъ тахъ Духъ 
Божій живилъ безформенную матерію, такъ и здъсь Господь согрфваетъ, живитъ сво- 
имъ присутствіемъ зачатки народа, доселъ бывшаго въ безформенномъ хаотическемъ 
состояніи, но который подъ рукою Божіею слагается въ націю. Ношеніе народа ва. 
перьяхъ орлиныхъ объясняется послбдующимъ 19-мь стихожъь «Господь водилљ ев" 
Но мы знаемъ (ср. Исх. ХПІ, 91, пр. 14-е; ХУ, 19, прим. 14-е; ХХШ, 21 пр. 16-е 
а также ХХХШ, 1—3, пр. 1-е и 2-е), что Господь Самъ шелъ съ Израилечъ изъ 
Египта и въ пустые (Ср. Числъ Х, 11, 34). 

к) Ст. 13—14). Въ стихахъ этихь рисуется заяятіе Плестины какъ бы созэршав- 
птимся. Вознесеніє на высоту земли означаеть овладЪн!е Изранлеяъ не только горами 
Ханаана; но и укрБиленными мъстами враговъ ихъ занимавшихъ страчу (О Герлатъ, 
Еспинъ). Госњодь кормиль Израчль нроизведещями полей означазть оби іе жатвъ, 
плодородіе земти; мед» мзь камня (Пс. 80, ст. 17) есть местное указаніе на пчели- 
ные ульн, находимые въ скалахъ Палестины, и вобще указываетъ на иногочисленность 
пчелъ и меду, что конечно связуется съ естественнымъ плодорэдіемъ почвы, ва кото- 
рой природа производить медовыя растеня и травы. Юлей нэъ твердой скалы есть 
указавіе на маслины, которыми обилуетъ гористая Палестина. 

Агнцы Вассанскіе, какъ и весь скотъ богатыхъ за Торданскихъ пастбищь, считал- 
ся лучшимъ, какъ видно изъ указания Псалма ХХІ, 13 и Теземиля ХХХІХ, 18, Ва- 
ноградная лоза превосходно растетъ въ Палестинф (Ср. Числъ ХПІ, 24; Исан ХУІ, 
8 др.). Выраженіе стиха 14-го папоминаетъ слова благословевія Такова о Тудћ въ 
Быт. ХТАХ, 11. Оба читаемые нами стиха рисуютъ въ привлекательныхь ераскахъ 
благоденствіе страны и богатство и довольство жителей. 


отолстёть и разжир$ ль; и оставилъ онъ Бога, создавшаго его, и презрВлъ 
твердыню спасенія своего °). 


16. Бомми чуждыми они раздражили Его, и мерзостями (своими) раз- 
гиБвали Его. 

17. Приносили жертвы бћсамъ, а не Богу, богамъ, воторыхъ они не 
знали, новымъ которые пришли отъ сосБдей, и о которыхъ не помышляли 
отцы ваши "). 

18. А Заступника, родившаго тебя, ты вабыль, и не помниль Бога соз- 
давшаго тебя. 

19. Господь увидфлъ (и вознегодовалъ), и въ негодованіи пренебрегъ 
сыновъ Овоихъ и дочерей Своихъ. 

20). И сказать: сокрою лице Мое отъ нихъ, (и) увижу, какой. будетъ ко- 
нецъ ихъ: ибо они родъ развращенный, дёти, въ которыхъ нфтъ вБрности !!). 


9) (Ст. 15). Стихъ 16-й переводится западными, & также русскою Библіею для 
Евреевъ съ двумя изифненіями; вмфсто Израиля употреблено весьма рђдкое имя его 
Тешурунь и виЪсто словъ «сталь упрямъ» употреблено выражее «сталь ляатьея» 
Схово Јешурунъ есть существительвое нарицательное, производное отъ гхагоха Іа- 
«ҹарь быть праведныхъ и есть имя даваемое Израилю только въ маст. мВств въ гл. 
ХХХ, 5, 26 и въ Исми ХУ, 2) Еспинъ, О. Герлахъ, Альдисъ Райтъ въ Библ. 
сл. Смитта съ ссылкою на Кими). Таргумы, по указанію Райта, всегда передаютъ это 
слово именемъ Израиль. Названіе праведнаго, даваемое народу, ‘Указываетъ на его 
призваніе и на то, чВиъ онъ дохженъ быль быть. Сопоставленіе благодъяній Божінхъ 
п или, къ которой лолженъ быхь стремиться Израиль, (выраженной въ его имени, 
праведмио) съ его упрямствомъ и неблагодарностію велфдств!е, того, что оиъ пользо- 
вался дарами Господними, весьма рельефно должно было рисовать народу въ обра- 
захъ грЬхъ отпаденія отъ царя своего Іеговы. 

1°) (От. 16—17). Ср. Исх. ХХЖУ, 14 и Втор. ХХХІ: 16. Ебраисты передаютъ 
слово раздражили стиха 16-го въ смысл ревности. Въ прим. 4-мъ на ХХХТУ главу 
Исхода мы говорили, что народъ Израильскій, какъ впослъдствін христіанская цер - 
ковь, часто изображаются въ Св. Писаніи какъ невфсти Господня. (Ор. выраж. Исаіи 
прор. 14У, 5: «Ибо твой Творецъ есть супругъ твой». Ср. также какъ Ефес. У, 32). 
Стихъ 17-й поясняетъ то, что пророки называютъ блудодЕйствомъ Израиля: оно есть 
забвеніе Бога истиннаго, для того чтобы, говоря словами пророка Терем, (П. 25)» 
любить чужихъ и ходить во схфдъ ихъ». 

Весьма заифчательно указаніе, что жертвоприношенія богамъ языческимъ суть. 
жертвы бЪсамъ, на что указывать виослёдстыи и Апостолъ Павелъ (Т Корине: Х, 20). 
Шедимъ—еврейское слово, означающее бВсовъ, значить буквально разрушители (отъ 
гадгоза «шададь —опустошать, разрущать; О. Герлахъ, Еспинъ).—Въ Пе. 105, ст. 37 
38 употреблено то же выраженіе, причемъ повидимому стихъ 38-Й поясняетъ ето, 
упоминая немедленно послВ слова разрушители, что Израильтяне проливахи кровь 
неповинную, принося дфтей своихъ въ жертву идоламъ Ханаанскимт. 

По поводу выраженія ст. 17-го о богахъ, которыхъ не знали Израпльтяне ср. Вт. 
ХПИ 7 

ч) (Ст. 18—20). О словћ Заетупникъ въ ст. 18 срав. пр. 3-е этой главы. Господь 
въ негодованін пренебрегаетъь *сыпами своими т дочерьми свопми», Выраженіе это 
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— 


21. Они раздражили Меня не богомъ, суетными своими огорчила Меня: 
и Я раздражу ихъ не народомъ, народомъ безсмыеленнымь огорчу ихъ "). 

22. Ибо огонь возгорЪлся во гнзвЪ Моем, жжетъ до ада преисподняго, 
и поядаетъ землю и произведенія ея, и попаляетъ основанія горэ. 

23. Соберу на нихъ бЕдствія, и истощу на нихъ стрёлы Мои '°): · 

24. Будуть истощены голодомъ, истреблены горячкою п лютою заразою; 
и пошлю на нихъ зубы звБрей и ядъ ползающихъ по земл$. 

25. Отвиз будетъ губить ихъ мечъ, а въ домахъ ужасъ —и юношу, и 
д%вицу, и груднаго младенца, и покрытаго сВдиною старца !*). 


указываетъ, что и Израильтянки были глубоко виповны въ развращени народа: под- 
твержденіе этого видимь въ Исми Ш, 16; Іереміи УП, 18; ХТЛУ, 15 и др. О выра- 
женіп ‹сокрою лице Мое» ср. Втор. ХХХІ, 17, 18. 

02) (Ст. М%сто это признается лучшими комментаторами въ совокупности съ ст. 
43 пророчествомъ о призвави язычниковъ въ церковь Божю взамфнъ Израиля, часть 
только котораго воспріяла въ христанствв полноту обфтованЙ. Это мнфше подтверж- 
дается п словами Апостола Павла въ посл. къ Римл. Х, 19 (ср. также стихъ 20-й 
ссылку на Исайи ХҮ, 1). Господь беретъ себ® въ удВлъ тЬхъ, коихъ Израильтяне сами 
не считали народомъ (ср. выр. Тис. с. гаа Г, 27, 98). Въ языкћ Бибдій язычаяки 
были народъ безсмысленный, ибо онп Фыли ‹чужды завётовъ обфтованія, не ичи 
падехды и были безбожники въ м!р$» (Ефес. П, 12); Израилю же настойчиво указы- 
ваетъ Моисей: «что въ законахъ Господнихъ мудрость Израиля, и разумъ его передъ 
тлазами другихъ народовъ».... такъ какъ на земаЪ не было такого великаго народа, къ 
которому былъ бы такъ близокъ Господь... и у котораго были бы такія справедливыя 
постановленія и законы». (Вт. ТУ, 6—8). О мудрости же челов ческой и мудрости 
Божей ср. І Корине І, 18—25. Общій сумель таинственнаго пророчества стиха 21-го 
заключается въ томъ, что Господь, отвергая избранный народъ за его невфрность и 
постановляя завёть съ народомъ или народами, Екоторыхъ Израильтяне считали ни- 
чвиъ, т. е. не существующими передъ Теговой Богомъ завЗта Израильскаго, твмъ воз- 
буждаетъ ревиость и въ отпадшемъ Израиля и заставляетъ его опягь обратиться къ 
Богу своему. (Ср. ниже ст. 36 и 43). Апостолъ Павелъ въ гл. ХІ посл. къ Рима. ува- 
зывая на положене язычви«овъ и Израиля въ церква Христовой и на милосерже 
Боже, заключающее въ своей любви какъ Израиля, такъ н язычниковъ, воеклицаетъ: 
«О бездна богатства, и премудрости и въденія Божа! Какъ непостижимы судьбы Его 
и неизсяВдимы пути Его»! (Къ Римл. ХІ, 33). 

\з) (Ст. 22—23). Ср. Тереми ХУ, 14; ХҮП, 4. Образно рисуется въ ст. 22-мъ 
для Израиля власть Господня надъ землею, въ выражен1яхъ вполнЪ нонятныхъ во- 
сточнымь народамъ. Выраженя стиха 23-го повторяются въ ПеалмЪ УП, 13, 14, какъ 
они встрёчаются ниже въ читаемой нами глав въ ст. 42. Зам$тимъ, что эти образы 
при настойчивохъ и неоднократномъ напоминани Моисея, что никакое изображеніе 
Божества не можетъ быть допущено, никакъ не могли быть причиной антропомор- 
фическаго представленія Іеговы Бога Израилева. Это были только метафоры совер- 
шенно повимаемыя восточнымъ народомъ въ восточной ръчни. 

Въ рВчн восточныхъ народовъ мы находимъ цфлай рядъ выраженій напоиннаю- 
щихъ героглифы и вБроятно подавшихъ поводъ къ возникновенію гіерогляфическаго 
монументальнаго языка. 

14) (Ст. 24—25). Ср. Лев. ХХУІ, 16; Втор. ХХУШ, 29, 95, 26—97, 


26. Я сказалъ бы; разсВю ихъ, и изглажу изъ среды людей память ө нихь; 

27. Но отложиль это ради озлобленія враговъ; чтобы враги его не воз- 
мнили и не сказали: наша рука высока, и не Господь: сдБлалъ все сіе !5). 

28. Ибо они народъ, потерявшій разсудокъ, и нзть въ нихъ смысла. 

29. О если бы они разсудили, подумали о семъ, уразумВли, что съ ни- 
ми будетъ! 

30. Какъ бы могъ одинъ пресхфдовать тысячу, и двое прогонять тьму, 
если бы Заступникъ ихъ не предалъ ихъ, и Господь не отдалъ ихъ! 

31. Ибо ваступникъ ихъ не таковъ, какъ нашъ Заступнивъ; сами враги 
наши судьи въ томъ. 

32. Ибо виноградъ ихъ отъ виноградной лозы Содомской и съ полей 
Гоморрекихъ; ягоды ихъ ягоды ядовитыя, гровды ихъ горькіе; 

33. Вино ихъ ядъ драконовь и гябельная отрава аспидовъ ''"). 

34. Не сокрыто ли это у Мена не запечатано ли въ хранилищахъ Моихъ? 

35. У Меня отмщеше и воздаяніе, когда поколеблется нога ихъ; ибо бли- 
зокъ день погибели ихъ, скоро наступить уготованное для нихъ. 

‚ 86. Но Господь будетъ судить народъ Свой, и надъ рабами Своими уми- 

лосердится, когда Онъ увидитъ, что рука ихъ ослабла, и не стало нл зак- 
люченныҳъ, ни оставшихся внљ "), 


15) (Ст. 26—27). Въ стихахъ 26—27 употребляются тБ же выраженія примънен- 
ныя къ челов ческихь понят1ямъ, которыя мы видфли въ Исх. ХХХІІ, 12. Господь 
щадитъ до времени народъ, дабы окружающие его язычники не думали, что сиза ихъ 
сокрушила Израиля, не смотря на помощь Іеговы. 

16) (Ст. 28—33). До сего стиха Моисей говорилъ словами, исходящими отъ имени 
Самаго Господа: съ 28-го стиха по 33-й его собственныя слова передаютъ какъ бы 
личныя его мысли. Онъ говоритъ объ Изранл%, видя пророческимъ духомъ его забве- 
не Іеговы и обВтовапій: Что онъ народъ потерявтій смыслъ (ст. 28—29), иначе кахъ 
могъ бы онъ забыть, что не собственной силой своей занялъ онъ Палестину, отнявъ 
ее у многочисленныхь враговъ, а силою Заступника Израиля и Господа его (ст. 30). 
Ст. 31-й папоминаетъ Израилю, что враги его какъ Египтяне (Исх. ХГУ, 25) или 
Валаамъ (Чис. г. ХХІП, ХХТҮ) торжественно сознавали, что передъ Заступникомъ 
Израиля ничтожны ть силы, на которыя они надфялись. От. 32 и 33 признаются от- 
носящимися не къ язычникамъ, о которыхъ была ръчь въ преъндущемъ стих, а къ 
самому Израилю: въ стихахъ этихъ заключается разъясненіе безумія Израиля. Лозою 
пересажденною изъ Египта въ землю обБтованія называется самый народъ (Ср. Псал. 
79, стихъ 9 и Исми У, 1—7), но плоды дала эта лоза горькіе, —әто плоды лозы не 
Божей, а Содомской и Гоморрской, что означаетъ крайній развратъ и забвеніе прав- 
ды (Ср. Исаіи І, 10; Терем. ХХІІ, 14). 

Вҳ%еь опять кончается рВчь Моисея, чтобы опять перейти въ слова, произноси- 
мыя отъ имени Господа. 

17) (От. 34—36). Въ стихЪ 34-мъ рисуется предвъденіе Боже, въ ст. 35 неизм$н- 
ность справедливости Божей, карающей преступлевіе, но затБиъ въ сл%дующеиъ же 
(36) стих объясняется, что Господь умилостивится надъ рабами своими послв суда 


37. Тогда скажетъ (Господь): гдё боги ихъ, твердыня, на которую они 
вадћялись, 

38. Которые Зли тукъ жертвъ ихъ, (и) пили вино возліяній ихъ? Пусть 
они вовстанутъ и помогутъ вамъ, пусть будуть для ваеъ повровомъ! 

89. Видите нын, (видите), что это Я, Я —и нвтъ Бога, крои Меня: Я 
умерщвлаю и оживляю, Я поражаю и Я исцфляю; и никто не избавитъ отъ 
руки Моей, 

40. Я подъемлю къ небесамъ руку Мою и (влянуся десницею Моею и) 
говорю: живу Я во вВкъ! 

41, Когда изострю сверкающий мечь Мой, и рува Моя пріиметъ судъ; то 
отмщу врагамъ Моимъ и ненавидящимъ Меня воздамъ 

42. Упою стрзлы Мои кров, и мечь Мой насытится цхопію, кровію 
убитыхъ и плБнныхъ, головами начальниковъ врага '"). 


вадъ народомъ. Судъ есть выдфленше тЁхъ, которые или остались вврныии Тегов или 
возвратились къ нему съ сокрушеннымъь сердцемъ. Умилосердится надъ рабами сво- 
ими Господь тогда, когда. Онъ увидить, что «рука ихъ ослабфха», т. е. что гор- 
дость и самоувВренность народа исчезла. 

ПосгБдняя часть 36-го стиха, а именно выраженіе: не стало ни заключенныхъ, 
ни оставшихся (русск. Библ. для Евр. передаетъ: «не стало ни зависнмаго, ни неза- 
висимаго») представляетъ трудности чтенія, которыя разрёшахись различно. Ве од- 
иако комментаторы согласны въ томъ, что эта фраза по сравненію съ подобными же 
оборотами рВчи, употребленными въ 3 Ц. ХІҮ, 10; ХХІ, 21; 4 Ц. ІХ, 8, означаеть 
всъ безъ исключенія, всъ до единаю. Такимъ образомъ ст. 36-я будеть имфть такое 
значеніе, что Господь будетъ судить народы и умилосердится надъ вЪрными рабами 
своимн, когда увидитъ, что гордость народа разбита и ихъ нить, т. е. они уже ве 
суть народъ; имя ихъ уже нс имя царства. Это пророчество Іудеями относилось къ 
возврату изъ плБна Вавилонскаго, но оно иметь обшириёйшее значеше. Оно указы-. 
ваетъ на милость Господню въ то время, когда народъ Израильскій кончалъ свое су- 
ществовавіе какъ народъ т. е. по нашему инншо указываетъ на время Христа Сиз- 
сителя. 

18) (Ст. 37—42). Господь скажетъ: «тдЪ боги ихъ» (ст. 37)... видите, что нътъ 
Бога, кромЁ Меня»... (ст. 39). Пророчество это знаменуетъ въ исторіи Царствія Бо- 
жія на землБ ту минуту, когда, рука Израиля ослабла» (си. предъид. прим.), и истин- 
ныя понятія о Единомъ Вседержителћ вселенной начинаютъ разливаться виБстћ съ 
христіанской проповВдью по міру. . 

Наказавіе, которымъ Господь угрожаеть Израилю (ст. 41—42), по инЪнію ино- 
гихъ комментаторовъ, относится къ послфднимъ днямъ Герусалима (ср. Мате ХХШ, 
35—38, ХХІҮ, 15—922, Марва ХШ, 8, 14; Луки ХХІ, 10, 11; 20—24). 
Это мне повидимому тЬиъ справедлив%ће, что: Милость Господня (ст. 36) и Го- 
сподь глаголющій народамъ: «гдф боги ихъ?» (ст. 35—38) и объявіяющій имъ: «живу. 
Я во вЪкъ» (ст. 40) и угрожающій ваказанемъ врагамъ свонмъ, (ст. 41—42) суть 
пророчества, связующіяся прямо съ сіБдующимъ стяхомъ 43-иъ, въ ЕОТОромъ ЯЗыЧНиБи 
призываются къ радости вифстВ съ народомъ Іеговы: т. е. эти пророчества нивют» 
характеръ Мессіанскихъ пророчествъ, 


аа 1. 


г 


- 43. (Веселитесь небеса вмВстђ съ Нимъ, и поклонитесь Ему вс Анге- 
лы Божи.) Веселятесь, явычники, съ народомъ Его (и да укрВиятся всБ сы- 
ны Бохжіи)! ибо Онъ отметить за кровь рабовъ Своихъ, и воздасть мщеше 
врагамъ Своимъ, (и ненавидащимъ Его воздастъ), и очиститъ (Господь) зем- 
лю Свою ч народъ Свой '")! 

44. (И написать Моисей пфень сію въ тоть день, и научилъ ей сыновъ 
Израилевыхь.) И пришелъ Моисей (къ народу) и изрекъ вс слова пвсни 
сей въ слухъ народа, онь и Тисусъ, сынъ Навинъ *). 

45. Когда Моисей изрекъ вс слова сіи всему Израилю, 

Аб. Тогда сказалъ имъ: положите на сердце ваше всъ слова, которыя я 
объявилъ вамъ сегодня, и завбщавайте ихъ дћтямъ своимъ, чтобъ они ста- 
рались исполнять веВ слова закена сего. | 

47. Ибо это не пустое для васъ; но это жизнь ваша, и чрезъ это вы дол- 
гое время пробудете на той землћ, въ которую вы идете чрезъ 1орданъ, 
чтобъ овладфть ею *'). 

48. И говорилъ Господь Моисею въ тоте же самый день, и сказалъ: 

49. Взойди на сію гору Аваримъ, на гору Нево, которая въ землв Моа- 
витской, противъ [ерихона, и посмотри на землю Ҳанаанскую, которую Я 
даю во владВніе сынамъ Израилевымъ; 


19) (От. 43). Главная мысль этого замфчательнаго пророчества, провидящаго вда- 
ли общую радость Израиля и язычниковъ, заключается въ очищенін земли и народа 
своего. Но очященіе это, какъ мы знаемъ, произошло посредствомъ крови Того кото- 
рый «съ своею кровію однажды вомель во сватилище и прюбрфль вфчное искупле- 
ніе» (къ Евр. ІХ, 19). Съ этимъ очищенемъ связуется и весеже язычниковъ, сово 
купно съ народомъ Іеговы, подъ именехъ котораго разумфется та первая Іеруса- 
лимская церковь съ ея Апостолами и мучениками, которая отнынЪ сдфлалась един- 
ственною наслёдницею Израильскихъ обЪтованій, и изъ которой разнесена Христіан- 
ская пропов%дь, о которой сказано, ‹по всей землф прошелъ голосъ ихъ и до пре- 
дБловъ вселенной слова ихъ’. (Псал. 18, ст. 5 Посл. къ Риил. Х, 18). 

20) (Ст. 44). Інсусъ Навинъ (какъ никогда Ааронъ Исх. ТУ, 10, 16) является по- 
мощиикохъ Моисея и визстВ съ тЁмъ вступаетъ въ обязанности вожця и учителя 
народа. р 

31) (От. 45—47). О значени для народа пени, какъ памятника, мы говорили въ 
1-мъ пр. этой главы. Въ заключительныхъ словахъ Моисея къ народу (ст. 47) заклю- 
чается и напоминаніе и пророчество. «Это не пустое для васъ, это жизнь 
ваша», говоритъ онъ имъ, и вся послБдующая жизнь Израиля свидЪтельствуетъ объ 
псполненін словъ этихъ. Возврать къ Господу, какъ при Давидф, всегда вель за со- 
бою счасте народа и возвышене ею нашональной жизни; введеніе пдолослуженія, 
какъ при Бонцф жизни Соломона, предшествовало раздБленію царства. Царство Из- 
раильское, ранфе царства Іудейскаго развратившеееся, ранфе его погибло и притомъ 
погибло безъ сл да. Въ царств Іудейскоиъ возвратъ къ Господу знаменоваль и воз- 
вратъ болЁе счастливыхъ временъ; съ “упадкомъ нравственности и забвеніеиъ Іеговы 
Туден уводятся въ піБнъ, но съ возвратомъь въ Господу опять возвращаются и в03- 


50. И умри на гор%, на которую ты взойдешь, и прихожись къ народу 
своему, какъ умеръ Ааронъ, братъ твой, на горћ Оръ, и приложился къ на- 
роду своему, ` 

51. За то, что вы согр®шили противъ Меня среди сыновъ Израилевыхь 
при водахъ Меривы въ Кадесћ, въ пустынћ Синъ, за то, что не явили свя- 
тости Моей среди сыновъ Израилевыхъ. 

52, Предъ собою ты увидишъ землю, & не войдешь туда, въ землю, кото- 
рую Я даю сынамъ Израихевымъ °). 


становіяютъ храхъ Господень и національную жизнь свою, —д0о той великой минуты 
когда они не поняли, дня посЪщенія своего». 

«Это нө пустое для васъ, но это жизнь вашая», говоритъ имъ Мон- 
сей и прибавляетъ онъ: если Израиль сохранитъ слова закона сего, то можетъ: «до1- 
гое время (не въчно) пробыть на той земл, которой онъ овладфетъ». 

Это (т. е. вБра въ Бога), прибавииъ мы для всфхъ народовъ: не пустое, но 
это жизнь ваша! Пусть оглянутся народы на свою исторію. 

:) (Ст. 48—52). Ор. Числ. ХХ. 12; ХХҮП, 12; Вт. П, 37; Ш, 26—27; 
ТУ, 21—22. | 

О гор Аваримъ или Нево мы говорили въ пр. 16-мъ на гл. ХХІ и пр. 5-мъ ва 
гл. ХХУП Числь. 


ГЛАВА ХХХ. | 


Бдагословевіе Монсмя челка Бои. — Величе Господа; благословенія изрёченныя кол%- 
ваиъ Израюлевымь; блаженство Израилево, 


Вотъ благословеніе, которымъ Моисей, челов®къ Божій, благословилъ 
сыновъ Израилевыхъ предъ смертію своею '): 

2. Онъ екавалъ: Господь пришелъ отъ Синая, отврылся имъ отъ Сеира, 
вовсіялъ отъ горы Фарана и шелъ со тьмами святыхъ; одесную Его огнь 
закона ?). 


1). (Ст. 1). Вел дь за произнесеніехъ пророческой песни предъидущей главы, Моя- 
сей получаетъ (ХХХІ, 48) въ тотъ же самый день приказаніе войти на гору Нево, 
чтобы увидфть издали землю обЪтованія и сковчаться предъ лицемъ Божимъ. 

Также, какъ умирающий ]аковъ, (Быт: ХЫХ) онъ произноситъ благословен!я надъ 
колЗнами, происшедшими отъ сыновей Іакова. причемъ многія изъ его благословеній явно 
связываются съ словами патріарха и расширяютъ или объясняютъ пророчества пиъпроизне- 
сенныя. Въ пБснв закхючается свидћтельство противу преступнаго Израиля, въ благослове- 
ніи—картина той же жизни, къ которой призванъ Израиль праведный, хранящій за- 
конъ Іеговы. По выраженію перваго стиха: «Моисей челов къ Божій,, колорое повто- 
ряется въ книг Іисуса Навина, ХІҮ, 6, (а также позже въ надписанін пезалыз 89) 
можно думать, что эта глава, какъ и посхЁдняя, записаны уже Іисусомъ Навиномъ, 
который, какъ ны видфли выше, (ХХХП, 44) находился при Монсећ и, вроатно, не- 
отзучно. 

1) (Ст. 2). Сеиръ, какъ мы знаемъ, была торная страна ва югъ отъ Мертваго мо- 
ря, занимаемая Эдомомъ. О пустын® Фаравъ мы говорили въ 6-иъ прим.: на Х, 12 
Числъ: выраженіе чора Фаракъ встрЬчается только здсь и означаетъ, повидимому, 
горные отроги горъ Сенра и хребта Ти, а на сБверћ отроги хребтовъ южной Пале- 
стины, которые со всфхъ сторопъ вдаются въ пустыню Фаранъ и пересћкаются въ ней 
въ видф относительно низкихъ скалистыхъ безпіодныхъ холмовъ. посреди которыхъ . 
странствоваль Израиль. Какъ въ 1-мъ стихћ 1-Й главы Второзаконія, очерчивается 


9. ИСТИННО (нъ любить народъ (Свои); вс святые его въ рукв 1воев,и 
они припали къ стопамъ Твоимъ, чтобы внимать словамъ Твоимъ °), 

4. Законъ даль намъ Моисей, нася ще обществу Такова. 

Б И онъ быль царь Израиля, когда собирались главы народа выфств съ 
кол нами Израилевыми *). 

6. Да живеть Рувимъ, и да не умираетъ и (Симеонъ), да не будеть 
малочисленъ °)! 


вся истность, прославленная чудесами Господними отъ Черинаго моря до Моава: 
такъ здБсь очерчивается ићстность, прославленная откровеніеиъ Господнимъ по даро- 
ванію закона. Въ поэтическихъ образахъ рисуется торжественное даровавіе при горф 
Сина} закона, который называется огнемъ Гоеподнимъ; и тЬ непрестанныя чудеса и 
проявленія Бозая смотр%нія, которыя видфль Израиль близъ горъ Сеирскихъ и въ пу- 
стын Фаранъ, какъ въ благодћяніяхъ Божінхъ (какъ манна) такъ и въ воспитатель- 
ныхъ наказаніяхъ Божінхъ (какъ эпизодъ Корея, пораженіе при Хори% и другихъ). 

«Господь идетъ со тьмами святыхъ; одесную Его огнь закона». Въ этомъ стих$ 
подъ именемъ святыхъ разухћютъ Ангеловъ, о которыхъ первомучевикъ Стефанъ 
(ДЪян. УП, 53) говоритъ: «Ияраиль принялъ законъ при служеніи Ангедовъ и не со- 
хранилъ». (ср. также псалоиъ 67, ст. 18; Галат. Ш, 19, Евр. П, 2). Ниже, повиди- 
мому, слово святые употреблено въ другоиъ значеніи, см. прим. 3-е на ст. 3-й. 

з) (От. 3). Подъ именемъ святыхь комментаторы здЁсь разуићютъ Израиль, т. е. 


тотъ вародъ, какимъ должень быхь быть онъ, если бы исполнилъ повелфніе Господне: 


«Вы будете у меня народомъ святымъ» сказалъ Господь въ кн. Исхода ХІХ, 6. 

*) Ст. 4—5). Еспинъ и О. Герлахъ указываютъ здЪсь на внезапный поворотъ вдох- 
новенной р%чи, когда Моисей говоритъ въ 4-мъ стих самъ о себБ въ третьемъ лиц, 
а въ 5-мъ ст. иЪстоямевіс онъ, должно относиться не къ Моисею, (который никогда не на- 
зывалъ себя царемъ), а къ Господу, который былъ царь Израилевъ. Въ перевод рус- 
ской Библіи для евреевъ изстоим$ ве Онъ 5-го стиха и написано прописной буквой. 
Многіе, однако, считаютъ стихъ 4-Й вадписаніеаъ сбоку рукописи и переводять такъ 
ст. 4-й: Ученіе, которое заповфдалъь намъ Моисей, въ наслёдіе собранію Јаковлеву». 
Въ этой фориЪ эта фраза иметь дЪЙйствительмо видъ рубрики или замфтки. Стихъ 
же 5-й, Лютеръ, Остервальдъ и др. на основав и авторитета Абенездра (Еспинъ) по- 
нимаютъ такъ, что Моисею приписывается, если не имя, то значете царя. 

Но наиъ кажется, что стихъ 5-Й говоритъ о Тегов, который сталъ царемъ Изран- 
ля, когда собирались главы народа съ колћнами Израилевыми передъ горою Синай- 
скою, и Господь повелћзъ объявить народу, что онъ будетъ удълоиъ Господнимъ и 
царствоиъ священниковъ (Исх. ХІХ, 5, 6). 


~ 


Бловоеловенів Рувима (и Симеона). 


в) (Ст. 6). По сравненію главы І, 21 съ ХХҮІ, 7 Числъ, видно, что колно Ру- 
вимово уменьшилось со дня выступленія отъ Синая до переписи произведенной въ со- 
роковой годъ Исхода (Ср. въ Числ. ХХУІ, прим. 1-е). Поэтому думаютъ, что проро- 
чество Моисея колфну Рувима, заключаетъ себ не столько обфщан:е увеличенія его 
численности, сколько усйокоеніе его въ томъ, з:0 оно ве исчезнетъ по малочислен- 
ности, 

Сыны Рувима, какъ видно изъ гл. ХХХП Числъ и Втор. Ш, 16, поселились на востокъ 
отъ Тордана, и притомъ заняли земли прилегавшія къ зема$ Моавитянъ, Изъ Суд, У, 


6. ПО ООЪ 1удв свазаль 6. услыши, 1 осподи, глась луды, и приведи его 
къ народу его; руками своими да защитить онъ себя, и Ты будь помощни- 
комъ враговъ его °). | 

8. И о Леви сказазъ: туммимъ Твой и уримъ Твой на святомъ муж 
Твоемъ, котораго Ты искусилъ въ Масс%, съ которымъ Ты препирался при 
водахъ Меривы. 


15—16 видно, что сыны Рувима были преимущественно овцеводы и хотя видно изъ 
1 Парал. У, 9, 10, 18, 19, что они воевали съ Атарянами, но кажется, совершенно 
отдЬлились отъ общей жизни Израиля, потому что въ исторін народа нфтъ указанія, 
чтобы изт среды этого племени возсталъ пророкъ, судія или витязь. 

У Шлотмана (ссылка Еспина на З1едез йе Мева'в рр. 36 её веди) есть указаніе, 


что ва Моавитскоиъ камн$. въ числЪ городовъ Моавптскихъ упомянуты и такіе горо-° 


да, которые по кн. Јис. Навина должны были принадлежать колхфну Рувима. ВЗроятно, 
что Моавитяне или отнялн эти города у Рувинитовъ или же сыны Рувима сићшались 
съ Моавитянами. Имя Симеона, стоящее въ скобкахъ означаетъ, что имени этого не 
было въ извБстныхъ намъ еврейскихъ спискахъ. а внесено оно текстомъ Семидесати. 
Западные комментаторы не признаютъ празильнымъ упоминаше въ благословлени 
Моисея имени Симеона по слдующииъ причинамъ: 

Кровожадность Симеона и Левія были причиною, что Шаковъ въ пророчеетвћ сво- 
емъ (Быт. ХЫХ, 7) предсказывазъ имъ разсђБянів во Израилћ. Хотя это пророчество 
исполнилось на Лев, но получило другой характеръ и обратилось въ особое этому 
племени благословеніе, хотя исполнилось буквально. Племя же Симеона къ преступле- 
нію своего родоначальника прибавио преступлен!е и идолопоклонства и блуда въ 
земхВ Моавитской (Числ. ХХУ) и вВроятно, подверглось особой кар Бохжіей, пора- 
женное болфе другихъ моровой язвой, такъ какъ въ ХХҮІ гл. Числъ (ср. пр. 1-е) мы 
находимъ его уменьшенвымъ противу переписи Синайской, боле. чЗиъ на шестьде- 
сятъ процентовъ. Поэтому, вфроятно, и удБлъ его быль «среди удБла кол$на Гудина» 
(Гис. Нав. ХІХ, 1, 9), съ которымъ мы и встръчаеиъ его воюющниъ вифстф, но, по- 
видимому, въ подчиненномъ положенін въ Суд. І, З и слід. По всему этому дума- 
ють, что Моисей наиВревно умолчаль о томъ колВнЪ, которому Іаковомъ предсказано 
было разсћяніе по Израилю, и которое не искупило впослћдствін, какъ колБно Левін- 
но преступленіе своего родоначальника особыми подвигами. 


Блепословеще Туды. 


®) (Ст. 7). Н%которые писатели, (какъ напр. Евальдъ), видатъ въ выраженін «при- 
веди Господи Іуду къ народу его» доказательство, что эта глава Второзаконія (ви%ф- 
стЪ съ многиии другими) написана лослъ Ровоама, т. е. послЬ отдфлевія царства Из- 
ранлъскаго, и что въ настояшеиъ стихћ выразилось иолевіе, ваписанное въ царетвЪ 
Јудейскомъ о возсоединенін двухъ разділенныхъ царствъ подъ свипетроиъ Туды. Но 
комментаторы англ. Библін видатъ въ этоиъ стих, какъ бы продолженів рфчи Такова, 
(Быт. ХХ, 8, 9) благословляющаго Іуду. Таковъ рисуетъ колфно Іудино, какъ молодаго 
льва, подымающагося съ добычи, какъ вождя братьевъ своихъ; Монсей мозитъ Бога, 
чтобы Іуда всегда стоялъ во глав народа Израильскаго и ве съ брани съ 
побъдой, объщея ену помощь Божію, 
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9. Который говорить объ отцВ своемъ и матери своей: я на нихь не 
смотрю н братьевъ свошгъ не признаетъ, и сыновей своихъ не знаетъ. Ибо 
они, Левиты, слова Твои хранять, и завЪть Твой соблюдаютъ. 

10. Учатъ законамъ Твоимъ Такова, и заповёдямъ Твоимъ Израиля, вов- 
загаютъ курене предъ лице Твое, и всесожженія на жертвенникъ Твой. 

]]. Благослови, Господи, силу его, и о хЬяЁ рукъ его благоволи, по- 
рази чресла возстающихъ на него и ненавидящихъ его, чтобы они не могли 
стоять '). 

12. О Веніамин% сказалъ: возлюбленный Господомъ обитаетъ у Него бе- 
зопасно, (Богъ) покровительствуетъ ему всякій день и онъ покоится между 
раменами Его °). 

13. Объ Іосие® сказагъ: да благословить Господь землю его вожделвн- 
ными дарами неба, росою и дарами бездны, лежащей внизу, 

14. ВовдехВнными плодами отъ солнца, и вождехёнными произведе- 
піями луны, 

15. ПревосхөднВйшими пронзведеніями горъ хревнихь, и вождегБнными 
дарами холмовъ вВчныхъ, г 

16. И вождехВнными дарами земли, и того, что напохняетъ ее. Бхагос- 
ловеше Явившагося въ терновомъ куст да придеть на главу Госифа и на 
темя наилучшаго изъ братьевъ своихъ. 

17. КрВпость его, какъ первороднаго тельца, и роги его, какъ роги буй- 


Блазословеме Левія. 

*) (Ст. 8—11). Объ УрниЁ и ТуминиВ ср, Исх. ХХУШ, 30, прим. 16-е. Племя 
Ленино какъ бы воплощается въ лиц Аарона «святаго мужа», который искушень 
быль въ Масс (Исх: ХҮП, 7) и въ МеривЪ (Числ. ХХ, 12, 13, 24). Ст: 9-й нало- 
минаетъь о томъ случа въ жизан колфна Левшна который пророчество Јакова о 
разсфян!и колВна, обратить въ благословеніе, хотя самое пророчество исполинлось: 
это ревность оказанная сынами Левія по поводу возстановлеця въ чистотВ Богопо- 
чятанія въ стан Израяльскохъ, оскверненномъ поклоневіечъ тельцу (Исх: ХХХП, 27, 
28, 39). Варочемъ и впослЪдствін Левиты (крохъ выдфлившагося изъ среды ихъ Ко- 
рея) оставались всегда вфрными помощникамя Моисея и ревнителями закона, какъ 
видно напр: изъ поступка Финееса. (Числ. ХХҮ, 11). 

Главною задачею Левитовъ съ заключающимися въ ихъ сред священниками было: 
‹поучать законамъ Господнимъ Гакова», и совершать богослужене. О значени раз- 
сфянныхь по Израилю Левитскихъ городовъ, предназначенныхь быть умственными и 
религюзными центрами народа и школами пророковъ, мы говорили въ 1-мъ и 2-мъ 


прим. гл. ХХХУ Числъ. 
Блазословеніе Веніамина. 


5) (От: 12). Слово ‹онъ› написанное въ нашемъ текст безъ прописной буквы до- 
казываег., что здБсь говорится не о храмф, построенномъ на гор% Мора между двумя 
возвы пеннычи вершинами Сіона и Масличной горы, въ зем46 Венілмина. То есть, ве 
Богь покоится на раменахъь Веніямина (какъ понимають это иВсто нВкоторые) а Ве- 
мамин, какъ любимый малый сынъ, носимый отцомъ, покоится на раменахъ Его. 


вола, ими из0одетъ онъ народы, всв до предБловъ земли: это тьмы Ефремовы, 
это тысячи Манассіины °). , | 
18. О Завулонв сказалъ: веселись, Завулонъ, въ путахъ твоихъ, и Исса- 
харъ, въ шатрахъ твоих. 
19. Созываютъ они народъ на гору, тамъ закалають законныя жертвы, 
ибо они питаются богатствомъ моря и сокровищами, сокрытыии въ песе !). 
20. О Гад сказах: благословенъ распространившій Гада. Онъ покоит- 
ся какъ левъ, и соврушаетъ и мышцу и голову. 


Блавословеніе колюнь происшедшихь отъ Тосифа. 


°) (Ст. 13—17). Благословене Тосифа Моисеемъ (ст. 13—16) весьма сходно съ 
благословевіеиъ высказаннымъ Таковомъ (Быт. ХХ 95, 26), съ тћиъ только разли- 
чјемъ, что въ благословеніи Моисеевохъ присововупляется заићчательное выражен!е, 
напоминающее первое отеровеніе Господне Моисею въ несгаравхой купин%, а именно 
(ст. 16). ‹Благословеніе Явившагося въ терновомъ куст». 

Кр%пость Іосифа, отъ котораго произошли два колћна Израилевы, уподобляется 
сил тельца, и роги буйвола символизируютъ двойную силу происшедшую оть одного 
сына Такова: «это тьмы Ефремовы, это тысячи Манассінны». 

"Такъ понимаеиъ мы это м%сто по сравненію съ Чис. ХХШ 22 (ср. пр. 6-е). Но 
нфкоторые комментаторы (какъ Кнобель и Еспинъ на основ. Онкелоса) читаютъ это 
мисто несколько иначе. Они переводятъ первую часть стиха 17-го такъ: «Слава его 
какъ первородное отъ тельца» и видятъ въ этомъ выраженіи указаніе на первородство 
дарованное Ефрему (Быт. ХГУШ, 8) и на послдующее возвышеніе этого племени 
(ср: Быт. ХГУШ, пр: 2-е). Мы считаемъ это объясненіе вфсколько натянутыиъ и 
держимся выше высказаннаго инћнія. Мы прибавихъ только, что въ ст. 17-мъ есть 
указаніе на преобладанів Ефрема, но только въ посхВдней части стиха, а именно въ 
сопоставленін; техъ Ефрековыхъ, съ тысячьми колЪва Манассін. 


Блазословене Завулона и Иссатара. 


0) (Ст. 18—19). Ср. Быт. ХІХ, 13—15 и пр. 13-е и 14-е Удълъ Завулона при- 
мыкалъ къ Генисаретскому озеру и граничилъ къ сфверу съ Финикіей, съ которой в5- 
роятно колВно Завулона было въ торговыхъ сношеніяхъ, чЁмъ и объясняется выра- 
жен!е «питаются богатствомъ моря». Выраженіе: ‹и сокровищами сокрытыми въ песк» 
толкуется различно. НЪкоторые видятъ въ неъ указан!е на пурпуровую раковину, 
другіе указаніе на пески именно сфверной части берега Палестины, которые счита- 
лись лучшими для производства стекла столь высоко цфвимаго въ древности. (Ср. Нат. 
Ист. Плинія, кн. `Ү, гл. 17 и въ особенности кн. ХХХУІ, гл. 65, $ 2). О томъ, что 
стекло было извВстно по крайней иЪрВ за 2000 ътъ до Р. Хр. въ Египт, на это 
есть доказательства на самыхъ памятникахъ Египта, на которыхъ изображенъ самый 
процессъ производства (См. У Вилькинсона Апсіепё Евурйапз П, р. 58). 

УдлЁль Иссахара лежалъ въ плодоносной долинЪ Тордана по западному берегу 
р%ки. Въ войн противу Іавина оба племени отличились въ числ боле мужествен- 
ныхъ племенъ. (Суд. У, 14—15). 

Въ кпигБ Судей 10с. с, мы находимъ очень зам чательное указаніе, что отъ За- 
вулона «шли владћющіе тростію писца» т. е. люди ученые. Нельзя не думать, что подъ 


РТОРОЗАКОНІЕ Ш, У. 12 


178 ВТОРОЗАЕОВІЕ. 


21. Онъ избралъ себ начатокъ земли, тамъ почтевъ удёзюмъ отъ зако- 
нодателя, и пришелъ съ главами народа, и испозииль правду Господа и 
суды съ Израилемъ !!). 

99. О Дан свазалъ: Данъ молодой левъ, который выбфгаеть взъ 
Васана '?). 


этить именемъ надо раз) иЪть спешазистовъ военнаго искуства, какъ то инхенеровъ 
или стратеговъ, получившихъ свои свЪдЪнія изъ сосфдней Финихкія, потому что едвали 
основательно думать, что обыкновенная грамотность была такъ рЁдєа, что о нисцахъ 
упоминалъ бы такой исторически интересный докумевтъ, какъ пЬснь Деворы. 


Блазословеніе Года. 


м) (Ст. 20—21) Гадъ избраль себБ «начатокъ земли», т. е. вуст съ Рувимомъ 
получилъ удБлъ первымъ изо всБхъ колнъ Израилевыхъ, поселившись за Іордавомъ, 
и «‹«пришедъ съ глазами народа, исполниль правду Господа и суды съ Израилеиъ», 
т. е. исполнихь повегЬнное Монсееиъ въ кн. Числъ ХХХП, 29—33; Втор. Ш, 16, 
19—20. Объ исполненін этого повезфнія см. с. Нав. ТУ, 12; ХХП, 1—6. По по- 
воду выраженія: ‹почтенъ удёломь отъ законодателя существуетъ инћніе, па которое 
указывзетъ Еспивъ (также Фюрстъ, опираясь на Онкелоса и Іархи) что это озна- 
чаетъ, что въ удълв Гада находилось неизвфстное исто погребенія Моисея. Такъ 
читаетъ это м%ето и Вульгата: 4004 іп раме виа 4осёог еѕвеі геро5 ив»; и Саси пе- 
реводитъ «(Па гесоппо ѕа ргшс1рай) еп се дие 1е досіепг (@'Јгаё1) деуай еіге та 
дапѕ воп рагіаде»›. Отто Герлахъ таюке понимастъ это ићсто на основан! Тудейскяхъ 
авторитетовъ. Еспинъ указываетъ однако, что по Іис. Нав: ХТ. 20» Беө-Фегоръ и 
иста при подошвЬ Фасги были отданы колдфву Рувима, а намъ извфстно изъ Вт. 
ХХХІҮ, 1 и 5, 6, что ва вершин Фасги умерь Монсей, и что погребенъ на доли- 
нё противу Беө-Фегора. По этому исто погребенія Монсея по всей вЪроятности дол- 
жно было находиться въ предфлахъ земли Рувима, а не Гада. 

Племя Гада повидимому было воннственное племя, боровшееся съ набЪгами кочев- 
никовъ и племенами, жившихи на западъ и сЕверъ отъ Галаада. Ср. Быт. ХИХ, 
19 и сказане о ТефеаВ, иотораго нфкоторые считаютъ потомкомъ Гада, Суд. Х, 17— 
18, ХІ, 1. Хотя онъ названъ Галаадитяниномъь, но думають, что подъ именемъ кня- 
зей Галаадскихъ надо разумиЪть жителей Галаада, которые были большею частію 
сыны Гада. 


Блалословене Дана. 


3) (Ст. 22). Есть два указанія ва завоевательныя экспедицін Давитовъ: одно въ 
Інс. Нав, ХІХ, 47, когда овн берутъ Ласехъ и вазываютъ его Даномъ; другач эке- 
педищя въ чисаВ 600 мужей во времена Судей (ХУШІ, 11, 27, 29) овхладЪла Лавсомъ 
и назвала әтотъ городъ также Даноиъ. Выражеше кн. Судей ХХ, 1, имћющее въ ви- 
зу всю Палестяну ‹оть Дана до Вирсавін» указываеть ва который то изъ этихъ го- 
родовъ, какъ па самый сБверный пунктъ Палестины, но повидимому онъ лежать въ 
предфлахъ Палестины, а не вив ея въ Галаад или Вассавћ. Во 2-й Цар. ХХІҮ, 6 
есть также указав!е на Данъ-Яанъ, лежавиий къ востоку отъ Іордана, и такъ какъ 
мы видъли выше, что Даниты имли привычку возлагать имя своего родовачаль- 
ника на города взятые или построенные ими, то естественно предположить, что сы- 


` 28. О Нефеалим В сказалъ: Нефозлимъ насыщенъ благоволеніемъ и испол- 


ненъ благословенія Господа; море и югъ во влади ею '*). 
24. Объ Асир сказалъ: благословенъ между сынами Аеиръ, онъ Е 


любимъ братьями своими, и окуиетъ въ елей ногу свою. 
25. ЖетБзо и м%дь запоры твои; какъ дни твои будет умножаться бо- 
гатство твое “). `/ 


вы Дана при поисеБ себф мфста для поселевія (Суд. ХУ, 1) проникли и за Іор- 
давъ и въ ВассанВ (какъ указано въ настоящемъ стихћ) основали сильную общину, 
_ и укрВпленные города, изъ которыхъ они высылали экспедищи въ степь или къ го- 
рамъ Анти-Ливана для грабежа непріятехьскихъ племенъ или быть можетъ даже ка- 
равановъ, идущихъ по степному пути отъ Пальмиры или съ Ефрата Съ этихь от- 
части согласуется и пророчество Такова (Быт. ХІХ, 17), которое рисуетъ Дана 
«зыЗемъ на дорог, аспидомъ на пути». 


`Блблословене Нефеалима. 


2) (Ст. 23). Подъ именемъ моря здфсь надо разумёть море Киннерееъ, т. е, Ге- 
нисаретское ‘озеро, къ сВверной части когорэго примыкалъ удфль Нефеалима, прихле- 
гавшій также къ озеру Меромскому и заключавшій въ себ западные истоки Малаго 
Іордана. Подъ именемь юга саБдуетъ разум$ть (Еспинъ) не страну свъта, а харак- 
теристику стравы, въ которой, какъ говорятъ новЪйшіе путешественники (Портеръ, 
НапаБоок ѓог Зума), поспёваютъ самые ранніе и лучшіе плоды Палестины. Фл. 10- 
сифъ, описывая Галијею,. т. е. берега Генисаретскаго озера, рисуетъ эту страну, какъ 


одну изъ плодороднЪйшихъ' и орошенвую иножествомъ рЕчекъ. Эта то страна, нын%. 


называемая по арабски Беладъ-Бешара (страна хорошихъ разсказовъ или извЪстій; 
Еспивъ), и до сихъ поръ одна изъ лучшихъ частей Палестивы (Тристрамъ,- авд оѓ 
Јѕгае] р. 588; Буркхардъ, Ѕугіа р. 40 ею), была удћлохъ Нефезлима, о которомъ го- 
ворить Моисей; ‹исполненъ благословения Господа.» 


Влолословете Асира. 


14) (Ст. 24—95). Удфлъ Асира лежалъ на крайнемъ сфверЪ Палестины между исто- 
каин Тордана и прибрежной полосой принадлежавшей Финикіянамъ. Асиру обфщает- 
ся плодородіе и богатство согласно пророчеству и Іакова въ Быт. ХЫХ, 20. Тако- 
во повидимому значене выраженя ‹окунеть въ елей ногу свою» ‹Жехћзо и м$дь 
запоры твои», по инфн!ю большей части комментаторовъ означаетъ расширене жит- 
ницъ, т. е. умножен!е богатства. По свидфтельству Стэнли, (р. 265) и Кенрика (Фи- 
някія р. 35) дЪЙствительно удфлъ Асира былъ однимъ изъ плодородвЪйшихъ Пале- 
станы, а сос®дство съ Финикіянами заставило Асира войти съ ними въ дружествен- 
ныя и коммерчесыя сношенія, которыя и объясняютъ его бездйстые во время вой- 
ны противу Шавина и его пользованіе Финикійскими гаванями, о которыхъ упоминает- 
ся въ пвенв Деворы. (Суд. У. 17). Кенриєъ (ссылка Грова въ Библ. слов, Смитта) 
думаеть по поводу упоминан1я о желВзВ и м8ди въ стих 25-мъ, что это есть ука- 
заніе на то, что Асиръ пользовался металлургическими свЕдЪніями Финикіянъ, а 
Еспинъ по ср. съ Втор. УШ, 9 и Фарраръ, (Еатгаг іп Ѕтпі’в ВЫ. діс. ‹Ьѓавв») на 
основ. Евсевія Кес. (УШ, 15, 17) думають, что въ удБаћ Асира добывалась ифдь, и 


можетъ быть жел3зо. 
р 


“0. НЪтъ подобнаго. Богу Израилеву, который по небесамъ принесся на 
помощь тебБ, и во слав Своей на облакахъ. 

27. ПрибЪжище (твое) Богъ древній, и (ты) подъ мышцами вВчными 
Онъ проговитъ враговъ отъ лица твоего, в скажетъ: истребляй °). 

28. Израиль живетъ безопасно, одинъ; око Такова сидфиииз предз собою 
землю обильную хлбомъ и виномъ, и небеса его каплютъ росу. 

29. Блаженъ ты Израиль! кто подобенъ тебБ, народъ хранииый Госпо- 
домъ, который есть щить охраняющій тебя, и иечь славы твоей? Враги твон 
раболЪиствуютъ теб%, и ты попираешь вын ихъ "). 


` 


15) (Ст. 26—27). Съ этими заключительными словами обращается Моисей ко все 
му народу, называя Тегову ‹Елогимомъ Шешуруна *›, (ст. 26) т. е. Богомъ праведна- 
го, и подразуићвая тмъ, что только народа праведнаго Богомъ можеть быть Гегова. 
Выражен!я стиха 27-го напоминають первые два стиха Псалма 90-го (Живый въ по- 
мощи Вышняго). Мы потому часто возвращаемся къ этимъ сближеніяиъ, что они до- 
казываютъ, что во времена нанисан!я большей части Пеалмовъ, т. е. при Давиду 
еще очень памятны были народу книги Монсеевы, и священный поалмоп®вець и его 
послћдователи, какъ впосл®дствін и пророкн видимо черпали свои выраженія изъ 
этого древняго свящевнаго источника. ТФфиъ же объясняются и иногія ифста Пр. 
Терем, виђющія поразительное сходство съ языкомь Второзаконія. 

1%) От. 28—29) По поводу выраженія ст. 28-го. «Израиль живетъ безопасно одинъ» 
необходимо вспоивнть проречество Валааиа ‘въ кн. Числ. ХХ 9, ‹вотъ народь 
живетъ отдФлЛьно и между народами не числится». Мы въ пр: 4-иъ на эту главу выс- 
казывали, что это одиночество посреди другихъ народовъ составляло характеристику 
Израиля и залогъ его безопасности и спокойствія. Есзибы онъ подчинился вліявію 
другихъ народовъ, (какъ то н было съ нимъ), онъ утрачивалъ бы свое значене из- 
‚ бравнаго варода, хранителя обЪтованій, народа священвиковъ истиннаго Бога. 


*) О зпачени слова Тешурунъ см. пр. 9 на ХХХІІ, 16 Второзакоши. 


ГЛАВА ХХХ. 


4 


Мовсей восходить ва гору; видить землю обътованія; умирать; инкто ке зиеть ифста его пог- 
ребеши. Шачъ но Монсею; .Гасусъ Мавинь дфлается вождежъ народа, Великое змачеше Можсея. 


1. И взошелъ Моисей съ равнинъ Моавитскихъ на гору Нево, на верши- 
ну Фасги, что противъ Іерихона, и показаль ему Господь всю землю Га- 
лаадъ до самаго Дана, 

2. Н всю (землю) Нефеалииову, и (всю) землю Ефремову и Манассіину 
и всю землю Јудину, даже до самаго западнаго моря, 

_ 8. И полуденную страну и равнину долины Іерихона, городъ Пальмъ 
до Сигора '). 


г) (Ст. 1—3). Гора Нево съ вершиной ея Фасги, какъ мы зваемъ, (ср, пр. 15 гл. 
ХХІ Числ.) находилась въ томъ хребтв горъ, носившихъ имя горъ Авариискихъ, 
которшя тянутся на востокъ отъ Іордана меньшими отрогами горъ Моавитскихъ, сос- 
тавляя спускъ къ ДдОлИН® Іордана съ степныхъ высотъ земли Аммонитской и Галаада. 
Зеетценъ (Кеіве І, 408) и Буркгардтъ (пут. въ 1812), какъ говорить Гровъ, по- 
видимому независимо другъ отъ друга указали на высоту Джебаль Аттарус’, какъ 
ботће всЪхъ отв чающую описанию библейской горы Нево. В. деръ Вельде на своей 
картћ, хотя съ нкоторымъ соинфвемъ, но похЁщаетъ гору Нево нсколько сЗвер- 
не Аттаруса и ручья Вади Зерка Маинъ (Каллирое) на высот Есевона. Это ко- 
лебан1е въ отождеетвленіи горы; столь повидимому ясно описанной въ 1-мъ стихв 
этой главы, зависить, какъ указываеть Шатобріанъ отъ того главазйше, что въ 
ции горъ нётъь ни одного выдающагося пика: издали они представляютъ какъ бы 
отвћсную сплошную стЁну скалъ. До сего дня исполнилось слово сказанное въ 6-хъ 
стих этой главы «что мфсто погребенія Моисея не знаетъ никто до сего дня», 

Съ вершины этой горы показываетъ Господь Моисею: 1) всю землю Галаадъ до 
саиаго Дана; 2) всю землю Нефөалимову, Ефремову, Манассінну н Іудину до моря; 
$) полуденную страну и равнину Іерихова, городъ Пальмъ до Сигора. 


8. И оплакивали Моисея сыны Израилевы на равнинахъ Моавитскихъ 
(у Тордана близъ [ерихона) тридцать дней. И прошли дни плача и сЗтова- 
нія о Моисе» °). 

9. И Іисусъ, сынъ Навинъ, исполнился духа премудрости, потому что 
Моисей возложильъ на него руки свои, и повиновались ему сыны Израиле- 
вы, и дБлали такъ, какъ повелВтъ Господь Моисею. 

10. И не было боле у Израиля пророка такого, какъ Моисей, котораго 
Господь зналъ лицемъ къ лицу, 

11. По всфмъ знаменямъ и чудесамъ, которыя послалъ его Господь сдћ- 
лать въ землБ Египетской надъ Фараономъ, и надъ всБми рабами его, и 
и надъ всею землею его, 

12. И по рукћ сильной и по великимъ чудесамъ, которыя Моисей совер- 
шилъ предъ глазами всего Израиля *). 


3) (Ст. 8) Ор. вступленіе въ кн. Второзаковя. Дни плача обыкновенно продолжа- 
лись 30 дней, ср. Числ. ХХ, 29, плачь по Аарон$. 

*) (Ст: 9—19). О передачВ взастя Богомъ данной возложеніехъ рукъ (ст. 9) ср. 
Числ. ХХҮП, 18 и прим. 7-е. 

«Не было боле у Израиля пророка такого, какъ Моисей, котораго Господь зналъ 
япцемъ къ лицу». (ст. 10). По этниъ выраженамъ ср. Исходъ, вступлене въ главу 
ХХХИ Исх. ХХХИ, 17, пр. 12-е и Числ. ХИ, 8 и пр. 4-е. 

О чудесахъ и знаменяхъ Господа въ Египтћ, являемыхъ по слову раба его Моисея 
ср. Исх. первыя четырнадцать главъ. 

Что приписка въ конц Второзаконія (ср. пр. 1-е тх. ХХХІ) сдћлана рукою 
Іисуса Навина, въ томъ кажется нельзя сомнЪваться; О. Герлахъ думаетъ, что онъ 
написалъ заключительныя слова Второзакопія въ концъ жизни своей (ср. ше. Нав. 
ХХІҮ, 26), когда онт, пробћгая мысленнымъ окомъ прошедшую свою дФятельность, 
вспомипаеть и великаго вождя своего, котораго мысли и планы онъ выполиял^. 

Еслибъ мы изучали Пятовниже Моисеево, только какъ памятпикъ высокой древ- 
ности, дошедпий до насъ то и въ такомъ случа мы не могли бы не поражаться 
едипствомъ мысли, неличемь законовъ, глубиною воззръній, дальповидпостію плановъ 
аконодателя. Но мы взруемъ, что въ книгахъ Моисеевыхъ заключается откровеніе 


Господа для избраннаго имъ парода воспитаннаго чрезвычайными дфйстмями въ пу- 
стынЪ, въ степи печальной и дикой. (Вт. ХХХП, 10), и получивтаго высокое пренму- 
щество быть посителемъ Божественнаго откровенія; такъ какъ, по выражению св, Апо- 
стола Павла, ему ввЪрены были словеса Божіч (Рихл. ШІ, 2). 


ОГЛАВЛЕНІЕ. 
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ГлАВА Г. Моисей говоритъ народу и напомиваетъ ему: обЪтованія, избра: 
вів вачальниковъ и судей по колВнамъ, посылку соглядатаевъ, ро- 
потъ народа, приговоръ, произнесенный надъ старымъ покол%- 

шемъ, и поражене при Хори8.. а... .. а... 7 
ГАВА П. Продолженіе рВчи Моисея: по окончаніи сорокалфтнато странст- 


вованія Господь приказываетъ идти къ ‹сБверу» и не начинать 

войны съ Эдомомъ, съ Моавомъ и съ Аммонитянаии. Ситонъ Амор- 

рейскій преданъ Господомъ въ руки Изранія \. ...... 16 
ГалЩвлд Ш. Покореніе Вассана; одръ Ога Вассанскаго; раздлъ земли двукъ 

съ половиною козфнамъ. Мопсей молится о позволени войти въ 

землю обътованія; Господь не разръшаетъ, ему но позволяетъ 

увидвть ее издали. . оне 94 
Гллднл ГУ. Продолженіе первой рёчи Монсея: онъ напоминаетъ Израилю чу- 

деса Господин н увфщеваетт его къ послутантю. Назначеніе трехъ 

городовъ уб’Бжища на востокъ отъ 1орлана. . . ож, Уг 81 
ГлАваА У. Завфть Господень: десять заповЪдей, Народъ просить, чтобы 

Моисей одинъ предстоялъ предъ Господомъ и передалъ имъ сло- 
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ГЛАВА УТ. Торжественное напоминане Израилю, что Богъ единъ; преду- 

преждевіе не служить богамъ инымъ; праведность достигаемая 

ПОПОЛАМ УЕБОВИ Т аа о вы ыы ах > 43 
Глава УП. запрещение вступать въ дружественных или родственныя отноше- 

пія съ народами живущими въ землф обВтованія. Благословеніе 

Боже и помощь Его связанныя съ исполнешемъ законовъ. . . 47 
Гллвла ҮШ Израилю напомипается о благодћяніяхъ Божішхъ и онъ увъщевается 


быть послушнымъ печ Е 92 
ГллЩвл ІХ. Не праведностію своею Израиль достигаетъ в. паха: землею обф- 
говавія, а милостію Божіею. Напоминан!е о грфхахъ Израиля . 56 
Глава Х. Господь возобноваяеть милостію Своею заввтъ и дз скрижали; 
прололжаетъ въ наролБ священство Аарона въ лиц сына его; 
отдЪляетъ на служеніе Себ колЪво Левінно, Одного требуетъ 
Госиодь поблушаві . - к оаа а. в а ра №9 


Главл ХІ. Продолженіе увЪщавія къ послушанію, ибо очи Израиля вид'ли 
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ГлАвл ХХУИП. 
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ХІХ, 
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ХХІ. 


чудеса Господни и въ награду его ожидает благословеніе, Из- 
раилю предлагается избирать благословеніе или проклятіе. . . 
Заковы данные въ развитіе предъидущаго уввщанія: уничтоже- 
піе идоловъ; служене Господу на избранномъ имъ мет; мило- 
сердіе къ Левиту; запрещеше Веть кровь; предупрежденіе не 
искать боговъ чуждыхь. . . . ра Е" - 
Веякій прельтающій Израиль къ яхозобхужевію долженъ быть 
преданъ смерти. Города предавийяся идолослуженію должны быть 
ОЗОрТШЮНЫ 2 зь са оф. а у 160 д ЗА 0 БА до Сасово маг до а о, в 
Законы обрядовые: запрещене нарћзовъ и другихъ зпаковъ въ 
знакъ траура; о чистыхъ и нечистыхъ животныхЪ;, десятявы. . 
Въ Сельмой годъ: отпушеніе долговъ; не слВдуетъ отказывать 
просящему взаймы; отпущеніе рабовъ Евреевъ. Повтореніе закона 
О :ЕрВЕНПАЕБ о о ачан а. ФТС ча 

Праздники въ которые са$дуетъ приходить къ дому Господню: 
Пасха, праздникъ седьмицъ, праздпикъ кущей. Назначенте судей. 
Воспрещеніе садить рощи и ставить столбы съ пдолопоклонниче- 
СКИНИ ОИЕ И т. а > Д-р ауе ЗЕ 
Иертвенныя животныя должны быть безъ порока. Идолослужите- 
ли должны быть преданы смерти. НедоумВ я мЪфстнаго суда раз: 
сматриваются священниками и судьями главнаго города. Непо- 
слушавшійся рћшевія первосвященника преданъ будетъ смерти. 
Объ избраніп и обязанностяхъ царя. еее. 
НВтъ удВла священнику и левиту: Господь —үдЪлъ ему. Часть 
священника, содержаніе Левита. Повелћніе избћгать мерзостей 
языческихъ. ПовелЪніе слушат! ся имЗющаго придти Пророка. Лож- 
паго пророка слБдуетъ предать смерти. (еее... 
Города убЪжища; о нечаянныхъ и намфренныхъ убійствахъ. Не- 
прикосповенпость межи. Не менбе двухъ свидЪтелей для обвиненія. 
Наказаніе ложнаго свидфтеля. „еее на о 
Распоряженія передъ войною. Приказапіе придлагать миръ го- 
роду и только при отказЪ ето платить дань; осадить н разру- 
шить его. Не рубить во время осады плодовыхъ деревьевъ . 

законы: о труп убитаго когда пеизпестенъ убійца; о конкубн- 
нат съ плЗиницей взятой на войн; о части васлфдства перво- 
роднаго, даже рожденнаго отъ жены нелюбимой; о непокорномъ 
и буйномъ сын%; о повћшевін казнепнато на дерев. . . . . 
М ла ВЧК ИГОР И ЕР ЕО 
Кто можетъ или не можетъ войдти въ общество Господне. Раз- 
ные законы. ...... 
Разные законы. . . 


а в Г га ГА Г] 1 а 1 Г] ж Г 


Разные законы; въ числЪ ихъ законъ зевиреха (ст. 56—10) . . 
Приношеніе первыхъ плодовъ и воспоминаніе Израильтянина о 
милостяхъ Господнихъ. Десятина третьлго года и молитва даю- 
щаго десятину. Окончан!е первой части рћчи Моисея... $ 
Приказаню начертать законъ па кахняхъ и построить жертвен- 
никъ, перейдя Торданъ. Разд'ћленіе колЪнъ на горахъ Гаризимъ 
и прокляте . . . 


и Гевалъ, чтобы произносить благослове 
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ГллвА ХХХІ. ПослЪднія распоряженія Моисея: онъ вселяетъ мужество народу. 
отдаетъ законъ на охраненіе священникамъ, по приказанію Гос- 
подню пригодитъ Іисуса Навина къ скиніи, слагаетъ ифень во 
свидътельство протипу Израиля... 0..0... 0... 
ГллвА ХХХИ. П%ень Моисея о Господней милости и о Господнемъ гнЪв$. При- 
званіе язычниковъ къ церкви Божей. ПовелЪніе Господне Мои- 
сею войти на гору и умереть. . . .... 0... ... 
Глав ХХХШ. Благословене Моисея человћка Божія — Величе Господа; благо 
словеня изрВченвыя колћнамъ Изранлевымъ; блаженство Израи- 
ЛӨВО иле а. За. в бла ош 
ГлаАвВАХХХУТ. Моисей восходитъ на гору; видитъ землю обфтован1я; умираетъ 
никто не знаетъ иста его погребенія. Плачь по Монсею; Тисусъ 
Навинъ дфлается вожлемъ нарола. Великое зваченіе Моисея. 
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Ааронъ (сынъ Амрама), Исх. УТ, 20. 
назначение его первосвященникомъ, Исх. ХХУШ. 
выливаетъ золотаго тельца, Исх. ХХҮП. 
посвящен!е` его, Лев. ҮПІ. 
смерть его, Числа ХХ, 23—29. 
А варииъ (горы), Ч. ХХҮП, 12; ХХХ! 47; Второз. ХХХІІ, 49. 
Авель (сынъ Адама), Быт. ГУ, 1—16. 
А вель-Мицраниъ (м%стность), Быт. 1, 11. 
Аве-Ситтимъ (и%стность), Числа ХХХШІ, 49. 
Авивъ (иБсяцъ), Исх. ХП, пр. 1-е. 
Авида (внукъ Авраама отъ Хеттуры), Б. ХХУ, 4. 
Авиданъ (князь кол. Вевіамина), Чис. 1, 11. 
А виханлъ (Левитъ), Числа Ш, 35. 
А вихаелъ (потоиокъ Іоктана, Семитт;), Быт. Х, 28. 
Авимелехъ (царь Герарскій), Быт. ХХ, ХХІ, ХХҮІ, 1. ь 
Авиронъ (пот. Рувима, одинъ изъ возмутившихся съ Кореемъ), Числа ХУІ, ‘1, 12, 97. 
А віезеръ (езеръ, потом. Галаада, плем. Манассін), Ч. ХХҮІ, 30 (ср. Тис. Нав. 
ХҮП, 2). 
` Авіудъ (сыңъ Аарона), Лев Х; Числа Ш, 2. 
Авіасафъ (сынъ Корея), Исх. ҮІ, 24. 
 Авнанъ (западни. пишутъ Онъ, потом. Рувпма, одинъ изъ возмутившихся съ Кореемъ), 
Числа ХҮІ 1. 
и и Авраамъ (патріархъ), рождене, Б. ХІ, 26. 
призваніе, Быт. ХП. 
война царей, Быт. ХІҮ. 
обрћзавніе, Б. ХҮП. 
видВніе, Б. ХУШ, 1—16. 
рожд. Исаака, Б. ХХІ, 5. 
жертвопринош. Б. ХХП. 
смерть его, Б. ХХҮ, 7—8. 
Аввен (народъ), Втор. 11, 93. 
Авиеь (городъ), Быт. ХХХУТ, 35. 
Авронъ (м$стность), Числа ХХХІ, 34, 


Агагъ (царь Амаликитсый), Числа ХХІУ, 7, прим. 3. 
Атарь (наложница, Авраама), Быт. ХҮІ, 1—14; ХХІ, 14—19. 
Агаряне (потомки Агари, Измаильтяне), Б. ХХУ, 12—16. 
Агатъ (драг. камень), Исх. ХХҮШ, 19. 
Агомавъ (колћна Данова, помощникъ Веселінла управляющаго работами Скинін), Ист. 
ХХХІ, 6; ХХХҮ, 30—35. 
Ада (жена Ламеха, Каинита), Быт. ІҮ, 19. 
Ада (жена Исава), Быт. ХХХҮІ, 2, 10. 
Адаиъ, Быт. П, 7. 
Адиа (городъ), Быт. Х, 19; ХІҮ, 5, 8. 
Адбеель (сынъ Измаила), Быт. ХХУ, 18. 
Адозламъ (Одолламъ, местность на югё Палестины), Б. ХХХҮПІ, 1. 
Азза (городъ, чтеніе имения Газа во), Второз. Ш, 23. 
Аззавъ (потом. Иссахара), Числа ХХХТҮ, 26. 
Азазель («для отпущен!я»), Лев. ХҮІ, 16, примфч. 3-е. 
Аинъ (букв. глазъ, въ перен. схыслъ —источникъ), Исх. ХҮ, 27; Числа ХХХІУ, 11. 
Аккадъ (тородъ), Быт. Х, 10. 
Аккаба (заливъ), Быт. вступ. въ гл. ХІХ Числа ХХХШ, прии. 26, 27. 
Акканъ (потом. Сеира Хорреян.), Б. ХХҮІ, 27. 
Аккравимъ авсепвиѕ ѕсогріопшт»), горный проходъ, называемый скорпіоиовынъ подъе- 
момъ), Ч. ХХХТІҮ, 4, пр. 1-е. 
Алва (старъйшина Әдома), Б. ХХХУІ, 40. 
Алванъ (пот. Свира Хорреян.), Б. ХХХУІ, 23. 
Аллонъ (дубъ, сравни Еллонъ теревинеъ), Быт. ХІІ, 6, пр. 10. 
Аллонъ-бахусъ (дубъ плача), Б. ХХХУ, 8. 
Алмодадъ (сынъ Токтана, Семитъ) Быт. Х, 96. 
Алмонт-Дивлаезимъ (местность), Числа ХХХІ, 46, 47. 
Алое (дерево), Числа ХЖУ, 6. 
Алтарь (жертвенникъ) Ноевъ, Быт. ҮШ, 20. 
Авраамовъ въ Сихем+, Б. ХП, 7. 
Авраамовъ въ Хеврон%, Б. ХІІ, 18. 
Исааковъ въ Вирсавія, Б. ХХҮІ, 23, 25. 
Такова въ Веөнл1%, Б. ХХХУ, 1. 
Моисея въ пустынћ для жертвоприн. Израиля, Исх. ХХ, 24—26. 
жертвенникъ всесожженій на дворћ скинін, Исх. ХХҮП, 1; ХХХУШ 1. 
жертвенникъ куреній внутри скинш, Исх. ХХХ, 1. 
Алмазъ (храгоц. кам.), Исх. ХХУШ, 18; ХХХ, 11. 
Алушъ (м$стность), Числа ХХХШ, 13. 
Амаликъ (сынъ Исава отъ Ады), Б. ХХХУ1, 12, 16. 
Амаликъ и Амаликитяне (хананейскаго происхожден!я), Б. ХТУ, 7; Исх. ХҮП, 8; Ч. 
ХПІ, 30; Вт. ХХУ, 17. 
Аметистъ (драг. камень), Исх. ХХҮІП, 19; ХХХІХ, 12. 
Амиіилъ (соглядатай отъ кол. Дана), Ч. ХІП, 13. 
Аміудъ (отецъ начальника кол. Ефрема), Числа І, 10. 
Амщудъ (одвоименные потомки Симеона и, Нефезлима), Числа ХХЖУ, 20, 98. 
Аминадавъ (отецъ начальника колФна Іуднва), Числа І, 7 (Исх. УТ, 23). 
Ахмишадай (потомокъ Дана) Числа І, 19, 
Аммонъ (Бенъ-А мма, сынъ дочери Лота), Б. ХІХ, 38. 
Амухонитяне (вародъ), Числа ХХІ, 24; Втор. П, 19, 20; ХХІП, 3, 4. 
Аморрей (сынъ Ханаана, Хамитъ), Быт. Х, 16. 


? 


Аморрен (народъ, нзъкот. перевод. ‹горцы»), Б. ХІҮ, Г; Числа АШ, 90; ДАІ, 21—29, 
Второз. 1, 7; П, 24, 35. 
Амрамъ (отецъ Аарона, Монсея н Маріаиъ), Исх. ҮІ, 20. 
` Амрафель (царь Сеннаарскій), Б. ХІҮ, 1, 9. 
Ана (потом. Сепра Хоррея), Быт. ХХХҮІ, 20, 24. 
А нака (пресмыкающееся, нечистое жив.), Лев. ХІ, 30, см. прим. 21-е. 
Анамимъ (сывъ Мицранма, и п. тоики его, Хахиты), Б. Х, 13. | 
Анаеема (такъ переводить слав. текстъ, енр. слово херемъ, заклятіе, отлученіе), Лев. 
ХХҮП, 21, пр. 11-е; Ч. ХҮШ, 14; ХХІ, 2, см. слово «заклятіе». 
Анеръ (союзникъ Авраама), Б. ХІҮ, 13, 24. 
Ангелъ (о различномъ значенін, си. примЁчан!я), Б. ХҮІ, 7; ХІХ, 1; ХХІ, 11, 12; 
Исх. Ш, 2—14; ХХХІ, 2, 3; Ч. ХХІ, 22—35. 
А пелляція (къ высшей инстанцін суда), Второз. ХҮП, 8, 9. 
Араба (Вади-елъ-араба), хожбина отъ Мертваго моря до залива Аккаба), Быт. встӯн. 
въ гл. ХІХ; Числа ХХІ, пр. 8-е. ь 
Арамъ (сынъ Сима), Б. Х, 22. 
Арамъ (потомокъ Нахора), Быт. ХХІІ, 21. 
Арамъ-Нахараимъ (Мессопотамія), Быт. ХХХ, 10; 
Аравъ (сынъ Өарры), Быт. ХІ, 26—28. 
Аранъ (потом. Сеяра Хоррея), Б. ХХХУТ 28. 
Аранъ (потомокъ Ефрема), Числа ХХУҮІ, 36. 
Араратъ (горы и область), Быт. ҮШІ, 4 См. также въ вст. въ гл. УП. 
Арба (отецъ племенн АнзкимЪ: «сыновъ днака»), Числ. ХШ, пр. 7-е и 10-е. 
Арговъ (или Аргобъ, «каменная страна», Трахонитида), Вт. Ш, 4. 
Арвадей (сынъ Ханаана, Хамитъ), Б. Х, 18. 
Ардъ (потох. Вешамина), Числа ХХУІ, 40, 
Арелій или Арели (потомокъ Гада), Б. ХГУТ, 16; Ч. ХХУІ, 17. 
Аріохъ (царь Елласарскій), Быт. ХІҮ, 1, 9. 
Архенія (страна), Б. Х, 11, прим. 11-е. 
Ариія (войско Израиля), Исх. ХШ, 18; ХҮП, 9; Числа 1, 3; П, 2; Х, 14—98. 
Арнонъ (рћка или потокъ), Числа ХХІ, 13—26; Втор. П, 24, 36; Ш, 8, 12; ІҮ, 48. 
Ароеръ (городъ на р. Арнон; нфкот. перевод. развалины»), Числа ХХХИ, 34; Второз. 
П, 36. (прим. Ароеръ упом. въ Іис. Нав. ХПІ, 25; не тоть же городъ какъ 
‚ Ароеръ на Арнон%, см. Чися. ХХХІІ, ‘прим. 7-е). 
Ародій или Ародъ (потом. Гада), Б. ХІІ, 16; Ч. ХХУІ, 17. 
Арфаксадъ (сынъ Сима), Быт. Х, 29; ХІ, 10. 
Аръ (городъ Моавитскій), Второз. П, 9, 18, 29. 
Аръ-Моавъ (употреблено въ смысл всего народа Моава), Числа ХХІ, 28. 
Аръ-Шебетъ (илн Шебетъ-Аръ, город), Числа ХХІ, 15. 
Асенееа (дочь жреца Египетск., жена Іосифа), Б. ХЫ, 45. 
Асироеъ (сзанъ въ пустынћ), Числа ХІ, 35; ХП, 1; ХХХШ, 17; Вт. І, 1. 
Асидоеъ (см. Ашдоет). 
Асаръ (сынъ Шакова), Б, ХХХ, 13; ХЬУГ 17; Исх. 1, 4; Числа Г, 40; П, 27, ХХУ, 
44; Вт. ХХХПІ, 24. 
Асврь (сынъ Корея), Исх, УТ, 24. 
Аскеназъ (сынъ Гомера, Іафетидъ), Быт. Х, 3. 
Асрінлъ (потомокъ Манассіи по Галааду), Числа ХХҮІ, 31. 
Ассуръ (сывъ Сима), Быт. Х. 11, 22: 
Аспидъ (зиЪй, упомявутъ въ сравнени въ) Быт. ХЫХ. 17; Второз. ХХХП, 33. 


Атадъ (см. въ составн. Горен-Гаатадъ), Быт. І, 10. 

Атароеъ (городъ), Числа ХХХІ, 3, 34. 

Атароеъ-Шофанъ (городъ), Числа ХХХІ, 35. 

Ахборъ (отецъ Баалъ Ханана, царя Эдом.), Б. ХХХҮІ, 38. 

Ахіезеръ (князь кол. Дана), Числа І, 12. 

Ахіудъ (князь кол. Асира, назн. для раздфла земли), Числа ХХХГУ, 27. 

Ахиманъ (сынъ Энака), Числа ХШ, 28. 

Ахира (князь кол. Нефөалима), Числа І, 15. 

Ахирамъ (Ехи, Б. ХҮІ, 21, (?) потомокъ Веніамина), Числа ХХУГ 38. 

Ахисамахъ (отецъ Аголіава распорядителя по работамъ, Скини), Исх. ХХХІ, 6. 

Ахузаеъ (сановникъ Авимелеха Герарскаго), Быт. ХХҮІ, 96. 

Ацмонъ (городъ), Числа ХХХТУ, 4, 5. 

Ашбель (сынъ Веніамина), Б. ХІ.ҮІ, 21; Числа ХХҮІ, 38, 

Ашдоөъ, или Асидоеъ (въ слав. текстћ собств. ния, означаеть ‘подошву горы Фасг»), 
Втор. Ш, 17; ІҮ, 49. 

Ашторетъ или Астарта. Быт. ХХХУШ, прим. 14-е. 

Аштероеъ (городъ), Втөроз. І, 4. 

Аштероеъ-Карнаимъ (г. Рефанмовъ), Б. ХІҮ, 5. 

Ашуримъ (потомокъ Авраама отъ Хеттуры), Быт. ХХУ, 3. 


і 


Б. 


Баазъ-Хананъ (царь Эдома), Быт. ХХХҮІ, 38. 

Баредъ (городъ), Быт. ХҮІ, 14. 

Бальзамъ (смола), Быт. ХХХҮП, 25, ХІ.Ш, 11. 

Бальзамированіе, Быт. 1; 2. 3, 26. 

Бдоллахъ (бделліумъ), Быт. П, 19; Числа ХІ, 7. 

Бедадъ (от. Гадада, царя Эдомскаго), Б. ХХХУІ, 35. 

Вела (сынъ Вевіампна). Б. ХУІ, 21; Числа ХХУІ, 38. 

Бела (Цоаръ городъ), Быт. ХІҮ, % ХІХ, 22. 

Бела (царь Эдома), Б. ХХХУІ, 32. 

Бееръ (колодезь, пВснъ о кололцћ), Числа ХХІ, 16—18. 

Бееръ Шеба (Впрсавія; колодезь семи или клятвы), Б. ХХІ, 31 и пр, 24-е. 
Бееръ-Лахай-рон (колодезь, показанный Атари), Б. ХУТ 14; ХХІУ, 62; ХХУ, 11. 
Беерооъ-бене-Яаакааъ (колодцы сыновъ Яаакана, местность). Второз. Х, 6. 
Бене-Яааканъ (мЪетвость), Числа ХХХШ, 31, 32. 

Бенъ-Амми (Аммонитяне), Быт. ХХ, 38. 

Бене-Кедемъ (сыны востока), Быт. ХХІХ, 1. 

Бенъ-Они (сывъ скорби, первое имя Венамина), Б. ХХХУ, 18. 

Бера (царь Содома), Быт. ХІҮ, 9, 17, 21. 

Берилаъ (драг. камень; въ нашемъ чтен!и хрисолитъ), Исх. ХХУШ, 20. 
Бехеръ (сынъ Веніамина), Б. ХГУТ, 21. 

Бехеръ (сынъ Ефрема), Числа ХХУТ 35. 

Бецеръ въ пустынЪ (городъ кол. Рувима, городъ убЪжища), Второз. ІУ, 43. 
Беөъ-Гаранъ, (городъ), Числа ХХХП, 36. 


Бееъ-Нимра или Нимра (тородъ), Числ. ХХХІ, 3, 36. 

Беөъ-Іешихоөъ (хВстность), Числа ХХХШ, 49. 

Беөъ-Реховъ (чтеніе въ Суд. ХҮШ, 98, позаг. что это Реховз), Числа ХШ, 22. 

Беөъ-Ситтимъ или Беөшитта (упох. въ Суд. УП, 22, думають что тотъ же Аве- 
Ситтимъ), Числа ХХХШ, 49 её разві. 

Беөъ-Фегоръ (ићстность), Второз. Ш, 29; ТУ, 46. 

Беэръ (Хеттеянинъ), Быт. ХХҮІ, 34. 

Бизганъ (потом. Сенра, Хоррея), Б. ХХХУТ 27. 

Бирща (царь Гоморры), Б. ХІҮ, 2. 

Борода (законы о боролдћ), Лев. ХІХ, 27; ХХІ, 5. 

Браслеты (запястья), Б. ХХІҮ, 22, 30; Ч. ХХХІ, 50. 

Бра (сынъ Асира), Быт. ХІ.ҮІ, 17; Числа ХХУІ, 44, 45, 

Бронза (и%дь), Быт. ТУ, 22; Исх. ХХХҮШ, 29, прнх. 9-е; Второз. ҮШ, 9; ХХХШ, 25. 

Буйволъ (уюм. въ чистыхъ животн.) Второз. ХІҮ, 5. 

Букый (депутатъ для раздВла зехли оть кол. Дана), Числ. ХХХІУ, 22. 
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В. 


Ваалъ (Базлъ, Белъ), Числа ХХП, 41; ХХУ, 3, прим. 2. 

Ваалъ Меонъ (городъ), Числа ХХХІІ, 38. 

Ваалъ Фегоръ (западни. чт. Баалъ-Пеоръ, божество), Числа ХХУ, 3, исм. Второз. 17. 3. 

Ваалъ Хананъ (Баалъ Хананъ, царь Эдома), Быт. ХХХ ҮІ, 38. 

Ваалъ-Цефонъ (городъ или поселеніе), Исх. ХГУ, 2—9; Числа ХХХШ, 7. 

Вавиловъ (городъ), Быт. ХІ, 4—9. 

Вагебъ въ Суфъ (ићстность близь Мозва), Числа ХХІ, 15. 

Валаамъ (пророкъ), Числа ХХИ, 5; ХХШ; ХХХ; ХХХІ, 3, 16; Второз. ХХШ, 4; 

Валакъ (сынъ Сепфоровъ, царь Моавитянъ), Ч. ХХП, 2; ХХШ; ХХІУҮ. 

Валла (служанка Рахији), Быт. ХХІХ, 29; ХХХ, 3—8; ХХХУ, 22—95; ХІІ, 25, 

Вамоеъ (или Бамоттъ, мъстность), Числа ХХІ, 19, прим. 14-е, ХХП, 41, прим, 14-0, 

Варадъ (отецъ Гадара царя Едоиск.), Быт. ХХХҮІ, 39 (по тексту ХХ). 

Вассемаеа (Хеттеянка, жена Исава), Б. ХХҮІ, 34: ХХХҮІ 3, 4, 13 и прнивч. 

Василисви (въ пустыв%), Вт. ҮШ, 15. 

Вассанъ (страна), Ч. ХХІ, 33; ХХХП, 33; Вт. Ш, 1, 10—14. 

Ваөунлъ (сынъ Нахора, отецъ Лавана), Б. ХХІ, 29; ХХІҮ, 15. 

Ваеуилъ (предполагаемый брать Лавана), Быт. ХХІҮ, 50 и пр. 14 п 20. 

Вдовы (запрящено обижать ихт, общество должно помогать имъ), Исх. ХХІ, 99; 
Второз. ХІҮ, 29; ХҮІ 11: ХХІҮ, 19—21; ХХҮП, 19. 

Вдова (распоряжается своимъ имуществомь), Числа ХХХ, 10, прини, 4-е. 

Венаминъ (сынъ Такова), Быт. ХХХ, 18; ХШ, 29: ХГУ, 14; Х.У 21; ХІХ, 
27; Числа П, 22; ХХҮТ, 41; ХХХІҮ, 21; Второз, ХХХШ, 12. 

Веонъ (городъ), полатаютъ что это сокр. форма имени Ваалъ-Меонъ упом. въ) Числа 

ХХХП, 3. 

Веоръ (отецъ Едохитскаго царя Бела), Б. ХХХҮІ, 32, 

Веорь (отецъ Валаама), Числа ХХИ, 5, 

Верба Лев. ХХПІ, 40. 

Верблюдъ (вьючн. жив. въ древн. времена), Б. ХИ, 16; ХХІҮ, 10, Исх. ІХ, 3. 


Берблюдъ (вечистое животное), Лев. ХІ, 4; Вт. МУ, 7. 

Веселіилъ (сынъ Уріевъ п внукъ Ора изъ колфна Іудина, главный распорядитель по 
работамъ устройства Скиніи), Исходъ ХХХІ, 1—6; ХХХҮІ, 1, её веда. 

Веөнль (Бетъ-Ель, дохъ Божій, назван!е ифстности), Быт. ХХУШ, 19, ХХХУ, 14, 15. 

Вино (упох. вићстЬ съ снкеромъ и отдфльно), Быт. ІХ, 20, 21; Исх. ХХІХ, 40; Лев, 
ХХШ, 13; Числа ҮІ, 3; ХУ, 5; ХХУШ, 7, прим. 2-е. 

Виночерпій (сановвикъ Египта), Быт. ХЬ, 1; ХЫ, 9. 

Вирсавія (Бееръ-Шеба, колодезь семи или клятвы, назван!е ићстности), Быт. ХХІ, 
31; ХХҮІ, 31, 33. 

Виссонъ (ткань; буги; льняное полотно), Б. ХІ, 42; Исх. ХХУ, вступлене 
ХХҮІ, 1. 

Внея (Биөія, ния, по преданію, дочери Фараоновой, спасшей Моисея), Исх. П, 5; 
прим. 7-е. 

Виелеемъ (Ефраөа, городт), Б. ХХХУ, 19; ХІ.ҮШ, 7 

Возношеніе (предъ Господа части жертвы; потрясав!е), Лев. УП, 30—34; УШ, 27; 
Числа, УТ, 20; ХҮШ, 11. 

Воинство Израиля Числа П. 

Вода горькая (ревности), Числа У, 18—27. 

Вода очпстительная (рыжей телицы), Ч. ХІХ. 

Волъ (издревле рабочее животное), Исх. ХХШ, 12; Втор. ХХП, 10 её раѕвіш. 

Волкъ (упох. въ сравненін), Б, ХХ, 27. 

Волшебство (чародйство, гадан!е), Быт. ХХХІ, 19, 30 35; Исх. ҮП, 8—12, 22; 

ҮШ, 7; Лев. ХІХ, 26; ХХ, 6; Вт. ХҮШ, 10—14, 

Воронъ (нечист. птица), Лев. ХІ, 15, 

Воспалевіе съ нарывами (язва Египетская), Исх. ІХ, 9; Второз. ХХУШ, 59, 60.' 

Востокъ (кедемъ), Быт. ХХУ, 6. 

Восточвыя горы, Чиела ХХШ, 7. 

Вофсій (потомокъ Нес, өагима), Чис. ХШ, 15. 

Восора (или Бозра, х®стность), Быт. ХХХҮІ, 33. 

Всесожженія (жертвы), Б. ҮШ, 20; ХУ, 9, 17; ХХИ, 2—13; Исходъ ХХІХ, 18. 
(уставъ) Лев: І; УП, 8; Ч. ХХІХ; её раза. 

Вузъ (потомокъ Нахора), Б. ХХІІ, 21. 

Вфтви деревъ для праздника кущей, Лев. ХХШ, 40. 

Вфсы (по фори пазванія ‹мозенаихъ»› (двойств. число) были съ двумя чашками и 
известны были въ выс. древности), Б, ХХШ. 16; Лев. ХІХ, 36; Второз. ХХУ, 18, 


ть 


Габеръ (сильный, укрёпленный въ составн. слов. напр. Ещонъ-Габеръ), Числа ХХХШ, 
35, прим. 27-е. 

Гадъ (сынъ Такова), Б. ХХХ, 11; Х.У, 16; ХІХ, 19; Числа П, 14; ХХҮІ, 3, 15; 
ХХХП, 1—5; 83—36; Второз. ХХХІІ, 20 21. 

Гададъ, (пот. Исава, царь Эдома), Б. ХХХУТ 35. 

Гадаръ (потомокъ Исава, царь Эдома), Б. ХХХҮІ, 39. 

Гаддій (соглядатай отъ кол. Манәссін), Ч. ХШ, 12. 


2аддоль сотлад. БОЯ. оавулона 1. А111, 11. 
Гадорамъ Іоктанидъ, плем. Симова Быт. Х, 27. ` 4 
Гадеръ (башня) Быт. ХХХУ, 31. 
Газа (Азза, городъ), Быт. Х, 19; Второз. П, 28. 
`Гай (куча), Быт; ХП, 8; ХШ 3, 
Тай (долина), Числа, ХХІ, 20. 
Галталъ (страна), Второз. ХІ, 30. 
Галаадъ (гора и страна) Б. ХХХІ, 21; Ч. ХХХІ, 1. Вт. Ш, 15; ШУ 43. 
Газаадъ (холмъ свидфтель; Арам. Тегаръ Сагадуеа), Быт. ХХХІ, 47. 
Галааҷъ (потохокъ Манассін), Числа, ХХҮП, 1. 
Гамъ (поселеніе Зузимовъ), Б ХІҮ, 5, 
Гамаліилъ (князь кол. Манассін), Ч. І, 10. 
Гаризимъ (гора, у подошвы которой Сихемъ), Вт. ХХУЦП, 12. 
Гахаиъ (сынъ Нахора отъ Реумы), Быт. ХХІІ, 24. 
Гаеамъ (сынъ Исава), Быт. ХХХУІ, 11, 16. 
Гацаръ-алдаръ (городъ), Числа ХХХ, 4. 
Гацарь-енанъ (городт), Числа ХХХІҮ, 9. 
Гевалъ (изи Евалт, гора противу Гаризима), Вт. ХІ, 29; ХХҮП, 13. 
Гемазій (отецъ соглядатая кол. Дана), Ч. ХИ, 13 
Геманъ (потом. Сепра Хоррея) Б, ХХХҮІ, 22. \ 
Генисаретское озеро (Киннерееъ), Числа, ХХХІҮ, 11. 
Гера (сынъ Веніяиина), Быт. ХІ.ҮІ, 21. 
Гера (едивица вфса; зерно отаіп, грант), Исх. ХХХ, 13, пр. 7. | 
Гераръ (царство на югё Палестины), Б. Х, 19; ХХ, 1; ХХУИ 1, 6. 
Гергесей (сынъ Ханаана, Хамитъ), Быт. Х, 16 
Тергесеи (вародъ), Быт. ХҮ, 21; Второз. УП, 1. 
Гессемъ (страна), Быт. ХГУТ, 28; ХІ.ҮП, 27; Исх. ІХ, 96. 
Гесуръ (народъ), Второз. П, 14. 
Геувлъ (соглядатай, кол. Гада), Числа, ХПІ, 16. 
Геөеръ (сынъ Арама, Семит»), Быт. Х, 23. 
Гиганты (исполины но Евр. пеөилииъ), Быт. ҮІ, 4. 
Гиганты, т. е. исполины, см. Рееаимы, Емимы, Замзумииы, сыны Енака: Второз. П, 
10, 11; 20 21, 
Гидеоній (потомокъ Веніямива), Числа І, 11. 
Гярсонъ (сынъ Левія), Быт. ХІ.УІ, 11, Исх. ҮІ, 19, 17; 
Числа, ПІ, 17, 23, 15. 
Гирсаиъ, (сынъ Моисея), Исх. П, 22. 
Гихонъ, ръка Быт. П, 13. 
Гоимъ (язычники, нож. б. означ. и кочевых»), Б. ЖІү, 1, пр. 1. 
Голанъ (городъ кол. Манассінна въ Вассан%, городъ убвжпща). Второв. ГУ, 48. 
Гомеръ (сынъ Тафета), Быт. Х, 2. 
Гоморра (городъ), Б. Х, 19; ХУ 2, 8; ХІХ, 24; Вт. ХХІХ, 23. 
Гоморрское поле, (выраж. употребз. во) Второз. ХХХІ, 32. і 
Горенъ-Гаатадь (Гумно Атада), Быт. 1, 16, прим. 7-е. 
Гора Аморрейская, Второз. І, 19, 44 (сравн. Ч. ХІҮ, 45). 
Города (древнйшее упоминаніе), Быт. ТУ, 17; Х, 10, 12, 19; ХІ, 3—9; ХІҮ, ХХХІ, 
32, 35, 37. 
Города убьжища (дїя совершившихъ нечаянное уб ство), Ч. ХХХУ. 6—15, пр. 3-е 
и 4-е; Втор. ГУ, 41—43. 
Горькія травы. Исх. ХП, 8; Числа ІХ, 11. 
ВТОРОЗАКОНІЕ КН. У. 13 
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Гоееръ (дерево), Быт. 11, 19. 

Градъ (казнь Египетская), Исх. ІХ, 18—26. 

Гранатовыя яблоки, (упом. въ) Числа, ХХ, 5. 

Гробы Египетскіе (упрекъ Израильтянъ Моисею), Исх. ХІҮ, 11, примћч. 9-е. 
Грифъ (птица, нечистая), Лев. ХІ, 13. 

Гудгодъ (Хоръ Агидгадъ мЪстность), Числ. ХХХШ, 32; Второз. Х, 7. 

Гуни или Гуній (потом. Нефеалима), Быт. ХУІ, 24; Числа ХХУТ, 48. 


Д. 


Дамаскъ (городъ), Быт. ХГУ, 16; ХУ, 2. 

Данъ (сынъ Такова), Быт. ХХХ, 6, ХЫХ, 16; Ч. П, 25; ХХУІ, 42; Второз. ХХХШ, 22. 

Даөанъ (кол. Рувима, одинъ изъ вождей возмущенія Корея), Числа ХҮІ, 1, 97. | 

Дворъ Скин, см. вет. въ главу ХХУ, Исх. и Исх. ХХҮП, 9. 

Девора (кормилица Ревекки), Быт. ХХХУ, 8. 

Деданъ (сынъ Раама, Хамитъ), Быт. Х, 7. 

Деданъ (сынъ Іокшана потомокъ Авраама отъ Хеттуры), Быт. ХХУ, 3. 

Демонъ, Быт. Ш. 

День субботы: см. Суббота, Быт. П, 2, 3; Исх. ХХ, 10, 11. 

День рожденія (празднов. у древнихъ,) Быт. ХІ, 20. 

Десять заповЪдей, Исх. ХХ; 1—17; ХХХІҮ, 28; Вт. ТУ, 13; Ү, 6—21. 

Десятина (подать), Быт. ХТУ, 20, ХХУШ, 22; Лев. ХХУП 30—33; Числа, ХҮШ, 21; 
Второз. ХП, 5—18; ХІҮ, 22—57; ХХҮІ, 19. 

Дивонъ или Дивонъ-Гадъ (городъ) Числа, ХХІ, 30; ХХХІІ, 3, 34; ХХХШ, 45, 46. 

Дизагавъ (иЪстность). Второз. І, 1. 

Дикла (сынъ Токтана, семитъ), Быт. Х, 27. 

Дина (дочь Такова н Лін), Б. ХХХ, 21; ХХХІУ. 

Дингава (городъ Эдома), Быт. ХХХҮІ, 32. 

Дишанъ (потомокъ Сеира, Хоррея), Б. ХХХУ1, 21, 30. 

Дишонъ (потомокъ Сепра, Хоррея), Б. ХХХУТ, 91, 30. 

Дни (считались отъ вечера до вечера), Быт. І, 5; Лев. ХХШ, 3°. 

Дни творенія въ І ч. Св. Л%т. гл. У, Б. П, пр. 1. 

Доданимъ (сынъ Іавана Іафетидъ), Быт. Х, 4. 

Дофка (станъ Израильскій на Оннайск, полуостр.), Числа ХХХІП, 19. 

Доөапъ (мфетность упом. въ) Быт. ХХХУП, 17. 

Дочери Лота, Быт. ХІХ 30—38. 

Драковъ (упомян. въ сравн. въ) Второз. ХХХІ, 33. 

Древо жизни и древо позн. добра и зла. Б. П, 9, 

Дубъ (близъ Сихема), Быт. ХХХУ, 4, 

Дубъ (близъ Вееиля, назв. дубомъ плача), Б. ХХХУ, 8. 

Дубрава (роща Мамре), Б. ХШ, 18; ХТУ, 13; ХУШ, 1: 

Дубрава (роща Море), Быт. ХИ, 6; Второз. ХІ, 30. 

Дубравы (рощи свяденныя язычниковъ приказано вырубать), Исх. ХХХІҮ, 153, 
Второз. ҮП. 5. 

Дума (сынъ Измаила) Быт. ХХҮ. 14. 
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Ева (Хава, иать всъхъ живущих), Быт. П, 28; Ш, 20. 

Евахъ, см. Әвалъ, Быт. ХХХУҮІ, 93. 

Евалхъ (Әвалъ, Гебалъ, гора), Второз. ХІ, 29. 

Евей (сынъ Ханаава, Хахитъ), Быт. Х, 17. 

Евен (Хивви, народъ), Б. ХУ, 21, пр. 19-е, Исх. ХШ, 28. 

Еверъ (сынъ Салы, правнуЕъ Са ролдон. Евреевъ), Быт. Х, 24; ХІ, 14—16; ХІҮ, 13. 

Ев (князь Мадіамекій), Числа, ХХХІ, 8. 

Евфратъ (р2ка), Быт. П, 14; Числа, ХХІ, 5. 

Египеть (въ Св. Пис. назыв. Мицраиит или страна Хама), Быт. ХИ, 10—20; ХХХІХ, 
1; ХИ, 1; Исх. 1—ХП; Вт. ХІ, 3, 10; ХҮП, 16; ХХШ, 7, 8. 

Египетская рВка, или Египетскій потокъ, (такъ назыв. потокъ пустыни впадающій въ 
вади .ель Аришъ), Быт. ХУ, 18; Чиезла ХХХИМ, 5. 

Едемъ (названіе рая), Быт. П, 8—16; Ш, 24. 

Едоиъ (Исавъ, знач. красный), см. Эдомъ, Быт. ХХҮ, 25; ХХХІ. 

‚ Елдреи (городъ), Числа, ХХІ, 33; Второз. І, 4; Ш, 10. 

Еламъ (сынъ Сима), Быт. Х, 22. 

Еламъ (Сузіяна, назв. страны), Быт. ХІҮ, 1, 9. 

Елаөъ (горэдъ), Второз. П, 8. 

Елеале (городъ), Числа, ХХХІІ, 3, 37. 

Елдага (внукъ Авраама по Хеттур), Б. ХХУ, 4. 

Елдадъ (одинъ изъ 70 старћйшихъ пророчествовавиий въ стан$), Ч. ХІ, 26. 

Елеазаръ (сынъ Аарона наслдов. Первосвящество), Исх. ҮІ, 23; ХХУШ, 1; Числа: 
Ш, 32; ХХ, 28; ХХУТ 3; ХХҮП, 22; ХХХІ, 21, ХХХИ, 17. 

Елидадъ (депутатъ для раздЪла земли отъ кол. Веніаиина), Ч. ХХХТУ, 21, 

Елииъ (ифстность на Синайск. полуостр.), Исх. ХҮ, 27; Числа, ХХХШ, 9. 

Елиса (сынъ Тавана, внукъ Шафета Быт. Х, 4. 

Елишама (князь кол. Ефреиова), Чис. І, 10. 

Елицафанъ (депутатъ для разд. земли отъ кол. Завулона), Ч. ХХХІҮ, 25. 

Елицуръ (князь кол®на Рувима), Ч. І. 5. 

Елисавета (дочь Аминадава, жена Аарона), Исх. ҮІ, 23. 

Елифазъ (сынъ Исава отъ Ады), Быт. ХХХҮІ, 4. 

Еіезеръ Дамасскій (слуга Авраама), Б. ХУ, 2; ХЕ, 2. 

Еліезеръ (второй сынъ Моисея), Исх. ХҮШ, 4. 

Еліавъ (квязь козБна Завулона), Числа 1, 9. 

Еліавъ (потомокъ Рувима), Числа ХХУТ 8, 9. 

Еліасафъ (князь котБна Гада), Чисза І, 14. 

Еліасафъ (Левитъ, князь локол” Гирсона), Числа Ш, 24. 

Елонъ (Хеттеянинъ, отецъ Ады, жены Исава), ХХХҮІ, 2. 

Елонъ (сынъ Завулона), Быт. ХГУТ, 14; Числа ХХУГ; 26. 

Ель-Вееиль (жертвенникъ), В. ХХХУ, 7: прим. 7-е. 

Елцафанъ (или Элцафанъ, Левитъ, князь покох. Кааөа), Исх. УТ, 22; Лев. Х. 4; Ч. 
Ш, 30. 

Елласаръ (царство), Б. ХІУ, 1, 9. 


* 


Емаеъ (городъ и горвый проходъ), Числа ХШ, 22, А &Х1Ү, 8. 

Емимы (народъ), Быт. ХІҮ, 5; Второз. П, 11. 

Енанъ (потомокъ Нефеахяма), Числа, І, 15. 

Ензимъ (городъ), Быт. ХХХҮШ, 14. | А 

Енакимъ, см. Энака сыны, Ч. ХШ, 23, 34; Втор. П, 21. 

Енъ-Гедди (онъ же Хацацонъ Өамаръ, городъ Аморреевъ), Б .ХІҮ, 7, врви. 7. | 

Еносъ (сынъ Сиөа), см. Эносъ, Б. ГУ, 26; У, 6, 7. 

Енохъ, (каинитъ), Быт. ГУ, 17, 18. 

Енохъ (потомокъ Сиеа), си. Энохъ, Быт. У, 18. 

Ери (сынъ Гада), Быт. ХГУТ 16. 

Ермонъ (гора). Второз. Ш, 8. 

Ерехъ (городъ), Быт. Х, 10. 

Есевонъ (зап. пишутъ НеврБор; городъ), Ч. ХХІ 25, 30; ХХХІ, 3, 37. 

‚ Есромъ (сынъ Фареса, внукъ Іды), Ч. ХХҮІ, 21. 

Есхолъ (долина близь Хеврона, быть можеть получивтая имя оть соверш. тожд, 
имеви Ешколъ, союзника Авраама), Числа, ХШ, 24, 95; Втор. І, 24. 

Есекъ (колодезь), Быт. ХХҮІ, 20. 

Ефа (потоиокъ Авраама оть Хеттуры), Б. ХХУ, 4. 

Еферъ (потом. Авраама отъ Хеттеры), Б. ХХҮ, 4 

Ефодъ (потоиокъ Манассін), Ч. ХХХІТ, 23. 

Ефодъ (облаченіе первосвященника), Исх. ХХУШ, 4, 14. 

Ефремъ (или Ефранмъ, сынъ Іосифа), Быт. ХМ, 52; ХҮШ, 19, 20; Числа І, 10; 
П, 19; ХУГ 37. 

Ефронъ (Хеттеянинъ), Б. ХХПЬ 8—17; ХХУ, 9; Г, 13. 

Ефраөа (древнее назван!е Виөлеема). Быт. ХХХУ, 16, 19; ХГУШ, 7. 

Ехи (потомокъ Вен!амина), Выт. ХХУТ, 21. 

Ецеръ, си. Эцеръ, Б. ХХХҮІ, 27. 

Ецюнъ-Гаверъ (городъ и портъ на зал. Аккабы), Числа, ХХХІІ, 35; Втор. П, 8. 

Еөамъ (уЕкрфилене при вход въ Египетъ изъ пустыни), Исх. ХІПІ, 20; Чи-28, 


ХХХІП, 6, 7. 
Ееіопланка (такъ названа жена Мопсея въ) Числа, ХІІ, 1. 


Еюколъ (союзвикъ Авраама, см. Эшколъ), Быт. ХІҮ, 13, 24. 


ЖК. 


Жабы (казнь Египетская), Исх, ҮШІ, 2—7. 

Жел$зо, упомянуто въ Числа, ХХХІ, 22. 

Жена Лота, Б. ХІХ, 26. " 

Женщина (твореніе ея), Быт. 1, 27; П, 22. 

Женщина (положеніе ея въ обществ сыновъ Еверовых!) Б. ХҮІ; ХХУП; ХХІХ, 
20; ХХХІ, 14; Исх. ХҮ, 20; Ч. ХХҮП, 1—8 прим. 1; 2, 3; ХХХ, 4—16, прим. 2, 5. 

Жертвоприношенія: Каина и Авеля, Б. ІҮ, 3, 4 и сід. Ноя. Быт. ҮШ; 20—22, 
Авраама, Быт. ХХП. По закону Моисееву, Лев. 1,—ҮП; Числ. ХХҮПШІ, ХХІХ. 


З. 


` 


Зааванъ (потомокъ Сеира Хоррея). Б. ХХХУТ, 27. 

Заець (иечистое животное), Лев. ХІ, 6. 

ЗавЂса Скини Исх. ХХҮІ, 31, 32. 

Зав$са Святая Овятыхъ, Исх. хх, 36. 

Завуловъ (сынъ Такова), Быт. ХХХ, 20; ХГУТ, 14, ХЫХ, 13; Числа, 1 ХХУТ, 26; 
Второз. ХХХ. 18. 

Закляте (Херемъ), Лев. ХХҮП, 21; Ч. ХҮШ, 14; ХХІ, 2. 


Законы уголовные и гражд. Израиля; Исх. ХХІ — ХХІП; Лев. ХІ-ХҮ; ХУП-— ХХ; . 
ХХІҮ, 17—21, ХХУ; ХХҮІ, 1—5; ХХҮП, Числа, У; УТ; ХУ; 20—31; 38—39. 


ХІХ; ХХУП, 8—11; ХХХ; ХХХ; ХХХУГ 6—9. Второз. ТҮ, 2; 8, 16—19; ҮП, 


5; 25—26 ХП-—ХУ; ХҮІ, 18—22; ХҮП, ХҮП; 10—12; ХІХ; ХХ, 1; 5—20; 


ХХІ; ХХП, ХХІҮ; ХХУ, 1—16. 
Закхуръ (потохокъ Рувима), Числ. ХПИ, 5. 
Замзумимы и Зузимы (вародъ),· Б. ХІҮ, 5; Втор. П, 20. 
Зара, (потомокъ Симеона), въ Б. ХГУТ, наз. Цохаръ) Ч. Х ХҮІ, 13. 
Зара (сынъ Іуды отъ Өамарп), Б. ХХХУШ, 30; ХГУ, 12; Ч. ХХУГ 20. 
Заредъ (долина потока), Ч. ХХІ, 12; Втор. П, 13. 
Зелфа (служанка Лін, наложн. Такова), Быт. ХХХ, 9, 10; ХІ.УІ, 18. 
Зерахъ (потомокъ Исава), Быт. ХХХУТ 13, 17. 
Зеркала, см. прим. 8-е, на стихъ 18-й, главы ХХХ, Исх. 
Зпиранъ (сынъ Авраама отъ Хеттуры), Б. ХХУ, 2. \ 
Зимри (князь кол. Симеонова, убитый Финеесомъ), Ч. ХХУ, 14. 
Зихри (потомокъ Кааөа), Быт. УТ, 91. 
Зи%й (и зи%и). Б. ШІ, 1, 14—15; Ч. ХХІ, 6—9; Втор. ҮШ, 15. 
Зоенмъ, поле-(въ наш. пер. по значению: «место стражей» на гор Фасги), Числа 
ХХШ, 14. 
Зуй (птица нечистая), Лев. ХІ, 19. 
Зубръ (животн. разрёшенное въ пищу), Второз. ХІҮ, 5. 


И. 


Ибисъ (птица нечистая), Лев. ХТ, 17. 

Игалъ (потомокъ Иссахара, соглядатай), Числа, ХШ, 8. 
Идлафъ (сынъ Нахора), Быт. ХХІ, 22. 

Идумея (страва), Б. ХХХУ1. 

Идумеи, Эдомъ, (потомки Исава), Б. ХХХУ1. 


Идолы, Идолопоклонство Быт. ХХХ, 27; ХХХІ, 19; ХХХУ, 2, 4; Исх. ХХ, 8, ХХХИ. 
1—5; Лев. ХХ, 2—5: ХХУТ 1; Ч. ХХУ 2, 3; ХХХШ, 59; Втор. У, 8, 9, ҮІ, 14; 


УП, 4, 5, 25; ХП, 2, 3; ХХШ, 17, 18; ХХУП, 15; ХХХП, 16, 17. 


ХІҮ | УКАЗАТЕЛЬ. 


` Изманиль (сывъ Авраама отъ Атари), Быт. ХУТ, 11; ХХІ, 10—20; ХХУ, 13—17. 

Измаильтяне, Быт. ХХХҮП, 25—28; ХХХІХ, 1. 

Израиль (ямя нарћченное Іакову и перешедшее къ потомству его), Быт. ХХХИ, 28; 
Исх. Ш, 16, её развіт. = 

Изумрудъ (драг. камень), Быт. ХХУШ, 17. ЕС 

Иліополь (Онъ,городъ солаца), Б. ХЫ, 45. 

Имна (сынъ Асира), Б. ХІ.ҮІ, 17; Чис. ХХҮІ, 44. 

Иръ (сывъ Іуды), Б. ХХХУШ, 3, 7; ХГУ 1°, 

Ирадъ (сынъ Еноха, внукъ Канна), Б. ТУ, 18. 

Ирамъ (старБйшина Идумейскій), Б. ХХХҮІ, 43. 

Исаакъ (сынъ Авраама), Б. ХХІ, 2—8, ХХІ, 1—8; ХХІҮ, 62—67; ХХҮП; ХХХҮ, 
28—29. 

Исавъ (Эдомъ, отецъ Идумеевъ), Б. ХХУ; 22, 28. 30; ХХХІП, 8 9. 

Исава родословіе, Б. ХХХУІ. 

Иска (дочь Арана, племянинца Авразмз), Быт. ХІ, 29. 

Исполины, Б. ҮІ, 5; Втор. П, 10, 11; 20—21. 

Иссахаръ (сывъ Јакова), Быт. ХХХ, о 18, ХЫХ, 14 Чис. І, 8; П, 5; ХХУТ 23— 
25. Втор. ХХХИ, 18. 

Иссааръ (отецъ Корея, ког. Левина), Чис. ХУІ, 1. 

Иссопъ (растеніе, вћроятно маіоранъ), Исх. ХП, 22; Лев. ХУ, 4, 51; Чис. ХІХ, 6 

Истеченіе (натуральное и болёзненное: законы о нихъ), Лев. ХУ, 26. ХХИ, 4 
Чис. У, 2. 

Иеранъ (иотоиокъ Сеира, Хоррея) Б. ХХХУТ, 96. 

Иеамаръ (сынъ Аарона), Исх. ҮІ, 23; ХХУШ, І, 40, 43, Чис. Ш, 2; ІУ 21—33. 

Исчислее Израиля Исх. ХХХ, 12, 18; ХХХУШ, 26; Чис. 1,2, 3; П, 32; ХХУГ 2 и ел. 

ў 

сыны Асира, Б. ХГУТ, 17; Числа Х ХҮІ, 44. 

и. | 

Ишбакъ (сынъ Авраама отъ Хеттуры), Б. ХХУ, 9.. 

Ицтаръ (сынъ Кааеа, кол. Левина), Числа Ш, 19. 


т. 


Тааканъ (отецъ «сыновъ Іаакановыхъ упом. въ) Второз, Х, 6. 

Іаазеръ или Іазеръ (городъ), Числа, ХХІ, 32; ХХХІ, 35. 

Јавалъ (сынъ Ламеха, Каинита), Быт. ГУ, 20. 

Таввокъ (рка), Б. ХХХИ, 22; Числа, ХХІ, 24; Втор. Ш. 16. 

Јаванъ (сынъ Тафета), Б. Х. 2, 4. 

Таиръ (потомокъ Манассін), Ч. ХХХІ, 41; Вт. Ш, 14. 

Таковъ (сыпъ Исаака, Израиль), Быт. ХХУ, 26; ХХҮП 6—30; ХХУШ 10—99; 
ХХІХ; ХХХ-—ХХХҮ; ХХХУП; ХП 1—4; ХІҮІ 26—28; ХГУП 1—10; 
ХІҮШ—]І,, 

Таминъ (сынъ Симеона), Б. ХІ.үІ, 10; Числа ХХҮІ, 12. 

Јаиврій ү имена Египетскихъ волхвовъ\ Исх. УП, 11, 22; 

сохраненныхъ по иреданю, 

и упомянутыхъ въ посл. 2. Ти- 

Јанній \моө. Ш, 8; (также Таргухы)/ ҮШ, 18, 19. 


УКАЗАТЕЛЬ. ХҮ 


Іаредъ (лотомокъ Сиеа, отедъ Эноха), Быт. У, 18—20, 

Тафетъ (сынъ Ноя), Быт. У, 32. ІХ, 27; Х, 2—5. 

Тахинъ (сывъ Симеона), Бәт. ХҮІ, 10, Числа, ХХУІ, 12. 

Тахлеиль (сынъ Завулона) Б. ХІ.ҮІ, 14; Числа; ХХУТ, 26. 

Јахцеилъ (сывъ Нефеалима), Б. ХГУТ, 24; Чис. ХХУТ 48. 

Јацца (поселеніе), Числа, ХХІ, 23; Второз. П, 32. 

Тевуссей (сынъ Ханаана, Хамить), Быт. Х, 16. . 

Тевуссеи (народъ), Б. ХҮ, 21: Ис. Ш, 8; ХХХШ, 2, Ч. ХШ, 30; В. ХХ, 17. 

Тегаръ Сагадуеа (холмъ свидфтельства, Быт. ХХХІ, 47. 

Іеглохъ (сынъ Исава), Быт. ХХХҮІ, 5, 18. 

Іегова (имя Боже) Б. І, прим. 2-е; Исх. Ш, 15, пр. 17, 18. 

егова-ире (Господь усмотритъ, Быт. ХХІІ, 14, пр. 14-?. 

Тегова-мисси (Господь знамя мое), Исх. ХҮП, 15. 

Тегудиеъ (дочь Беэра Хеттеян. жена Исава), Б. ХХУТ, 34. 

Тезеръ (потомокъ Манассіи по Галазду), Чис. ХХУГ, 30. 

Темунлъ (онъ же Немуилъ, сывъ Симеона), Б. ХГУТ, 10; Числа, ХХУТ, 12. 

Терахъ (сынъ’ Іоктава, Семитъ), Быт. Х, 26. 

Терихонъ (городъ), Числа, ХХІ, 1; Втор. ХХХІҮ, 3. 

Іетвөъ (старБйшива Эдома), Б. ХХХУІ, 40. 

Іетуръ (сынъ Измаила), Б. ХХУ, 15. 

Јеусъ (сынъ Исава), Быт. ХХХУ] 5, 18. 

Іофоній (потомокъ Јуды, отець соглядат. Халева), Ч. ХПІ, 7. 

Тецеръ (сынъ Нефөалима), Б. ХІІ, 24; Ч. ХХҮІ, 48. 

Товавъ (сынъ Іоктана, Семитъ) Быт. Х. 29. 

Товавъ (цар. Эдома), Быт. ХХХҮІ, 33. 

Товъ (сынъ Иссахара). Бьт. ХГУ, 13. 

Тогбега (городъ), Числа, ХХХІ, 35. 

Іоглій (потомокь Дана), Чис. ХХЖТУ, 22. , 

Токтанъ (сынъ Евера, Семитъ, родоначальникъ, Іотакнидовъ Аравии) Б, Х, 25. 

Іокшанъ (сынъ Авраама отъ Хеттуры), Быт. ХХУ, 2 3. 

Торданъ (рка), Б. ХШ. 10; ХХХП, 10; 1, 10; Ч. ХХІ, 1. ХХХІҮ, 12; ХХХУ 
1; Второз. Ш, 17; ХХХИ: 8. 

Тосифъ (сынъ Јакова), Б. ХХХ, 23—24, ХХХУШ ХХХІХ—]І,. 

Тотваеа (станъ въ пустын%), Ч. ХХХПІ, 33; Вт. Х. 7. 

Тохаведъ (мать Моисея), Исх. ҮІ, 20. 

Тоеоръ (родствен. Моисен по жен его), Исх. ГУ, 18; ХҮШ, 1—27. 

Тисусъ Навинъ (похощн. и преемн. Моисея), Исх. ХҮП, 9—14 ХХІҮ, 13; ХХХШ, 11. 
Чнсла, ХШ, 17; ХІҮ, 6; ХХҮП, 18—23; Втор. ХХХІ, 14; ХХХІҮ, 9. . 

Тимъ (станъ Израильскій передъ Дивонъ Гадомъ; сокращенная форма Шие-Аваримъ), 
Числа, ХХХІІ, 45. 

Іне-Аваримъ (тотъ же станъ), Ч. ХХІ, 11, ХХХШ, 44. 

Іуваль (‹ынъ Ламеха, Каинита), Быт. ІҮ, 21. 

Туда (сынъ Такова), Б, ХХІХ, 35; ХХХҮШ: ХІУ, 18—34. ХҮІ, 12; ХИХ 8—12; 
Ч. І, 7, 27; П, 3; ХХҮІ, 22; Втор. ХХХШ, 7. 


у 


Е. 


Казөъ (сынъ Левіинъ). Б. ХГУГ, 11; Исх. УТ, 16; Ч. Ш, 17. 


Кадильница, Исх. ХХХ 7; Лев. Х, 1; Числа, ХҮІ, 6, 37, 46. 
Кадесъ \ (х%ст- \Б. МУ, 7; ХХ. 1; Ч. 
ность |ХІП, 4, 27; ХХ,1,ХХХІҮ, 
въ пу- (4; Втор. І, 19, 46; П, 14; 
| тын$ |(о ифстности Кадеса си. 
Кадесъ ВарнијФаранъ).) Ч. ХПІ, 27, прим. 6-е). 
Каинъ (сынъ Адама), Быт. ІҮ. 1, 8, 16—24. 
Каинанъ (сынъ Әноса), Быт. У, 9—14. 
Каинапъ (Семитъ, сынъ Арфаксада, по чт. ХХ), Бчт. Х. 24; ХІ, 12. 
Калахъ (городъ), Быт. Х, 11. 
Камелеопардъ (животное разрЪшевное въ пищу, жирафа), Второз. ХІҮ, 5. 
Карбункулъ (драг. камень), Исходъ, ХХУШ, 18. 
Каслухихъ (сынъ Мицраима), Быт. Х, 14. 
Кассія (благов. вещество), Исх. ХХХ, 24. 
Кафторъ (иБстность), Второз. П, 23. | 
Кафторвмъ (сынъ Мицранма), Быт. Х, 14. ` 
Квасное (евр. сеор", {еттепёит), Исх. ХП, 15, 19; ХПП, Лев. П, 11; Втор. ХҮІ, 4 
Кегезаеъ (станъ въ пустынћ), Чисза, ХХХШ, 22. 
Кедеша (посвященная), Быт. ХХХҮШ, 21, прим. 14. 
Кедерлаомеръ (царь Еламскій), см. вступл. въ гл. ХГУ, кн. Быт. и Быт. ХТУ, 1, 4— 
9; 17. 
Кедръ (дерево, упом. въ сравн.), Числа, ХХЛУ, 6. 
Кедръ (какъ очист. средство; дерево), Ч. ХІХ, 6 и Лев. ХІҮ, 4, 6. 
Кедмонеи (народъ), Быт. ХУ, 19. 
Кедма (сынъ Измаила), Быт. ХХУ, 15. 
Кедаръ (сынъ Измаила), Быт. ХХУ, 13. 
Кедемоеъ (назваве пустыни), Второз. П; 26. 
Кеиунлъ (сывъ Нахора), Быт. ХХІІ, 21. 
Кемуилъ (депутатъ для разл. земли от^ коз. Ефремова) Числа, ХХХІҮ, 94. 
Кевазъ (внукъ Исава, старшина Эдоха), Б. ХХХҮІ, 15, 42. 
Кенаеъ (городъ или ифстность), Числа, ХХХИ, 42. 
Кеней (народъ), Быт. ХУ, 19. Числа, ХХІҮ, 21, 22. 
Кенезеи (народъ), Быт. ХУ 19. 
Кеседъ (сынъ Нахора), Быт. ХХІІ, 22. 
Кесита (единица цВнности), Быт. ХХХШ, 19 прих. 10-е. 
Кибротъ-Гаттаава (гробы прихоти, станъ въ пустын%), Ч. ХІ, 34; ХХХПІ, 17. 
Кидаръ (головное украшеніе Первосвященника), Исх. ХХҮПІ, 39. 
Киннерееъ море (озеро Генисаретское или Тиверіадское), Ч. ХХХТҮ, 11. 
Кира древнее слово, .озвач. городъ встрфчается вифсто обыкновенно употребляемаго 
иръ), Числа ХХІ, 28; Второз. П, 86; ПІ, 4. 
Кирізөаниъ (городъ въ удфлВ кол. Рувима), Ч. ХХХП, 37. 
Киріаөъ-Арба (городъ. Хевровъ въ мфстности называемой Мауре), Б. ХХШ. °: 
ХХХҮ, 27: 
Кирзеъ-Хуцоеъ (городъ Моавитскій), Числа, ХХІ, 39. 
Кисти (на одежд и значене ихъ), Числа, ХУ, 38, 39, и пр. 10-е. 
Кислонъ (потомокъ Веніамина), Ч. ХХХЛУ, 21. 
Киттимъ (сынъ Јафета и народъ), Б. Х, 4; Ч. ХХІҮ, 24. 
Ковчегь Ноевъ, Быт. УГ, 14 и сил. 
Ковчегъ завфта, Исх. ХХУ 10 и сад. 


Козелъ (какъ жертв. животное), Исх. ХП, 5; Лев. ПІ, 12; ІХ, 15. 

Козелъ отпущенія, Лев. ХҮІ, 21—22. 

Колесницы (упом. въ) Быт. ХГУ, 19, 27; ХІҮ, 29; Ц, 9. Исх. ЖУ, 7; ор ХХ, 1. 

Конкубинать (законы о немъ), Исх. ХХІ, 3, 4; 7—11; Втор. ХХІ, 11—17. 

Корица (благ. вещ.) Исх. ХХХ, 23. ; 

Коріандровое смя (въ сравн.), Исх. ХҮІ, 31; Ч. ХІ, 7. | 

Коршувъ (птица нечистая), Лев. ХІ, 14. ? 

Корей (сынъ Исава), Быт. ХХХҮІ, 5, 14. 16. ^^ 

Корей (возмутившійся Левитъ), Числа, ХҮІ; ХХУ!Г 9, 11, 58. 

Кормилица почетный членъ семьи), Быт. ХЖМУ, 59; ХХХУ, 8. 

Кравчій (виночерпій), Быт. ХІ, 1; ХЫ, 9. 

Кредиторъ (законы о займ и рост), Исх. и, 25; Лев. ХХУ 35, 37. Вто, ов. ХУ 
3, 7—10; ХХІП, 19, 20. 

Кровь взыскивается; Б. ТУ, 10; ІХ. 5; Исх. ХХІ, 14. 

Кровь (казнь Египетская, обращеніе воды въ кровь), Исх. УП, 19—24. 

Купцы (Мадіамскіе), Быт. ХХХҮП, 28. 

Куреше, Исх. ХХУ, 6; ХХХ, 1, 37; Е Х; ХҮІ 12—13; Втор. ХХХІ, 10, 

Кушъ (земя), Б. П, 13. 

Куөъ (или Хушъ, сынъ Хамя, или народъ), Б. Х, 6—8. 

Кущей праздникъ, Исх. ХХІП, 16; Л. ХХШ, 39—43; Ч. ХХІХ 12—38; Вт. ХҮІ, 14—1. 


| Л. 


Лававъ (сынъ Ваеуиза), отецъ Лін и Рахили), Быт. ХХІҮ, 29, 50; ХХІХ, 13—29, ХХХІ. 

Ла ванъ (ифстность неизвЪствая; нћкоторые считаютъ или Ливаноиъ или Либной) 
Числа ХХХ, 20); Вт. І, 1. 

Ладанъ (благовонное вещество), Быт. ХИП, П. 

Лаелъ (потохокъ Гирсона, Левитъ), Ч. П, 24. 

Ламехъ (Каинитъ), Быт. ГУ, 18—24. 

Ламехъ (тотомокъ Сиөа, отецъНоя, Б. У, 25—29. 

Лахпады (къ свътильнику Окинів). Исх. ХХУ, 37; ХХХ, 7. 8. 

Льнь (жив. дозволенное въ пищу). Второз. ХІҮ, 5. 

Лахай-рои (вазваніе колодца; сх. Бееръ-Лахай-рои), Быт. ХХІҮ. 62; ХХУ, 11. 

Лаша (иВстность), Быт. Х, 19. 

Лебедь (птица нечистая), Лев. ХІ, 18. 

Левирата (законъ), Второз. ХХУ, 5. 6. 

Левій (сынъ Јакова отъ Лің). Быт. ХХІХ, 34; ХХХІҮ, 30; ХЫХ; 5—7; Исх. ҮІ 16—95. 

Левиты, Исх. ХХХИ, 26—29; Ч. ПІ, 5—9; и си. ІУ; ХҮПІ, 21—30, ХХУГ; 57—62, 
ХХХУ, 2—3; Втор. Х 8—9, ХП, 12, 19, МУ, 97—29, ХҮІ, 14; ХҮПІ, 1—8; ХХІ 
5; ХХҮІ, 11—13 ХХҮП, 14; ХХХШ 8—11. 

Левъ (упомявутъ въ сравн.), Быт. ХХ, 9; Ч. ХХІҮ, 9; Вт. ХХХШ 22. 

Легавимъ, (сынъ Мипрапяа, Хямитъ), Б. Х, 18. 


Летаа (родъ ящерицы: упох. въ нечис. животн.), Л, ХІ, 30. 
Летушимъ \ внуки Авраама {2 

( А Б, ХХУ, 3. 
Леюмимт | по ХеттурЪ ) 


Ливант, (блатговопное вещество), Исх. ХХХ, 34; Л. П, 1. 


Ливанъ, (горы ливанскіз ј, отороз. і, Г; АЦ 24. 

Ливна (или Лвбна, станъ въ пустыв%); Ч. ХХХІ, 20, 21, 

Ливни (сынъ Гирсона, Левитъ), Числа, Ш, 18. 

Лія (дочь Лавана, жена Јакова), Б. ХХІХ, 16 и сід. ХХХ; ХИХ, 31. 
Лотъ (пземянникъ Авраама), Б. ХІ, 27, 31; МУ 12—14; ХІХ. 

Лотанъ (сынъ Сеиря Хоррея), Быт. ХХХҮІ, 20, 22. 

Лошакъ (извфстенъ въ древвости), Быт. ХП, 16, и вфроятно ХХХУІ, 24, см. пр. 16-е 
Лудииъ '(сынъ Мицраима, Хамитъ), Быт. Х, 13. 

Лудъ (сывъ Сима), Быт. Х, 22. 

Лузъ (Вееиль, иВстность и городъ), Быт. ХХҮПІ, 19. 

Лукъ (въ воспоминае народа объ Егнит$), Ч. ХІ, 5. 


м. 


Мааха (дочь Нахора отъ Реумы), Быт. ХХІІ, 24. 

Мааха, Маахскіе предфлы (страна или царство лежавшее повидимому у подошвы горы 
Ермона), Второз. Ш, 4, 14. 

Магогъ (сынъ Іафета), Быт. Х, 2. 

Маги, Магязмъ, см. Вет. въ Св. Л%т. гл. ХП. 

Магдінлъ (старёйшива Эдома), Быт. ХХХУІ, 43, 

Мадай (сынъ Іафета), Быт. Х, 2. 

Мадіанъ (сынъ Авраама отъ Хетуры), Быт. ХХУ,, 1, 2. 

Мадіанитяне (народъ), Б. ХХХҮП, 28, 36; Исх. П, 15, 16, Ч. ХХП, 4; ХХУ, 17: 
ХХХІ, 2. 

Макелоөъ (стапъ въ пустын%), Числа, ХХХІП, 25. 

Малелеилъ (потохокъ Сиеа), Быт. У, 12, 15, 17. 

Малхіялъ (внукъ Асира), Б. ХЬУТ 17; Ч. ХХУ! 45. 

Мзире (урочище, и роща), Быт. ХХШ, 17; ХХУ, 9 ХІХ, 30; І, 13. 

Маирій (союзникъ Авраама), Быт. ХТУ, 13, 24. 

Манассія (сынъ Іосифа), Б. ХЫ, 51; ХІ.ҮІ, 20; ХГУШ, 13—90. Ч. ХХХІІ, 39; 
ХХХУ! Вт. ХХХІІ, 17. 

Манахаеъ (потомокъ Сеира Хоррея), Быт. ХХХУІ, 23. 

Мандрагоровыя яблоки, Мандрагора растеніе (лудаимъ), Б. ХХХ, 14. 

Манна (въ пустынф, пища народа Изранльскаго), Исх. ХУІ, 14—36; Числа, ХІ, 7, 
9; Второз, ЎШ, 3, 16. 

Маріамъ (сестра Моисея, пророчица), Исх. ҮІ, 20 (ер. Исх. П, 4); ХУ, 90, 21; Числа 
ХП; ХХ, 1. 

Масса (сынъ Измаила), Быт. ХХУ, 14. 

Масса и Мерива (‹искушеніе и укореніе», мфстность такъ названная Моисеемт,, кото- 
рая ваходилась на Синайскомъ ‘полуостров близъ Хорива и Рефидима), Исходъ, 
ХҮП, 7. | 

Масора, си. прим. къ ст. 42, глава ХІ Левита. 

Масрека (городъ или ифстность въ Эдо), Б. ХХХҮІ, 36.. 

Матанна (станъ Израилевъ близъ земли Моавитской н царства Сигона Аморейскаго, 
Числа ХХІ, 18, 19. 


\ 


Матреда (или Матредъ, отецъ жены Гадара цп. Эдомскаго), Быт. ХХХУТ 39. 

Махананиъ (‘ополчене Боже», ићстность на вост. отъ Іордана, такъ назв Тако- 
вомъ), Быт. ХХХП, 2. 

Махалаеа (дочь Измаила, одна изъ женъ Исава), Б. ХХУШ, 9. 

Махиръ и его родъ (потомокъ Манассія), Числа ХХУІ, 29; ХХХІ 39; 40; ХХХІ. 1. 

Махій (потоиокъ Гада), Числа ХІП, 16. 

Махли (сынъ Мерари, колВна Левина), Исходъ ҮІ, 19; Числа, ХХУІ, 58. 

Махла (дочь Салпаада, кол. Манассін), Числа, ХХҮІ, 33; ХХҮП, 1. ХХХҮІ, 11. 

Махпела (погребальная пещера «‹передъ, Маире» близь Хеврона), Б. ХХШ, 17, 19 
ХХҮ, 9; ХЫХ, 30; Г, 18. 

Матъ (сынъ Арама, Семитъ), Быт. Х, 23. 

Маөусалъ (сынъ Эноха, потом. Сиеа), Б. У, 21—97. 

Маоусаль (Кзинитъ), Быт. ГҮ, 18. 

Мегетавеель (жена Гадара ц. Эдомскаго), Б. ХХХУ1 39. 

Меданъ (сынъ Авраама отъ Хеттуры), Бет. ХХУ, 2. 

Медева (городъ, упомянут. въ древн. пвсн%), Ч. ХХІ, 30. 

Мезагавъ (дВдъ жены Гадара, ц. Эдомскаго), Б. ХХХҮІ, 39. 

Мелхиседекъ (царь Салима, священникъ Бога всевышнаго), Быт. ХУ, Во | 

Мерари (сынъ Левія), Быт. ХІІ, 11. 

Мерари родь, Исходъ, УТ, 16—19; Числа Ш, 17—20; ІҮ, 29—33; УП, 8; Х, 17—71. 

Меридово озеро (Фаумъ), Быт. ХҮП, прим. 14-е. 

Мерива (ифстность въ пустывћ Синъ или Фаранъ, близъ Кадеса), Числа ХХ, 13; 
ХХҮП, 14; Вт. ХХХП, 51. 

Мерра (‹горечь», иВстность въ пустывнВ Суръ, между Египтомъ и собст. Сивайскимъ 
полуостровоиъ), Исх. ХУ, 23; Числа, ХХХ, 8. 

Мертвое (соленое) море, Быт. ХІҮ, 3 и вступл. въ ХІХ гл. кн. Быт. 

„Месопотамія (Арамъ Нахараимь междурћчіе. назыв. Сирія междур$чная), Быт. 
ХХІУ 10; Втор. ХХШ, 4 её развіт. 

‚ Мессіанскія пророчества въ Пятоквижіи, Б. Ш, 15; ХІХ, 10; Вт. ХҮШ, .17—19; 
ХХХП, 43. 

Мессіанскія прообразованія въ Пчтокнижів; Б. ХГУ, 18—20; ХХП; ХХХҮП, 24, 28; 
Исх. ХП, 2—11; 13, 23; Лев. ХҮІ, 16, 34, 

Мехіяель (или по Г.ХХ, Малехлеилъ, сьнъ Ирада, Каинитъ), Быт. ГУ, 18. 

Меша (иБстность, упом. въ) Быт. Х, 30. 

Мешехъ (сынъ Гафета), Быт. Х. 2. 

Мивцаръ (старЕйшина Элома), Быт. ХХХҮІ, 42. 

Мивсаиъ (сынъ Измаила), Быт. ХХУ, 13. 

Мигдохь (поселевіе на Египетск. берегу Черин. моря), Исх. ХІҮ, 2, Числа ХХХШ, 7. 

Миза (потомокъ Исава), Быт. ХХХҮІ, 13. | 

Милка (дочь Арана, жена Нахора), Б. ХІ, 29; ХХП, 20, 23; ХХІҮ, 15. 

Милка (дочь Салпада, кол. Манассія), Числа ХХУТ, 33; ХХҮП, 1; ХХХҮІ, 11. 

Мивдаль (дерево и плодъ, упом.) Быт. ХХХ, 37; ХИП, 11; Исх. ХХУ, 33; ХХХҮП, 
19; Ч. ХҮП, 8. 

Михаилъ (потомокь Асира), Числа ХШ, 14. 

Мисаилъ (потомокъ Кааеа, Левитъ), Исх. УТ, 29; Л. Х, 4, 5. 

Мицпа (холмъ изъ камней, или столбъ), Б. ХХХІ, 49. 

Мицпраимхъ (сынъ Хаха), Быт. Х, 6, 13. 

Мицраниъ (двойств. числа отъ единств. Мацоръ; означаетъ Етипетъ, или лучше ска- 
зать оба Египта, һерхній и пижній), употребляется въ Шятокнижи везд® для 
означ. Египта. Е 


Мишпать (источникъ), Быт. ХІҮ, 7. 
Мишма (сынъ Измаила) Быт. ХХҮ, 14. 
Миөка (станъ въ пустын%), Числа ХХХШ, 28, 29. 
Моавъ (сынъ Лота), Быт. ХІХ, 37. 
Моавитяне (народъ), Числа, ХХІ, 26—28; ХХП, 1—7; 14, 21; ХХУ, 1; ХХХУ. 
Второз. П, 9—11; 18; ХХШ, 8. 
Моавитскій камень. См. подстр. прим. на Числа ХХІ, прим. 19. 
Модадъ (одинъ изъ 70 стар®йшинъ, пророчествовавшій: въ ставћ), Числа ХІ, 26. 
Мозеръ (мстность; считаютъ тожд. съ Мосероеъ, Числа, ХХХШ, 30), Второе. Х, 61. 
‚ Моисей (избранный Божій, вождь Израильскій). 
| рожденіе его, Исходъ, П, 1—10. 
бБгство въ Мәдіамъ, Исходъ, П, 11—92. = 
Горящій кустъ и откровеніе, Исх. Ш, ІУ. 
. Казни Египетскія, Исходъ, УП, 17—ХТ. 
^ Пасха, Исходъ ХП, 1—97. 
Смерть первенцевъ Египетскихъ, Исх. ХП, 29—80. 
исходъ изъ Ећипта, Исх. ХИ, 34—42. 
прохожденіе моря, Исх. ХІҮ, 19—31. . 
пзень Моисея, Исходъ, ХҮ, 1—19. 
Законъ Божій на Сина, Исх. ХХ. 
Скинія Исходъ, ХХУ—ХХУП. 
Священство, Исх. ХХУШ. 
зозотой телецъ, Исх. ХХХИ. 
моленіе объ Израилћ 
и вид ше, Исх. ХХХІП. 
устройство войска 
и становъ 
и исчисленіе народа, Числа І, П. 
призвавіе Левитовъ, Числа Ш; ІҮ. 
движеше въ пустыню, Числа Х, 12. 
посылка соглядатаевъ, Числа ХШ. 
возмущеніе Корея, Числа ХҮІ. 
воды Меривы близь Кадеса, Ч. ХХ, 13, 24; ХХҮП, 14. 
хБдный змий, Чис®, ХХІ, 9. 
война Мадамская, Числа ХХХІ. 
послъдняя песнь Моисея, Второз. ХХХІІ. · 
Благословен1е Моисея, Второз. ХХХШ. 
смерть Моисея, Второз. ХХЖУ. 
Молохъ (языческое божество), Лев. ХҮП, 21; ХХ, 2, 5; Вт. ХП, 31. 
Море (дубрава близъ Сихема), Быт. ХП, 6; Вт. ХІ, 30. 
Мори-Тагъ («усмотрВніе Іеговы»), Быт. ХХІ, 2, прич. 4-е. 
Моріа (‘земля» полагаютъ что это имя тождественно съ названіехъ горы Мор, 
упом. въ 2 Парал. ПІ, 1) Быт. ХХП, 2. 
Моровая язва на скотъ (казнь Египетская) Исх. ІХ, 3—6. 
Морской орелъ (птнца нечистаз), Лев. ХІ, 13. 
Мосероөъ (м$стность, стаиъ Изр. въ пустынф; полагаютъ что это тоже ния что Мо- 
‘зеръ, Вт. Х, 6), Ч. ХХХШ, 30, 31. 
Мошки (казнь Египетская), Исх. УШ, 16—19. 
` Мулъ (лошакъ, катеръ, см. сказаніе объ Анћ), Быт. ХХХУТ, 24, пр. 16-е, ; 


Муппимъ (потоиокъ Вевамина) Быт. ХГУ 21 

Мухи песьи (казнь Египетская), Исх: ҮШІ, 20—89. 

Муши (сывъ Мерари изъ колБна Левина), Исх. ҮІ, 19, Числ. ХХҮІ, 58. 
Мышь (нечистое животное), Лев. ХІ, 29. 

М3$ный зи. Числ. ХХІ, 9. 


Н. 
\ 


Нааманъ (потомокъ Веніамина) Б. ХІ.УІ, 21, Ч. ХХУГ 40. 

Наассонъ (вождь, или князь колЪна Туды, а жены Аарона), Шсх. УТ, 28, Ч. І. 
7; 1 3; ҮП, 12; Х, 14. 

Наваіоеъ (сынъ Измаила), Быт. ХХУ, 13. 

Нагазмиль (ручей Божій.) упом, въ Чис. ХХІ, 19. 

Надавъ (сынъ Аарона, ухершій передъ скиніей), Исх. ҮІ, 23; Лев. Х, 1—5. 

Назорей (законы о Назорейств%), Числа УІ. , 

Наперсникъ судный, Исх. ХХҮПІ, 15—30. 

Нар$зы и накалыване письменъ ва тћлъ (запрещены), Лев. ХІХ, 98. 

Нарамникъ, Исх. ХХУШ 12, 14. 

Наслдыванія (законы), Ч. ХХҮП, 1—11, ХХХҮІ, 6—9; Второз. ХХІ, 15—17. 

Нафишъ (сынъ Измаила), Быт. ХХУ, 15. | 

Нафтухимъ (сынъ Мипраима, Хамнтъ), Быт. Х, 13. 

Нахаөъ (внукъ Исава), Быт. ХХХІ, 13, 17. 

Нахбій (соглядатай отъ кол. Нефеамима), Ч. ХИТ, 15. 

Нахоръ (отецъ Өзрры, потом. Ебера), Б. ХІ, 22—24. 

Нахоръ (сынъ Өзрры, брать Авраама), Быт. ХІ 26—29; ХХП 20—24. 

Наөанаилъ (князь кол. Иссахара), Чис. І 8; П, 5, Х, 15. ° 

Нево (гора, или в®рнће одна изъ вершинъ горы Фасги), Вт. ХХХІ, 49, ХХХІТҮ, 1. 

Нево (городъ, вћроятно у подошвы торы Нево), Ч. ХХХІІ, 3, 38. 

Негебъ (страна южная) Числа ХШ, 18, пр. 4. 

Незиръ (избранный, или князь), Быт. ХХ, 26, прим. 25-е. | 

_Немуилъ (колВна Рувимова, брать Даеана н Авирона, погибшихъ во время возиу- 
щенія Корея), Ч. ХХҮІ, 9. 

Немуиль` (сынъ или потом. Симеона, повидимому въ Быт. ХІ.ҮІ, 10, названъ 
Темуиломъ), Чис. ХХУТ 19. 

Нетопырь (нечистое животное), Лев. ХІ, 19. | 

Нефеалимъ (сынъ Такова, Быт. ХХХ, 8; ХІ.ҮІ, 24; ХІЛХ, 21; Ч. І, 15, П, 42, 48; 
ХХҮІ, 48; Вгор. ХХХ, 23. 

Нефегъ (потомокъ Левія), Исх. ҮІ, 21. 

Нехуштанъ (м$дн. змБй въ 1У Царствъ ХҮШ, 4), Числа, ХХІ, 9. 

Нечистыя животныя (законы), объ нихъ Лев. ХІ, Втор. ХІҮ, 7—21. 

Низаяъ (см. Авивъ, иЪсяцъ колосьевъ), Исх. ХП, ирим%ч. 1-е. 

Нилъ (рвка Египта, назвавія Нилъ иті въ Пятокнижіи), Б. ХУ, 18; ХЫ, 1, 2; 
Исх. П, 3; УП, 17. 

Нииродъ (Хамитъ изъ рода Хуша, основатель царства Вавилонскаго), Быт. Х, 8—10. 

Ниневій (на вост. берегу Тигра), Бит. Х, 11. 


ЗАЛА ТАУ УЛЬЯНОВ Ц. Эссе), ИСИ ЈАЈА РД. до АТЦ, 1, АДАТЦЬ 11. 

Новахъ (одинъ изъ потомковъ Манасеи), Чис. ХХХІ, 49. 

Новахъ (городъ, переименованный, называвш. прежде Кенаеъ), Чис. ХХХІІ. 49. 

Новомфсяч!я (праздновавіе ихъ), Ч. Х, 10; ХХУШ, 11—15. 

Нодъ (земля въ которую идетъ Каинъ), Быт. ТУ. 16. 

Ноема (дочъ Каннита Ламеха отъ Циллы), Быт. ТУ. 29, 

Ной (патріархъ), Быт. У, 29, 32; УП, ҮШ: ІХ, Х. 1. 

Нонъ (или Нунъ, отецъ Іисуса Навина), Исх. ХХХ Ш, 11; Час, ХШ, 17; сравии 1 
Паралипом. УП, 27. 

Нова (ифстность), Чис. ХХІ. 50, 


О. 


Облачный столпъ, Исх. ХПІ, 21; Ч. ІХ, 18—29; Х, 34, 

Образъ и подобіе Божіе; Бит. І, 26, 27, 

Обр+заніе; Быт. ХҮП, 10—14; ХХХІҮ, 15—17, 22, 25—27; Исх. ІҮ, 24—26, 

Овалъ (сынъ Іоктана, Семитъ), Быт. Х, 28. 

Овоеъ (станъ ` Израильскій близь Моавитской земли), Чис. ХХІ. 10; ХХХІІ, 43. 

Огъ (царь Вассана), Чис. ХХІ, 33; Втор. ПІ, 1 11, 13. 

Огадъ (сынъ Симеона), Быт. ХГУТ, 10; Исх. УТ, 15. 

Одолламъ (м$стность, упом. въ), Быт. ХХХУПИ 1. 

Озшй (потомокъ Гада), Чис. ХХҮІ 16. 

Оливковое масло (Елей, въ приношевніяхъ для Скинін), Исх, ХХУ, 6; Лев. П, 4; 
Чис. УП, 19 её разм. 

Оливема (одна изъ женъ Исава), Быт. ХХХІ, 2, 95. 

Олово (металлъ, упомян. въ) Числахъ ХХХІ, 22. 

Олень (животное, разрёшенное въ пищу), Втор. ХІҮ, 5. 

Омаръ (внукъ Исава) Быт. ХХХУТ 11, 

Онанъ (сынъ Туды), Быт. ХХХҮШ, 4, 8—10. 

Онамъ (потомокъ Сеира Хоррея), Быт. ХХХУТ 23. 

Ониксъ (драгоц. камень), Быт. П, 12; Исх. ХХУШ 20. 

Онихъ (полагаютъ что это обозначаетъ особую морскую раковину), Исх. ХХХ, 34, 

Овъ (Иліополь, городъ солнца), Быт. ХІ, 45. 

Оръ (дёдъ Весемила, распорядителя работъ Скин; полагаютъ что это быль мужъ 
Маріахъ сестры Моисея), Исх. ХҮП, 10; ХХТІҮ, 14; ХХХІ, 2; ХХХУ, 30, 

Оръ (тора), въ ‘пустынћ на югъ отъ Кадеса и Налестины; на гор% этой умеръ Ааронъ). 
Числа ХХ, 22, 23; ХХХШ, 37—39. 

Оръ гора (на сБверъ отъ Палестины; полагають что это одна изъ горных вершинъ 

Ливана), Числа ХХХІҮ, 7, 8. 

Орнксъ (предпол. что это родт антилопы; животное дозволенное въ пищу), Втор. ХГУ’. 5 

Орелъ (птина нечистая), Лев. ХІ, 13, Второз. ХІҮ, 12. 

Оселъ (съ древнихъ временъ вьючное животное, и какъ животное нечистое выку- 
пается), Быт. ХП, 16; Исх. ХШ, 13; Лев. ХХУП, 11, а Числ. ХҮ, 15. 

Осія сынъ Навинъ (первое имя Тисуса Навина), Ч. ХШ, 9, 19, 

Офиръ (сынъ Токтана, Семитъ), Быт. Х, 29. 

Охранъ (потомокъ Асира), Числа І, 18. 


П. 


Пагіилъ (князь кол. Асига), Ч. І, 13, Х, 26. 

Паҳанъ Араиъ (сБверная часть Месопотамін, окрестности Орфы). Быт. ХХУ, 20 
ХХУШ, 2. 

Палестина (Пелешетъ, ‹страна филистимская), Исх. ХУ, 14. 

Пальма (фивикеваз), Быт. ХУ, 27; Числ. ХХХІП 9. 

Пальмъ городъ (полагаютъ что такъ названъ Іерихонъ), Втор. ХХХІҮ, 3. 

Пальиъ иЂеторожденіе (такъ переводять имя Хацацон.-Өамаръ); Быт. ХІҮ, 7, прим. 7-е. 

Пасха (Песахъ), Исх. ХІІ, 1—51; ХПІ, 3—10; ХХШ, 14—19; ХХХУ 18—28; Лев. 
ХХШ, 4—14; Чис. ІХ, 1—14; ХХУШ, 16—25; Втор. ХҮІ, 1—6. 

Патрусииъ (сынъ Мицранма, Хамитъ), Быт. Х, 14. ` | 

Патріархи; см. Авразамъ, Исаакъ, [аковъ. 

Пау (городъ), Быт. ХХХУТ, 39. 

Педаилъ (депутатъ для раздћла земли, отъ кол. Нефеалима), Чис. ХХХТУ, 28. 

Педацуръ (потохокъ Манассіи), Ч. І, 10. 

Пеликанъ (птица нечистая), Лев. ХІ, 18; Втор. ХІҮ, 17. 

Пенуэлъ (иБсто таивственной борьбы Такова), Быт. ХХХІ, 30. 

Пеоръ (см. Фегоръ, западное зтеніе имени), Ч. ХХШ, 28. 

Первенцы Израильскіе посвящевы Богу, Исх. ХШ, 2. 15. 

Первенцовъ Египетскихъ смерть: Исх. ХІ, 5: ХП, 29, 

Певоръ (городъ ва ЕвфратБ), Чис. ХХП, 5; ня к 4. 

Перепела; Исх. ХҮІ, 13; Чис. ХІ, 31, 39. 

Пи- Гахироеъ (поселеніе). Исх. ХҮІ, 2; Чис. ХХХШ. 7 

Пиллашъ (сынъ Нахора), Быт. ХХП, 25 

Пивовъ (старъйшива Эдома), Быт. ХХХІ, 41. 

Письмо (искусство писать), Исх. ХҮП, 14; ХХТГУ, 4, её развит. 

Пиеомъ (запад. чт. Пя-Тумъ; кр Бпость Египетская). Исх. В 11. 

Повозки (для перевозки нкоторыхь частей Скинін), Чис. УП, 3— 

Повязки (на лбу и я ай тефилимы, основываются па букв, понимании) 
Исх. ХШ, 16; Вт. ҮІ, 8; ХІ, 

Посвящевіе Скинін; Исх. = м Я ІХ, 23: 

Посвящевіе Аарона; Лев. УТ. 

Потопъ; Быт. У1-—УШ, 22, ВА 

Потиферъ (жрецъ Она или Иліополя), Быт. ХИ, 

Потифаръ (царедворецъ Фараона), Быт. ХХХҮП. 4А ХХХГХ, 1, 90. 

Притчи Валаамовы, Числ. ХХПІ, ХХІ. 

Приточники (въ смыслћ поаты, народные пЪвцы), Числ, ХХІ, 27 

Пророєъ великій (Мессіанское пророчество), Втор. ХҮТП, 18, 19. 

Пророки, Час. ХП, 6; Втор. ХҮІП, 20. 

Проказа, см. вступл. пъ гл. ХПІ, Лепвита у Лев. ХПІ, ХІ, 

Пятидесятница (слав. Пептекостія, съ гр.), называется также праздникохъ начатковъ 
жатвы и праздвикомъ седмицъ), Исх. ХХПІ, 16; ХХХГУ, 22; Лев. ХХПІ. 15—17; 
Ч. ХХУПТ 26; Втор. ХҮІ, 10). 


Р. 


Раама (сынъ Хуша, Хамить), Быт. Х, 7. ) 

Раамсесъ (земля, Гесемъ), Быт. ХГ.УП. 11. ` 

Раамсесъ (ерБпость), Иех. І, 11. 

Рабба (укр®пленный городъ Аммонитянъ на востокъ оть Іордача), · Второз. 3 11. | 

Рагавъ (сынъ Фалека, Семитъ), Быт. ХІ, 18. 

Рагуиль (сынъ Исава), Быт. ХХХҮІ, 10, 13. 

Рагунлъ (священникъ Мадїамскій), Исх. П. 16, 18. 

Радуга (какъ знахеніе), Быт. ІХ, 13—16. 

РаздЪлене языковъ, Быт. ХІ, 7—9 и вступл. въ эту главу. 

Разноцвътная одежда; Б. ХХҮП 15; ХХХҮП, 3. 

Рамооъ въ ГалаадВ (городъ удфла Гада, городъ убфжища), Втор. ІУ, 43. 

Рафу (потомокъ Веніамина), Чис. ХШ, 10. 

Рахиль (жена Такова), Быт. ХХІХ, 9, 28; ХХХ, 1—15; 22—24: ХХХІ, 19, 34; ХХХУ, 
16—20. 

Рева (одипъ изъ убитыхъ царей Мадамскихъ), Ч. ХХХІ, 8. 

Ревекка (жена Исаака), Б. ХХІҮ, 15, 58—67; ХХҮ, 21—23; ХХУП, 

Рекемъ (одинъ изъ убитыхъ -царей Мадіамскихъ), Ч. ХХХІ, 8. 

Резенъ (городъ), Быт. Х, 12. 

Реума (наложница Нахора), Быт. ХХП, 24. 

Рефанхы (народъ, считались исполивами), Быт. ХІҮ, 5; пр, 4-.; ХУ 20: Второз. П, 29. 

Рефидиит, (местность въ Опнайскомъ полуострова гдф происходила битва съ Амали- 
комъ), Исх. ХҮП, 1, 2—16; ХІХ, 2; Чие. ХХХШ, 14. 

Реховъ (мъстность въ Палестин®), Числ. ХШ, 22. , 

Реховоеъ при рЪкВ (т. е. при Евфрат%; городт), Б. ХХХҮІ, 37, пр. 21. 

Реховоеъ колодезь, Быт. ХХУГ 22. 

Реховоеъ-Иръ (городъ), Быт. Х, 11. 

Рибла (мБетность упомявутая для опредфлен1я посточн, границы земли обфтовавной), 
Чис. ХХХТУ, п. 

Римнонъ-Фарецъ (местность въ пустынф, станъ Израпльскій), Чис. ХХХШ, 19, 20. 

Рисса (станъ въ пусгын%Ъ), Чис. ХХХ ПШ, 21. 

Рифатъ (сынъ Гомера, Тафетидъ), Б. Х, 8. 

Риема (станъ въ пустынЂ), Чис. ХХХШ, 18. 

Рошъ (сынъ Веніамина), Быт. ХІІ, 91. + #2 

Рубинъ (драг. камевь), Исх, ХХУШ, 17. 

Рувимъ (старшій сынъ Такова), Б. ХХІХ, 3%: ХХХ 1 ХАХҮ, Ч ХХЕТП, 21: 
ХҮІ, 9; ХЫХ, 3, 4; Исх. ҮІ, 14; Чис, І, 5; П, 10; ХХУТ 5—11; ХХХП, 1— 
38: В. ХХХШ, 6, 

Рфзка на камнЪ (искусство), Исх. ХХУШ, 13; ХХХІ, 2, 5; ХХХУ. 33. 

Рыболовъ (птица нечистая), Лев. ХІ, 17, Втор. ХІҮ, 17. 


С. 


Савта (сывъ Хуша Хамнтъ), Быт. Х, 7. 

Савтеха (сынъ Хуша, Хамитъ), Быт. Х, 7. 

Сала (сынъ Арфаксада, Семитъ), Быт, Х, 24; ХІ; 12. 

Салимъ (м8сгность въ Палестин%), Быт. ХІҮ, 18. 

Салмонъ (станъ въ пустын$), Чис. ХХХШ, 41. - 

Салохнеъ (мать казненнаго хузителя, бывшая замужемъ за Египтян:ноиъ), Лев. 
ХМ, 11. 

Сахпаадъ (потомокъ Манассін; за ненићніеиь сыновей, дочери его настёдуютъ удћ- 
100ъ), Чис. ХХҮІ, 33; ХХҮП, 1; ХХХҮІ, 2, 11. 

Салу (кохВна Симеонова, отецъ убитаго Финнеесоиъ Зиири), Чис. ХХУ, 14. | 

Салха (городъ), Втор. Ш, 10. | 

Самиуа (согзядатай 01ъ кол. Рувима), Ч. ХШ, 5. 

Самунаъ (депутатъ для раздфла земли, отъ кол. Симеона), Чед, ХХХІУ, 20. 

Самла (царь Эдома), Быт. ХХХІ, 36. 

Санхедримъ (судилище въ послёд. времена; начало его Мишна отвоситъ къ), Чие. 
ХІ, 16, 17. 

` Сапфиръ (драгоц. камень), Исх. ХХМУ, 10, ХХУТИ, 18. 

Сарра и Сара (жена Авраама), Быт. ХУІ 1; ХҮП, 15; ХҮШ, 11—15; е 1—7; 
ХХІІ, 1, 9, 19. 

Сара (названа также Серахъ), Быт. ХІ.ҮІ, 17; Ч. ХХҮІ, 46. 

Саранча, Исх. Х, 14—15; Лев. ХІ, 22. 

Сардій (храгоц. камень, по 1.ХХ и слав. Библін; упомянуть первыхъ въ) Исх. ХХҮШ, 
17, см. прим. 12-е $ 1. 

Сауль (сынъ Симеона отъ Хаванеянки), Быт. ХГЛТ, 10; Исх. УТ, 15; Чис. ХХУ1, 13. 

Саулъ (царь Эдома), Быт. ХХХҮІ, 37. 

Сафатъ (соглядатай отъ кол. Симеона) Ч. ХШ, 6. 

Свфтъ, Быт. І, 3. 

Сввтильникь въ Окивіи; Исх. ХХУ, 31—50; Лев. ХХІҮ, 4. 

Свътила небесныя; Быт. І. 14. 

Свинья (животное нечистое), Лев. ХІ, 7. 

Сева (сынъ Хуша, Хамитъ), Быт. Х. 7. 

Севамъ (или Шевамъ, городъ), Чис. ХХХП, 3. 

Севоимъ (городъ, онъ же Цевоимъ), Быт. Х, 19; ХГУ, 2; Втор. ХХІХ, 23. 

Сеиръ (горы, и страна), Быт. ХІҮ, 6; ХХХП, 3; ХХХҮІ, 8; Второз. П, 1, 4, 5, 12, 29. 

Сеиръ Хоррреянинъ, Быт. ХХХҮІ, 20. 

Семиты; Быт. Х, 21—31. 

Сеннааръ (Мессопотам!я), Быт. Х. 10; ХІ, 2. 

Сениръ (имя которое Аморрен давали гор® Ериону),—Второз. Ш, 9. 

Сепфора (жена Моисея, Мадіанитянка), Исх. П, 21; ІҮ, 25; ХУШ, 2—6. 

Сепфоръ (отецъ Валака, царя Моавитскаго, котораго считаютъ вфкоторые Мадіани- 
тяниномъ), Ч. ХХП, 2, 4 

Середъ (потомокъ Завулона), Чис. ХХУТ, 26. 


Серна (животное дозволенное въ пищу), Втор. ХІҮ, 5. 
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Серухъ (сывъ Рагава, Семитъ), Быт. ХІ, 20—283. 

Серьги; Быт. ХХТУ, 47; Исх. ХХХП, 2, 3. 

Сесай (одинъ изъ Сыновей Энака), Чис. ХШ, 23. 

Сефаръ (Дзаффарь, гора), Быт. Х, 30. 

Сееуръ (соглядатай отъ кол. Асира), Ч. ХШ, 14. 

Сивма (городъ въ удълв Рувима), Ч. ХХХІ, 38. 

Сигоръ (Цоаръ или Бела, городъ), Быт. ХШ, 10; МУ, 2; . 
ХХХІҮ, 3. 

Сигонъ (царь Аморейскій, разбитый Израильтянами), Ч, ХХІ, 

Сидонъ (городъ), Быт. Х, 19; ХИХ, 18. 

Сидоняне (упом. во), Втор. ПІ, 9. 

Сидонъ (сынъ Ханаана, Хамитъ), Быт. Х, 15. 

Сиддимъ (долина) Выт. ХТҮ, 3, 8. 

Сиклъ (шекель, единица вфса и цзнности), Быт. ХХІІ, 15; Ис 
15 и прим. іп 1060. 

Сикеръ (кръпкій напитокъ; ср. Славян. текстъ), Числа ҮІ, 3. 

Симъ (сынъ Ноя), Быт. У, 32; ІХ, 96, 27; Х, 21. 

Симеонъ (сывъ Такова), Быт. ХХІХ, 33; ХХХІУ, 95; ХП, 24; 
5—7; Исх. ҮІ, 15; Чис. І, 6; П, 12; ХХУТ 12—14; Втор. Х 

Сннъ пустыня (примыкающая къ южной грапицъ Палестины; с] 
Фаранъ), Ч. ХП, 22; ХХ, 1; ХХХШ, 36. 

Синъ пустыня (на Синайскомъ полуостров, считаютъ тождест 
пустывнымъ ущельемъ Дебетъ-ер-Рамле, на югъ отъ хребта " 
прим. ХҮП, 1; Чис, ХХХІІ, 12. 

Сипай (священная гора); Исх. ХҮІ, 1, си. прим, 1-е; ХІХ, И, 
ХХХПІ, 19—22: ХХХІҮ, 2—7; Втор. ІУ, 11, 

Синайская пустыня (широкое ушелье еръ-Раха), Исх. ХІХ, 1, | 
1, Х, 12, ХХХШ, 1. 

Синей (сынъ Ханаана, Хамитъ), Быт. Х, 17. 

Сирюнъ (названіе, даваемое горё Ерхону Сидонянами по) Вто] 

Ситна (колодезь), Быт. ХХҮІ, 21. 

Ситтимъ (дерево изъ породы акацій), Исх. ХХУ, 5, см. прим. 
20, её раззии. 

Сяттимъ (какъ названіе м$етности) Ч, ХХУ, 1, и въ составны 
49; Суд. УП, 22 (см. Бееъ-Ситтимъ, Аве-Онттпмъ). 

Сипъ (птица нечистая), Лев. ХІ, 18. 

Сиери (потохокъ Кааөа, Левитъ), Исх, ҮІ, 22. 

Снеъ (сынъ Адама), Быт. ІҮ, 25; У, 3—32. 

Сихемъ (сынъ Эммора, совершившій насиліе падъ Диной, д 
ХХХІҮ, 2, 26. 

Сяхемъ (городъ и урочище), Быт. ХП, 6; ХХХІІ, 18, ХХХ 
ХҮП, 22, прим. 11-е. 

Сіовъ (гора; Мори-Тагъ), Быт. ХХІ, 2, прим. 4-е, 

Сіонъ (гора, названіе данное горБ Ермову; во) Вг. ТУ, 48 

СОкинія, см. Исх. ХХУ—ХХУП и вступ. 

Скоршоны (въ пустын%ћ), Втор. УШ, 15, 

Смнрна самоточная (уирра). Исх. ХХХ, 98. 

Сова (птица нечистая), Лев. ХТ, 16. 

Содомъ (городъ) Быт. ХІҮ, 2, 8; ХІХ, 1, 24; ХУПИ 17, 20, 9, 


Содомская лоза, (выраж. употр. во) Втор. ХХХІІ 32. 

Содій (потомокъ Завулона), Чис. ХП, 11. 

Соколъ (птица нечистая), Лев. ХТ, 14. | 

Сокхоеъ, (означаеть шалаши, мВстиость на востокъ отъ Тордана), Быт. ХХХ, 17. 

Сокхоеъ (шалаши, иЗетность въ Египт$). Исх. ХПІ, 20; Чпе. ХХХ, 5, 6. 

Соламъ (родъ саранчи), Лев. ХІ, 22. 

Соль (въ жертвоприношеніяхъ), Лев. П, 13; Ч. ХҮШ, 19. 

Соляной столбъ (жена Лотова), Быт. ХІХ, 26. | 

Соленое озеро (Мертвое море), Б. ХІҮ, 3; 16; ХІХ вступлеше. 

Солнце (твореніе его), Быт. І, 14—16. | 

Старшины Әдома и Хорревъ, Быт. ХХХҮІ. 

Стиракса (блатов. вещество), Быт. ХХ ХҮП, 25; ХЫШ, 11. 

Стаһта (благов. вещество), Исх. ХХХ, 34. 

Ставы въ пустые}, Числа ХХ ХШ. 

Строусъ (птица нечистая), Лев. ХІ, 16. 

Суббота (день покоя), Быт. П, 3; Исх. ХҮІ, 23—29; ХХ, 8—31; ХХХІ, 13—17; 
Числа ХУ, 32—36; Втор. У, 14, 15. 

Субботы Господни, (седмые и юбилейные года), Лев. ХХУ. 

Суръ (м$стность, имя означаетъ стну), Б. ХҮІ, 7, ХХ, 1; ХХУ, 18, 

Сүръ пустыня (на Синайскохъ полуостров), Исх. ХУ, 22, прим. 15-е. ` 

Сусій (потомокъ Манассін), Числа ХШ, 12. 

Суфъ (означаетъ тростникъ: Морехъ Суфъ называется и Чермное Море; мы встр$ 
чаемъ и другую ифствость съ такимъ же названіемъ, Вагебъ въ Суф) Числа ХХІ, 
15 (сравн. и вст. въ гл. ХГУ, Исх.). | 

Сыны Божии, Быт. УТ, 2, прим. 1-е. 

Сыны Јакова, Быт. ХГУ. 

Сый, Сущій (Тегова), Быт. І, пр. 3-е; Исх. Ш, 14, пр. 17. ` | 


Т. 


Тавера (горфн1е; станъ въ пустынв), Числа ХІ, 3; Втор. ІХ, 22. 

Танисъ (Цоанъ), Исх. П, прим. 6-е; Числа ХШ, 23. 

Талантъ (единица вка), Исх. ХХХУШ, 24—29. 

Тараха (станъ въ пустыв%), Чис. ХХХШ, 27. 

Тахвөа (станъ въ пустыв%), ХХХШ, 26. 

Таханъ (потомокъ Ефрема), Чис. ХХҮІ, 35. 

Тахашь (сынъ Нахора отъ Реумы), Быт. ХХІ, 24. 

Твердь (твореніе ея), Быт. І, 6—8. 

Тевахъ (сынъ Нахора отъ Реумы), Б. ХХП, 24. 

Телецъ (золотой), Исх. ХХХП, 4, 8. 

Тераөниы (идолы или пенаты), Быт. ХХХІ, 19, 34, ХХХУ, 2. 

Тибарени (народъ), Быт. Х, 2, пр. 6-е. 

Тигръ (Хиддекель, арабск. Диглатъ, рБка), Б. П, 14, пр. 15-е. 

Тимпанъ (муз. орудіе; евр. тофъ, арабск. дофъ, перешло въ испанск. языєъ, ПОДЪ 
формой адуфъ, тамбуринъ), Быт. ХХХІ, 27; Исх, ХУ 20. 


1иншеметъ (нечистое животное или пресмывающееся), Лев. АІ, 90. 

Тирца (или Оирца, одна изъ дочерей Салпаада), Числа ХХҮП, 1; ХХХУ! 11. 

Ткатское искуство, Исх. ХХУТ 1—3; 31, ХХХУ, 32; ХХХУ| 1—4, 8. 

Толедоеы (родословныя таблицы), Б. ІҮ; У; Х; ХІ, 10—30; ХХУ, 1—4; 12—16 
ХХХІ, Исх. ҮІ, 14—35; Чис. ХХҮІ. 

Тополь, Быт. ХХХ, 37. 

Топазъ (др. камень), Исх. ХХҮШ, 17. 

Тофель (мЪстность упомян. во), Втор. І, 1. 

Трубы, Левитъ ХХУ, 9; Числа. Х, 2—10. 

Трубъ, праздникъ (первое осенное нополуніе), Лев. ХХШ, 24; Числа ХХІХ, 1—6. 

'Тувалкаинъ Өовелъ Каинитъ, ковачь), Быт. ГУ, 22 и пр. 28-е и 30-е, 

Туммимь и Уримъ (см. Уримъ и Туммимъ), Исх. ХХУШ, 30, пр. 15-е. 

Тушканчикъ (нечистое животное), Лев. ХІ, 5; Вт, ХІҮ, 7, 

Тьма (казнь Египеттская). Исх. Х, 21—23. 


У. 


Удодъ (птица нечистая), Лев. ХТ, 19, 

Умывальникъ Скини, Исх. ХХХ, 18—21; Лев. ҮШ, 10—11. 

Узалтъь (сынъ Іоктана, Семитъ), Быт. Х, 27. 

Узінлъ (сынъ Казеовъ, Левитъ), Исх. ҮІ, 18; Лев. Х, 4; Числа Ш, 19. 

Уръ Халдейскій (городъ), Быт. ХІ, 28, 31. 

Уримъ и Тумииит, Исх. ХХУШ, 30, пр. 15-е; Ч. ХХҮП, 21. 

Уря (отецъ Веселіила распорядителя работъ Скинш), Исх. ХХХІ, 2. 

Уставы Богослуженія Израильскаго, Исх. ХП, 1=90, 43—50; Исх. ХИТ, 1—16 
ХХҮ—ХХХІ; ХІ; Лев. 1—УП; ҮШ; ІХ; Х, 8—15; ХГУ; ХҮІ, ХХІ—ХХХІҮ, 9; 
Числа Х, 1—10; ХУ, 1—31, 38—41, ХҮШ, ХІХ; ХХУШ; ХХІХ; Втор. ХҮІ; 
ХХУГ; ХХҮП. 

Уцъ (сынъ Арама, внукъ Сима), Быт. Х, 23. 

Удцъ (сынъ Нахора), Быт. ХХП, 21. 

Уцъ (потохокъ Сеира Хоррея), Быт. ХХХҮТІ, 28. 


Ф. 


Фалтій (соглядатай иэъ Кол. Веніамина), Чис. ХШ, 10. 

Фалтіилъ (депутатъ для разд. земли. отъ колфна Иссахарова), Чис. ХХХІҮ, 26. 
Фалекъ западн. чт. Пелегъ; сынъ Евера. Семитъ), Б. Х, 25; ХІ, 16, 17, 18. 

Фалеөт, (потомокъ Рувима), Числа ХУІ, 1. 

Фаллу (сынъ Рувима), Быт. ХІ.ҮІ, 9; Числа ХХҮІ, 5. 

Фаранъ (Ел-Фаранъ, пустыня), Г. ХІҮ, 6; Ч. Х, 12; ХШ, 4; ХХХШ, 36; Втор. 1, 19. 


Фаранъ. Гора (быть мож. «тора Фарана», т. е. гора въ пустынВ Фарана), Второз. 
ХХХШ, 2. 

Фарнакъ (потомокъ Завулона), Ч. ХХХІҮ, 95. 

Фаресъ (сынъ Іуды отъ дамари), Б. ХХУШ, 29; Ч. ХХУ! 20. 

Фараоны (цари Египта), Быт. ХП, 15—20; ХМ, и сл$д.; Исх. І, 15, 19, 22; П, 15; 
Ш, 10, 11; ГУ; 22, ХІ; ХП; 29, 30; ХШ, 17; ХМ; ХУ. 

Фараона дочь (спасшая младенца Мопсея; преданіе называетъ, ее Виөія), Исх. П, 5—10. 

Фасга гора (по западн. чт. Писга; она же названа въ Чис. ХХУП, 12, горою Ава- 
римъ, а по чтенію ХХ, горою Нево), Числа ХХІ, 20; ХХШ, 14; Втор. Ш, 17, 
27; ХХХІ, 1. 

Фегоръ, (гора, по западн. чт. Пеоръ), Числа ХХШ, 28. 

Фегоръ (божество; онъ же Ваалъ Фегоръ), Числа ХХУ, 18, ХХХІ, 16. 

Ферезеи (народъ), Б. ХШ, 7; ХУ, 20; Исх. Ш, 8, 17; Вт. ҮП, 1. 

Филистимляне (народъ), Быт. Х, 14; Исх. ХШ, 17; ХУ, 14. 

Филинъ (птица нечистая), Лев. ХІ, 17; Втор. ХГУ, 16. 

Финеесъ (сынъ Елеазара первосвященника), Исх. ҮІ, 25; Числа ХХ, 7, 10—13 
ХХХІ, 6. 

Фисонъ (р%ка), Быт. И, 11. 

Фихоть (военачальникъ Герарскій), Быт. ХХІ, 22; хх, 26. 

Фуа (Египетсезя повивальная бабка), Исх. І, 15. 

Фувъ (сыиъ Иссахара), ХГУТ, 13; Числа ХХУІ, 28. 

Футъ (сынъ Хама), Быт. Х, 6. 

Футіитъ (тесть Әлеазара, дБдъ по матери Финееса), Исх. УТ, 25. 


! 


Хавила (земля), Быт. П, 11. 

Хавила (сынъ Хуша, Хамитъ), Быт. Х, 7. 

Хавила (сынъ Іоктана, Семитъ), Х, 29. 

Хагабъ (родъ саранчи), Лев. ХІ, 22. 

Хагги, Хаггій (сынъ Гада), Быт. ХГУТ, 16, Ч. ХХХҮІ, 15. 

Хададъ (сынъ Измаиза), Быт. ХХУ, 15. 

Хазо (сынъ Нахора), Быт. ХХІ, 22. 

Хазва (дочь Мадіанитскаго князя Цура, убитая Финеесомъ), Числа ХХУ, 15. 

Халдея (страна, на низовьяхъ Ефрата), Быт. ХІ, 28. 

Халевъ (сынъ Іефоннкіннъ, посланный соглядатаемъ отъ колћна Іуды), Числа ХШ, 7, 
31; ХІҮ, 6, 38; ХХХІ, 12. И 

Халне, (городъ), Быт. Х, 10. 

Халванъ (благов. вещество), Исх. ХХХ, 34. 

Хамъ (сынъ Ноя), Быт. У, 32; ҮІ, 10; УП, 13; ІХ, 18—22; 5 Х, 1, 6—20. 

Хамосъ (божество Моавитское), Чис. ХХІ, 99. 

Хамулъ (сынъ Фареса), Числа ХХУТ, 21. 

Хамелеонъ (вечистое животное), Лев. ХІ, 30. 

Ханаанъ (сынъ Хама), Быт. ІХ, 93—27; Х, 6, 15, 19. 


Ханаанъ (страна, впосхёдетые называвшаяся. Пахостиною), Исх. ХҮ, 15, Числв 

ХХХП, 30, 32, 

Хананеи (какъ названіе народа Живаго въ мфетахь низменныхъь Палестины), Числа 
ХШ, 30. | 

Хананеи (какъ собирательное названіе всБхъ народовъ жизущихь въ Хана ан), Быт 
ХП, 6; Числа ХХІ, 3 её раѕзвіт.. 

Ханохъ (сынъ Авраама отъ Хеттуры), Быт. ХХУ, 4. 

Ханохъ (сынъ Рувима), Быт. ХГУТ 9; Исх. ҮІ, 14; Числа ХХУТ, 5. 

Ханніилъ (депутатъ для раздвла земли, отъ кол. Манассін), Числа ХХХ, 23. 

Харадъ (станъ Израиля въ пустынз); Ч. ХХХШ, 24, 25. 

Харголъ (родъ саранчи), Лев. ХІ, 22. 

Харранъ (городъ), Б. ХІ, 31, 32; ХИ, 4; ХХҮП, 48; ху, 10; ххх. 4. 

Харми {потомокъ Рувима), Чие. ХХУІ, 6. 

Хашионъ (станъ Израилевъ въ. лустывЊ), Чис. ХХХ, 29, 30. 

Хацармавееъ (сынъ Іоактана, СемитЪ), Быт. Х, 26.: . 

Хацадонъ-Өзмаръ (впослъдств. Енъ-Геди), Быт. ХІҮ, 7 и ир. 7-е. 

Хевронъ (сынъ Кадеа, Левитъ), Исх. ҮІ, 18; Чис. Ш, 19. 

Хевронъ (городъ), Быт. ХШ, 18; ХХШ, 19; ХХХУ, 27; Чие. ХШ, 23. 

Хевронъ (потомокъ Левія), Чис, Х ХҮІ, 58. 

Хеверъ )внукъ Асира), Б. ХІ.ҮІ, 17, Ч. ХХҮІ 45. 

Хезивъ (иВстность), Быт. ХХХҮШ, 5. | 

Хелекъ (потомокъ Манасси отъ Галаада), Ч. ХХҮТ; 30. 

Хелонъ (потомокъ Завулона) Чис. І, 9 

Хемданъ (потом. Сеира Хоррея), Быт. ХХХУТ, 96. 

Херанъ (потом. Сеира Хоррея), Быт. ХХХУІ, 26. 

Херемъ (заклят!е), Лев. ХХХҮП, 28, 29, прим. 11-е; Чис. ХХІ, 2, 3; Втор. УП, 26; 
ХШ, 15, 17. 

Херувимъ Быт. Ш, 24; Исх. ХХҮ, 18—22. 

Хетъ (сынъ Ханаана, внукъ Хама), Быт. Х, 15. | 

Хеттен, Хеттеяне или, сыны Хета (народъ), Быт. ХХШ, 3, 5; ХХУ, 10; ХХҮП, 46; 
ХІХ, 32; Исх. ХХШ, 28, её раѕвіш. 

Хеттура (вторая жена Авраама), Б. ХХУ, 1. 

Хеөеръ (потомокъ Манасси отъ Галаада), Чис. ХХҮІ, 32, 33. 

Хецронъ (сынъ Рувима), Б. ХІ.ҮІ, 9; Чис. ХХҮІ, 6. 

Хиддекель (Тигръ, Диклатъ, рЪка), Быт. П, 14. 

Хитонъ (священная одежда), Исх. ХХУШ, 39, 40. 

Химаеей (сынъ Ханаана, Хамитъ), Быт. Х, 18, 19. 

Хиръ (Одолламитянинъ другъ Туды патріарха), Б. ХХХУШ, 1, 12, 20. 

Хлъбы" предложенія, Исх. ХХУ, 40; ХХХУ, 13; ХХХІХ, 36, и дру. | 

ХлЬбъ всегдашній (такъ названы хлБбы предложенія), Ч. У, 7. 

Хлбодаръ (одинъ изъ главныхъ слугь Фараона), Быт. ХІ, 1. 
Хова (иВстность, «на хво», т. е. въ съверу отъ Дамаска), Быт. ХІҮ, 15.` 

Ховавъ (сынъ Рагуила, Мадіанитскаго священника), Числа Х, 29. 

Хогла (одна изъ дочерей Салпаада, изъ кол. Манассінна), Чие. ХХУП, 1; ХХХУЈ, 11 

Хометь (вечистое животное), Лев. ХІ, 30. 

Хоривъ (священная гора на Синайскомъ полуостров), Исх. Ш, 1; ХҮП, 6; ХХХШ, 
6; Втор. І, 2—19; ІҮ, 10—15. 

Хори (потомокъ Сеира Хоррея), Б. ХХХУТ, 22. 

Хорій (потохокъ Симеона), Чис, ХШ, 6. 


Хоррен (народъ), Быт. ХТУ, 6; ХХХҮІ, 20—30; Втор. П, 12. 

Хорма (городъ, онъ же Цецаеъ), Ч. ХТУ, 45, прим. 12-е; ХХІ, 3. 

Хоръ-Агилгадъ (станъ въ пустын%, во Втор. Х, 7, названъ Гудгодъ), Чис. ХХХШ, 32. 

Хрисолить (въ славянсе. текстф пазванъ бериллъ, такъ и въ Англ. узак. текст%; 
драгоц. камень (Исх. ХХУШ, 20. 

Хуль (сынъ Арама, Семить), Бит. Х, 23. 

Хуппимъ (Хуфамъ въ Чис, ХХУТ 39; пот. Вен1»мина), Быт. ХГУ 21. 

Хуръ (одинъ изъ Маданитск. князей, убитыхъ Израильтянамп), Чис. ХХХІ, 8. 

Хуфамъ (Хуппииъ въ Быт. ХІҮ], 21) потохокъ Веніамина), Чис. ХХУ!, 39. 

Хушъ (сынъ Хама; имя это произносилось прежде Куөъ, и отъ него позывали изв%- 
стные народы Куөитаии), Быт. Х, 6—8. 

Хушямъ (царь Эдома @еманитянинъ), Быт. ХХХҮІ, 34. . 

Хушимъ (сывъ Дана), Быт. ХГУТ 23. 


и. ц. 


Цапля (птица нечистая), Лев. ХІ, 29. · 7 

Цари Әдома, Быт. ХХХУТ 31—39. | 

Цахаръ (Отецъ Ефрона Хеттеянина), Быт. ХХШ, 8. 

Цаөнаө-Панеахъ (имя возложенное Фараономъ на Тосифа), Бы ` ХМ, 45, прим. 31-е 

Цевоимъ (онъ же Севоимъ, городъ), Б. Х, 19. ХІҮ, 2. 

Цедадъ (одна изъ ићстностей упомянутыхъ при описаніи сЪверн. границы земли об%- 
тованія), Чис. ХХХТУ, 8. 

Цемарей (сынъ Ханаана, Хамитъ), Б. Х, 18. 

Цеөо (внукъ Исава), Быт. ХХХҮІ, 11, 15. 

таннае е потомокъ Гада, Б. ХГУГ, 16; Ч. ХХҮІ, 15. 

Цивеонъ (Евеянинъ), Быт. ХХХУ\, 2. 

Цивеонъ (сынъ Сеира Хоррея), Быт. ХХХҮІ, 20, 24, 29. 

Цилла (жена каинита Ламеха), Быт. ГУ, 19, 20. 

Цифронъ (одна изъ м3$стностей, упомянутыхъ при описан!и сЗверн. границы земли 
обБтованія), Ч. ХХХІУҮ, 9. 

Цоанъ (городъ Егилетскій), Числа ХШ, 23. 
оаръ (Ситоръ, или Бела, одинъ изъ городовъ доливы, Сиддимъ), Быт. ХШ, 10; ХТУ,2. 

Цохаръ (сынъ Симеона), Быт. ХГУТ, 10: Исх. УТ 15. 

‚ Цуаръ (потомокъ Иссахара), Числа І, 8. 

Цуріилъ (начальн. пок. Мерари въ кол. Левія), Ч. Ш, 35. 

Цуришадай (потомокъ Сихеона), Ч. І, 6. 

Цуръ (одинъ изъ князей Мадіянитскпхъ, убитыхъ Израильтявами; отець Хазвы, упом. 
въ Чис. ХХУ, 15), Ч. ХХХІ, 8. 

Ц%пи золотыя. Б. ХІІ, 42; Исх. хХУШ, 22—24; Ч. ХХХ, 50. 


ХХХП УКАЗАТЕЛЬ. 


Чайка (птица нечистая), Лев. ХІ, 26. 

Человъкъ (твореніе его), Быт. І, 27; П, 7, 19, 23. ` 

Чериное море (коре Суфъ, море тростниковое); Исх. Х, 19; ХШ, 18; ХІҮ, 16; ХҮ, 
4, 19, 22; ХХШ, 31; Чис. ХУ, 25; ХХІ, 4; ХХХШ, 30; Вт. І, 40; ХІ, 4. 

Черинаго моря (у), станъ; Числа ХХХШ, 10, 11. 


Ш. 


Шавалъ (сынъ Сенра Хоррся), Б. ХХ ХУІ, 20, 29. 

Шаве «долина царская», Б. ХТУ, 17, прим. 15-е. 

Шаве-Кирізөаниъ (укр$пл. мБсто или поселеніе Эмимовъ), Быт. ХІҮ, 5. 

Шаферъ (гора и станъ Изранлевъ; можетъ быть Сефаръ, Быт. Х,30?), Числа ХХХІП, 23. 

Шалефъ (сынъ Іоєтана, Семитъ), Быт. Х, 26. 

Шамиа (потомовъ Исава), Быт. ХХХҮІ, 13—17. 

Шева (ввукъ Хуша, Хамитъ), Быт. Х, 7. 

Шева (сынъ Іоктана, Семитъ), Быт. Х, 28. 

Шева (выукъ Авраама отъ Хеттуры), Б. ХХУ, 3, 

Шедеуръ (потомокъ Рувима), Чис. І, 5. | 

Шекелъ (сикль, единица вБса и цнности), Б. ХХШ, 15; Исх. ХХІ, 32; ХХХ, 13 
15 и прии. іо 10со. 

Шела (сынъ Іуды), Б. ХХХУШ, 5; ХІ.ҮІ, 12; Ч. ХХУІ, 20. 

Шелумінлъ (князь кол. Симеонова), Ч. І, 6. 

Шеломія (потом Асира), Ч. ХХХИ\, 27. 

Шемеверъ (царь Севовма), Быт. ХІҮ, 2. 

Шемидъ (потомокъ Манассіи по Галааду), Ч. ХХУТ 32. 

Шеолъ (преисподняя; выраж. употр. въ) Б. ХХХҮП, 35, см. пр. 23-е. 

Шефамъ (иЁстность упомянутая при описанін восточной границы земли обфтован!я), 
Числа ХХХІУ, 10, 11. Е 

Щефо (потомокъ Сеира Хоррея); Б. ХХХУІ, 33. 

Шефуөаиъ (потомокъ Веніамина), Числа ХХҮІ, 39. 

Шехемъ (потомокъ Манассін, по Галааду), Ч. ХХУІ, 31. 

Шиллемъ (потомокъ Нефеалииа). Числа ХХУІ, 49. 

Шитогъ (примиритезь, выраженіе), Б. ХІХ, 10, си. пр. 11-е. 

Шимей (Левитъ). Числа ПІ, 18. 

Шяиронъ (сынъ Иссахара), Быт. ХІ.ҮІ, 13; Ч. ХХҮІ, 24. 

Шинава (царь Адмы), Быт. ХІҮ, 2. 

Шифра (Египетская повивальная бабка), Исх. І, 15. 

Шифтанъ (потомокъ Ефрема), Ч. ХХХІҮ, 24. 
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УКАЗАТЕЛЬ. ХХХШ 


Шоваль (потомокъ Сенра Хоррея), Б. ХХХУ1 20, 23, 29. 

Шофапъ (въ составни. имени Атарооъ- Шафанъ; городъ колфва Гада), Числа ХХХІІ, 35. 
Шуа (Хананеанинъ, тесть Іуды патріарха), Б. ХХХҮШ, 2. 

Шуаха (сынъ Авраама отъ Хеттуры), Б. ХХУ. 2. А 

Шуни (сынъ Гада), Б. ХІІ, 16; Числа ХХУІ, 15. 

Шутелъ (потомокъ Ефрема), Числа ХХҮІ, 35, 36. 

Шухамъ (потомокъ Дана), Числа ХХҮІ, 42. 


| 5. 


‹ Эвалъ (потомокъ Сеира Хоррея), Быт. ХХХҮІ, 23. 
Эдомъ (прозвище Исава, брата Јакова), Б. ХХУ, 30. 2 
Әдомъ (народъ происшедпий отъ Исава, 
сиВшавшійся съ Хоррелми и давшій 
названіе сво: стран своего обитанія; · 
горамъ Сепра), Быт. ХХХП, 3; ХХХМІ, 
31—43: Числа ХХХШ, 37; Втор. І, 2; П, 1, 8. 
Әла (старвйшина Эдома), Быт. ХХХҮІ, 41. 
Эл-Фаранъ (см. подробн. Фаранъ пустыни), р. ХУ, 6. 
Әліезеръ (Аврааха слуга), Быт. ХУ, 2. 7 
Әліезеръ (сынъ Моисея), Исх. ХҮШ, 4. 
`Элифазъ (сынъ Исава), Быт. ХХХҮІ, 4, 12. 
Элкана (сынъ Корея, Левитъ), Исх. УГ, 24. 
Элцафанъ (сынъ Узінла, пачальникъ поколфня родовъ Кааоовыхъ Исх. ҮІ, 22; Лев. 
Х, 4; Числа Ш, 30. 
Эмаоъ см. Емает. | 
Эмморъ (Хевеянииъ наи Евеаниит, отець Сихема, князь города Сихсха), Б. ХХХШ, 
19; Б. ХХЖУ, 2—95. 
Әхпҹы см. Емимы. 
Энакъ (отецъ рода Энакова, исполинон^), Ч. ХШ, 23, 34; Втор. П, 10. 
Эносъ (сынъ Снөа), Быт. ТУ. 26; У 6, 7. 
Эвохъ (сынъ Јареда, потом. Сиөа), Быт. У, 18, 24. 
Эрехъ (таже Ерехъ, городъ), Быт. Х, 10. 
Эцбонъ (онъ же Озни, сынъ Гада), Быт. ХІ.УІ, 16; Числа ХХУТ 16. 
Эцеръ (потомокъ Сеира Хоррея). Быт. ХХХУТ °7. 
Эщбанъ (потомокъ Сенра Хоррея), Быт. ХХХУГ 26. 
Әшколъ (потомокъ Авраама), Быт. ХІҮ, 13, 14. 


Ю. 


Юбилейные года, Ловитъ ХХУ, 8—23, 28—34, 40, 40—54; Числа ХХХУ1 4. 


Я. 


Яворъ (дерево упом. въ), Быт. ХХХ, 37. 

Ясписъ (драгоп. камень), Исх. ХХУШ, 20. 

Яхонтъ (драгоц. камень), Исх. ХХУШ, 19. 

Ястребъ (птица нечистая), Лев. ХІ, 16. 

Яшаръ (ссылки въ прим. на книгу), Быт. ХХХ, прим. 15-е и 16-е; ХХХІ, прим. 
3-е; ХХХШ, пр. 7-е ХХХІУ, пр. 17-е; ХХХУ, пр. 8-е; ХХХУТ, прим. 20-е; 
_ Исх. І, прим. 19-6 и 24-е. 
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далиай (одинъ изъ сыновей Энака), Чис. ХШ, 23. 

Өамва (наложница Элифаза, сына Исава), Б. ХХХУГ 12. 

Өзхва (урочище), Быт. ХХХУШ, 19, 14. И 

Өарра (отецъ Авраама( Быт. ХІ, 24, 25, 26, 27, 31, 32. 

Өарсисъ· (сынъ Тавёна, Тафетилъ), Быт. Х, 4' 

"Өеха (сыпъ Измаила), Быт. ХХУ, 15. 

Өеманъ (иотоиокъ Авраама отъ Хеттуры), Б. ХХУ. 3. 

Өеханъ (внукъ Исава, старЬйпина Эдома), Б. ХХХҮІ, 11, 42. 

Өвлалъ (по чтен. славянск. текста Өаргалъ, по чтеню семидесяти Тургаль, царь 
Гонуовъ), Быт. ХТУ, 1, 9 ветупл. въ главу ХУ. 

Өпхна (старфйшича Әдома), Быг. ХХХҮІ, 40. 

Өнрасъ (сынъ Тафета), Быт. Х, 2 

Өврца (или Тирца одна изъ дочерей Салпаала), Чис. ХХҮП, 1; ХХХУІ, 11. 

Өовелъ )Тувалкаинъ сынъ Каинита Ламеха), ІҮ, 22, 

догарха (сынт Тафета), Быт. Х, 3. 

Өола (сынъ Иссахара), Быт. ХҮІ, 13; Чис. ХХУТ 23. 

Оувалъ (сынъ Јафета), Быт. Х, 2. 


